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FOREWORD 

  

 The Myanmar Academy of Arts and Science (MAAS) was constituted on 

August-16, 1999 with five Aims and Eight Tasks. These involve four major fields of 

endeavour, namely:  

(a) Introduction to Modern Methods of Teaching and Learning  

(b) Promotion of Research Activities and Laying Down of Research 

Guidelines  

(c) Dissemination of Knowledge and Learning  

(d) Production of New Experts and Academics  

In pursuance of these endeavours the MAAS has, since the year 2001, held 

Research Conferences and published research papers in the Journal of the Myanmar 

Academy of Arts and Science.  

At the Research Conference held on 27- 29 December 2021, a total of about 

(93) research papers were read. These papers have been published in volume XX as 

follows: 

Vol. XX, No.1 Chemistry, Physics, Zoology, Botany, Marine Science 

and Geology  

Vol. XX, No.2 Myanmar, Geography, History, Anthropology and Law 

Vol. XX, No.3 Educational Psychology, Curriculum and Methodology 

  

 The executive members of Myanmar Academy of Arts and Science had been 

reconstituted on 4 August 2022, by the Ministry of Education with the Approval of 

the Government of the Union of Myanmar. The primary mission of the academy is to 

develop and promote Higher Education in preparing future generations to meet the 

challenges of the new millennium. The Publication Committee along with the 

Editorial Board have been formed.  

 The majority of the papers in these issues represent findings of research 

conducted by Ph.D. and Master's candidates in partial or total fulfillment of 

requirement for these degrees. We, the members of MAAS, do appreciate the editing 

work done by senior professors and scholars of high standing. Accordingly, these 

papers should prove useful, not only for other candidates for such degrees, but also 

for all those who are interested in the results of systematic research and inquiry. Due 

to the outbreak of covid-19 pandemic; a delay in the date of publication might occur.   

 

 

 Dr Thet Lwin                                      

 President  

 The Myanmar Academy of Arts and Science
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ကက ွာျော်စ ွာထကျော်၏  “နှုတျော်ခမျော််းမ ွာ်း” ကမွာျော်ဒနျော်ဝတထုတ ိုဖနျော်တ ်းပ ို ကလေ့လွာခ ကျော်* 

က ်းစိုင  မျော််း1 

စွာ တမျော််း က ဉျော််း 
ဤစာတမ််းသည် ကက ာ်စ ာထက်၏ “နှုတ်ခမ််းမ ာ်း” ကမာ်ဒန်ဝတထုတ ိုဖန်တ ်းပ ိုက ို ကလေ့လာတင်ပပထာ်းကသာ 

စာတမ််း တစ်ကစာင် ပဖစ်ပါသည်။ ထ ိုသ ိုို့ကလေ့လာရာတ င် ကမာဒ်န်ဝတထုတ ို၏ သက ာလကခဏာမ ာ်းနှငေ့် 

ခ  န်ထ ို်းကာ ဝတထုဖန်တ ်းမှု အတတ်ပညာက ို ခ ဉ််းကပ်ကလေ့လာတင်ပပထာ်းပခင််းပဖစ်ပါသည်။ သမာ်းရ ို်းက  

ဝတထုတ ိုမ ာ်းတ င် ပါဝင်ကလေ့ရှ ကသာ ဝတထု အင်္ဂါရပ်မ ာ်းထက် အကတ ်းအပမင်က ို ဦ်းစာ်းကပ်းကဖာက်  ်း 

ကလေ့ရှ သညေ့် ကခတ်ကပေါ်ကမာ်ဒန်ဝတထုတ ို ဖန်တ ်းမှုက ို ရ ပ်မ န ိုင်ပါသည်။ ထ ိုို့ပပင် ကမာ်ဒန်ဝတထုတ ိုတစ်ပိုဒ် 

ဖန်တ ်းရာတ င် လ ိုအပ်ကသာ ဖန်တ ်းမှုသက ာတရာ်းမ ာ်းက ိုလည််း သ ပမင်ကလေ့လာန ိုင်မည်ပဖစ်ပါသည်။ 

က ွာေ့ခ ကျော်ကဝေါ ဟွာရ -  ကမာ်ဒန်၊ ဝတထုတ ို၊ အကတ ်းအပမင်၊ ဖန်တ ်းမှု၊ အတတ်ပညာ။ 
 

န ဒေါနျော််း 

ဤစာတမ််းတ င် ကက ာ်စ ာထက်၏ ကမာ်ဒန်ဝတထု တ ိုတစ်ပိုဒ်ပဖစ်ကသာ “နှုတ်ခမ််းမ ာ်း” ဝတထု က ို 

ကလေ့လာတင်ပပ ထာ်းပါသည။် ထ ိုသ ိုို့ကလေ့လာရာတ င် ကမာ်ဒန်ဝတထု ၏ သက ာလကခဏာမ ာ်းနှငေ့် ခ  န်ထ ို်းကာ 

ကလေ့လာတင်ပပ သ ာ်းမည်ပဖစ်ပါသည်။ ဝတထုတ ိုဟိုဆ ိုလ ိုက်သညန်ှငေ့် ဇာတ်လမ််း၊ ဇာတ်ကဆာင်၊ ကာလကဒသ 

ကနောက်ခ နှငေ့ ် အကတ ်းအပမင်ခ စာ်းမှုစသညေ့် ဝတထုတ ိုအင်္ဂါရပမ် ာ်းပါဝင်ပါသည။် သ ိုို့ကသာ် ကမာ်ဒန်ဝတထုတ ို 

မ ာ်းတ င် သမာ်းရ ို်းက  ဝတထုတ ိုအင်္ဂါရပမ် ာ်းနှငေ့် မတူက ွဲပပာ်းကသာ သက ာသ ာဝမ ာ်းရှ ကနသညက် ို 

သတ ပပုမ သညေ့်အတ က် ဤ စာတမ််းက ို ပပုစိုရပခင််းပဖစ်ပါသည။်  

ကက ာ်စ ာထက်၏ “နှုတ်ခမ််းမ ာ်း” ကမာ်ဒန်ဝတထုတ ိုသည် အကတ ်းအပမင်တစ်ခိုက ို အကပခခ ကာ 

ဖန်တ ်းထာ်းကသာ ဝတထု တစ်ပိုဒ်ပဖစ်ပါသည။် သမာ်းရ ို်းက ဝတထုတ ိုမ ာ်းတ င်ပါကလေ့ရှ ကသာ ဇာတ်လမ််း၊ 

ဇာတ်ကဆာင်၊ ကာလကဒသကနောက်ခ နှငေ့် ခ စာ်းမှုအကတ ်းအပမင်မ ာ်းက ိုပင် အကပခခ ဖန်တ ်းထာ်းကသာ်လည််း 

သမာ်းရ ို်းက  ဝတထုတ ို မ ာ်းနှငေ့် က ွဲပပာ်းကနသညက် ို ကတ ွေ့ပမင်ရပါသည။် ထ ိုို့က ကာငေ့် သမာ်းရ ို်းက ဝတထုတ ို 

ဖန်တ ်းပ ိုနှငေ့် မတူက ွဲပပာ်း ကနကသာ ကခတက်ပေါ်ဖနတ် ်းမှုပ ိုစ က ို သိုကတသနပပုတင်ပပသ ာ်းမည်ပဖစ်ပါသည။်  
 

၁။ စွာ ကပကလေ့လွာ ဆနျော််းစစျော်ခ ကျော် 

စာကပကလေ့လာဆန််းစစ်ခ က်ဆ ိုရာတ င် ယခိုကလေ့လာတင်ပပထာ်းကသာ ကက ာ်စ ာထက်၏ 

“နှုတ်ခမ််းမ ာ်း” ကမာ်ဒန်ဝတထုတ ိုနှငေ့် ပတ်သက်၍ ကလေ့လာသိုကတသနပပုထာ်းပခင််း မရှ ကသ်းကသာက ကာငေ့် 

ကလေ့လာသိုကတသန ပပုရပခင််းပဖစ်ပါသည။် ထ ိုသ ိုို့ကလေ့လာရာတ င် ကမာ်ဒန်ဝတထုတ ိုမ ာ်းတ င် သမာ်းရ ို်းက  

ဝတထု တ ို ဖန်တ ်းမှု သက ာ တရာ်းမ ာ်းပဖစ်သညေ့် ဇာတ်လမ််း၊ ဇာတ်ကဆာင်၊ ကာလကဒသကနောက်ခ  စကသာ 

အင်္ဂါရပမ် ာ်း ပါဝင်ကသာ်လည််း အကတ ်းအပမင်ခ စာ်းမှုနငှေ့် င်္ယက်အနက်ပဖနိ်ု့ထ က်မှုတ ိုို့က ို ဦ်းစာ်းကပ်း 

ကဖာ်က  ်းကလေ့ရှ သညေ့်သက ာက ို ကလေ့လာတင်ပပထာ်းပါသည။် သိုကတသနပပုရန်အတ က် ဝတထု တ ိုဖန်တ ်းမှု 

သက ာတရာ်းစာအိုပမ် ာ်း၊ ကမာ်ဒန်သ ဝရ ဆ ိုင်ရာ စာအိုပစ်ာတမ််းမ ာ်းက ို ဖတ်ရှုကလေ့လာက ို်းကာ်း 

                                                      
1 ဒ ေါ က ်တ ာ၊ က ထိက ၊ မြန ်ြာစ ာ ဌာန ၊ ပဲခ  ူးတက က သိိုလ်။ 

* Best Paper Award Winning Paper in Myanmar (2021) 
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ထာ်းပါသည။် ကလေ့လာဖတ်ရှု က ို်းကာ်းထာ်းကသာ စာအိုပစ်ာတမ််းမ ာ်းက ို စာတမ််း၏ ကနောက်ဆ ို်းတ င် 

ဖတ်ရှုကလေ့လာထာ်းကသာ စာအိုပစ်ာရင််း နှငေ့ ်က မ််းက ို်းစာရင််း ဟူ၍ ခ ွဲပခာ်းကာ တင်ပပထာ်းပါသည်။ 
 

၂။  ိုကတ နကမ်းခ နျော််းနှ ေ့ျော် ပ ပဿနာ 

ဤစာတမ််းက ို ပပုစိုကလေ့လာရာတ င်  

- ကမာ်ဒန်ဝတထု တ ိုဟူသည် အ ယ်နည််း။ 

- ကမာ်ဒန်ဝတထု တ ို၏ လကခဏာရပမ် ာ်း၊ သက ာသ ာဝမ ာ်းသည် မည်သ ိုို့ရှ သနည််း။ 

- ကမာ်ဒန်ဝတထု တ ိုနှငေ့် သမာ်းရ ို်းက ဝတထုတ ို မည်သ ိုို့က ွဲပပာ်းမှုရှ သနည််း။  

စသညေ့ ် ကမ်းခ န််းမ ာ်းက ို အကပခတည်ကာ ကလေ့လာသိုကတသနပပုခွဲေ့ပခင််းပဖစ်ပါသည။် ထ ိုကမ်းခ န််းမ ာ်းနှငေ့် 

ဆက်စပ ် ၍ ကမာ်ဒန်ဝတထု တ ိုသည် အကတ ်းအပမင်ခ စာ်းမှုက ို ဦ်းစာ်းကပ်းဖန်တ ်းကလေ့ရှ သပဖငေ့် ဇာတ်လမ််း၊ 

ဇာတ်ကဆာင်၊ ကာလကဒသကနောက်ခ သ ်းသနိ်ု့ရှ / မရှ ၊ လူူ့ကလာကပဖစ်ရပ်နှငေ့်က ိုက်ည မှုရှ /မရှ  စကသာ 

ပပဿနောမ ာ်း ကပေါ်ထ က်လာပါသည။် ထ ိုကမ်းခ န််းနှငေ့် ပပဿနောမ ာ်းက ို အကပဖရာှရန်အတ က် ဤစာတမ််းက ို 

သိုကတသနပပုကလေ့လာရပခင််း ပဖစ်ပါသည။် ထ ိုကမ်းခ န််းမ ာ်း၊ ပပဿနောမ ာ်းက ို ကပဖရင်ှ်းပခင််းပဖငေ့် ကမာ်ဒန် 

ဝတထု တ ိုတစ်ပိုဒ်ဖန်တ ်းမှု သက ာက ို ရ ပ်မ သ ရှ  န ိုင်မညပ်ဖစ်ပါသည်။   
 

၃။  ိုကတ နနညျော််းနာ 

ကမာ်ဒန်ဝတထု ၏ အဓ ကလကခဏာရပတ် င် ဇာတ်လမ််းမည်မည်ရရမပါ ွဲ အကတ ်းအပမင်ခ စာ်းမှု 

တစ်ခို၊ စ တ်အကပခ အကနတစ်ခိုက ို ကဖာ်ပပသညေ့်သက ာရှ က ကာင််း ပါဝင်ရာ ယခိုကလေ့လာတင်ပပထာ်းကသာ 

ကက ာ်စ ာထက်၏ “နှုတ်ခမ််းမ ာ်း” ဝတထုတ ိုသည် ထ ိုသက ာနှငေ့် က ိုက်ည မှုရှ ကနသညက် ို ကတ ွေ့ပမင်ရပါသည်။ 

ထ ိုသက ာက ို ကပေါ်လ င် လာကအာင် ကမာ်ဒန်ဝတထု တ ိုသက ာသ ာဝနည််းနောမ ာ်းနှငေ့် အကလေ့လာခ ဝတထုက ို 

ခ  န်ထ ို်းကလေ့လာပခင််းပဖငေ့် ပပဿနောမ ာ်းက ို ကပဖရှင််းရာကရာက်မည်ဟို ယူဆမ ပါသည။် ထ ိုို့က ကာငေ့် 

ဤစာတမ််းတ င် ကမာ်ဒန်ဝတထု တ ို သက ာတရာ်းနည််းနောမ ာ်းက ို ဝတထုတ ိုဆ ိုင်ရာ စာအိုပစ်ာတမ််းမ ာ်း၊ 

ကမာဒန်ဝတထု တ ိုဆ ိုင်ရာ စာအိုပစ်ာတမ််း မ ာ်းမ ှက ို်းကာ်း၍ ထိုတ်နိုတက်လေ့လာတင်ပပပါမည်။  

 ဝတထု ဟူသည ် ရသစာကပတစ်မ  ု ်းပဖစ်ပါသည်။ ရသစာကပက ို ဖန်တ ်းကရ်းသာ်းသူတ ိုို့သည် မ မ တ ိုို့၏ 

 ဝအကတ ွေ့အကက ုက ို အကပခခ ၍ ခ စာ်းမှုမ ာ်းပဖစ်ကပေါ်လာပပ ်း မ မ တ ိုို့၏ စ တ်အတ င််းတ င် ပဖစ်ကပေါ်လာကသာ 

ထ ိုခ စာ်းမှုမ ာ်းမှတစ်ဆငေ့်  ဝအသ အကတ ်းအပမင်မ ာ်း ရလာတတ ်ကပါသည်။ ထ ိုအကတ ်းအပမင်ခ စာ်းမှု 

မ ာ်းက ို ကဝမျှလ ိုကသာ ကစတနောရညရ်ွယ်ခ က်ပဖငေ့် ဝတထုတ ိုမ ာ်းက ို ဖန်တ ်းကရ်းသာ်းကလေ့ရှ  ကသညေ့် သက ာရှ  

ပါသည။်  

ဝတထု နှငေ့်ပတ်သက်၍ ကမာင်ထင်က ဝတထုတ ိုစာတမ််းမ ာ်း (၁၉၇၉) စာအိုပတ် င် - 

“ဝတထု တ ိုအဖ ွဲွေ့ဟူသည် ကယ ိုယ အာ်းပဖငေ့် အက ကာင််းအရာတစ်ခို၊ ပဖစ်ရပ်တစ်ခို၊ လိုပ်ရပ် 

တစ်ခို၊ စ တ်ကူ်းတစ်ခို၊ ဆင်ပခင်ပ ိုတစ်ခို၊ အကတ ်းအကခေါ်တစ်ခို စသည်ပဖငေ့် တစ်ခိုကသာ 

အခ က်က ို ဗဟ ိုမဏ္ ုင်ပပု၍ ဖ ွဲွေ့ဆ ိုထာ်းကသာအဖ ွဲွေ့ပဖစ်ပါသည။် (ကမာင်ထင်၊ ၁၉၇၉၊ ၂၁၇) 

ဟို ဖ ငေ့်ဆ ိုပပထာ်းပါသည်။ ထ ိုသက ာက ို ကညေ့်လျှင် ဝတထု ဖန်တ ်းသူတ ိုို့သည် တစ်စ ိုတစ်ခိုကသာ 

အက ကာင််းအရာ၊ အကတ ်းအပမင်တစ်ခိုက ို အကပခခ ကာဖန်တ ်းသညေ့်သက ာဟို ယူဆန ိုင်ပါသည။်  
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ကမာ်ဒန်ဝတထု တစ်ပိုဒ်ဖန်တ ်းမှုသက ာက ို င်္နထဝင်တစ်ဆယ် (၁၉၇၄) စာအိုပတ် င် မင််းကက ာ်က- 

“အပဖစ်အပ က်မ ာ်း ဖ တ်ခနွဲ ဖ တ်ခနွဲ ပပသ ာ်းပ ို၊ စာဖတ်သူအာရ ိုက ို ဝတထုတ င် စ ွဲကနကအာင် 

ဖန်တ ်းပ ိုတ ိုို့မှာ ကမာ်ဒန်ဝတထုအတတပ်ညာ သက ာပင်ပဖစ်သည်” (ကက ာ်ကအာင်၊ ၁၉၇၄၊ 

၁၁)  

ဟို ဖ ငေ့်ဆ ိုပပထာ်းပါသည။်  

 ပမန်မာဝတထု တ ိုလမ််းက ကာင််းတ င် ၁၉၇၀ ကနောက်ပ ိုင််းနှငေ့် ယကနို့အထ ကပေါ်ကပါက်လာကသာ ဝတထု တ ို 

အခ  ု ွေ့က ို ကခတ်ကပေါ် တစ်နည််းအာ်းပဖငေ့် ကမာ်ဒန်ဝတထုတ ိုမ ာ်းဟို သတ်မှတန် ိုင်ပါသည။် ကမ္ာေ့စာကပ တ င်မူ 

၁၈၉၀ ကနောက်ပ ိုင််းမှ ၁၉၆၀ အထ ကာလက ို ကမာ်ဒန်ကခတ၊် ၁၉၆၀ ကနောက်ပ ိုင််းမှ ယကနို့အထ  ကာလက ို 

ပ ိုစေ့်ကမာ်ဒန်ကခတ ် ဟိုသတ်မှတခ်ွဲေ့ ကပါသည။် (ကဇာ်ကဇာ်ကအာင်၊ ၂၀၀၆) ကမာ်ဒန်ဝတထု တ ိုမ ာ်းတ င် 

သမာ်းရ ို်းက ဝတထုတ ိုမ ာ်းနည််းတူ ဇာတ်လမ််း၊ ဇာတ်ကဆာင်၊ ကာလကဒသကနောက်ခ တ ိုို့ပါဝင်သကွဲေ့သ ိုို့ 

ရညရ်ွယ်ခ က်၊ ဦ်းတည်ခ က်မ ာ်း၊ အကတ ်းအပမင်မ ာ်း၊  ကခတပ်ပ ုငခ် စာ်းမှုမ ာ်းလည််း ပါဝင်က ကာင််း ကလေ့လာ 

သ ရှ ရပါသည။်  

 ကဇာ်ကဇာ်ကအာင်က သရဖူကဆာင််းပါ်းမ ာ်း (၂၀၀၆) စာအိုပတ် င် ကမာ်ဒန်ဝတထု တ ိုနှငေ့်ပတ်သက်၍  

ကမာ်ဒန်ဝတထု တ ိုအက ကာင််းကပပာလျှင် အင်ပရက်ရှင် ပန််းခ  ဝါဒနှငေ့် ဆက်စပမ်ှုရှ ကနက ကာင််း တင်ပပထာ်း 

ပါသည။်  

“ကမာ်ဒန်သမာ်းမ ာ်းသည် ဇာတ်လမ််း၏ အကရ်းပါမှုက ို ပစ်ပယ်တတ် ကသည်။ 

အင်ပရက်ရှင်သမာ်းမ ာ်းက အလင််းအကရာင်၊ အရ ပ်တ ိုို့ရွဲွေ့လှုပ်ရာှ်းမှုက ို အရအမ ဖမ််း ကရ်းဆ ွဲ 

 ကသလ ို ကမာ်ဒန်သမာ်းမ ာ်းကလည််း ခ စာ်းမှုအကတ ွေ့အကက ုရွဲွေ့ အခ ိုက်အတနိ်ု့၊ ပဖစ်တည်ဆွဲ 

ခဏငယ်ကကလ်းကတ က ို လ န်စ ာအကရ်းထာ်း အရအမ ဖမ််း ကတယ်” (ကဇာ်ကဇာ်ကအာင်၊ 

၂၀၀၆၊ ၈၀) 

ဟို ကမာ်ဒန်ဝတထု တ ိုဆရာမ ာ်းသည် အင်ပရက်ရှင်ဝါဒ၏ ဩဇာသက်ကရာက်မှုရှ ကနက ကာင််း တင်ပပထာ်း 

ပါသည။် ထ ိုို့ပပင် - 

“ယကနို့ပမန်မာကမာ်ဒန်စာကပသည် ရညရ်ွယ်ခ က်မရှ ၊ ဦ်းတည်ခ က်မရှ ၊ အရူ်းခ  ်းပန််း 

ပရမ််းပတာပ ိုပ က်ပန််းပ က် ပဖစ်ခ င်တ ိုင််းပဖစ်ကနသည်ဟူကသာ အဆ ိုသည် လ ို်းဝမှာ်း သည်။ 

ကမာ်ဒန်သမာ်းမ ာ်းသည် ကရ်းခ င်တာကရ်း ကသည် ဆ ိုကသာ စကာ်းမှနပ်ါသည်။ သူတ ိုို့မကရ်း 

ခ င်တာက ို  ယ်သူကမှ  ယ်ကသာအခါမှ၊  ယ်အက ကာင််းနှငေ့်မှ အကရ်းခ ိုင််းလ ိုို့မရပါ (ဝါ) 

ကရ်းမည်မဟိုတပ်ါ။ သူတ ိုို့ကရ်းခ င်တာကတ သည် ကရ်းကစခ င် တာကတ  ဟိုတခ် င်မှ 

ဟိုတပ်ါမည်။ သ ိုို့ကသာ် သူတ ိုို့ ဝနှငေ့်၊ သူတ ိုို့အသ နှငေ့်၊ သူတ ိုို့ခ စာ်းမှု နှငေ့်၊ သူတ ိုို့အကတ ွေ့အကက ု 

နှငေ့ ်သူတ ိုို့ထာ်းကသာ တန်ဖ ို်းနှငေ့် သူတ ိုို့ ရညမ်ှန််းခ က်၊ ဦ်းတည်ခ က်နှငေ့် ကရ်းသည် ဆ ိုကသာ 

အခ က်က ို သတ မူရပါမည်”  (ကဇာ်ကဇာ်ကအာင်၊ ၂၀၀၄၊ ၁၈၇-၁၈၈)  

ဟို ကမာ်ဒန်စာကပသည် ဦ်းတည်ခ က်၊ ရညရ်ွယ်ခ က်ရှ က ကာင််း ဖ ငေ့်ဆ ိုထာ်းပါသည။် ထ ိုအဆ ိုအမ နိ်ု့အရ 

 ကညေ့်လျှင် ကမာ်ဒန်ဝတထုတ ိုနှငေ့် သမာ်းရ ို်းက ဝတထု တ ို မညသ် ိုို့က ာပခာ်းသနည််း ဟူကသာ ပပဿနော ကပေါ်ကပါက် 

လာ စရာရှ ပါသည။် ထ ိုပပဿနောနှငေ့်ပတ်သက်၍ ကဇာ်ကဇာ်ကအာင်ဖတ်စာ (၂၀၀၄) စာအိုပတ် င် - 
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“သမာ်းရ ို်းက  သရိုပမ်ှနမ် ာ်း နော်းလည်က ငေ့်သ ို်းကသာ ပ ိုပန််း/ပ ိုသဏ္ာန်နှငေ့် ကမာ်ဒန် 

သမာ်းမ ာ်း နော်းလည်လက်ခ က ငေ့်သ ို်းကသာ ပ ိုပန််း/ ပ ိုသဏ္ာန် မတူ ကပါ။ သ င်ပပင် အာ်းပဖငေ့် 

လည််းကကာင််း၊ အနှစ်သာရအာ်းပဖငေ့်လည််းကကာင််း မတူ ကပါ။ ကမာ်ဒန် ဝတထု တ ိုတစ်ပိုဒ်က ို 

သမာ်းရ ို်းက / သရိုပမ်ှနပ် ိုသဏ္ာန်သက ာတရာ်းနှငေ့် ဆန််းစစ် လျှင် ပ ိုပ က်ပန််းပ က်ပဖစ်ကန 

လ မေ့မ်ည်။ ထ ိုသ ိုို့ပ ိုဖ က်ပခင််းသည ် ကမာ်ဒန်စာကပ၏ အကရ်း ပါကသာ နည််းပညာတစ်ခို 

ပဖစ်ပါသည”် (ကဇာ်ကဇာ်ကအာင်။ ၂၀၀၄၊ ၁၈၇) 

ဟို ဖ ငေ့်ဆ ိုပပထာ်းပါသည။် ထ ိုအဆ ိုအမ နိ်ု့က ို ကညေ့်လျှင် ကမာ်ဒန်ဝတထု တ ိုနှငေ့် သမာ်းရ ို်းက  ဝတထု တ ို၏ 

က ာပခာ်းခ က် က ို သတ ပပုန ိုင်မည်ဟို ထင်ပမင်မ ပါသည်။  

“ကမာ်ဒန်ဝတထု သည် သညလ် ိုကရ်းရသည်ဟူကသာ ကရ်းနည််းကဖာ်ပမ လာ ပ ိုစ ခ က်က ို 

ကပ်းအပ်ပခင််း သည် မှာ်းသညဟ်ို ကျွန်ကတာ်ယူဆပါသည်။ အနိုပညာမှာ အကပေါ်က 

ပ ိုစ ခ ကပ်းပခင််းမရှ သငေ့်ပါ” (ကဇာ်ကဇာ်ကအာင်၊ ၂၀၀၄၊ ၂၀၄) 

ဟူ၍လည််းကကာင််း၊ 

“အရင်ကအကရ်းအသာ်းကတ နွဲို့ ကမာ်ဒန်အကရ်းအသာ်းကတ အ ကာ်းမှာ သ သ သာသာ က ာ 

လာတာက ပမင်ပ ိုပမင်နည််းနွဲို့ က ိုယပ်မင်တာက ို က ိုယ်နော်းလည်သလ ို ပပန်ပပ ်း ကဖာ်ထိုတ်ပပ 

လ ိုက်ပ ိုပွဲ။ ဥပမာ ဝတထု တစ်ပိုဒ်မာှ အရင်ကလ ို ကရ်းသာ်းထာ်းတွဲေ့ စာဆ ို်းသ ာ်းလ ိုို့ ပပ ်းသ ာ်းပပ  

လ ိုို့ ကပပာလ ိုို့ရဖ ိုို့ မလ ယ်ကတာေ့ ူ်း။  ယ်အနိုပညာလက်ရာ (စာကပ၊ ပန််းခ  ၊ ပန််းပို၊ 

ကတ်းင်္ တ…စတွဲေ့) ပွဲပဖစ်ပဖစ်၊ ကယ ိုယ စ ကတ နွဲို့တညက်ဆာက်ထာ်းတာ မဟိုတပ်ါ ူ်း၊ 

ဖန်တ ်းသူ/ တည်ကဆာက်သူက သူူ့စ နွဲို့၊ သူူ့ရညရ်ွယ်ခ က်နွဲို့ လိုပ်ခွဲေ့တာ ခ ည််းပါပွဲ” 

(ပမငေ့်သန််း၊ ၂၀၁၄၊ ၆၈) 

ဟိုလည််းကကာင််း ဖ ငေ့်ဆ ိုထာ်း ကရာ ကမာ်ဒန်ဝတထု တ ိုက ို ပ ိုကသကာ်းခ ကရ်းသာ်းဖန်တ ်းကလေ့မရှ  ွဲ စာကရ်းသူ 

အနိုပညာရှင်၏ စ တ်ကူ်းပဖငေ့်သာ ဖန်တ ်းန ိုင်သညေ့် သက ာဟို ယူဆန ိုင်ပါသည်။  တစ်နည််းအာ်းပဖငေ့် ဝတထု 

ဖန်တ ်းသူတ ိုို့သည ် မ မ ရလ ိုက်ကသာ၊ မ မ တ င်ပဖစ်ကပေါ်သ ာ်းကသာ ခ စာ်းမှုအကတ ွေ့အကက ုမ ာ်းက ို ရခ ိုက်၊ 

ပဖစ်ခ ိုက် အမ ဖမ််း၍ ဖန်တ ်းကလေ့ရှ တတ်ပါသည်။ ကမာ်ဒန်ဝတထု တ ိုမ ာ်းတ င် ဝတထု တ င််းမှ ကလာကနှငေ့် ပပင်ပ 

ကလာက မတူကအာင်ကရ်းကလေ့ရှ သညေ့်သက ာက ို ကဇာ်ကဇာ်ကအာင်ဖတ်စာ (၂၀၀၄) တ င် - 

  “၁။ သရိုပ်မှန်သမာ်းမ ာ်းက တူကအာင်ကရ်းသည်။ 

  ၂၊ ကမာ်ဒန်မ ာ်းက တူကအာင်မကရ်း က။” (ကဇာ်ကဇာ်ကအာင်၊ ၂၀၀၄၊ ၂၉၂) ဟို တင်ပပထာ်းပါသည။်  

 ကမာ်ဒန်ဝတထု မ ာ်းတ င် စာကရ်းသူက ဖန်တ ်းလ ိုက်သညေ့်အခ က်က ို စာဖတ်သူက သူ၏ ဉာဏ်အပမင် 

ပဖငေ့်သာ နော်းလည်န ိုင်သညေ့်သက ာက ို ပမငေ့်သန််းက ပ ိုစေ့်ကမာ်ဒန်နှငေ့် စပ်လ ဉ််းကသာ အကရ်းအသာ်းမ ာ်း 

(၂၀၁၄) စာအိုပတ် င် - 

“ကမာ်ဒန်စာကပ၏ ဖန်တ ်းတည်ကဆာက်မှုဟာ ကယ ိုယ က က  ကဝမျှခ စာ်းဖ ိုို့ ဖန်တ ်းတာ 

မဟိုတက်တာေ့ ူ်း၊ သူူ့ရွဲွေ့ သ မတှ်ခ စာ်းန ိုင်မှုက ာင်အထွဲက ကပေါ်ထ က်လာတွဲေ့ သူူ့ရွဲွေ့ 

ဖန်တ ်းမှုပွဲ၊ သူူ့အကရ်းအသာ်းနွဲို့ ဖန်တ ်းထာ်းတာက ို နော်းလည်ဖ ိုို့၊ ဖတ်တွဲေ့သူက သူူ့အပမင် 

မ  ု ်း၊ သ မှတ်မှုမ  ု ်း ပ  ု ်းကထာင် ကညေ့်ဖ ိုို့လ ိုလာတယ်။ စာဖတ်သူ က အာ်းထိုတ်ရမယေ့်အပ ိုင််း 
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ပါလာတယ်။ အရင်ကလ ို စာလ ို်းတ ိုင််း၊ စာလ ို်းတ ိုင််းက ို စာဖတ်သူက အလ ိုကလ ာက် 

နော်းလည်မှုမဟိုတက်တာေ့ ူ်း” (ပမငေ့်သန််း၊ ၂၀၁၄၊ ၆၁)  

က ဆ ိုထာ်းပါသည။် မင််းခက်ရွဲ ကလည််း သူတ ိုို့ ယ်လ ိုအသစ်ဖန်တ ်းသလွဲ (၂၀၁၄) စာအိုပတ် င် - 

“သရိုပမ်ှနဝ်တထု ဟာ အရှ တရာ်းတစ်ခိုက ို သူတ ိုို့ဟာရှင််းလင််းပပတ်သာ်းစ ာနွဲို့ နော်းလည် ထာ်း 

ပပ ်းသာ်းပဖစ်ပါတယ်ဆ ိုတွဲေ့ အသ နွဲို့အလိုပ်လိုပတ်ာ၊ ကလာကကက ်းထွဲက အမှနတ်ရာ်း၊ 

က ိုယက် ငေ့်တရာ်း၊ အစစ်အမှနက်တ က ို လ ယ်လ ယ်ကူကူ ရှာကဖ ဖမ််းဆိုပ် ပပန ိုင်တယ်။ 

ကမာ်ဒန်မာှကတာေ့ သူတ ိုို့ဟာသူတ ိုို့ရွဲွေ့ ကတ ွေ့ကက ုခ စာ်းမှုက ိုကဖာ်ပပန ိုင်ဖ ိုို့ သူတ ိုို့ရွဲွေ့ ဝတထု 

အကဆာက်အအ ိုက ို သရိုပ်မှနလ် ို အစ အစဉ်က က နနမဟိုတ ်ွဲ ကရွှေ့ကနောက် အစ အစဉ ်

မက မှုကတ နွဲို့ ကရ်းသာ်းလာခွဲေ့တယ်။ ဇာတ်လမ််းအကဆာက်အအ ိုဟာ သရိုပမ်ှနက်တ ကလာက် 

မရ ို်းရှင််းတာအမှနပ်ွဲ၊ စာဖတ်သူက အတ ိုင််းအတာတစ်ခိုအထ  အာ်းထိုတ်ရတယ”် 

(မင််းခက်ရွဲ၊ ၂၀၁၄၊ ၁၉) 

ဟို ကမာ်ဒန်ဝတထုနှငေ့် သမာ်းရ ို်းက  သရိုပ်မှနဝ်တထု ၏ ဇာတ်လမ််းဖန်တ ်းမှုက ာပခာ်းပ ိုနှငေ့် စာဖတ်သူက 

ခ စာ်းပ ိုတ ိုို့က ို တင်ပပထာ်းပါသည။်  

 သစစာန က ကမာ်ဒန်ရှင််းတမ််းနှငေ့် ပမန်မာကဗ ာပဖစ်ကပေါ်တ ို်းတက်မှု (၂၀၀၈) စာအိုပ်တ င် - 

“ကမာ်ဒန်စာကပဆ ိုတာ အာရ ိုခ စာ်းပ ိုအသစ်၊ တင်ပပပ ိုအသစ်၊ အကရ်းအသာ်းအသစ်၊ 

အကတ ်းအကခေါ်အသစ်၊ ရှုကထာငေ့်အသစ်ကတ  စိုစည််းပါဝင်ကနတွဲေ့ င်္ိုဏ်ရည်သစ်စာကပ 

ပဖစ်ပါတယ်” (သစစာန ၊ ၂၀၀၈၊ ၃၈)  

ဟို ကမာ်ဒန်စာကပ၏ င်္ိုဏ်ရညက် ို တင်ပပဖ ငေ့်ဆ ိုထာ်းပါသည။်  

 အခ ုပ်ဆ ိုရလျှင် ကမာ်ဒန်ဝတထုတ ိုမ ာ်းသည် သမာ်းရ ို်းက ဝတထုတ ိုဖန်တ ်းပ ိုမ ာ်းနှငေ့် က ွဲပပာ်းမှုရှ ကနပပ ်း 

စာကရ်းသူ၏ အကတ ်းအပမင်ခ စာ်းမှုက ိုသာ ဦ်းစာ်းကပ်းကလေ့ရှ က ကာင််း၊ အကတ ်းအသစ်၊ ရှုကထာငေ့်အသစ် 

မ ာ်းပဖငေ့ ် ဖန်တ ်းတင်ပပကလေ့ရှ က ကာင််း၊ အပဖစ်အပ က်၊ အကတ ွေ့အကက ု၊ ခ စာ်းမှုတစ်ခိုက ို စည််းက ာင် 

ကနိ်ု့သတ်ပခင််းမရှ  ွဲ ပ ိုကသသတ်မှတထ်ာ်းပခင််းမရှ  ွဲ လ တ်လပ်စ ာ ဖန်တ ်းကရ်းသာ်းကလေ့ရှ က ကာင််း၊ 

ဝတထု တစ်ပိုဒ်၏ ဦ်းတည်ခ က် အကတ ်းအပမင်ခ စာ်းမှုမ ာ်းက ို စာဖတ်သူ၏ နော်းလညန် ိုင်မှုစ မ််းရညအ်ရသာ 

လ ိုက်ပါခ စာ်းန ိုင်က ကာင််း စသညေ့်ပဖငေ့် သ ို်းသပ်န ိုင်ပါသည။်  

 ကမာ်ဒန်အနိုပညာနှငေ့်ပတ်သက်၍ အနက်ဖ ငေ့်ဆ ိုမှုမ ာ်းသည် ယကနို့တ ိုင်ပပ ်းဆ ို်းမှုမရှ ကသ်းသပဖငေ့် 

အတ  အက ကဝဖန်အကွဲပဖတ်ရန် ခက်ခွဲကနဆွဲပဖစ်က ကာင််း ကလေ့လာသူတ ိုို့က ဆ ိုခွဲေ့ ကသညေ့်အတ ိုင််းပင် ယခို 

ကလေ့လာ ထိုတ်နိုတ ် တင်ပပထာ်းပခင််းသညလ်ည််း ပပညေ့်စ ိုလ ိုကလာက်ကသာ အဓ ပပာယ်ဖ ငေ့်ဆ ိုခ က်မ ာ်းဟို 

သတ်မှတ၍်မရန ိုင်ကပ။ သ ိုို့ကသာ် ကမာ်ဒန်ဝတထု ဖန်တ ်းပ ိုနှငေ့် ပတ်သက်၍မူ အနည််းငယ်မျှ တ ်းမ ကခါက်မ  

ကစမည်ဟို ယ ို ကညမ်  ပါသည။်  
 

၄။ စ စစျော်ကလေ့လွာ ခ ကျော် 

 ကက ာ်စ ာထက်၏ “နှုတ်ခမ််းမ ာ်း” ဝတထု တ ိုက ို အကလေ့လာခ အပဖစ်ထာ်းကာ ကမာ်ဒန်ဝတထု ဖန်တ ်းပ ိုက ို 

ကလေ့လာ တင်ပပထာ်းပါသည။် “နှုတ်ခမ််းမ ာ်း” ဝတထုတ ိုသည်  ၂၀၁၆ခိုနှစ်တ င် ငါတ ိုို့စာကပမ ှထိုတ်ကဝကသာ 

“ကက ာ်စ ာထက်၏ ဝတထု တ ိုမ ာ်း ၁+၂+၃” စာအိုပတ် င် ပါဝင်ကသာ ဝတထု တစ်ပိုဒ်ပဖစ်ပါသည်။ ထ ိုဝတထု တ င် 
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“ကျွန်ကတာ်”ဟူကသာ ဇာတ်ကကာင်၏ အကပပာပဖငေ့် ဖန်တ ်းထာ်းပါသည။် ဇာတ်ကဆာင်ကျွန်ကတာ်သည် 

အ ပမ်က်ထွဲတ င် နှုတ်ခမ််းမ ာ်းက ို ကနရာအနှ ို့ကတ ွေ့ရက ကာင််း၊ အ ပမ်က်မှ လနို့်န ို်းလာကသာအခါတ င်လည််း 

သူ၏ ပတ်ဝန််းက င်တ င် ပမင်ပမင်သမျှအရာတ ိုို့သည် နှုတ်ခမ််းမ ာ်းပဖစ်ကနက ကာင််း၊ လက်ဖက်ရညဆ် ိုင် 

သ ိုို့သ ာ်းရာ လမ််းတစ်ကလျှာက်တ င်လည််း နှုတ်ခမ််းမ ာ်းက ိုကတ ွေ့ရက ကာင််း၊ လက်ဖက်ရညဆ် ိုင်တ င်လည််း 

နှုတ်ခမ််းမ ာ်းက ို ကသာက်သ ို်းမ က ကာင််းက ို က ိုယတ် ိုင်ကပပာရှုကထာငေ့်မှ တင်ပပထာ်းပါသည။်  သ ာ်းကလ 

ရာရာကနရာတ ိုင််းတ င် နှုတ်ခမ််းမ ာ်းက ိုသာ ကတ ွေ့ရသညေ့်အပဖစ်သည် တကယေ့်ပပင်ပကလာကနှငေ့် ကင််းက ာ 

ကနပပ ်း စ တ်ကူ်းဆန််းသစ်စ ာ ဖန်တ ်းထာ်းသညဟ်ို ထင်ပမင်မ ပါသည်။  

 နှုတ်ခမ််းမ ာ်းနှငေ့် ဆက်စပ်ကနသညေ့် လူတ ိုို့ကပပာကသာစကာ်းမ ာ်း တစ်နည််းအာ်းပဖငေ့် လူတ ိုို့၏ 

စကာ်းမ ာ်းကသာ၊ အတင််းကပပာတတက်သာ ဓကလေ့စရ ိုက်သ ာဝမ ာ်းနှငေ့် သကကဂတပပု တင်စာ်းကာ 

ဖန်တ ်းထာ်းသညဟ်ို ဆ ိုန ိုင်ပါသည။် လူူ့ကလာကပတ်ဝန််းက င်သည် နှစ်သက်သညပ်ဖစ်ကစ၊ မနှစ်သက်သည် 

ပဖစ်ကစ လူအမ ာ်းနှငေ့် ကင််းက ာ၍ မရန ိုင်က ကာင််း ဦ်းတည်ခ က်ပဖငေ့် ဖန်တ ်းခွဲေ့သညဟ်ို ယူဆမ ပါသည။် 

သမာ်းရ ို်းက ဝတထု ဖန်တ ်းပ ိုနှငေ့်က ွဲပပာ်းစ ာ တင်စာ်းမှုမ ာ်း၊ သကကဂတပပုမှုမ ာ်းပဖငေ့် ကလာကတ င် မပဖစ်န ိုင်သညေ့် 

ယိုတတ မရှ ကသာ အပဖစ်အပ က်မ  ု ်းက ို စ တ်ကူ်းဆန််းသစ်စ ာ ဖန်တ ်းကရ်းဖ ွဲွေ့ထာ်းသညေ့် ကမာ်ဒန်ဝတထု တ ို 

တစ်ပိုဒ်ဟို သ ို်းသပန် ိုင်ပါသည။်  

 သ ိုို့ပဖစ်ရာ ဝတထု တစ်ပိုဒ်ကလေ့လာရာတ င် အဓ ကက သညေ့် ဇာတ်လမ််း၊ ဇာတ်ကဆာင်၊ ကာလကဒသ 

ကနောက်ခ ဟူ၍ ခ ွဲပခာ်းကလေ့လာပခင််းမပပု ွဲ ကမာ်ဒန်ဝတထု တ ို၏ လကခဏာမ ာ်းပဖစ်သညေ့် ဇာတ်လမ််း၊ 

ဇာတ်က က်က ို ပစ်ပယ်/ကလျှာေ့ခ ပခင််း၊ သ မှု၊ ရှ မှုဆ ိုင်ရာပပဿနောမ ာ်းက ို ကဖာ်က  ်းပခင််း၊ ဗဟ ိုခ က်မွဲေ့ပခင််း၊ 

စာဖတ်သူ က ိုယတ် ိုင် ပါဝင်လာပခင််း၊ စာသာ်းနှငေ့်အနက်ပဖနို့်ထ က်ပခင််း ဟူ၍ ခ ွဲပခာ်းကာ အကလေ့လာခ  

ဝတထု နှငေ့ ်ခ  န်ထ ို်း ကလေ့လာ သ ာ်းမည်ပဖစ်ပါသည။် ထ ိုသ ိုို့ခ ွဲပခာ်းထာ်းပခင််းသည် စာတမ််းရှင်၏ ကလေ့လာမှုအရ 

ကတ ်းဆခ က် အပမင်သာ ပဖစ်ပပ ်း အကလေ့လာခ ဝတထုနှငေ့် က ိုက်ည ကသာ အခ က်မ ာ်းက ိုသာ ကရ်ွးခ ယ်တင်ပပ 

ထာ်းပခင််းပဖစ်ရာ ကမာ်ဒန်ဝတထု တ ိုမ ာ်း အတ က် တ က ကသာလကခဏာရပမ် ာ်းဟို မဆ ိုန ိုင်ကပ။ ထပ်မ ကလေ့လာ 

သိုကတသနပပုရန် လ ိုအပ်ပါကသ်းသည။်  
 

၄၊၁။ ဇွာ တျော်လမျော််း၊ ဇွာ တျော်က ကျော်က ို ပစျော်ပယျော်/ကလ ွာေ့ခ ပခ ျော််း 

 ကမာ်ဒန်ဝတထု တ ို၏ အကရ်းကက ်းဆ ို်းလကခဏာတစ်ရပ်မှာ ဇာတ်လမ််း၊ ဇာတ်က က်က ို ပစ်ပယ်ပခင််း 

ပဖစ်ပါသည။် ဇာတ်လမ််း၊ ဇာတ်က က်ဆ ိုသညမ်ှာ အပဖစ်အပ က် အစ အစဉ်ပဖစ်သည။် ကမာ်ဒန်ဝတထုမှ 

ဇာတ်လမ််းဖန်တ ်းမှုနငှေ့် ပတ်သက်၍-  

“ကမာ်ဒန်ဝတထု တ ိုမ ာ်းတ င် အဓ ကလကခဏာအပဖစ်ကပပာန ိုင်တာက ဇာတ်လမ််းမညမ်ည် ရရ 

မပါပခင််းနှငေ့ ်ခ စာ်းမှုနွဲို့ စ တ်အကပခအကန တစ်ခိုခိုက ိုသာ ကဖာ်ပပတွဲေ့ ဝတထု တ ိုမ ာ်း ပဖစ်ပါတယ်” 

(ကဇာ်ကဇာ်ကအာင်၊ ၂၀၀၆၊ ၈၃)  

ဟို ဆ ိုထာ်းပါသည။် ကမာ်ဒန်ဝတထု တ ိုမ ာ်းတ င် ဇာတ်လမ််း ဇာတ်က က်က ို လ ို်းဝပစ်ပယ်သည် မဟိုတ် 

ကသာ်လည််း ဇာတ်လမ််းဇာတ်က က်၏ အကရ်းပါမှုက ို ကလျှာေ့ခ ပစ်သညေ့် လကခဏာရှ ပါသည။် အခ  ု ွေ့ 

ဝတထု တ ိုမ ာ်းတ င် အပဖစ်အပ က်က ို ကပပာပပရ ို၊ ပါသည်ဆ ိုရ ိုမျှ ပါတတ်ကသာ်လည််း ဇာတ်လမ််းဇာတ်က က်က ို 

အဓ ကသ ပမ်ထာ်း၊ အကလ်းမထာ်းတတ ်ကကပ။ အက ကာင််းအရာတစ်ခို၊ အကတ ွေ့အကက ုတစ်ခိုက ို 
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ကက ုကတ ွေ့လ ိုက်ရသညန်ှငေ့် စာကရ်းသူ ၏ ခ စာ်းမှု၊ စ တ်လှုပ်ရာှ်းမှု ၊ စာကရ်းသူ၏ အကတ ်းအပမင် ထင်ပမင်ခ က် 

စသည်တ ိုို့က ိုသာ အကရ်းကပ်းတတ ်ကပါသည်။ တစ်နည််းအာ်းပဖငေ့်ဆ ိုရလျှင် အက ကာင််းအရာတစ်ခို၊ 

ပမင်က င််းတစ်ခို၊ ခ စာ်းမှုတစ်ခို စသည်တ ိုို့က ို မူတည်၍ စာကရ်းသူ၏ စ တ်တ င် ပဖစ်ပ က်သမျှ ခ စာ်းမှု၊ 

စ တ်လှုပ်ရှာ်းမှု၊ အကတ ်းအပမင် ထင်ပမင်ခ က်မ ာ်းက ို အကသ်းစ တ်ပခယ်မှုန််းကသာ စာမ  ု ်းဟိုယူဆန ိုင်ပါသည။် 

ယခိုကလေ့လာတင်ပပထာ်းကသာ ကက ာ်စ ာထက်၏ “နှုတ်ခမ််းမ ာ်း” ဝတထုတ ိုတ င် ထ ိုသက ာက ို ကတ ွေ့န ိုင် 

ပါသည။်  

 ဇာတ်လမ််း၊ ဇာတ်က က်ဆ ိုရာတ င် ဇာတ်ကဆာင်၏ အခန််းကဏ္လည််းပါဝင်လာသည။် သ ိုို့ကသာ် 

ယခိုကလေ့လာတင်ပပထာ်းကသာ ဝတထု တ င် ဇာတ်ကဆာင်အကနပဖငေ့် ထူ်းပခာ်းကသာ စရ ိုက်လကခဏာမရှ ကပ၊ 

ရ ို်းရ ို်း သာမန်ကယာက် ာ်းတစ်ကယာက်အပဖစ်သာ ဖန်တ ်းထာ်းသညက် ိုကတ ွေ့ရသည်။ ဇာတ်လမ််း၊ ဇာတ်က က် 

အကနပဖငေ့ ် လည််း ထူ်းထူ်းပခာ်းပခာ်းမရှ ကပ။ ဇာတ်ကဆာင် ‘ကျွန်ကတာ်’ ၏ ပပုမူလှုပ်ရာှ်းကတ ွေ့ပမင်ရပ ိုမ ာ်းက ို 

ကပပာပပသညေ့် ပ ိုစ ပဖငေ့် ကရ်းသာ်းထာ်းပါသည။်  

 ဇာတ်ကဆာင် ကျွန်ကတာ်က အ ပမ်က်ထွဲတ င် နှုတ်ခမ််းမ ာ်းက ို ပမင်ရသညေ့်အက ကာင််းပဖငေ့် 

ဇာတ်လမ််းက ို စတင်ကရ်းသာ်းထာ်းပါသည။် နှုတ်ခမ််းမ ာ်းက ို အ ပမ်က်ထွဲတ င် ကတ ွေ့လာရပပ ်း အ ပရ်ာမှ 

န ို်းကသာအခါတ င်လည််း နှုတ်ခမ််းမ ာ်းက ိုသာ ကတ ွေ့ရပ ို၊ မ က်နှောသစ်ပပ ်း လက်ဖက်ရညဆ် ိုင်သ ိုို့ သ ာ်းရာ 

လမ််းတစ်ကလျှာက်တ င်လည််း နှုတ်ခမ််းမ ာ်းက ိုသာ ကတ ွေ့ရပ ို၊ လမ််းတ င် မ က်စ ၊ နှောကခါင််း၊ ပါ်းစပ်မပါကသာ 

ကပပာင်ကခ ာမ က်နှောနှငေ့် လူတစ်ကယာကက် သူူ့က ို “အသာ်းမည််းလ န််းတွဲေ့ ကခ ်းကကာင်” ဟိုဆွဲကသာအခါ 

သူက အ ေ့ဩကာရယ်လ ိုက်မ ပ ို၊ ရယ်လ ိုက်ကသာအခါ သူူ့နှုတ်ခမ််းသည် မ က်နှောမှက ာက လ က် 

ကကာင််းကင်သ ိုို့ ပ  တက်သ ာ်းပ ိုတ ိုို့က ို သရိုပက်ဖာ် တင်ပပထာ်းသည။် ဆက်လက်၍ လမ််းကလျှာက်သ ာ်းရင််း 

လမ််းတ င်လည််း နှုတ်ခမ််းမ ာ်းက ိုသာကတ ွေ့ရပ ို၊ လက်ဖက်ရညဆ် ိုင်သ ိုို့ ကရာက်ကသာအခါ အပခာ်း 

လက်ဖက်ရည် ကသာက်သူတစ်ကယာက်က သူူ့လက်ဖက်ရညထ်ွဲတ င် နှုတ်ခမ််းမ ာ်းပါသပဖငေ့် ဆ ိုင်ရှင်က ို 

ကအာ်ကပပာလ ိုက်ပ ို၊ သူကလည််း လက်ဖက်ရည်က ို ကမာေ့ကသာက် လ ိုက်ပပ ်းပဖစ်သပဖငေ့် ကအာ်င်္လ ဆန်ကာ 

အန်ခ လ ိုက်ပ ို၊ လည်ကခ ာင််းတစ်ကလျှာက်ကမျှာေ့ကတ  ပပန်တက်လာသလ ို ပဖစ်ပ ိုတ ိုို့က ိုကဖာ်ပပကာ ဇာတ်သ မ််း 

ထာ်းပါသည။်  

 ဇာတ်ကဆာင် ကျွန်ကတာ်၏ ကတ ွေ့ကက ုရကသာအပဖစ်အပ က်မ ာ်းက ို မူတည်၍ ခ စာ်းရကသာ 

ခ စာ်းမှုမ ာ်းက ို တင်ပပပခင််းသက ာသာပဖစ်ပပ ်း ထူ်းပခာ်းကသာ ဇာတ်လမ််းဇာတ်က က်ဟူ၍ မပါရှ ကပ၊ 

နှုတ်ခမ််းမ ာ်းက ို ကနရာအနှ ို့ ကတ ွေ့ရသညေ့်အပဖစ်က ို အကသ်းစ တ်သရိုပ်ကဖာ်တင်ပပထာ်းသညက် ိုကတ ွေ့ရပပ ်း 

နှုတ်ခမ််းမ ာ်းက ို ကတ ွေ့ပမင်ရသညေ့် ဇာတ်ကဆာင် ကျွန်ကတာ် နှငေ့်အတူ လ ိုက်ပါခ စာ်းမ ကစရန် ဖန်တ ်းထာ်းသညေ့် 

သက ာမ  ု ်းသာ ကတ ွေ့ရပါသည။် သ ိုို့ပဖစ်ရာ အကလေ့လာခ အပဖစ် တင်ပပထာ်းကသာ နှုတ်ခမ််းမ ာ်းဝတထုတ ိုသည် 

ကမာ်ဒန်ဝတထု တ ို၏ လကခဏာ တစ်ရပ်ပဖစ်ကသာ ဇာတ်လမ််း ဇာတ်က က်မ ာ်းက ို ကလျှာေ့ခ ပစ်ပယ်လာ 

တတက်သာ သက ာနှငေ့် က ိုက်ည မှုရှ  ကနသညေ့် ဇာတ်လမ််းဖန်တ ်းမှု ဟို ယူဆန ိုင်ပါသည။်  
 

၄၊၂။   မှု၊ ရှ မှုဆ ို ျော် ရွာ ပပ ဿနာ မ ွာ်းက ို ကဖွာျော်က  ်းပခ ျော််း 

 သ မှု၊ ရှ မှုဆ ိုင်ရာပပဿနောမ ာ်းက ိုကဖာ်က  ်းပခင််းသည် ကမာ်ဒန်အနိုပညာ၏ အဓ ကအပမင်တစ်ခို 

ပဖစ်သည။် တစ်နည််းကပပာရလျှင် ကမာ်ဒန်၏ အဓ ကကလာကအပမင်သည် ‘သ မှု’ ကပေါ်တ င် အကပခခ ပါသည်။ 
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ဥပမာ ဆ ိုရလျှင် ယခိုရှ ကနကသာ ကလာကက  ယ်လ ိုကလာကမ  ု ်းလွဲ၊ ဒ ကလာကက  ာကတ ပဖစ်ကနလွဲ၊ 

ဒ ကလာကထွဲမှာ က င်လညက်နကသာ ငါက ယ်သူလွဲ စသပဖငေ့ ် သ ခ င်စ တမ်ှပဖစ်တညလ်ာသညေ့် ကမ်းခ န််း 

မ ာ်းက ို အကပခခ ပါသည။် ထ ိုသ မှုဆ ိုင်ရာ ကမ်းခ န််းမ ာ်းမှတစ်ဆငေ့် တကယေ့်အရှ တရာ်း၊ အမှနတ်ရာ်းသည် 

မည်သညေ့်အရာပဖစ်သနည််း ဟူကသာ ကတ ်းဆခ က်မ ာ်းဝင်ကရာက်လာ ကသည်။ ထ ိုအခါ ကလာကတ င် 

အမှနတ်ရာ်းကပါင််းမ ာ်းစ ာ တည်ရှ ကန ကကသာ်လည််း  ယ်အရာသည ်အစစ်အမှနတ်ည်ရှ ကနမှန််း မကသခ ာ 

မကရရာသည ် သက ာမ  ု ်းပမင်လာတတ ်ကသည။်  ထ ိုအပမင်က ို အက ကာင််းပပု၍ မည်သညေ့်အရာက ိုမှ 

တ တ က က  ခ ွဲပခာ်းမရန ိုင်ကတာေ့ ွဲ မကသခ ာကဝဝါ်းပခင််း ပပဿနောသည် ဝင်ကရာက်လာတတသ်ည။်  

“ကမာ်ဒန်ကလာကတ င် မကရမရာပခင််း၊ ဆိုန််းဆိုန််းပဖတ်ပဖတ် မဆ ို်းပဖတ်န ိုင်ပခင််းသည် 

အဓ ကအကတ ်းအကခေါ်မ ာ်းပင်ပဖစ်သည်ဟို မှတ်ယူသငေ့်သည်” (ကဇာ်ကဇာ်ကအာင်၊ ၂၀၀၄၊ 

၂၅၉)  

ဟို ကဇာ်ကဇာ်ကအာင်ဖတ်စာ (၂၀၀၄) တ င် ဖ ငေ့်ဆ ိုပပထာ်းပပ ်း ကမာ်ဒန်ဝတထုတ ိုသက ာတရာ်း၏ အကပခခ တ င် 

လူ၏ ပဖစ်တညမ်ှုကပ ာက်ဆ ို်းပခင််းမ ာ်း ပဖစ်ကာ ရှ မှုမကသခ ာပခင််း၊ အစစ်အမှနမ် ာ်းကပ ာက်ဆ ို်းပခင််း၊ 

ကဝဝါ်းကထ ပပာ်း မကသမခ ာပဖစ်ပခင််း၊ အဓ ပပာယ် အမ  ု ်းအမည် ဖ ငေ့်ဆ ို၍ မရပခင််းသက ာမ ာ်း ရှ တတ်က ကာင််း 

တင်ပပထာ်းပါသည်။ တစ်နည််းအာ်းပဖငေ့် ယိုတတ နှငေ့်ကင််းက ာသညေ့်သက ာမ  ု ်းဟို ယူဆန ိုင်ပါသည။် 

 ယခိုကလေ့လာတင်ပပထာ်းကသာ “နှုတ်ခမ််းမ ာ်း” ဝတထု တ င် ထ ိုသက ာမ ာ်းက ို ကတ ွေ့ပမင်န ိုင်ပါသည်။ 

ပပင်ပကလာကတ င် နှုတ်ခမ််းမ ာ်းက ို သ ်းသနိ်ု့ကတ ွေ့ရန ိုင်သညဟူ်ကသာ ပဖစ်ရပ်သည် မပဖစ်န ိုင်ကသာ၊ 

ယိုတတ မရှ ကသာ ပဖစ်ရပ်ဟိုသ န ိုင်ပါသည်။ သ ိုို့ကသာ် ဝတထု ဖန်တ ်းသူက နှုတ်ခမ််းမ ာ်းက ို ကနရာအနှ ို့တ င် 

ကတ ွေ့ရသညက် ို ဖန်တ ်း ထာ်းကသာအခါ သူလည််းမထင်ပမင်မ က ကာင််း၊ ထူ်းဆန််းကသာအပဖစ်က ို လက်ခ  

လ ိုက်ရက ကာင််း ထညေ့်သ င််း ကရ်းသာ်းထာ်းကသာအခါ တကယ်ပဖစ်န ိုင်ပခင််း၊ မပဖစ်န ိုင်ပခင််းသက ာမ ာ်းက ို 

စဉ််းစာ်းမကန ွဲ ဇာတ်ကဆာင် နှငေ့်အတူ လ ိုက်ပါခ စာ်းလ ိုက်ရသညေ့်သက ာရှ သည။်  

“ဒါဟာ ငါအပမင်ကမှာက်မာှ်းကနတာပဖစ်န ိုင်တယ၊် ကျွန်ကတာ်က ိုယက်ျွန်ကတာ် ကပဖကဖ ာက် 

 ကညေ့်ပါကသ်းတယ်၊ ဒါကတ ဟာ နှုတ်ခမ််းကတ မဟိုတ် ွဲ ခါတ ိုင််းပမင်ကတ ွေ့ ကနက  အရာဝတထု  

တစ်ခိုခို ပ ိုမပဖစ်န ိုင် ူ်းလာ်း၊ ဥပမာ ငှက်ကတ ကလ၊ စာကကလ်း ကတ ကပါ ေ့၊ ဒါကပမယ်ေ့ 

ကျွန်ကတာ်က ိုယက်ျွန်ကတာ် လ မ်ညာ ကညေ့်၍ မရ၊ နှုတ်ခမ််း တစ်ခိုက ကျွန်ကတာေ့် 

မ က်စ ကရှွေ့မှ တကရွွေ့ကရွွေ့ပ  ဝွဲပဖတ်သန််းသ ာ်းတာ ကျွန်ကတာ်ကသကသခ ာခ ာပမင် ခ ငေ့်ရလ ိုက် 

တယ်။ ကနောက်ဆ ို်းအကက မ် မ က်လ ို်းစမ််းသပ်စဉ်က မ က်စ အထူ်းကိုဆရာဝန်က ကျွန်ကတာေ့် 

မ က်လ ို်းကတ က ို မှုန်ကနပပ ဟို မကပပာလ ိုက်၊ ကသခ ာပပ ၊ ဒါဟာ နှုတ်ခမ််းကတ ပါပွဲ” (စာ-၅၉) 

“လက်ဖက်ရညက်  ပ စ်ချွွဲချွွဲ၊ တစ်က  ုက်မ  ုခ လ ိုက်လျှင် ကမျှာေ့တစ်ကကာင် လည်ကခ ာင််းထွဲ 

ကလျှာက သ ာ်းသလ ို ခ စာ်းရသည၊် ကျွန်ကတာေ့်ရင်ထွဲမှာ ကအာ်င်္လ ဆန်ပပ ်း ပ  ု ွေ့တက်လာ 

သည။် လက်ဖက်ရညတ်စ်ခ က်လ ို်း ကျွန်ကတာ်ကသာက်ပပ ်းခွဲေ့ပပ ၊ ကျွန်ကတာ်အန်ခ လ ိုက် 

သည။် လည်ကခ ာင််းတစ်ကလျှာက် ကမျှာေ့ကတ  တလှုပလ်ှုပ ်ပပန်တက်လာသလ ို ..” (စာ - ၆၁) 

စသပဖငေ့် ဇာတ်ကဆာင်ကျွန်ကတာ်၏ နှုတ်ခမ််းကတ က ိုပမင်လ ိုက်ရစဉ် ကဝဝါ်းကထ ပပာ်းကနကသာ၊ တကယ်ေ့ 

အပဖစ်မှန်က ို ရှာကဖ  ကညေ့်ကနကသာ၊ တ တ က က မသ န ိုင်သညေ့် အကပခအကနတစ်စ ိုတစ်ရာက ို အကပဖရှာ 
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ကနမ ကသာ၊ နှုတ်ခမ််းမ ာ်းက ိုကတ ွေ့ရသညေ့်အပဖစ်သည် မဟိုတန် ိုင်ကသာပဖစ်ရပ်ပဖစ်ကသာ်လည််း တကယ်ပဖစ် 

ကနပမင်ကနရ သကယာင် ခ စာ်းကတ ွေ့ပမင်မ ကနကသာ ပဖစ်ရပ်က ို ကဖာ်က  ်းထာ်းပါသည။် သ မှုနငှေ့ ် ရှ မှု၏ 

 ကာ်းတ င်က ာဟကနကသာ ပပဿနောတစ်ရပ်က ို စ တ်အကတ ်းစဉ်အရ အကပဖထိုတ ်ကညေ့်ထာ်းသညေ့် 

သက ာပဖငေ့် ဖန်တ ်းထာ်းပါသည။် စာဖတ်သူအကန ပဖငေ့်လည််း ဇာတ်ကဆာင်နှငေ့်အတူ လ ိုက်ပါခ စာ်းကာ 

နှုတ်ခမ််းမ ာ်းက ိုပမင်ရပခင််းသည် မပဖစ်န ိုင်က ကာင််း ‘သ မှု’နှငေ့ ် နှုတ်ခမ််းမ ာ်းက ို ပမင်ကနရကသာ ‘ရှ မှု’တ ိုို့၏ 

 ကာ်းမှ ပပဿနောက ို လ ိုက်ပါဆန််းစစ်န ိုင်ကအာင် ကဖာ်က  ်းတင်ပပထာ်းသညမ်ှာ ကမာ်ဒန်လကခဏာ 

တစ်ရပ်နှငေ့ ်က ိုက်ည မှုရှ ကနသညက် ို ကတ ွေ့ပမင်ရပါသည်။  
 

၄၊၃။ ဗဟ ိုခ ကျော်မ ေ့ ပခ ျော််း 

 ဗဟ ိုဆ ိုသညမ်ှာ အခ က်အပခာ၊ အဓ ကက ကသာကနရာ ဟိုဖ ငေ့်ဆ ိုန ိုင်ပါသည်။ ကဇာ်ကဇာ်ကအာင် 

ဖတ်စာ(၂၀၀၄)တ င် 

“အကရ်းအကက ်းဆ ို်း၊ အဓ ကအက ဆ ို်း၊ အပခာ်းကသာအက ကာင််းပခင််းရာတ ိုို့က ို တစ်ကနရာ 

တည််းမှ စိုစည််းခ ုပ်က ိုင်ထာ်းပခင််း၊ အကရ်းအကက ်းဆ ို်းကသာပ  ု ငေ့်၊ အဆ ို်းအပဖတ်ကပ်းမညေ့် 

ကနရာ/အက ကာင််း၊ အပမငေ့်ဆ ို်းကနရာ/ အက ကာင််း၊ အထ တ်အထ ပ် စသညေ့ ် အဓ ပပာယ် 

အနက်သက ာရှ သည်။ ယင််းတ ိုို့က ို ဗဟ ိုခ က်ဟို ခ ုပ်၍ ကခေါ်န ိုင်သည်” (ကဇာ်ကဇာ်ကအာင်၊ 

၂၀၀၄၊ ၃၆၅) 

ဟို ဖ ငေ့်ဆ ိုပပထာ်းပပ ်း ဗဟ ိုခ က်ရှ မှ ပဒပ်ရှ ၊ ပဒပ်မွဲေ့အရာတ ိုို့သည် စိုစည််းပမွဲမမ တညပ်င မစ် ာ ကဆာက်တည် 

ထာ်းန ိုင် မည်ပဖစ်ပပ ်း ဗဟ ိုခ က်မွဲေ့လျှင်  စိုစည််းပခင််း၊ ပမွဲမမ ပခင််း၊ တည်ပင မပ်ခင််းမရှ န ိုင်က ကာင််း တင်ပပထာ်း 

ပါသည။် ကမာ်ဒန် ဝတထုတ ိုမ ာ်းဖန်တ ်းရာတ င်မူ ရှ မှုမကသခ ာပခင််းက ကာငေ့် ဗဟ ိုခ က်မွဲေ့လာ ကသည။် 

ဗဟ ိုခ က်မွဲေ့လာပခင််းက ကာငေ့် ကလာကရှ အရာမ ာ်း၊ သက ာမ ာ်းအာ်းလ ို်းသည် အထ န််းအက ပမ်ရှ ၊ 

အခ ုပ်အကနှောင်မရှ  ကမ ာခ င်ရာကမ ာ၊ ကတ ်းခ င်ရာကတ ်းကာ ဖမ််းယူ၍ အတ အက သတ်မှတ၍် မရသညေ့် 

သက ာမ ာ်းအပဖစ် ရှုပမင်ခ စာ်းရပခင််း ပဖစ်ပါ သည်။ တစ်နည််းအာ်းပဖငေ့် ဝတထု တစ်ပိုဒ်တ င်  အဓ ကက ကသာ 

ဇာတ်ထ တ ်ဟူ၍ သ ်းပခာ်းမရှ  ွဲ ဇာတ်လမ််းက ို အပဖစ်အပ က်အတ ိုင််းသာ ဖန်တ ်းတတသ်ညေ့် သက ာမ  ု ်းဟို 

ယူဆန ိုင် ပါသည။်  

            ယခိုကလေ့လာတင်ပပထာ်းကသာ “နှုတ်ခမ််းမ ာ်း”ဝတထု တ င် ထ ိုသက ာက ို ကတ ွေ့ပမင်ရပါသည။် 

ဇာတ်ကဆာင်သည ်ဇာတ်လမ််းအစမှအဆ ို်းတ ိုင် နှုတ်ခမ််းမ ာ်းနှငေ့်ကတ ွေ့ရသညေ့် အက ကာင််း၊ နှုတ်ခမ််းမ ာ်းက 

ကမျှာေ့တစ်ကကာင်လ ို တ ယတ်တသ်ညေ့်အက ကာင််း၊ သ ာ်းကလရာကနရာတ ိုင််းတ င် နှုတ်ခမ််းမ ာ်းက ို 

ကတ ွေ့ရကလေ့ရှ သညေ့်အက ကာင််းတ ိုို့က ို တင်ပပထာ်းရာတ င် မည်သညေ့်ကနရာသည် အဓ ကက ကသာ ကနရာဟို 

ကပပာ၍ မရကပ။ သမာ်းရ ို်းက ဝတထု ဇာတ်လမ််းမ ာ်းကွဲေ့သ ိုို့ ဇာတ်ပ  ု ်း၊ ဇာတ်န ှု်း၊ ဇာတ်ထ တ၊် ဇာတ်ဆင််း၊ 

ဇာတ်သ မ််းဟူ၍ ခ ွဲပခာ်းသတ်မှတ၍်မရ ွဲ ဇာတ်လမ််းအစမှ အဆ ို်းတ ိုင် ဇာတ်ကဆာင်၏ အကတ ်းအပမင်၊ 

ခ စာ်းမှုမ ာ်းအတ ိုင််း ထပ်တူခ စာ်းရသညေ့်ပ ိုစ မ  ု ်း ဖန်တ ်းထာ်းပါသည။်  
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 ဝတထု တ င် - 

“ခရမ််းကရာင်လ ကမ္ာ်ကရာင်ကတ  လ ငေ့်ကမ ာကရာယှက်ကနကသာ လ င်ပပင်ထွဲတ င်  ယ်က ို 

ပွဲ ကညေ့် ကညေ့် နှုတ်ခမ််းကတ က ိုသာ ပမင်ကနရကတာေ့သည။် နှုတ်ခမ််းအခ  ု ွေ့က ကပမပပင်ကပေါ် 

မှာပပနိ်ု့က ွဲလ က်၊ အခ  ု ွေ့က အရွက်မရှ ကတာေ့ကသာ ကန ဦ်းကပါက်သစ်ပင်ကတ ရွဲွေ့ ရ ို်းတ  

ပပ ုင််းပပ ုင််းသစ်က ိုင််းကတ မာှ တ ွဲလ ွဲခ ိုခ  တ်ဆ ိုင််းလ က်၊ ကလထွဲမှာလည််း နှုတ်ခမ််းကတ  

ပ  ဝွဲလ ိုို့ပါလာ်း” (စာ - ၅၉) 

ဟို ဇာတ်ကဆာင် ကျွန်ကတာ်က အ ပမ်က်ထွဲတ င် နှုတ်ခမ််းမ ာ်းက ို ပမင်ရသညေ့်အက ကာင််းပဖငေ့် ဇာတ်လမ််းက ို 

စတင် ကရ်းသာ်းထာ်းပါသည။် နှုတ်ခမ််းမ ာ်းက ို အ ပမ်က်ထွဲတ င် ကတ ွေ့လာရပပ ်း အ ပရ်ာမှန ို်းကသာ 

အခါတ င်လည််း နှုတ်ခမ််း မ ာ်းက ိုသာ ကတ ွေ့ရပ ိုက ို ဆက်လက်ကဖာ်က  ်းထာ်းပါသည်။  

“သ ာ်းတ ိုက်ကဆ်းက ိုညစှ်တင်လ ိုက်စဉ်မှာပင် ထ တ်လနို့်သ ာ်းပပ ်း ကျွန်ကတာ်ထခိုန်လ ိုက် 

မ သည။် သ ာ်းတ ိုက်ကဆ်းဗူ်းထွဲက နှုတ်ခမ််းကတ ပွဲ တ နို့်လ မက်က ်းကကာက်ထ က်လာကာ 

သ ာ်းပ တ်တ ကပေါ်တ င် အရှညလ် ိုက် ကခ ကခါက်စိုပ ို၍ တင်ကနသည်။ အခ  န်အကတာ် ကာ 

ကအာင်ပင် အ ေ့ဩကတ ကဝပပ ်း တိုန်လှုပ်ကခ ာက်ခ ာ်းစ ာ ကျွန်ကတာ် ကညေ့်ကနမ သည်”                

(စာ -၅၉) 

ဟူ၍ ဇာတ်ကဆာင် ကျွန်ကတာ်၏ အကတ ွေ့အကက ုနှငေ့် ထ ိုအကတ ွေ့အကက ုမှတစ်ဆငေ့် ပဖစ်ကပေါ်လာကသာ ခ စာ်းမှု၊ 

လှုပ်ရာှ်းမှုက ိုပါ ဖန်တ ်းတင်ပပထာ်းပါသည။်  

လမ််းတ င် နှုတ်ခမ််းမ ာ်းကတ ွေ့ရပ ိုက ို - 

“လမ််းမကပေါ်မှာကတာေ့ ကပခခ စရာမရှ ကအာင် ွဲ နှုတ်ခမ််းကတ ၊ နှုတ်ခမ််းကတ ။ ပမ န  

စပယ်လိုပသ်ာ်းကတ က လမ််းကပေါ်စိုပ ိုကနကသာ နှုတ်ခမ််းကတ က ို ကင်္ေါ်ပပာ်းမ ာ်းပဖငေ့် က  ု်းကာ 

အမ ှုက်သ မ််းကာ်းကတ ကပေါ်သ ိုို့ခပ်တင်ကန ကသည်” (စာ - ၅၉-၆၀) 

“လမ််းမကပေါ်မှာကတာေ့ နှုတ်ခမ််းကတ ကလ ာေ့ပါ်းမသ ာ်း၊ တပဖုတ်ပဖုတ်ထပမ် က က က ကနဆွဲ၊ 

နှုတ်ခမ််းကတ က ို ကျွန်ကတာ်ကရှာင်နင််းကနဖ ိုို့ မပဖစ်န ိုင်ကတာေ့၊ ဖ နပ်ပဖငေ့်တက်နင််းလာခွဲေ့ရ 

ကတာေ့သည”် (စာ -၆၀) 

“ကျွန်ကတာေ့်ပိုခ ို်းကပေါ်သ ိုို့ နှုတ်ခမ််းလ ာတစ်လ ာက ကမျှာေ့ကက ်းတစ်ကကာင်လ ို ပပုတ်က လာ 

သပဖငေ့် လက်ပဖငေ့်သပ်ခ လ ိုက်ရသည်” (စာ ၆၀) 

“သ ခ င််းဆ ိုကနကသာ နှုတ်ခမ််းတစ်ခိုက ကျွန်ကတာေ့်က ်းမ ှ ကက ွေ့ဝ ိုက်ပဖတ်ကက ာ်ကာ 

အကဝ်းဆ သ ိုို့ ပ  သန််းသ ာ်းသည။် နှုတ်ခမ််းအခ  ု ွေ့က ကျွန်ကတာေ့်က ို ရှ သညဟ်ိုပင် သက ာ 

မထာ်း” (စာ -၆၀) 

စသပဖငေ့် သရိုပ်ကဖာ်တင်ပပထာ်းပါသည။် ဝတထုတ င် ဇာတ်လမ််းအစမှ အဆ ို်းတ ိုင် နှုတ်ခမ််းမ ာ်းနှငေ့် ကက ုရဆ ိုရ 

သညေ့်အပဖစ်က ို ကရ်းဖ ွဲွေ့ထာ်းရာ မည်သညေ့်ကနရာသည် ဇာတ်ပ  ု ်း၊ မညသ်ညေ့်ကနရာသည် ဇာတ်န ှု်း၊ 

မည်သညေ့်ကနရာ သည ်ဇာတ်ထ တ၊် မည်သညေ့်ကနရာသည် ဇာတ်ဆင််း၊ မည်သညေ့်ကနရာသည် ဇာတ်သ မ််းဟို 

သတ်မှတ၍် မရ ွဲ မည်သညေ့်ကနရာသည် အဓ ကအခ က်အခ ာ ကကသာ ကနရာပဖစ်က ကာင််း မသ န ိုင် 
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သညက် ို ကတ ွေ့ရပါသည်။ ထ ိုသက ာက ို ကညေ့်လျှင် ကမာ်ဒန်ဝတထု တ ို၏ လကခဏာတစ်ခိုပဖစ်သညေ့် 

ဗဟ ိုခ က်မွဲေ့ပခင််းသက ာနှငေ့် က ိုက်ည ကန သညဟ်ို ယူဆမ ပါသည။် 
 

၄၊၄။ စွာ ဖတျော် ူက ိုယျော်တ ို ျော်ပ ေါဝ ျော်လွာ ပခ ျော််း 

 အနိုပညာ၏ သက ာလကခဏာမ ာ်းတ င် ဖန်တ ်းသူကတင်ပပလ ိုက်ကသာ အနိုပညာမ ာ်းသည် 

အနိုပညာက ို ခ စာ်းသူကခ စာ်းမှသာ အနိုပညာကပမာက်သည် ဟူကသာအဆ ိုအတ ိုင််းပင် ကမာ်ဒန်ဝတထု တ ိုမ ာ်း 

တ င်လည််း စာဖတ်သူက ဖတ်ရှုမသှာ အနိုပညာကပမာက်ကသာ ဝတထု တစ်ပိုဒ်ပဖစ်န ိုင်က ကာင််း ကမာ်ဒန် 

ကလေ့လာသူမ ာ်းက ဆ ို ကပါ သည်။ တစ်ဖက်က ကညေ့်လျှင်လည််း ကမာ်ဒန် ဝတထုတ ိုမ ာ်းသည် သ မှုနှငေ့်ရှ မှု၏ 

ပပဿနောမ ာ်းက ို ကဖာ်က  ်းထာ်း သညေ့်အတ က် အနက်ကဝဝါ်းပခင််း၊ နော်းလည်ရန် ခက်ခွဲပခင််းသက ာမ ာ်း 

ရှ ကပရာ စာဖတ်သူ၏ ပင်က ိုအသ စ မ််းရည်ပဖငေ့်သာ နော်းလည်သက ာကပါကန် ိုင်မညေ့် သက ာရှ ပါသည်။ 

စာဖတ်သူပါဝင် အာ်းထိုတ်ရပခင််းသည် ကမာ်ဒန် အနိုပညာတ င် အဓ ကကသာေ့ခ က်တစ်ခိုပဖစ်သည။်  

စာဖတ်သူ၏ စ တ်ကူ်းဉာဏ်အလ ိုက် ခ စာ်းမှုမ ာ်း၊ အဓ ပပာယ်မ ာ်းကပပာင််းလွဲသ ာ်းန ိုင်က ကာင််းက ို 

ကဇာ်ကဇာ်ကအာင်က ကဇာ်ကဇာ်ကအာင်ဖတ်စာ (၂၀၀၄) စာအိုပတ် င် -  

“စာကပအနိုပညာပစစည််းတစ်ခိုတ င် ဝင်ရ ို်းစ န််းနှစ်ခိုရှ သည။် တစ်ခိုက အနိုပညာပဖစ်သည်။ 

ကနောက်တစ်ခိုက ရသပဖစ်သည။် ပထမဝန်ရ ို်းစ န််းသည် စာကရ်းသူနှင်ေ့ဆ ိုင်သည်။ စာကရ်းသူ 

ဖန်တ ်းကရ်းသာ်းကသာ စာသာ်းနှငေ့်ဆ ိုင်သည။် ဒိုတ ယဝင်ရ ို်းစ န််းသည် စာဖတ်သူနှငေ့် 

ဆ ိုင်သည။် စာဖတ်သူက စာသာ်း၏ ရသက ို ခ ယူလ ိုက်ပခင််းနှငေ့်ဆ ိုင်သည်”                     

(ကဇာ်ကဇာ်ကအာင်၊ ၂၀၀၄၊၂၅၄) 

“စာဖတ်သူတစ်ကယာက် မကပေါ်မခ င််း (ဝါ) မဖတ်မခ င််း ထ ိုအရာသညမ်ရှ ။ အဓ ပပာယ် 

ဆ ိုသညမ်ရှ ။ အဓ ပပာယ်သည် သ ်းပခာ်းသပ်သပ်ရှ နှငေ့်ပပ ်းကသာ အရာမဟိုတ။် ဖတ်သူက 

ဖတ်လ ိုက်မ ှအဓ ပပာယ်ဆ ိုတာ ကပေါ်ကပါက်လာရသည်” (ကဇာ်ကဇာ်ကအာင်။ ၂၀၀၄။ ၂၅၃) 

ဟို ဆ ိုခွဲေ့ပါသည။် ထ ိုအဆ ိုအရ စာတစ်ပိုဒ်က ို စာဖတ်သူတစ်ဦ်းက ဖတ်လ ိုက်၍ နော်းလည်သက ာကပါက် 

မှသာ စာအနှစ်သာရသည် ပပ ်းပပညေ့်စ ိုန ိုင်သညေ့်သက ာဟို ယူဆန ိုင်ပါသည။် စာကပအနိုပညာတ င် 

စာဖတ်သူပါဝင် အာ်းထိုတ်ရန် မလ ိုကသာ စာသာ်းနှငေ့် ဖတ်သူပါဝင်အာ်းထိုတ်ရန်လ ိုကသာ စာသာ်း ဟူ၍ 

ရှ ရာ ကမာ်ဒန်အနိုပညာ သည ် ဖတ်သူက ပါဝင်အာ်းထိုတ်ရန်လ ိုအပ်ကသာ အမ  ု ်းအစာ်းမ  ု ်းပဖစ်ပါသည်။ 

စာကရ်းသူကဖန်တ ်းလ ိုက်ကသာ စကာ်းလ ို်းမ ာ်း၊ တင်စာ်းခ က်မ ာ်း၊ စ တ်ကူ်းစ တ်သန််းမ ာ်း၊ အကတ ်းအပမင် 

မ ာ်းက ို စာဖတ်သူက နော်းလည် လက်ခ ရန်မာှလည််း စာဖတ်သူ၏ အနိုပညာခ စာ်းမှုစ မ််းရညက်ပေါ်တ င် 

မှ တည်ကနပါသည်။  

 ယခိုကလေ့လာတင်ပပထာ်းကသာ ကက ာ်စ ာထက်၏ “နှုတ်ခမ််းမ ာ်း”ဝတထု တ ိုသည ် စာကရ်းသူက 

ကလာကရှ  စကာ်းမ ာ်းကသာ လူမ ာ်း၏ စရ ိုက်လကခဏာမ ာ်း၊ စကာ်းမ ာ်းက ို ရည်ရွယ်တင်စာ်းကာ ဖန်တ ်း 

ထာ်းကသာ ဝတထု ဟိုဆ ိုန ိုင်ပါသည။် သာမန်အာ်းပဖငေ့် မှာ်းသည၊် မှန်သည ်မသ  ွဲ သူတစ်ပါ်း အက ကာင််းက ို 

ကပပာကလေ့ကပပာထရှ ကသာ လူတ ိုို့၏ စရ ိုက်လကခဏာမ ာ်းက ို ခ စာ်းသ ပမင်ထာ်းကသာ စာဖတ်သူအဖ ိုို့ ဝတထု ၏ 

ရညရ်ွယ်ခ က်၊ အကတ ်းအပမင်က ို ခ စာ်းမ န ိုင်မည်ပဖစ်ပါသည။်  
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“ကျွန်ကတာေ့်ပိုခ ို်းကပေါ်သ ိုို့ နှုတ်ခမ််းလ ာတစ်လ ာက ကမျှာေ့ကကာင်ကက ်းတစ်ကကာင်လ ို ပပုတ်က  

လာသပဖငေ့ ်လက်ပဖငေ့် သပ်ခ လ ိုက်ရသည”် (စာ - ၆၀) 

“နှုတ်ခမ််းကတ က ဧရာမယင်ကကာင်ကက ်းကတ လ ို ကျွန်ကတာေ့်ဦ်းကခါင််းက ို ပတ်ခ ာလှညေ့်၍ န မေ့် 

လ ိုက်ပမငေ့်လ ိုက် ပ  ဝွဲကနသည။် ပထမကတာေ့ခပ်ပဖည််းပဖည််း၊ ကနောက်ပမန်လာသည၊် ဝ ဝ  ဝ ဝ ” 

ဟူကသာ အဖ ွဲွေ့မ ာ်းတ င် နှုတ်ခမ််းမ ာ်း(စကာ်းမ ာ်း)၏ ကမျှာေ့ကွဲေ့သ ိုို့ တ ယ်ကပ်တတ်သညေ့် သက ာ၊ 

ယင်ကကာင်မ ာ်းလ ို တဝ ဝ နှငေ့် စ တ်ရှုပစ်ရာကကာင််းသညေ့်သက ာမ ာ်းက ို ပပဆ ိုထာ်းသညဟ်ို ယူဆန ိုင် 

ပါသည။်  

 လမ််းတ င် မ က်စ ၊ နှောကခါင််း၊ ပါ်းစပ်မပါကသာ ကပပာင်ကခ ာမ က်နှောနှငေ့် လူတစ်ကယာက်က သူူ့က ို 

“အသာ်း မည််းလ န််းတွဲေ့ ကခ ်းကကာင်” ဟိုဆွဲကသာအခါ သူက အ ေ့ဩကာ ရယ်လ ိုက်မ သပဖငေ့ ် သူ၏ 

နှုတ်ခမ််းသည် မ က်နှောမှ က ာက ကာ မ ို်းကပေါ်သ ိုို့ပ  သ ာ်းပ ိုက ိုဖ ွဲွေ့ရာတ င် - 

“သူူ့မ က်နှောက မ က်လ ို်း၊ နှောကခါင််း၊ ပါ်းစပ်၊  ာမှမပါ ွဲ ကပပာင်ကခ ာကက ်း၊ မ က်လ ို်း 

ကတာင်မပါတွဲေ့ လူတစ်ကယာကက် ကျွန်ကတာေ့်က ို အသာ်းမည််းတယ်လ ိုို့ကပပာတာ ကျွန်ကတာ် 

ခ လ ိုက်ရပပ ။ ရယ်ရပါလာ်းကဟေ့၊ ကျွန်ကတာ်ရယ်ခ င်လာသည။် စ တ်မထ န််း န ိုင်ကတာေ့ ွဲ 

ခ က်ထ ို်းခ က်လန် အူတတ်မတတ်ရယ်ကမာပစ်လ ိုက်မ သည။် ကျွန်ကတာေ့် နှုတ်ခမ််းသည် 

ကျွန်ကတာေ့်မ က်နှောမှ ရိုတ်တရက်က ာက သ ာ်းကာ ကကာင််းကင်သ ိုို့ ပ  တက်သ ာ်းသည်၊ 

သ သ  ခ င််းလ ိုက်ဖမ််းကသာ်လည််းမရကတာေ့၊ သ ာ်းပပ ” (စာ -၆၀)  

ဟိုသရိုပ်ကဖာ်ကရ်းသာ်းထာ်းရာတ င် သာမန်အပမင်အာ်းပဖငေ့်  ကညေ့်လျှင် သူ၏ နှုတ်ခမ််းသည်  ာလ ိုို့ 

က ာသ ာ်းသလွဲ ဟူသညက် ို စဉ််းစာ်းမရပဖစ်န ိုင်သည။် ယိုတတ မရှ ဟို ပမင်န ိုင်သည။် သ ိုို့ကသာ် အကတ ်းအပမင် 

ခ စာ်းမှု ရငေ့်က က်ကသာ စာဖတ်သူအဖ ိုို့ ကနရာအနှ ို့တ င် နှုတ်ခမ််းမ ာ်းက ို ကတ ွေ့လာရသပဖငေ့် မယ ိုန ိုင်ပဖစ်ကန 

ကသာသူက သူတစ်ပါ်းက ို ကလှာင်ကပပာင်လ ိုက်ကသာအခါ က ိုယေ့်နှုတခ်မ််းကလည််း က ိုယေ့်ဆ မှက ာက  

သ ာ်းတတက်သာ သက ာ၊ တစ်နည််းအာ်းပဖငေ့် သူတစ်ပါ်းက ို ကလှာင်ကပပာင်သကရာ်ပခင််းပဖငေ့် က ိုယပ်ါဒိုကခ 

ကရာက်တတ်က ကာင််း သက ာက ို ခပ်ကရ်းကရ်း သက ာကပါကန် ိုင်ပါသည။်  

 ဆ ိုရလျှင် စာဖတ်သူ၏ နော်းလည်န ိုင်မှုအကပေါ်တ င် အဓ ကက ကာ ဝတထု ထွဲမှ ကနရာအနှ ို့၌ ကတ ွေ့ပမင်ရ 

ကသာ နှုတ်ခမ််းမ ာ်းသည် ပတ်ဝန််းက င်တ င် ကတ ွေ့ပမင်ရကသာ လူမ ာ်း၊ လူတ ိုို့၏ သ ာဝမ ာ်း၊ လူူ့စရ ိုက် 

လကခဏာ မ ာ်းအပဖစ် ပမင်လာန ိုင်မည်ပဖစ်ပါသည။် သ ိုို့ပဖစ်ရာ ဝတထု ကရ်းဆရာ၏ အကတ ်းအပမင်က ို 

ထပ်တခူ စာ်းမ ရန်အတ က် စာဖတ်သူ၏ နော်းလညန် ိုင်မှုတ င်သာတည်ကနပပ ်း ကမာ်ဒန်ဝတထုတစ်ပိုဒ် 

ဖတ်ရာတ င် စာဖတ်သူက ိုယ်တ ိုင် ၏ပါဝင်လာမှသာလျှင် ဝတထု မှကပ်းခ င်ကသာ အကတ ်းအပမင်ခ စာ်းမှု မ ာ်းက ို 

သ ရှ န ိုင်မည် ပဖစ်ပါက ကာင််း ယူဆမ ပါသည။်  
 

၄၊၅။ စွာ  ွာ်းနှ ေ့ျော်  နကျော်ပဖ န ျော်ထ ကျော်ပခ ျော််း  

စာတစ်ပိုဒ်၊ ဝတထု တစ်ပိုဒ်တ င် သ ို်းနှုန််းမညေ့် စာသာ်း တစ်နည််းအာ်းပဖငေ့် ဖန်တ ်းလ ိုက်ကသာ 

အကရ်းအသာ်းမ ာ်း သည် စာကရ်းသူနှငေ့် စာဖတ်သူ၏  ကာ်းခ အပဖစ် ဆက်သ ယ်ကပ်းကသာ အရာမ ာ်းဟို 

ယူဆန ိုင်ပါသည။် အနိုပညာ တစ်ခိုဖန်တ ်းရာတ င် စ တ်ကူ်းဉာဏ်သည် အခရာပဖစ်ပါသည။် မ မ ၏ 

စ တ်ကူ်းဉာဏ်အလ ိုက် မ မ ကပပာခ င်ကသာ ရညရ်ွယ်ခ က် ဦ်းတည်ခ က်က ို ကရာက်ကအာင် စာသာ်းမ ာ်းပဖငေ့် 
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ဖန်တ ်းပ ိုကဖာ်ရပါသည်။ ထ ိုဖန်တ ်း ပ ိုကဖာ် လ ိုက်ကသာ စကာ်းလ ို်းအသ ို်းအနှုန််းမ ာ်းက ို စာဖတ်သူက 

သ ရှ နော်းလည်ကာ အနက်အဓ ပပာယ်က ို ဖ ငေ့်ဆ ို နော်းလည်န ိုင်ပပ ်း စာကရ်းသူကပ်းကသာ အနက်အဓ ပပာယ်ထက် 

ပ ို၍ ကတ ်းကတာဆင်ပခင် ကညေ့်န ိုင်သညေ့် သက ာမ  ု ်း ရှ တတပ်ါသည။်  

ကမာ်ဒန်အနိုပညာတ င် ဦ်းတည်ခ က် ရညရ်ွယ်ခ က်က ို စာကရ်းသူက တ ိုက်ရ ိုက်ကပပာဆ ိုပခင််းမပပု ွဲ 

စာဖတ်သူ၏ နော်းလည်န ိုင်မှုတ င်သာ မူတည်ကာ အနက်အဓ ပပာယ်မ ာ်းက ို ကကာက်ယူန ိုင် ကသညေ့် 

သက ာရှ  ပါသည်။ ယခိုကလေ့လာတင်ပပထာ်းကသာ ဝတထု တ င် နှုတ်ခမ််းမ ာ်းက ို ကနရာအနှ ို့ကတ ွေ့ရပခင််း 

သက ာက ို တင်ပပရာ၌ ဝတထုတစ်ပိုဒ်လ ို်း “နှုတ်ခမ််းမ ာ်း”ဟူကသာ စကာ်းလ ို်းက ို ထပ်ကာထပ်ကာ သ ို်းနှုန််း 

ထာ်းသညက် ိုကတ ွေ့ရပါသည်။ မ မ ကပပာခ င်ကသာ အက ကာင််းအရာက ို ပ ိုမ ိုထင်ရှာ်းကပေါ်လ င်လာကအာင် ထ ို 

Theme အက ကာင််းအရာက ိုပင် ထပ်ခါတစ်လွဲလွဲ ကက မဖ်န်မ ာ်းစ ာ လ န်ကွဲပပ ်း ကရ်းဖ ွဲွေ့ပခင််းသည် ကမာ်ဒန် 

ကရ်းနည််းတစ်ခိုပဖစ်ပါသည်။ (ဟ န််းလတ်၊ ၂၀၁၃၊ ၉) စာသာ်းတစ်ခို၊ စကာ်းအသ ို်းအနှုန််း တစ်ခိုက ို 

အကက မမ် ာ်းစ ာသ ို်းနှုန််းပခင််းပဖငေ့် စာဖတ်သူအကနပဖငေ့် စာကရ်းသူကပပာခ င်ကသာ အက ကာင််းအရာ၊ 

အကတ ်းအပမင်ခ စာ်းမှုနငှေ့် ကက က င််းသ ာ်းပခင််းမရှ  ွဲ အကတ ်းအပမင်ရသ က ို အမ အရဖမ််းဆိုပန် ိုင်မညေ့်သက ာ 

ဟို ယူဆန ိုင်ပါသည်။  

ထ ိုို့ပပင် စာကရ်းသူသ ို်းနှုန််းလ ိုက်ကသာ စကာ်းအသ ို်းအနှုန််း၊ စာသာ်းတစ်ခိုသည် စာဖတ်သူ၏ 

နော်းလည် န ိုင်မှုအကပေါ်တ င် မူတည၍် မူရင််းအဓ ပပာယ်ထက် ကလ်းနက်ကသာအနက်မ ာ်းက ို ပဖနို့်ထ က်သ ာ်း 

န ိုင်သညေ့ ် သက ာမ  ု ်းရှ ပါသည။် ထ ိုသက ာက ို င်္ယက်အနက်ပဖနို့်ထ က်ကတ ်းပခင််း ဟို ယူဆန ိုင်မည် 

ထင်ပါသည။် င်္ယက်အနက် ပဖနို့်ထ က်ကတ ်းပမင်ပခင််းသည် ကမာ်ဒန်အနိုပညာ၏ အဓ ကက ကသာ အခ က် 

တစ်ခိုဟို ဆ ိုရမညပ်ဖစ် ပါသည။် င်္ယက်အနက်မ ာ်းက ို ဖမ််းယူပခင််းပဖငေ့် အစဉ်အလာဆင်ပခင် ယိုတတ  

ခ  တ်ဆက်မှုက ို ကက ာ်လ န်သ ာ်းပခင််းပဖစ်ပပ ်း သာမန်သ ို်းစကာ်းလ ို်းမ ာ်းကပင် အနိုပညာကပမာက်သ ာ်း 

ကစသညေ့ ်သက ာရှ ပါသည်။ င်္ယက်အနက်နှငေ့် ပတ်သက်၍ - 

“မူရင််းအနက်မှ င်္ယက်အနက်၊ င်္ယက်အနက်တစ်ခိုမှ အပခာ်းင်္ယက်အနက်၊ င်္ယက် 

အနက်မှ မူရင််းအနက်ထ  ခ  န်သ ်းသဖ ယ်ကူ်းခ ည်သန််းခ ည် လ ွဲကနပခင််းသည်                

ကမာ်ဒန်နစစ(တ်) တ ထ င်မှုပဖစ်သည်” (ကဇယ ာလင််း၊ ၂၀၁၈၊ ၃၄)  

က ဆ ိုခွဲေ့ပါသည။် သ ိုို့ပဖစ်ရာ ယခိုကလေ့လာတင်ပပထာ်းကသာ နှုတ်ခမ််းမ ာ်း ကမာ်ဒန်ဝတထု တ င် ထ ိုသက ာ 

မ ာ်းက ို ကတ ွေ့ပမင်န ိုင်ပါသည်။  

 နှုတ်ခမ််းမ ာ်းသည် ပတ်ဝန််းက င်ရှ  စကာ်းမ ာ်းကသာ လူသာ်းမ ာ်း၊ သူတစ်ပါ်းက ို ကွဲေ့ရွဲွေ့ရ ှုွေ့ခ  

တတက်သာ၊ အတင််းအဖ င််းကပပာတတက်သာ စသပဖငေ့် လူတ ိုို့၏စရ ိုက်လကခဏာမ ာ်းအပဖစ် ကတ ်းဆ ကညေ့် 

န ိုင်ပပ ်း၊ နှုတ်ခမ််းမ ာ်း က ကမျှာေ့အပဖစ်တ ယ်ကပ်ပခင််းသက ာသည် နှုတ်ခမ််းဖ ာ်းမှလာကသာ စကာ်းမ ာ်း၏ 

က ိုယေ့်က ို ဒိုကခကပ်းကလာက်ကအာင် ပင တ ယ်တတ်၊ တ ယက်ပ်တတ်သညေ့်သက ာက ို ကတ ်းဆ ကညေ့်န ိုင် 

ပါသည။် လက်ဖက်ရညက်သာက်ရင််း နှုတခ်မ််းမ ာ်းက ို မ  ုခ မ လ ိုက်ပပ ်း ကအာ်င်္လ ဆန်ရသညေ့် ပဖစ်ရပ်မှာ 

လည််း စကာ်းမ ာ်းသညေ့်သူမ ာ်း၊ နငေ့်ပွဲငဆကပပာ ကသာစကာ်းမ ာ်း၊ ကွဲေ့ရွဲွေ့ရ ှုခ ကသာစကာ်းမ ာ်း၊ အတင််းအဖ င််း 

စကာ်းမ ာ်းက ို မနှစ်သက်ပခင််းသက ာက ို ရညည် န််း က ကာင််း အနက်မ ာ်းက ို ပဖနို့်ထ က် ကတ ်းပမင်န ိုင်ပါသည်။ 

ဝတထု တစ်ပိုဒ်လ ို်းဖတ်ပပ ်းကသာအခါ ကနရာအနှ ို့တ င် နှုတ်ခမ််းမ ာ်းနှငေ့် ကတ ွေ့ကနရကသာ စာကရ်းသူ၏ 
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ပိုင်္ဂလ ကအကတ ်းအပမင်မှတစ်ဆငေ့် ပတ်ဝန််းက င်နှငေ့် မကင််းန ိုင်သညေ့် လူသာ်းတ ိုို့၏  ဝအကတ ်းအပမင် 

အထ ပါ ကတ ်းပမင်ခ စာ်းန ိုင်က ကာင််း ယူဆမ ပါသည။်  

ဝတထု ဖန်တ ်းသူ၏ စကာ်းလ ို်းအသ ို်းအနှုန််းကပပာင်ကပမာက်မှုက ကာငေ့် ယိုတတ နှငေ့် သ ာက က  ဆက်စပ် 

မရသညေ့် အရာမ ာ်းက ို ဆ ွဲယခူ  တ်တ ွဲပခင််းပဖငေ့် ဆက်စပ်မှုအသစ်၊ အနက်အဓ ပပာယ်အသစ်မ ာ်း ရရှ ကစသညေ့် 

သက ာ ရှ ပါသည။် ထ ိုသက ာသည် ကမာ်ဒန်အနိုပညာတ င် ကတ ွေ့ရသညေ့်စာသာ်းနှငေ့်အနက် ပဖနို့်ထ က် 

ကတ ်းပခင််းဟို ယူဆန ိုင်ပါသည။်  

 

ခခ ု  ို   ို်း ပျော်ခ ကျော် 

ဝတထု တ ိုတစ်ပိုဒ်ဖန်တ ်းရာတ င် စာကရ်းသူ၏ သူကတ ွေ့ကက ုရကသာ အကတ ွေ့အကက ုမှတစ်ဆငေ့် 

အကတ ်းအပမင် ခ စာ်းမှုမ ာ်းက ို အနိုပညာပစစည််းအပဖစ် ပပန်လညတ်င်ပပကလေ့ရှ ပါသည။် မ မ တ ိုို့၏ 

အကတ ွေ့အကက ုကပေါ်မူတညပ်ပ ်း  ကလာက သ ာဝ၊ ကလာကအပမင်၊ ပဖစ်တတ်ပ က်တတသ်ညသ်က ာမ ာ်းက ို 

မ မ ၏ စ တ်ခ စာ်းမှု၊ အကတ ်းအပမင်အရ ဖန်တ ်းမှုပ ိုစ အမ  ု ်းမ  ု ်း ကပပာင််းလွဲသ ာ်းတတသ်ညေ့် သက ာလည််း 

ရှ ပါသည။် ထ ိုသ ိုို့ဖန်တ ်းရာမှ သမာ်းရ ို်းက ဝတထု ပ ိုစ နှငေ့်က ွဲပပာ်းသညေ့် ကမာ်ဒန်ဝတထု တ ိုမ ာ်းကပေါ်ကပါက် 

လာရသညဟ်ို ယူဆန ိုင်ပါသည။် ကမာ်ဒန်ဝတထု တ ိုမ ာ်းသည် ဇာတ်လမ််းဇာတ်က က်က ို ဦ်းစာ်းမကပ်း ွဲ 

လူူ့ ဝတ င် ကက ုကလေ့ကက ုထရှ ကသာ ပဖစ်ရပ်မ  ု ်းနှငေ့် စ တ်ခ စာ်းမှု အကတ ်းအပမင်က ို ဦ်းစာ်းကပ်းကဖာ်က  ်း 

ကလေ့ရှ သညက် ို ကတ ွေ့ပမင်န ိုင်ပါသည။်  

 ယခိုကလေ့လာတင်ပပထာ်းကသာ ကက ာ်စ ာထက်၏ “နှုတ်ခမ််းမ ာ်း” ကမာ်ဒန်ဝတထု တ ိုသည် 

သမာ်းရ ို်းက  ဝတထုဖန်တ ်းပ ိုနှငေ့်က ွဲပပာ်းပပ ်း ကမာ်ဒန်ဝတထု၏ လကခဏာရပမ် ာ်းနှငေ့် က ိုက်ည မှုရှ ကနသည်က ို 

ကတ ွေ့ပမင်ရပါသည။် သမာ်းရ ို်းက ဝတထုအင်္ဂါရပမ် ာ်းပဖစ်သညေ့် ဇာတ်လမ််းဇာတ်ကဆာင် ကာလကဒသကနောက်ခ  

တ ိုို့ပါဝင်ကသာ်လည််း မတူက ွဲပပာ်းကနသညေ့် ကမာ်ဒန်ဝတထုတ ိုတစ်ပိုဒ်အပဖစ်ကတ ွေ့ပမင်ရသညေ့်အတ က် ကလေ့လာ 

သိုကတသနပပုခွဲေ့ရပခင််း ပဖစ်ပါ သည။်     

 နှုတ်ခမ််းမ ာ်းဝတထုတ င် ဇာတ်လမ််းဇာတ်က က်က ို ဦ်းစာ်းမကပ်း ွဲ ဇာတ်ကဆာင်ကျွန်ကတာ် ကတ ွေ့ပမင် 

ခ စာ်းရသည်ေ့ပဖစ်ရပ်မ ာ်း၊ ခ စာ်းမှုမ ာ်း၊ လှုပ်ရာှ်းမှုမ ာ်းက ိုသာ အဓ ကဖန်တ ်းပ ိုကဖာ်ထာ်းပါသည။် ထူ်းပခာ်းကသာ 

ဇာတ်လမ််း၊ဇာတ်က က်မ  ု ်းမပါရှ  ွဲ နှုတ်ခမ််းမ ာ်းက ိုကတ ွေ့ရသညေ့် ဇာတ်ကဆာင်၏ အကတ ွေ့အကက ု၊ ခ စာ်းမှု 

အကတ ်းအပမင်မ ာ်းက ိုသာ အကသ်းစ တ်သရိုပ်ကဖာ်ဖန်တ ်း ထာ်းသည်က ို ကတ ွေ့ရပါ သည။် ကမာ်ဒန်ဝတထုတ ို၏ 

လကခဏာ တစ်ရပ်ပဖစ်ကသာ ဇာတ်လမ််းဇာတ်က က်က ိုဦ်းစာ်းမကပ်း ွဲ ကလျှာေ့ခ  ပစ်သညေ့ ် သက ာမ  ု ်းဟို 

ကတ ွေ့ပမင်ရသညဟ်ို သ ို်းသပ်န ိုင်ပါသည။်  

ထ ိုို့ပပင် နှုတ်ခမ််းမ ာ်းဝတထု တ င် ဇာတ်ကဆာင်သည် သူသ ာ်းကလရာ ပမင်ကလရာကနရာအနှ ို့တ င် 

နှုတ်ခမ််း မ ာ်းက ို ကတ ွေ့ရပ ိုက ို ကဖာ်က  ်းထာ်းရာတ င် တကယေ့်ပပင်ပ လူူ့ကလာကတ င် နှုတ်ခမ််းမ ာ်းက ို ထ ိုသ ိုို့ 

ကတ ွေ့ရပခင််းမ  ု ်း မပဖစ်န ိုင်က ကာင််း သ ကနကသာ်လည််း ဝတထု ထွဲတ င် စာကရ်းသူက တကယ်ကက ုကတ ွေ့ 

ကနရက ကာင််း သူက ိုယ်တ ိုင်ပင် မယ ိုန ိုင်သညေ့်အပဖစ်က ို ကတ ်းပပလ ိုက်သညေ့်အတ က် ယိုတတ မရှှ သညေ့် 

အပဖစ်သည ် ယိုတတ ရှ သကယာင် ထင်ပမင်လာသည။် ဝတထု ဖတ်ရင််းပဖငေ့် ဇာတ်ကဆာင်နှငေ့်အတူ လ ိုက်ပါ 

ခ စာ်းကာ တကယေ့်စ တ်တ င််းမှ အမှနတ်ရာ်းက ိုသ မှုနှငေ့် တကယေ့်စင်စစ်တည်ရှ ကနမှုတ ိုို့ ကာ်းရှ  ပပဿနောက ို 
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ကတ ်းဆဆင်ပခင်န ိုင်သညေ့်သက ာမ  ု ်းပဖစ်လာစသညေ့်အတ က် ကမာ်ဒန်၏ လကခဏာတစ်ရပ်ပဖစ်ကသာ 

သ မှုနှငေ့ ်ရှ မှု၏ ပပဿနောက ို ကဖာ်က  ်းပခင််းဟူကသာ အခ က်နှငေ့် က ိုက်ည မှု ရှ ကနက ကာင််း သ ို်းသပ်မ ပါသည။်  

 နှုတ်ခမ််းမ ာ်းဝတထုသည် ဇာတ်လမ််းအစမှအဆ ို်းတ ိုင် ဇာတ်ကဆာင်ကျွန်ကတာ်၏ ပဖစ်ပ က် 

လှုပ်ရာှ်းပ ို၊ ကတ ွေ့ကက ုရပ ို၊ ခ စာ်းထင်ပမင်ပ ိုမ ာ်းက ို ဇာတ်ကဆာင်၏ အကပပာပဖငေ့် ဖန်တ ်းထာ်းရာ သမာ်းရ ို်းက  

ဇာတ်လမ််းမ ာ်း ကွဲေ့သ ိုို့ ဇာတ်ပ  ု ်း၊ ဇာတ်န ှု်း၊ ဇာတ်တက်၊ ဇာတ်ထ တ၊် ဇာတ်ဆင််း၊ ဇာတ်သ မ််းဟို ကရကရရာရာ 

သတ်မှတ၍် မရက ကာင််း ကတ ွေ့ပမင်ရပါသည။် ဇာတ်ကဆာင်၏ သ စ တအ်တ ိုင််းသာ ဖန်တ ်းထာ်းပပ ်း 

အဓ က ကကသာကနရာဟူ၍ ရှာကဖ မရသညေ့်အတ က် ကမာ်ဒန်ဝတထု ၏ လကခဏာမ ာ်းနှငေ့် ခ  န်ထ ို်း ကညေ့်ပါက 

ဗဟ ိုခ က်မွဲေ့သညဟ်ို ယူဆန ိုင် က ကာင််း သ ို်းသပ်မ ပါသည။်  

 စာကရ်းသူကဖန်တ ်းလ ိုက်ကသာ စကာ်းလ ို်းမ ာ်း၊ တင်စာ်းခ က်မ ာ်း၊ စ တ်ကူ်းစ တ်သန််းမ ာ်း၊ အကတ ်း 

အပမင်မ ာ်းက ို စာဖတ်သူက နော်းလည်လက်ခ ရန်မာှလည််း စာဖတ်သူ၏ အနိုပညာခ စာ်းမှုစ မ််းရညက်ပေါ်တ င် 

မှ တည်ကနပါသည်။ ယခိုကလေ့လာတင်ပပထာ်းကသာ နှုတ်ခမ််းမ ာ်း ကမာ်ဒန်ဝတထု သည် သမာ်းရ ို်းက  

ဝတထု ဖန်တ ်းပ ို နှငေ့ ်မတူ ွဲ နှုတ်ခမ််းမ ာ်းက ို လူူ့သက ာ လူူ့သက ာဝ လူူ့စရ ိုက်မ ာ်းပဖငေ့် သကကဂတပပုကာ 

န မ တ်ပ ိုအပဖစ် ကဖာ်က  ်းထာ်းရာ စာဖတ်သူ၏ ဉာဏ်စ မ််းရညအ်ရသာ နော်းလည်သက ာကပါကန် ိုင်သညေ့် 

သက ာရှ ပါသည။် စာဖတ်သူကနော်းမလည်ပါက နှုတ်ခမ််းမ ာ်းက ို ကနရာအနှ ကတ ွေ့ကနရသညေ့်သက ာက ို 

ယိုတတ မရှ ကသာ ဝတထုတစ်ပိုဒ် အပဖစ်ပမင်ကာ စာကရ်းသူကပ်းခ င်ကသာ အကတ ်းအပမင်က ို ဖမ််းယူရရှ န ိုင်မည် 

မဟိုတက်ပ။ ထ ိုို့က ကာငေ့် နှုတ်ခမ််းမ ာ်း ဝတထု တ ိုသည် ကမာ်ဒန်၏ လကခဏာတစ်ရပ်ပဖစ်ကသာ စာဖတ်သူ 

က ိုယတ် ိုင်ပါဝင်လာပခင််း ဟူကသာ အခ က်နှငေ့် လည််း က ိုက်ည ကနက ကာင််း သ ို်းသပမ် ပါသည်။   

 စာကရ်းသူနှငေ့် စာဖတ်သူ၏  ကာ်းတ င် စာသာ်းမ ာ်းသည်  ကာ်းခ အပဖစ်တည်ရှ ကနပါသည်။ 

 ကာ်းခ စကာ်း အသ ို်းအနှုန််းမ ာ်း၊ အကရ်းအဖ ွဲွေ့မ ာ်းက ကာငေ့်ပင် စာကရ်းသူကပပာခ င်ကသာ အကတ ်းအပမင်က ို 

စာဖတ်သူက နော်းလည် သ ရှ န ိုင်မည်ပဖစ်ပါသည။် စာကရ်းသူ၏ စကာ်းအသ ို်းအနှုန််းကပပာင်ကပမာက်ပါက 

စာဖတ်သူအကနပဖငေ့် အပခာ်း အနက်မ ာ်းစ ာက ို ပ ာ်းယူခ စာ်းန ိုင်မည်ပဖစ်ပါသည။် ယခိုကလေ့လာတင်ပပ 

ထာ်းကသာ နှုတ်ခမ််းမ ာ်း ဝတထုတစ်ပိုဒ်လ ို်း တ င် “နှုတ်ခမ််းမ ာ်း”ဟူကသာ စကာ်းလ ို်းက ို ထပ်ကာထပ်ကာ 

သ ို်းနှုန််းထာ်းရာ စာကရ်းသူ ကပပာခ င်ကသာ အက ကာင််းအရာ၊ အကတ ်းအပမင်ခ စာ်းမှုနငှေ့် ကက က င််းသ ာ်းပခင််း 

မရှ  ွဲ အကတ ်းအပမင်ရသက ို အမ အရဖမ််းဆိုပ် န ိုင်မညေ့်သက ာရှ သည်ဟို ယူဆန ိုင်ပါသည။် တစ်နည််း 

အာ်းပဖငေ့် စကာ်းလ ို်းတစ်လ ို်း၊ စာအဖ ွဲွေ့တစ်ခိုမှတစ်ဆငေ့် ဆက်စပမ်ှုအသစ်၊ အနက်အဓ ပပာယ် အသစ်မ ာ်း 

ရရှ ကစသညေ့ ် သက ာဟိုယူဆန ိုင်ပါသည။် ထ ိုို့က ကာငေ့် ကမာ်ဒန်ဝတထု၏ လကခဏာတစ်ရပ်ပဖစ်ကသာ 

စာသာ်းနှငေ့်အနက် ပဖနို့်ထ က်ပခင််းဟူကသာ အခ က်နှငေ့်လည််း က ိုက်ည မှုရှ ကနသည်ဟို သ ို်းသပ်မ ပါသည။်  

ဝတထု တစ်ပိုဒ်လ ို်းက ို မခ ုင ိုသ ို်းသပ် ကညေ့်လျှင် ကနရာအနှ ို့၌ နှုတ်ခမ််းမ ာ်းနှငေ့် ကတ ွေ့ကနရကသာ 

စာကရ်းသူ၏ ပိုင်္ဂလ ကအကတ ်းအပမင်မှတစ်ဆငေ့် ပတ်ဝန််းက င်နှငေ့် မကင််းန ိုင်သညေ့် လူသာ်းတ ိုို့၏ 

 ဝအကတ ်းအပမင်အထ ပါ ကတ ်းပမင်ခ စာ်းန ိုင်က ကာင််း ယူဆမ ပါသည်။ ကမာ်ဒန်ဝတထု တ ိုလကခဏာရပ် 

မ ာ်းနှငေ့်လည််း က ိုက်ည မှုရှ ကနသညေ့် ကမာ်ဒန်ဝတထုဖန်တ ်းပ ိုပဖစ်က ကာင််း သ ို်းသပ်ယူဆမ ပါသည။်  
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န ဂ ို်း 

စာကပကခတမ် ာ်းအမ  ု ်းမ  ု ်းကပပာင််းလာသညေ့်နှငေ့်အမျှ ဝတထု ကရ်းဆရာတ ိုို့ကလည််း ဝတထု ဖန်တ ်းမှု 

တ င်လည််း သမာ်းရ ို်းက ဝတထုပ ိုစ မသှည် မတူက ွဲပပာ်းကသာ ကမာ်ဒန်ဝတထုပ ိုစ ၊ ယခိုအခါ ပ ိုစေ့်ကမာ်ဒန် 

ဝတထု မ ာ်းအထ  တ ို်းတက်ကပပာင််းလွဲဖန်တ ်းကရ်းသာ်းခွဲေ့ ကသည်က ို ကတ ွေ့ပမင်ရပါသည။် ထ ိုသ ိုို့ ကခတန်ှငေ့် 

ကလ ာ်ည စ ာဖန်တ ်းလာ ကသညေ့် ကမာ်ဒန်ဝတထုဖန်တ ်းမှုအတတ်ပညာမ ာ်းက ို တ ်းမ ကခါက်မ ကစရန် 

ရညရ်ွယ်၍ ဤစာတမ််းက ို ပပုစိုရပခင််းပဖစ်ပါသည။် ကမာ်ဒန်ဝတထု တ ိုဖန်တ ်းပ ိုနှငေ့် ပတ်သက်၍ ပပ ်းပပညေ့်စ ို 

ကသာ စာတမ််းတစ်ကစာင် မဟိုတက်သာ်လည််း စာတမ််းရှင်နှငေ့်ထပတ်ူ တစ်စ ိုတစ်ခိုကသာ အကတ ်းအသ  

ကပ်းန ိုင်လ မေ့်မညဟ်ို ယ ို ကညက်မျှာ်လငေ့်မ ပါသည။်  
 

ဖတျော်ရှုကလေ့လွာထွာ်းက ွာ စွာ ိုပျော်စွာရ ျော််း 

ခင်မင်၊ကမာင်(ဓနိုပဖ )။(၂၀၁၀)။ စွာကပ မို ဒဒရွာ၌ လကျော်ပစ ျော်ကူ်းပခ  ျော််း။ ရန်ကိုန်၊ ကရွှေဟသဂာစာကပ။ 

ကခ တျော်ကပေါ်ကဗ ွာ(ကမ ွာျော် ဒနျော်ကဗ ွာ)စွာတမျော််းမ ွာ်း။ (၂၀၁၈)။ ရန်ကိုန်၊ ပန််းကရွှေပပည်စာအိုပ်တ ိုက်။ 

ကဇာ်င်္  ။ (၂၀၁၄)။ ရ  စွာကပ  ဖ  ေ့ျော်နှ ေ့ျော်န ဒေါနျော််း။ ရန်ကိုန်၊ ကရွှေအ ို်းစာကပ။ 

ကဇာ်ကဇာ်ကအာင်။ (၂၀၁၀)။ ရ  ျော် ထ မှွာကဝ စကွာ်းကပပ  ယျော် လျော်ဘမျော်။ ရန်ကိုန်၊ စ တ်ကူ်းခ  ုခ  ုစာအိုပ်တ ိုက်။ 

ကဇာ်ကဇာ်ကအာင်။(၂၀၁၄)။စ ွာ  ွာ်း(Text)နှ  ေ့ျော်  ပ ို  ျော််း စ(Fragnment)မ ွာ်း။ရန်ကိုန်၊ စ တ်ကူ်းခ  ုခ  ုစာအိုပ်တ ိုက်။ 

မ ို်းကပမ၊ မ။(၂၀၁၉)။ဝ တထ ုရှည ျော် က ဘွာတရ ွာ်းန ှ ေ့ျော် ဝတထ ုရှညျော် တတျော် ပည ွာ။ရန်ကိုန်၊ကရွှေက ေ့ကကာ်စာကပ။ 

မ ို်းကပမ၊ မ။(၂၀၁၇)။ ဝတထု တ ို က ဘွာတရ ွာ်းန ှ ေ့ျော် ဝတထ ုတ ိုဖန ျော်တ ်းကရ ်း ွာ်းမှု  တ တျော်ပညွာ။ ရန်ကိုန်၊ စ ို်းမ ို်းလ ငစ်ာကပ။ 

ပမငဇ်င်။ (၂၀၁၇)။ ကဗ ွာေ့နရ န ှ ေ့ျော်န မ တျော်ပ ို။ ရန်ကိုန်၊ စ တ်ကူ်းခ  ုခ  ုစာအိုပ်တ ိုက်။ 

ရာသက်ပန်(ကတာင်ငူကဆာင်)။ (၂၀၁၄)။ ပမန ျော်မ ွာဝတထု တ ိုလမျော််းက ကွာ ျော််း (ဝတထု တ ိုခ စွာ်းမှု ယူ  ဆ မ ွာ်း နှ  ေ့ျော်   ို်း ပျော်ခ က ျော်မ ွာ်း)။ 

ရန်ကိုန်၊ လင််းလ န််းခင်စာကပ။ 

ဝင််းပင မ််း။ (၂၀၀၉)။ နှစျော်က ကွာ  ျော််း ကရ်းတစ ျော်က ကွာ ျော််း ပခစျော်။ ရန်ကိုန်၊ အင်ပါယာစာကပ။ 

ကအာင်သင််း။ (၁၉၇၈)။ စွာကပက ရ်းရွာကဆွာ  ျော််းပေါ်းမ ွာ်း။ ရန်ကိုန်၊ အကမေ့အ မ်စာစဉ်။ 

ကအာင်သင််း။ (၂၀၀၉)။ ဝ တထုကရ်း ရွာကဆွာ  ျော််းပေါ်းမ ွာ်း။ ရန်ကိုန်၊ ကရတမာစာကပ။ 

ကအာင်သင််း။ (၂၀၁၂)။  ကက ုကျော် ဆ ို်းဝတထုတ ိုမ ွာ်းန ှ ေ့ျော်   ို်း  ပျော်ခ က ျော် မ ွာ်း။ ရန်ကိုန်၊ ဇ န်ပ ငေ့်စာကပ။ 

က မျော််းက ို်းစွာရ ျော််း 

ကက ာ်စ ာထက်။ (၂၀၁၉)။ ဝတထုမ  ွာ်း ၁+၂+၃ ။ရန်ကိုန်၊ ငါတ ိုို့စာကပပ ိုနှ ပ်တ ိုက်။ 

ကက ာ်ကအာင်။ (၁၉၇၄)။ ကမ္ွာေ့ဂ နတဝ ျော်တစျော်ဆယျော်။ ရန်ကိုန်၊ ကန်ကတာ်ကလ်းစာတ ိုက်။ 

ကဇာ်ကဇာ်ကအာင်။ (၂၀၀၄)။ ကဇ ွာျော် ကဇွာျော်က  ွာ  ျော်ဖတျော်စ ွာ။ ရန်ကိုန်၊ နှင််းဦ်းလ င်စာကပ။ 

ကဇာ်ကဇာ်ကအာင်။ (၂၀၀၆)။  ရ ဖူကဆွာ ျော််းပေါ်းမ ွာ်း။ ရန်ကိုန်၊ စ တ်ကူ်းခ  ုခ  ုစာအိုပ်တ ိုက်။ 

ကဇာ်ကဇာ်ကအာင်။ (၂၀၁၃)။ စွာ ကကလ်းမ ွာ်း။ ရန်ကိုန်၊ ဇင်ရတနောစ ို်းစာကပ။  

မင််းခက်ရွဲ။ (၂၀၁၄)။  ူ တ ို ဘယျော် လ ို  စျော်ဖန ျော်တ ်း လ ။ ရန်ကိုန်၊ မ တ်ကဆ မ ာ်းစာကပ။ 

မင််းခက်ရွဲ။ (၂၀၁၄)။ စွာကပကလေ့ လွာမှု  ယူ  ဆမ ွာ်း။ ရန်ကိုန်၊ Myanmar Knowledge Society။ 

မ  ု ်းသနိ်ု့။ (၂၀၀၅)။ ကခ တျော်ကပ ေါ်ပမ နျော်မွာကဗ ွာကဆ ွာ ျော််းပေါ်းမ ွာ်း။ ရန်ကိုန်၊ ယ ို ကည်ခ က်စာကပ။ 

ပမငေ့်သန််း။ (၂၀၁၄)။ ပ ိုစ ေ့ျော်ကမွာျော်ဒနျော်နှ  ေ့ျော် စပျော်လ ဉျော််းက ွာ ကရ်း   ွာ်းမ ွာ်း ။ ရန်ကိုန်၊ နှစ်ကာလမ ာ်းစာကပ။ 

ပမန်မာစာအဖ ွဲွေ့။ (၁၉၇၉)။ ပမန ျော်မ ွာ ဘ ဓွာနျော်  က ဉျော််းခ ုပျော်။ ရန်ကိုန်။ ပမန်မာစာအဖ ွဲွေ့ဦ်းစ ်းဌာန။ 

ပမန်မာစာအဖ ွဲွေ့။ (၁၉၉၁)။ ပမန ျော်မ ွာ  ဘ ဓ ွာနျော်။ ရန်ကိုန်၊ ပမန်မာစာအဖ ွဲွေ့ဦ်းစ ်းဌာန။ 

ဝတထုတ ိုစွာ တမျော််းမ ွာ်း။(၁၉၇၉)။ ရန်ကိုန်၊ စာကပဗ မာန်။ 

သစစာန ။ (၂၀၀၈)။ ကမွာျော် ဒနျော်ရှ ျော််း တမျော််းန ှ ေ့ျော် ပမန ျော်မွာကဗ ွာ ပဖစ ျော်ကပေါ်တ ို ်းတက ျော်မှု။ ရန်ကိုန်၊ ကရကသာက်ပမစ်စာကပ။ 
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ရှုမဝမဂ္ဂဇင််းလ ာ  ဝဝဖနဝ်ရ်း ဆ ိုငရ်ာ ဝဆာ င််း ပ  ်း မ ျာ ်း ဝလ ေ့လ ာ ချက် 

ဝ မဝငေ့်သူ* 

စာ တမ််းအ ကျဉ််း 

ဤစာတမ််းသည် (၁၉၇၅-၁၉၇၆)ခုနှစ်ထုတ ်ရှုမဝမဂ္ဂဇင််းလာ ဝဝဖန်ဝရ်းဆ ုင်ရာဝဆာင််းပ ်းမ ာ်းက ု ဝလေ့လာ 

တင်ပပထာ်းဝသာ စာတမ််းပဖစ်ပ သည်။ ထ ုသ ုို့ဝလေ့လာရာတွင် (၁၉၇၅)ခုနှစ်နှင်ေ့ (၁၉၇၆) ခုနှစ်ထုတ် 

ရှုမဝမဂ္ဂဇင််းတ ုို့က ု အဝလေ့လာခံအပဖစ် အသုံ်းပပြုထာ်းပ သည်။ ရှုမဝမဂ္ဂဇင််းတွင်ပ ဝင်ဝသာ ဝဝဖန်ဝရ်း 

စာဝပဝဆာင််းပ ်းမ ာ်း အဝ ကာင််းသ ဝစလ ုဝသာ ရည်ရွယ်ခ က်ပဖင်ေ့ ဝလေ့လာတင်ပပထာ်းပခင််း ပဖစ်ပ သည်။ 

ဝလေ့လာတင်ပပရာတွင် ဆန််းစစ်ဝလေ့လာနည််းက ု အသုံ်းပပြုကာ ဝလေ့လာတင်ပပထာ်းသည်။ ဝဝဖန်ဝရ်း 

စာဝပမ ာ်း တစ်စတစ်စတ မ်ပမြုပ်လာဝသာဝ ကာငေ့် အဓ ကပပဿနာအပဖစ်ဝပဖရှင််းရန် သုဝတသနပပြု 

ထာ်းပခင််းပဖစ်ဝပသည်။ ဝဝဖန်ဝရ်းဆရာတ ုို့သည် ဝဝဖန်ဝရ်းနည််းနာမ  ြု်းစံုတ ုို့က ု အသုံ်းပပြုကာ ဝဝဖန်ဝရ်း 

ပပြု ကပံုမ ာ်းက ု ဝလေ့လာတင်ပပထာ်းပ သည်။ ဤစာတမ််းက ု ဝလေ့လာရပခင််းပဖင်ေ့ ဝဝဖန် ဝရ်းနည််းနာမ ာ်းက ု 

သ ရှ န ုင်ပပ ်း ထ ုနည််းနာမ ာ်းပဖင်ေ့ စာဝပလက်ရာမ  ြု်းစံုတ ုို့အာ်း အကဲပဖတ်ပခင််းမ ာ်းက ု သ ရှ လာဝစန ုင်ပ သည်။   

ဝသာေ့ချ က ်ဝဝ  ဟာရ - ဝဝဖန်ဝရ်းစာဝပ၊ ဝဝဖန်ဝရ်းနည််းနာမ ာ်း၊ ကဗ ာဝဝဖန်ဝရ်း၊ စာအုပ်ဝဝဖန်    

ဝရ်း၊ ရုပ်ရှင်ဝဝဖန်ဝရ်း။ 

 

န ဒ န််း 

ဤစာတမ််းသည် (၁၉၇၅-၁၉၇၆)ခုနှစ်ရှုမဝမဂ္ဂဇင််းမှ ဝဝဖန်ဝရ်းစာဝပဝဆာင််းပ ်းမ ာ်းက ု ဝလေ့လာ 

တင်ပပထာ်းဝသာ စာတမ််းပဖစ်ပ သည်။ ရှုမဝမဂ္ဂဇင််းလာ စာဝပဆ ုင်ရာဝဆာင််းပ ်းမ ာ်းက ု ဝဝဖန်ဝရ်း 

နည််းနာမ ာ်းပဖင်ေ့ ခ  န်ထ ု်း တင်ပပထာ်းပ သည်။ ထ ုသ ုို့တင်ပပရာတွင် အခန််း(၁)၌ စာဝပဝဝဖန် ဝရ်းသဝ ာ၊ 

အခန််း(၂)၌ စာဝပ ဝလေ့လာဆန််းစစ်ခ က်၊ အခန််း(၃)၌ဝဝဖန်ဝရ်းနည််းနာမ ာ်း၊ အခန််း(၄)၌ ရှုမဝမဂ္ဂဇင််း 

လာ ဝဝဖန်ဝရ်းဆ ုင်ရာ ဝဆာင််းပ ်းမ ာ်းဝလေ့လာခ က်၊ အခန််း(၅)၌ ခခံြုငုံသုံ်းသပ်ခ က်ဟူ၍ အပ င်ု်း (၅)ပ ုင််း 

ခွဲကာ တင်ပပထာ်းပ သည။် 

 

၁။ စာ ဝ ပဝဝဖန်ဝ ရ်းသ ဝ  ာ 

ပမန်မာစာဝပသမ င်ု်းတွင် စာဝပဝဝဖန်ဝရ်းက ု ယခုဝခတ်မှသာ လုပ်ဝဆာင် ကသည ် မဟုတဝ်ပ။ 

ပမန်မာ စာဝပဝဝဖန်ဝရ်းသည ် ဝရ်ှးအစဉ်အလာကပင်ရှ ခဲေ့သညဟု်ဆ ု ကသည။် စာဝပဝဝဖန်ဝရ်း သမာ်းတ ိုု့ 

သညလ်ည််း ဝခတက်ာလအဝလ ာက ် ဝပေါ်ထွန််းလာဝသာစာဝပမ ာ်းက ု ဝဝဖန်လာခဲေ့ ကသည။် စာဝပ 

ဝဝဖန်ဝရ်းနှင်ေ့ ပတ်သက်၍ ပညာရှင်တ ုို့က အမ  ြု်းမ  ြု်းဖွင်ေ့ဆ ုခဲေ့ ကသည်။ ဆရာပမဇင်က ဝဝဖန်ဝရ်း 

၏သဝ ာက ု - 

ပမန်မာစာဝပဝဝဖန်ဝရ်းသည် သကဋအလကကာက မ််းမ ာ်းက ု အဝပခခံခဲေ့သည်။ ထ ုက မ််းမ ာ်းက သတ်မှတ် 

ဝသာ အလကကာစနစ်မ ာ်း၊ စံမ ာ်း၊စည််းကမ််းမ ာ်းပဖင်ေ့ စာဝပက ု သုံ်းသပ်သည်၊ တ ုင််းတာသည်၊ စံထ ု်းသည်။ 

(ပမဇင်၊ ၁၉၈၆၊ စာ-၁၇) 

                                                      
* လက်ဝထာက်ကထ က၊ ပမန်မာစာဌာန၊ မံုရွာပညာဝရ်းဒ ဂ္ရ ဝကာလ ပ ်
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ဟူ၍ ဖွင်ေ့ဆ ုပပထာ်းပ သည်။ ထ ုို့ပပင် ဆရာခ စ်ဦ်းည ြုက - 

ဝဝဖန်ပခင််းဆ ုသည်မှာ အရာဝတထြု၏အက  ြု်းအပပစ်က ု ဝဖာ်ပပပခင််းပဖစ်ဝ ကာင််း၊ ရုပ်ရှင်ကာ်းတစ်ခုက ု 

ဝဝဖန်လျှင် ဝကာင််းလျှင်  ာဝ ကာင်ေ့ ဝကာင််းသည်၊  ယ် လ ု ဝကာင််းသည်။ မဝကာင််းလျှင်လည််း 

ထ ုနည််းတူဝ ကာင််းပပြု၍ ဝဖာ်ပပရဝ ကာင််း၊ ရုပ်ရှင်ကာ်းတစ်ခုက ုဝဝဖန်လျှင် ရုပ်ရှငပ်ညာနှင်ေ့ ပတ်သက်ဝသာ 

စည််းကမ််း၊ ဥပဝဒမ ာ်းအရသာ ဝဝဖန်ရဝ ကာင််း (ခ စ်ဦ်းည ြု၊ ၁၉၈၆၊ စာ-၂၁၁။) 

ဟူ၍ ဖွင်ေ့ဆ ုထာ်းပ သည။်  

ဆရာဝဇာ်ဝဇာ်ဝအာင်ကမူ - 

ဝဝဖန်ဟူဝသာစကာ်း၏ မူလအဓ ပပ ယ်က ုခ ြုပ်လျှင် အဝကာင််းအဆ ု်း ခွဲပခာ်းပပပခင််း က စစဟုဝပပာန ုင်သည်။ 

အဝကာင််းအဆ ု်း (ဝ ) အညံေ့ခွဲပခာ်းပပရာတွင် အဝ ကာင််း အက  ြု်းပ ဝင်ရသည်။ ယုတတ သာဓက၊ 

အဝထာက်အထာ်း လံုဝလာက်စွာဝပ်းရသည်။ ဝကာင််းသည်/ ညံေ့သည်ဝပပာရုံမျှပဖင်ေ့ ဝဝဖန်ဝရ်းအရာ 

မဝပမာက်ဟု အခ ြုပ်မှတ်ယူသင်ေ့သည်။ “အဝကာင််း အညံေ့ (ဝ ) စာဝပတစ်ရပ်၏ အကာင််းအညံေ့က ု 

ဝ ကာင််းက  ြု်း ယုတတ သာဓကတ ုို့ပဖင်ေ့ ခ ုင်လံုစွာ ခွဲပခာ်းပပသပခင််းသည် ဝဝဖန်ဝရ်းပဖစ်၏။ (ဝဇာ် ဝဇာ်ဝအာင်၊ 

၂၀၁၈၊ စာ-၁၁၁။) 

ဟူ၍လည််းဝကာင််း၊ 

ဝဝဖန်ဟူဝသာစကာ်း၏  မူလအဓ ပပ ယ်က ုက အဝကာင််းအဆ ု်း အက  ြု်းအပပစ် ခွဲပခာ်းပပပခင််းဟူဝသာ သဝ ာ 

ပ ဝင်ပပ ်းပဖစ်ဝ ကာင််း သတ ပပြုသင်ေ့သည်။ “အကဲပဖတ်”သည်ဟုလည််း နာ်းလည်ရမည်။ ထ ုသ ုို့ ဝကာင််း/ညံေ့ 

တန်ဖ ု်းပဖတ်ပခင််းပ မှ “ဝဝဖန်ဝရ်း” အရာဝပမာက်သည်ဟု နာ်းလည်အပ်ပ သည်။ (ဝဇာ် ဝဇာ်ဝအာင်၊ ၂၀၁၈၊ 

စာ-၃၄) 

ဟူ၍လည််းဝကာင််း ဖွင်ေ့ဆ ုပပထာ်းသည။် ထ ုို့ပပင် ဆရာကက ်းဒဂ္ုန်တာရာက - 

ဝဝဖန်ဝရ်းကာ်း ပညာဆန်ရဝပမည်။ ဝဝဖန်သူက နှံို့စပ်ပပည်ေ့ဝဝသာ ပညာအရည် အခ င််းရှ ရဝပမည်။ 

သ ုို့မှသာ စာတစ်ပုဒ်၏အက  ြု်းသက်ဝရာက်ပံု သ ရှ န ုင်ဝပသည်။ (ဒဂု္န်တာရာ၊ ၁၉၆၉၊ စာ-၁၂၆)  

ဟူ၍ ဖွငေ့်ဆ ုထာ်းပ သည။်  

ထ ုို့ဝ ကာင်ေ့ စာဝပဝဝဖန်ဝရ်းဟူသည ် စာဝပလက်ရာတစ်ခု ဝကာင််း၊မဝကာင််းက ု အက  ြု်းသင်ေ့၊ 

အဝ ကာင််းသင်ေ့ အကဲပဖတ်သုံ်းသပ်မှုပဖစ်သညဟု် ဆ ုန ုင်ပ သည။် 

 

၂။စာ ဝ ပဝလ ေ့လာ ဆ န််း စစ်ချက် 

စာဝပလက်ရာတစ်ခု၏ ဝကာင််းပခင််း၊ဆ ု်းပခင််းတ ိုု့က ု တန်ဖ ု်းသတ်မှတ်ကာ အကဲပဖတ်ပခင််းသည် 

ဝဝဖန်ဝရ်း၏ အက  ြု်းဝက ်းဇူ်းပင်ပဖစ်သည။် ထ ုို့ဝ ကာငေ့် ရှုမဝမဂ္ဂဇင််းရှ  ဝဝဖန်ဝရ်းဆ ုင်ရာ ဝဆာင််းပ ်း 

မ ာ်းအာ်း ဝဝဖန်ဝရ်းဆရာတ ိုု့ အကဲပဖတ်ထာ်းမှုမ ာ်းက ု ဝလေ့လာဆန််းစစ် ကညေ့်လျှင် ဝဝဖန်ဝရ်းဆ ုင်ရာ 

အက  ြု်းတစ်စံုတစ်ရာပဖစ်ထွန််း လာန ုင်သညဟု် ထင်ပမင်မ ဝသာဝ ကာငေ့် စာတမ််းပပြုစုရန် စ တ်ကူ်းမ ပခင််း 

ပဖစ်သည။် ထ ုစ တ်ကူ်းဝ ကာငေ့် ဝဝဖန်ဝရ်းနှငေ့် ဆက်စပ်ဝသာက မ််းက ု ရှာဝဖွဝလေ့လာခဲေ့သည။် 
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 ဝဝဖန်ဝရ်းစာဝပနှငေ့်ဆက်စပ်၍ ဝလေ့လာရာတွင် မဝနဇာလင််း၏ ‘ပမန်မာစာဝပပညာရှင်မ ာ်း၏ 

စာဝပ သဝ ာတရာ်းနှငေ့် စာဝပဝဝဖန်ဝရ်းအပမင် (၂၀၁၄)’ ပ ရဂ္ူက မ််းက ု ဝလေ့လာဝတွွေ့ရှ ရသည်။ 

ထ ုပ ရဂ္ူက မ််းတွင် စာဝပသဝ ာတရာ်းနှငေ့် စာဝပဝဝဖန် ဝရ်းသည ်စာဝပသမ င်ု်းနှငေ့်ဆက်စပပ်ံအုဝ ကာင််း၊ 

အစဉ်အလာ စာဝပသဝ ာတရာ်းနှငေ့်ဝဝဖန်ဝရ်းအဝ ကာင််း၊ ဝခတသ်စ်စာဝပသဝ ာတရာ်းနှငေ့် 

ဝဝဖန်ဝရ်းအဝ ကာင််းတ ိုု့က ု တင်ပပထာ်းသည်။ ထ ုို့ပပင် ပမန်မာစာဝပပညာရှင်မ ာ်း၏ စာဝပသဝ ာတရာ်း 

နှငေ့် စာဝပဝဝဖန်ဝရ်းအပမင်အဝ ကာင််း တင်ပပရာတွင် ပမန်မာစာဝပပညာရှင်မ ာ်းပဖစ် ကဝသာ သ ပပံဝမာင်ဝ၊ 

ဝဇယ ၊ ဝဇာ်ဂ္  ၊ မင််းသုဝဏ်၊ ဝဒ ကတ်ာ လှဝ ၊ ဒဂ္ုန်တာရာ၊ ဝမာင်ခင်မင်(ဓနုပဖြူ)တ ုို့၏ စာဝပ 

သဝ ာတရာ်းနှငေ့် စာဝပအပမင်မ ာ်းက ု တင်ပပထာ်းသည။်  

 ဝဝဖန်ဝရ်းစာဝပနှငေ့်ပတ်သက်ဝသာ စာအုပမ် ာ်းက ု ဆက်လက်ဝလေ့လာရာတွင် ‘ဝဝဖန်ဝရ်းစာဝပ 

စာဝပစာတမ််းမ ာ်း ပထမတွ၊ဲ ဒုတ ယတွဲ’တ ိုု့က ု ဝတွွေ့ရှ ရသည။် ‘ဝဝဖန်ဝရ်းစာဝပစာတမ််းမ ာ်း ပထမတွဲ’ 

စာအုပတ်ွင် ဆရာပမဇင်က စာဝပဝဝဖန်ဝရ်းက ု ၁၉၃၀ပပညေ့်နှစ်မှစ၍ ၁၉ရ၅ခုနှစ် ကာလအထ  

ဝဝဖန်ဝရ်းပပြုခဲေ့ ကပံမု ာ်းက ု လည််းဝကာင််း၊ စာဝပပရ ယာယ် အဝ ကာင််းက ုလည််းဝကာင််း၊ စာဝပဝဝဖန် 

ဝရ်းနည််းနာ အခ  ြုွေ့အဝ ကာင််းက ုလည််း ဝကာင််း၊ အရှ ၊ စကာ်း၊ စာဝပတ ိုု့အဝ ကာင််း က ုလည််းဝကာင််း 

တင်ပပထာ်းဝပသည။် ဆရာတက်တ ု်းက ဝတထြုဝဝဖန်ဝရ်းအဝ ကာင််းတင်ပပရာတွင် ဝဝဖန်ဝရ်း၏ သဝ ာ 

တရာ်းမ ာ်း၊ သဝ ာထာ်းမ ာ်းက ု တင်ပပထာ်းသည။် ပမန်မာဝတထြုဝဝဖန်စာမ ာ်းက ု တင်ပပရာတွင် 

ထင်ရှာ်းဝက ာ် ကာ်းဝသာ ဝတထြုမ ာ်းနှငေ့်ယဉှ်တွဲ၍ သုံ်းသပပ်ပထာ်းသည်က ု ဝတွွေ့ရှ ရသည။် ‘ဝဝဖန်ဝရ်းစာဝပ 

စာတမ််းမ ာ်း ဒုတ ယတွဲ’ စာအုပတ်ွင် ဆရာခ စ်ဦ်းည ြုနှငေ့် ဆရာထ လာစစ်သူ တ ိုု့က ဝဝဖန်တင်ပပထာ်းသည။် 

ဆရာခ စ်ဦ်းည ြုက အနုပညာဝဝဖန်ဝရ်းစာဝပက ု တင်ပပရာတွင် သ င်၊ ရုပရ်ှင်၊ ဂ္ တ၊ ပန််းခ  အဝ ကာင််း 

တ ိုု့က ု ဝဝဖန်တင်ပပထာ်းသည။် ဆရာထ လာစစ်သူက ကဗ ာဝဝဖန်ဝရ်းစာဝပ တင်ပပရာတွင် ဝခတအ်လ ုက် 

ဝပေါ်ထွန််းခဲေ့ဝသာ ကဗ ာအမ  ြူ်းအစာ်းမ  ြု်းစံုအဝ ကာင််းတ ိုု့က ု ဝဝဖန်တင်ပပ ထာ်းသညက် ု ဝတွွေ့ရှ ရသည်။  

 ပ ဝမာကခဦ်းတင်ဝရွှေ၏ ‘စာဝပနှငေ့်အနုပညာ အဝတွ်းပံရု ပ်မ ာ်း’ စာအုပတ်ွင် ဝဝဖန်ဝရ်းဆ ုင်ရာ 

နည််းနာ အခ  ြုွေ့အဝ ကာင််း တင်ပပထာ်းသညက် ုလည််း ဝတွရသည။် ဆရာဝဇာ်ဝဇာ်ဝအာင်၏ ‘စာဝပ 

သဝ ာတရာ်းနှငေ့် ဝဝဖန်ဝရ်းအဝပခခံက မ််း’ စာအုပတ်ွင် ဝဝဖန် ဝရ်းနှငေ့်ပတ်သက်ဝသာ သဝ ာတရာ်းမ ာ်း၊ 

နည််းနာမ ာ်းအဝ ကာင််း တ ိုု့က ု ရှင််းပပထာ်းဝပသည။်  

 

၃ ။ နည််းနာ မျာ ်း 

၃ ၊ ၁။ ပညာ ရပ်ဆ ိုင်ရာ နည််း နာ မျာ ်း 

စာဝပက ုဝဝဖန်မှုပပြုရာတွင် အသုံ်းပပြု ကဝသာဝဝဖန်ဝရ်းနည််းနာမ ာ်းက ု ဆရာပမဇင်က 

ဝဝဖန်ဝရ်းစာဝပ စာတမ််းမ ာ်း(ပထမတွဲ)တွင် - 

 (၁) အတထြုပပတတ အဝပခခံဝဝဖန်နည််း  

 (၂) အနက်ဖွင်ေ့အကဲပဖတ်ဝဝဖန်နည််း 

 (၃) ရ ု်းရာအဝပခခံဝဝဖန်နည််း 
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 (၄) စ တ်ပညာအ ဝပခခံဝဝဖန်နည််း 

 (၅) န မ တ်ပံုအဝပခခံဝဝဖန်နည််း 

  (၆) လူမှုဝရ်းပညာအဝပခခံဝဝဖန်နည််း 

ဟူ၍ ဝဖာ်ပပထာ်းသည်။  

ထ ုို့ပပင် ဆရာဝဇာ်ဝဇာ်ဝအာင်ကလည််း ထင်ရှာ်းဝသာစာဝပဝဝဖန်ဝရ်းနည််းနာ(၂)မ  ြု်းက ု စာဝပသဝ ာ 

တရာ်းနှင်ေ့ စာဝပဝဝဖန်ဝရ်းအဝပခခံက မ််းစာအုပတ်ွင် - 

            (၁) အပပင်ဝဝဖန်ဝရ်း EXTRINSIC 

  (၂) အတွင််းဝဝဖန်ဝရ်း INTRINSIC 

ဟူ၍ ဝဖာ်ပပထာ်းသည်က ုဝတွွေ့ရသည။် အတွင််းဝဝဖန်ဝရ်း၏သဝ ာက ု - 

‘စာဝပအနုပညာပစစည််းတစ်ခုခု (ကဗ ာတစ်ပုဒ်၊ ဝတထြုတ ုတစ်ပုဒ်၊ ဝတထြုရှည် တစ်ပုဒ်၊ ပပဇာတ်တစ်ပုဒ်)                

A WORK OF ART/ A WORK OF LITERARY ART ၏ ပငက် ုထည်/THE WORK ITSELF က ု’သာလျှင် 

‘ဝလေ့လာပခင််းမ  ြု်း က ု…’ ‘အတွင််း ဝလေ့လာမှု’ဟုဝခေါ်သည်။ (ဝဇာ်ဝဇာ်ဝအာင်၊ ၂၀၁၈၊ စာ-၄၀) 

ဟူ၍လည််းဝကာင််း၊ အပပင်ဝဝဖန်ဝရ်း၏သဝ ာက ုလည််း - 

သူတ ိုု့၏ ဝ၊ ဝခတ်ကာလအဝပခအဝန၊ သူတ ုို့ကက ်းပပင််းရင်ေ့က က်ခဲေ့ရဝသာ ဝခတ် ကာလ၏ လူမှု/န ုင်ငံဝရ်း/ 

စ ်းပွာ်းဝရ်းအဝပခအဝနမ ာ်း၊ သူတ ုို့ ဝအဝတွွေ့အကကံြုမ ာ်း၊ သူတ ုို့ဆက်ခံခဲေ့ဝသာစာဝပ အနုပညာတ ုို့၏ 

အစဉ်အလာစသည်ပဖင်ေ့ ဝပမာက်ပမာ်းစွာဝသာ အခ က်အလက်မ ာ်းက ု ထည်ေ့တကွ်ရပ မည်။ ထ ုသ ုို့ 

ဆက်စပ်ပတ်သက်ဝနဝသာ အဝပခအဝနအရပ်ရပ်/CONTEXTက ု ထည်ေ့သွင််း လုပ်က ုင်ဝဆာင်ရွက်ဝသာ 

ဝလေ့လာပခင််းမ  ြု်းက ု ‘အပပင်ဝလေ့လာမှု’ဟုဝခေါ်ပ သည်။ (ဝဇာ်ဝဇာ်ဝအာင်၊၂၀၁၈၊ စာ-၄၁) 

ဟူ၍လည််းဝကာင််း ဖွင်ေ့ဆ ုထာ်းပ သည။် 

ပ ဝမာကခဦ်းတင်ဝရွှေကလည််း စာဝပနည််းနာအမ  ြူ်းအစာ်းမ ာ်းအဝ ကာင််းက ု စာဝပနှင်ေ့အနုပညာအဝတွ်း 

ပံရု ပ်မ ာ်းစာအုပတ်ွင် - 

 (၁)စည််းမ ဉ််းခ ဝဝဖန်ဝရ်း 

 (၂) အဆက်အစပ်အဝခပပြုဝဝဖန်ဝရ်း 

         (က) စ ်းပွာ်းဝရ်းအဝပခခံအပမငပ်ဖင်ေ့ဝဝဖန်ပခင််း 

                      (ခ)  သမ ုင််းဆ ုင်ရာအဝပခခံအပမင်ပဖင်ေ့ဝဝဖန်ပခင််း 

                      (ဂ္)  စ တ်ပ ုင််းဆ ုင်ရာအဝပခခံအပမင်ပဖင်ေ့ဝဝဖန်ပခင််း 

            (၃) စ တ်အာရုံခံစာ်းမှုအဝပခပပြုဝဝဖန်ဝရ်း 

            (၄) ရည်ရွယ်ခ က်အဝပခပပြုဝဝဖန်ဝရ်း 

ဟူ၍ ဝဖာ်ပပထာ်းပ သည။် ဝဝဖန်ဝရ်းဆရာတ ိုု့က  ဝဝဖန်ဝရ်းနည််းနာမ ာ်းက ု အမ  ြု်းမ  ြု်းရှ ဝ ကာင််း ဝဖာ်ပပ 

ထာ်းပ သည။် ဝဝဖန်ဝရ်းသမာ်းမ ာ်းသည ် ထ ုနည််းနာမ ာ်းက ုအသံ်ုးပပြု၍ ဝဝဖန်ဝရ်းမ ာ်း လုပ်ဝဆာင်ခဲေ့ 

 ကပ သည်။ 
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၃ ၊ ၂။ သိုဝ တသနနည််းန ာ 

ဤစာတမ််းသည် ရှုမဝမဂ္ဂဇင််းလာ ဝဝဖန်ဝရ်းဆ ုင်ရာဝဆာင််းပ ်းမ ာ်းနှငေ့်က ုက်ည ဝသာ ဝဝဖန်ဝရ်း 

ဆ ုင်ရာ နည််းနာမ ာ်းက ုထုတ်နုတ်ကာ ဆန််းစစ်ဝလေ့လာနည််းက ု အသုံ်းပပြုထာ်းဝပသည။်  

 ရှုမဝမဂ္ဂဇင််းလာ ဝဝဖန်ဝရ်းဆ ုင်ရာဝဆာင််းပ ်းမ ာ်းက ု သုဝတသနပပြုရာတွင် (၁၉၇၅)ခုနှစ်နှငေ့် 

(၁၉၇၆) ခုနှစ်ထုတ်ရှုမဝမဂ္ဂဇင််းမ ာ်းမှ ဝဝဖန်ဝရ်းနည််းနာမ ာ်း ဝပေါ်လွင်ဝစဝသာ ဝဆာင််းပ ်းမ ာ်းက ု 

ဝရ်ွးခ ယ်ကာ မူရင််းအ ဝထာက်အထာ်းအပဖစ် အသုံ်းပပြုထာ်းဝပသည။် ထ ုို့ပပင် ဝဝဖန်ဝရ်းစာဝပနှငေ့် 

ပတ်သက်ဝသာ စာအုပ၊် စာတမ််းမ ာ်း က ု အက ု်းအကာ်းပပြုကာ ဝလေ့လာတင်ပပထာ်းဝပသည။် 

 (၁၉၇၅ - ၁၉၇၆) ခုနှစ်ထုတ် ရှုမဝမဂ္ဂဇင််းမ ာ်းမှ ဝဝဖန်ဝရ်းနည််းနာဝပေါ်လွင်ဝသာ ဝဆာင််းပ ်းမ ာ်း 

က ု တူရာစုကာ အဝလေ့လာခံအပဖစ်ဝရွ်းခ ယ်၍ အမ  ြု်းအစာ်းခွဲပခာ်းထာ်းပ သည။် ကဗ ာဝဝဖန်ဝရ်း 

ဝဆာင််းပ ်းမ ာ်းတွင် ဆရာဝဇာ်ဂ္  ၊ ဆရာဒဂ္ုန်တာရာ၊ ဆရာမင််းနွယ်တ ုို့၏စာမ ာ်းက ု ဝဝဖန်ဝရ်းနည််းနာ 

မ ာ်းပဖငေ့်လည််းဝကာင််း၊ စာအုပဝ်ဝဖန်ဝရ်းဝဆာင််းပ ်းမ ာ်းတွင် ဆရာဝအာင်ဗလ၏စာမ ာ်း၊ ဝဒ ကတ်ာရ ရ ၏ 

စာမ ာ်းက ု ဝဝဖန်ဝရ်းနည််းနာမ ာ်းပဖငေ့် လည််းဝကာင််း၊ ရုပရ်ှင်ဝဝဖန်ဝရ်းတွင် ဆရာဝအာင်ဗလ၏ စာမ ာ်းက ု 

ဝဝဖန်ဝရ်းနည််းနာမ ာ်းပဖငေ့်လည််းဝကာင််း တူရာစုကာ ခ  န်ထ ု်းတင်ပပထာ်းဝပသည။် ဝဝဖန်ဝရ်းနည််းနာ 

မ ာ်းက ု အမ  ြု်းအစာ်းခွဲရာတွင် အဝ ကာင််းအရာဝပေါ် မူတည်၍ခွဲပခာ်းကာ ဝလေ့လာတင်ပပထာ်းပ သည်။ 

 

၄ ။ ရှုမဝမဂ္ဂဇ င််းလ ာ  ဝ ဝဖန်ဝ ရ်းဆ  ိုင်ရာ ဝ ဆာ င််းပ ်းမျာ ်းဝ လေ့လာ ချက် 

ရှုမဝမဂ္ဂဇင််းတ ိုု့တွင် စာဝရ်းသူတ ုို့သည ် နှစ်အလ ုက်၊ လစဉ်အလ ုက် ဝဝဖန်ဝရ်းဝဆာင််းပ ်းမ ာ်းက ု 

ထည်ေ့သွင််း ဝဖာ်ပပခဲေ့ ကသည။် ထ ုမဂ္ဂဇင််းတွင် ကဗ ာ၊ ဝတထြုစသည်ေ့အဝ ကာင််းအရာမ  ြု်းစံုက ု 

အက  ြု်းအဝ ကာင််း ခ ုင်လံုစွာ ဝဝဖန်ထာ်းသညက် ုဝတွွေ့ရသည။်  

 

၄  ၊  ၁ ။  ကဗ ျာ ဝ ဝဖန်ဝ ရ်းဝဆာ င််းပ ်းမျာ ်း 

ရှုမဝမဂ္ဂဇင််းဝဆာင််းပ ်းမ ာ်းတွင် ကဗ ာအဝ ကာင််းနှင်ေ့ပတ်သက်၍ ဝဇာ်ဂ္  ၊ ဒဂ္ုန်တာရာ စဝသာသူတ ုို့သည် 

ဝဝဖန်ဝရ်းမ ာ်းပပြုလုပ်ခဲေ့ ကသည။် (၁၉၇၅)ခုနှစ် မတ်လထုတရ်ှုမဝမဂ္ဂဇင််းတွင် ဝဖာ်ပပထာ်းဝသာ ‘ကာရန် 

ပပဿနာ  တစ်ခု’ဝဆာင််းပ ်းတွင် ဆရာဝဇာ်ဂ္  သည ်‘ဝပပာလ ုက်ပ    ဝဟာပ   ’ ကဗ ာပ  ကာရန်တစ်ခ က် 

နှင်ေ့ပတ်သက်၍ သုံ်းသပ်ပပထာ်းပ သည။် ထ ုဝဆာင််းပ ်းတွင် ဆရာဝဇာ်ဂ္  ၏ မ တ်ဝဆွတစ်ဦ်းသည် 

‘ဝပပာလ ုက်ပ    ဝဟာပ    ’ ကဗ ာတွင် ဆရာဝဇာဂ်္   ကာရန်ယူထာ်းပံနုှင်ေ့ပတ်သက်၍ ဝဝဖန်ထာ်းသည်။ 

ကဗ ာ၏ ပထမပ ုဒ်၌ ‘ငယ’်နှင်ေ့ ‘ဆယ်’ တ ိုု့က ု ကာရန်ဟပ်ရာတွင် ချွတဝ်ခ ာ်ဝနပခင််းလာ်း၊ ပံနုှ ပ်စာစ မာှ်းပခင််း 

လာ်းဟု ဝထာက်ပပထာ်း ပ သည။် ထ ုသ ုို့ ဝဝဖန်ထာ်းသညက် ု ဆရာဝဇာ်ဂ္  က ဝဆာင််းပ ်းတွင် - 

ကာရန်နှစ်ခုသည် စာလံု်းအဝနအထာ်းအာ်းပဖင်ေ့ စပ်ထံု်းစည််းကမ််းအရ၊ ကာရန် ချွတ်ဝနသည်မှာ ဟုတ်ဝပ 

သည်။ သ ုို့ရာတွင် ရွတ်ဆ ု ကည်ေ့လျှင်မူကာ်း၊ ကာရန် မချွတ်သည်က ု ဝတွွေ့န ုင်သည်။ ‘နှစ်ဆယ်’ ဟူရာ၌ 

စကာ်းဝပပာ ကဝသာအခ ၊ ‘နှစ်’ ဟူဝသာ အသံတစ်ခု၊ ‘ဆယ’် ဟူဝသာ အသံတစ်ခုဟူ၍ အသံခွဲ၍ 

မဝပပာတတ် ကပ ။ ‘နှစ်ဆယ်’ ဟူ၍သာ အသံနှစ်သံက ု တစ်သံန ်းပ ်းပဖစ်  သကဲေ့သ ုို့ ဝပပာတတ်  ကပ သည်။ 
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ဤတွင် ‘နှစ်ဆယ်’ ၌ တစ်သံန ်းပ ်းကဲေ့သ ုို့ဝသာ အသံရှ ဝနသည်က ု သ န ုင်သည်။ ထ ုအခ  ‘နှစ်ဆယ်’  

အသံသည် နာ်းအ ကာ်းအာ်းပဖင်ေ့၊ အခ ပ ဒရှ  ဒုတ ယစာလံု်း ဝနရာ၌လည််း ပမည်ဝနသည်က ု  ကာ်းန ုင် 

ပ သည်။(တာရာ၊ ဒဂု္န်၊ ၁၉၇၅၊ စာ-၃၆) 

ဟူ၍ ပပန်လညသုံ််းသပပ်ပထာ်းပ သည။် ထ ုို့ပပင် စပ်ထံု်းစည််းကမ််းက ုသာ ကည်ေ့ပပ ်း သ ာဝစည််းကမ််းက ု 

မ ကည်ေ့ ဝသာဝ ကာင်ေ့ ဆ ုလ ုရင််းအဓ ပပ ယ်ထွက်ဝအာင် ရွတဆ် ု၍မရန ုင်ပံုက ုလည််း သာဓကပပကာ 

သုံ်းသပ်ပပထာ်းပ  သည။် ဝဆာင််းပ ်းတွင် - 

ပငလ်ယ်ဝသ ုို့၊ ဝလှကဝလ်းနှင်ေ့ထွက်ခဲေ့တယ။် 

အထက်ပ  သာဓကတွင် ‘ဝ’ နှင်ေ့ ‘က’ သည် စပ်ထံု်းစည််းကမ််းအရ ကာရန်ည  ပ သည်။ သ ုို့ရာတွင် ရွတ်ဆ ု 

 ကည်ေ့စမ််းပ ။ ‘ဝ’ ကာရန်၌သာ အသံပပည်ေ့ပမည်၍ ‘က’ ကာရန်၌ အသံပပည်ေ့မပမည်ပဖစ်ဝနသည်က ု ဝတွွေ့န ုင်ပ  

သည်။ အကယ်၍ ‘က’ ကာရန်၌ အသံပပည်ေ့ပမည်ဝအာင် အာ်းထုတ်လျှင်လည််း ဆ ုလ ရုင််းအဓ ပပ ယ် မရ 

ဝတာေ့ပပ ။ (တာရာ၊ ဒဂု္န်၊ ၁၉၇၅၊ စာ-၃၇) 

ဟူ၍အက  ြု်းအဝ ကာင််းခ ုင်လံုစွာပဖင်ေ့ ပပန်လညသုံ််းသပ်ပပထာ်းပ သည။် ဆရာဝဇာ်ဂ္  သည ် အဆက်အစပ် 

အဝပခပပြု ဝဝဖန်နည််းက ုအသုံ်းပပြု၍ ဝဝဖန်ပပထာ်းပခင််းပဖစ်ပ သည။် ဆရာဝဇာ်ဂ္  က မ မ ၏ကဗ ာတွင် 

ကာရန်ဟပ်ပုံ အဝ ကာင််း ဝဝဖန်ထာ်းမှုက ု အက  ြု်းသင်ေ့အဝ ကာင််းသင်ေ့ ပပန်လညသုံ််းသပ်ပပထာ်းပ သည်။ 

မ မ သုံ်းနှုန််းထာ်းဝသာ ကာရန်အဝပေါ် ချွတ်ဝခ ာ်ဝနသညဟု် ဝဝဖန်မှုပပြုလာသညက် ု မှနက်န်သည်ေ့ အတ ုင််း 

လက်ခံ၍ ဝဝဖန်သူက ုလည််း အက  ြု်းအဝ ကာင််းခ ုင်လံုစွာ ပပန်လညသုံ််းသပပ်ပထာ်းဝသာ ဆရာဝဇာ်ဂ္  ၏ 

မျှတဝသာဝဝဖန်မှုက ု ဝတွွေ့န ုင်ပ  သည်။  

 (၁၉၇၅) ခုနှစ်၊ ဧပပ လထုတ်မဂ္ဂဇင််းတွင် ဝဖာ်ပပထာ်းဝသာ ‘ဝပ င််းဝလာင််းပမစ်ဝပေါ်မ ှ ကဗ ာရွတ် 

ဖတ်သံ’ ဝဆာင််းပ ်းတွင် ဆရာဒဂ္ုန်တာရာက ကာရန်မဲေ့ကဗ ာအဝ ကာင််းက ု ဝဝဖန်ဝထာက်ပပထာ်းသည။် 

ကာရန်မဲေ့ ကဗ ာအဝ ကာင််းက ု ဝဆာင််းပ ်းတွင် - 

ကာရန်မဲေ့ဟူသည် ကာရန်လံု်းဝမရှ ဝသာ၊ ကာရန်ကင််းမဲေ့ဝသာ ကဗ ာဟူ၍ အဓ ပပ ယ်ထွက်သည်။ ‘ကာရန်မဲေ့ 

ကဗ ာ’ဟု ဝခေါ်ဝဝေါ် ကသည်ဆ ုရာမှာ ကဗ ာဝရ်းသူ မ ာ်းက သူတ ိုု့၏ကဗ ာမ ာ်းက ု ‘ကာရန်မဲေ့ကဗ ာ’ဟု 

သူတ ိုု့က ုယ်တ ုင်က ဝခေါ်ဝဝေါ်  ကပခင််းမဟုတ်။ အပခာ်းသူမ ာ်းက မကက ြုက်ဝသာဝလသံပဖင်ေ့ ‘ကာရန်မဲေ့ကဗ ာ’ဟု 

ဝခေါ် ကပခင််းသာပဖစ်သည်။ ကာရန်မဲေ့ကဗ ာဟု နာမည်အဝပ်းခံရဝသာ ကဗ ာစုမ ာ်း က ု  ကည်ေ့လ ကု်ဝသာအခ  

ကာရန်လံု်းဝမဲေ့ဝသာကဗ ာမ ာ်း မဟုတ် ကသည်က ု ဝတွွေ့ ရဝပသည်။ ကာရန်ခ  တ်မ သည်။ သ ုို့ဝသာ် 

ဝလ်းလံု်းစပ်လကကာ အစဉ်အလာခ  တ် ပခင််းမ  ြု်းကာ်းမဟုတ်။ (တာရာ၊ဒဂု္န်၊ ၁၉၇၅၊ စာ-၁၄၄)  

ဟူ၍ ဝဖာ်ပပထာ်းပ သည်။ ဆရာဒဂ္ုန်တာရာသည ် ကာရန်မဲေ့ဟူဝသာ အဓ ပပ ယ်က ုဖွင်ေ့ဆ ုရှင််းပပကာ 

ကာရန်မဲေ့ ကဗ ာဟုဝခေါ်ရပခင််းက ုလည််း ဝဝဖန်ပပထာ်းသည။် ကဗ ာဆရာသည ်ကာရန်က ု ဝစခ ုင််းန ုင်ရမည် 

က ုလည််း - 

ကဗ ာဆရာက ကာရန်က ု ဝစခ ုင််းရမည်သာပဖစ်၏။ ကာရန်က ု ဝစခ ုင််းန ုင်သူသာ လျှင် ကဗ ာဆရာပဖစ်၍ 

ကာရန်ခ ုင််းရာခံသူမှာ ကာရန်ဆရာသာပဖစ်ဝပလ မ်ေ့မည်။ ထ ုို့ဝ ကာင်ေ့ပင်လျှင် လွန်ခဲေ့ဝသာ ၁၅-နှစ်ခန်ို့က 

တည််းက လကကာနှင်ေ့ကဗ ာက ု ခွဲပခာ်းခဲေ့သည်။ ကဗ ာ၌ ကာရန်က အဝရ်းမကက ်း၊ ကဗ ာစ တ်ကူ်း အင်အာ်းနှင်ေ့ 

အ  ဓမမာက ပ ု၍အဝရ်းကက ်းသည်ဟု ဝရ်းသာ်းခဲေ့ပခင််းပဖစ်သည်။ (တာရာ၊ဒဂု္န်၊ ၁၉၇၅၊ စာ-၁၄၅)  
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ဟူ၍လည််းဝကာင််း သူ၏အပမင်ပဖင်ေ့ ဝထာက်ပပထာ်းပ သည။် ဆရာကက ်းသည ် ကာရန်မဲေ့ကဗ ာနှငေ့် 

ပတ်သက်၍ စ တ်ပ င်ု်းဆ ုင်ရာအဝပခခံအပမင်ပဖင်ေ့ ဝဝဖန်နည််းက ုအသံု်းပပြုကာ ဝဝဖန်ထာ်းသညက် ု ဝတွွေ့ရ 

သည။် ထ ုို့ပပင် အနက်ဖွင်ေ့အကဲပဖတ်နည််းနှင်ေ့ အဆက်အစပ်အဝပခပပြု အကဲပဖတ်နည််းတ ိုု့ပဖင်ေ့ ကာရန်မဲေ့ 

ကဗ ာ၏ သဝ ာက ု ဝဝဖန်ပပထာ်းပ သည။်  

  (၁၉၇၆)ခုနှစ်၊ ဇန်နဝ ရ လထုတ် ရှုမဝမဂ္ဂဇင််းတွင်ဝဖာ်ပပထာ်းဝသာ ဆရာမင််းနွယ်၏ “နတ်ရှင်စာ 

မ ာ်း ဖတ်မ ပငာ်းဝသာ်” ဝဆာင််းပ ်းတွင် နတ်ရှင်ဝနာင်ဝရ်းခဲေ့ဝသာစာမ ာ်းက ုအဝပခခံ၍ ဝဝဖန်ထာ်းသည်က ု 

ဝတွွေ့ရသည။် ထ ုဝဆာင််းပ ်းတွင် ဆရာမင််းနွယ်က နှစ်လည်စာဝပဝနို့ဝရာက်တ ုင််း     နတ်ရှင်ဝနာင်၏ 

စာမ ာ်းက ု သတ ရပပ ်း သူ၏အပဖစ်အပ က်မ ာ်းအဝ ကာင််း ပပန်လည်ဝတွ်းဝတာဝနမ ပုံက ု တင်ပပထာ်းသည်။  

မ ်ုးရာသ အကုန် ဝဆာင််းရာသ အကူ်း အခ  န်တွင် နတ်ရင်ှဝနာင်၏စာမ ာ်းက ု ဖတ်ဝနရသညမ်ှာ ထူ်းပခာ်း 

လှဝသာ ရာသ စာပင်ပဖစ်သညဟု် ဝဝဖန်ထာ်းပ သည။် ထ ုို့ပပင် သူ၏စာမ ာ်းတွင်  ခ စ်မှုဝရ်းရာအပဖာပဖာ 

တ ိုု့နှင်ေ့စပ်လ ဉ််းဝသာ သ ဂ္က ရရသ ဝပမာက်အဝရ်းအသာ်းမ ာ်း ဝရ်းသာ်းထာ်းသညမ်ှာ စံတင်ဝလာက်ဝပသည် 

ဟုလည််း ဝဝဖန်ထာ်းသညက် ု ဝတွွေ့ရသည။် သူ၏စာမ ာ်းက ုဖတ်ဝလဝလ သူူ့အပဖစ်က ု မ မ အပဖစ်ကဲေ့သ ုို့ 

ခံစာ်းရမ သညဟု် ဝဖာ်ပပထာ်းသည။် သူ၏ စကာ်းလံု်းဝရ်ွးခ ယ်အသုံ်းဝကာင််းမှုဝ ကာင်ေ့ သူ၏စာမ ာ်းက ု  

ဖတ်ဝနရင််းကပင်  မ မ က ုယ်တ ုင်ခံစာ်းရသကဲေ့သ ုို့    ထင်မတှ်မ ဝအာင် ဝရ်းသာ်းထာ်းန ုင်ဝ ကာင််း ဝဖာ်ပပထာ်း 

သည။် ဆရာမင််းနွယ်က - 

မထ ုက်ရပ်ရွာ၊ စံုပမ ြုင်သာဝယ်၊ သူဇာမ ု်းဝပမ၊ ံုကဝ ကွသ ုို့၊ 

ဆံဝကရွှေင်ပမ၊ ထံု်းရွရွလည််း၊ ယုယမပပင်၊ လက်သင်ပမ တ်လွတ်၊ 

သွယန်ွဲွေ့- ညွှတ်က ု၊ဆွတ်ဆွတ်ဝဆွွေ့ဝဆွွေ့ ၊ ကင်မ ဝရွွေ့တည်ေ့ 

သူူ့စကာ်းအသုံ်းအနှုန််း ၊သူူ့စာလံု်း စာပ ုဒ်ကဝလ်းမ ာ်းကာ်း ဖတ်ရင််းပင် 

ဝထွ်းပ ုက်ထာ်းခ င်ေ့စဖွယ်။ (မင််းနွယ ်၊ ၁၉၇၆၊ စာ-၁၀) 

ဟူ၍ သူ၏စ တ်ခံစာ်းမှုက ုပ  ဝဖာ်ပပထာ်းပ သည။် ထ ုို့ပပင် ဆရာမင််းနွယ်က - 

သူဝရွ်းခ ယ်သုံ်းနှုန််းထာ်းသည်ေ့ စကာ်းလံု်းကဝလ်းမ ာ်းကာ်း ပုလဲလံု်းကဝလ်းမ ာ်း ပမာ မပစ်ရက် မပယ်ရက် 

နှစ်သက်စရာကာ်းမ ာ်းလှပ   ဝတာင််း။ (မင််းနွယ် ၊ ၁၉၇၆၊ စာ-၁၀) 

ဟူ၍ နတ်ရှင်ဝနာင်၏စာမ ာ်းတွင်  စကာ်းလံု်းဝရွ်းခ ယ်မှုဝပပပပစ်ဝ ကာင််း၊ နှစ်သက်စရာဝကာင််းဝ ကာင််း  

ဝဝဖန် ထာ်းပ သည။် သူ၏စာမ ာ်းသည ် စကာ်းအသုံ်းအနှုန််းဝကာင််းမွနဝ်သာဝ ကာင်ေ့ သူ၏ ဝပဖစ်စဉ် 

မ ာ်းက ုပ  တွစဲပ်၍ ပမင်ဝယာင်လာသညအ်ထ  ခံစာ်းရဝစန ုင်ဝ ကာင််း ဆရာမင််းနွယ်က ဝဝဖန်ထာ်းပ  

သည။် ဆရာမင််းနွယ်သည် နတ်ရှင်ဝနာင်၏ကဗ ာမ ာ်းက ု ဝဝဖန်ရာတွင်  အတွင််းဝဝဖန်ဝရ်းနှင်ေ့ အပပင် 

ဝဝဖန်ဝရ်းက ုအသံု်းပပြုကာ ဝဝဖန်မှု ပပြုထာ်းပ သည။် ဆရာမင််းနွယ်၏ဝဝဖန်မှုသည ် အဝလေ့လာခံ 

ကဗ ာရှင်ပဖစ်ဝသာ နတ်ရှင်ဝနာင်၏ဂ္ုဏ်က ု ဝပေါ်ဝအာင် ဝဖာ်ပပထာ်းန ုင်သပဖင်ေ့ မျှတမှုရှ ဝသာ ဝဝဖန်မှုဟု 

ဆ ုန ုင်ပ သည။် 
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၄  ၊  ၂ ။ စာ အ ိုပဝ် ဝဖန်ဝ ရ်းဝဆာ င််းပ ်းမျာ ်း 

(၁၉၇၆) ခုနှစ်၊ ဇန်နဝ ရ လထုတ ် မဂ္ဂဇင််းတွင်ဝဖာ်ပပထာ်းဝသာ “စာဖတ်သူတစ်ဦ်း” ဝဆာင််းပ ်း၌ 

ဆရာ ဝအာင်ဗလသည ် စန််းစန််းနွဲွေ့(သာယာဝတ )ဝရ်းသာ်းသည်ေ့ ‘မဟူရာအက ဉ််းဝထာင်’ဝတထြုက ု ဝဝဖန် 

ပပထာ်းပ သည။် ဝဆာင််းပ ်းရှင်သည် ထ ုစာအုပက် ု အကက ြုက်ဆံု်းစာအုပမ် ာ်းတွင် ထ ပ်ဆံု်းမှစာရင််း 

တင်မ ဝ ကာင််း ဝဖာ်ပပထာ်းသည။် ထ ုဝတထြုနှင်ေ့ပတ်သက်၍ ဝဆာင််းပ ်းရှင်က - 

‘မဟူရာအက ဉ််းဝထာင်’သည် ဝတထြုတစ်ပုဒ်ပဖစ်သည်။ တ က ပပတ်သာ်းခ ုင်မာဝသာ အမ  ြု်းသမ ်းဝလ်း 

တစ်ဦ်း၏  ဝက ုဖွဲွေ့ဆ ုထာ်းရာတွင် အဖွဲွေ့အနွဲွေ့က စ်လ စ်ပခင််း၊ ဝပပာင်ဝပမာက်ပခင််း၊ လှပပခင််းစဝသာ 

စာဝပဂ္ုဏ်မ ာ်းနှင်ေ့ပပည်ေ့စံုပပ ်း၊ ဇာတ်လမ််းက ခ ုင်မာသပဖင်ေ့ စာဖတ်သူအဖ ုို့ ဝတထြုထဲတွင် စာဝရ်းဆရာက 

ဖန်တ ်းထာ်းဝသာ ဇာတ်ဝကာင်က ု စာဖတ်သူက လှမ််းကာလက်ဆွဲပ လျှင်၊ ထ ဝတွွေ့က ုင်တွယ် စမ််းသပ်ပ က 

အထုအထည် အလံု်းအရပ်က ုစမ််းသပ်ဝတွွေ့ရှ ရမည် ထင်မှာ်းရ ဝလာက်ဝအာင်ပင် ဇာတ်ဝကာင်က 

အသက်ဝင်ဝနဝသာဝတထြု ပဖစ်သည်။ (ဝအာင်ဗလ၊ ၁၉၇၆၊ စာ-၈၄) 

ဟူ၍လည််းဝကာင််း၊ 

ဇာတ်ဝကာင်က ုသာ ပမင်ဝတွွေ့ဝပသည်မဟုတ်၊ ဇာတ်ကွက်က ုလည််း စာဖတ်သူဝရှွေ့တွင် ကတတ ပ  ကာ်းကက ်း 

ခင််းကာ က,ပပဝနသကဲေ့သ ုို့ ပမင်သ ရန်ဝဖာ်ထုတ် ဝနဝပ သည်။ (ဝအာင်ဗလ၊ ၁၉၇၆၊ စာ-၈၄) 

ဟူ၍လည််းဝကာင််း ဝဝဖန်ထာ်းပ သည။် ဝဆာင််းပ ်းရှင်သည ် ‘မဟူရာအက ဉ််းဝထာင်’ ဝတထြု၏ အဖွွဲေ့အနွဲွေ့ 

မ ာ်းအဝ ကာင််း၊ ဇာတ်ဝဆာင်အဝ ကာင််းက ုသာ ဝဖာ်ပပထာ်းရာ အတွင််းဝဝဖန်ဝရ်းနည််းနာ က ုအသံ်ုးပပြုကာ 

ဝဝဖန်ထာ်းသညဟု် ဆ ုန ုင်ပ သည။် ဝဆာင််းပ ်းရှင်သည ်ဝတထြုဝရ်းသူ၏စာက ုသာမက သူ၏အမည်ဝပ်းပံကု ု 

လည််း ဝဝဖန်အကကံပပြုထာ်းပ သည။် ဝဆာင််းပ ်းတွင် - 

ကကံြုဝတွွေ့လျှင် စာဝရ်းဆရာစန််းစန််းနွဲွေ့အာ်း ဝတထြုမ ာ်းဆက်လက်ပပြုစုပ ဦ်းဟု ဝမတတာရပ်ရဝပဦ်းမည်။ 

တစ်ဆက်ထဲပင် ကဝလာင်အမည်က ု စန််းစန််းနွဲွေ့ (သာယာဝတ ) ဟု ဝဒသစွဲဝသာ အပ ုဒ်က ု ပဖြုတ်သင်ေ့ 

ဝ ကာင််းလည််း အကကံပပြုဦ်းမည် စ တ်ကူ်းမ ဝလသည်။ (ဝအာင်ဗလ၊ ၁၉၇၆၊စာ-၈၄) 

ဟူ၍လည််း ဝဖာ်ပပထာ်းပ သည။် ဝဆာင််းပ ်းရှင်သည ် စာနှင်ေ့ဆက်စပဝ်နဝသာ စာဝရ်းသူ၏အမည်က ုပ  

ဝဝဖန် ထာ်းပ သည။် အဆက်အစပ်အဝပခပပြုဝဝဖန်နည််းက ုသုံ်းကာ ဝထာက်ပပထာ်းပ သည။် 

 (၁၉၇၆) ခုနှစ် ဝဖဝဖာ်ဝ ရ လထုတမ်ဂ္ဂဇင််းတွင်ဝဖာ်ပပထာ်းဝသာ “စာဖတ်သူတစ်ဦ်း” ဝဆာင််းပ ်း၌ 

ဆရာ ဝအာင်ဗလသည ် ထ ုဝခတ်ကဝပေါ်ထွန််းခဲေ့ဝသာ စာဝပလက်ရာမ ာ်းက ု န ှုင််းယှဉ်ဝဝဖန်ပပ ထာ်းသည် 

က ု ဝတွွေ့ရသည။် ထ ုဝဆာင််းပ ်းတွင် စာဝရ်းဆရာ မဟာဝဆွ၏ “သူပနု်ို့အ မ”် ဝတထြုနှင်ေ့ မင််းဝဆွ၏ “ဓ ်း” 

ဝတထြုတ ိုု့သည် သုံ်းပွင်ေ့ဆ ုင် အခ စ်ဇာတ်လမ််းအပဖစ်တူည ဝန ကဝသာ်လည််း စာဝရ်းသူနှစ်ဦ်း၏ ဝတထြု 

ဖန်တ ်းမှု ကျွမ််းက င်ဝသာဝ ကာင်ေ့ စာဖတ်သူတ ုို့လက်ခံခဲေ့ ကဝ ကာင််း ဝဝဖန်ထာ်းပ သည။် ဝဆာင််းပ ်းတွင် - 

ဇာတ်လမ််းဇာတ်ကွက်မှစကာ ဇာတ်ဝကာင်မ ာ်း၏စရ ုက်ပ  တူည  ကဝသာ်လည််း ဆရာနှစ်ဦ်း၏ ထူ်းပခာ်း 

ဝပပာင်ဝပမာက်ဝသာ ဝတထြုဝရ်းမှုအတတ်ပညာစွမ််းအင်ပဖင်ေ့ ထ ုဝတထြုနှစ်ပုဒ်စလံု်းက ု တပပ ြုင်နက် ဖတ်မ  

လျှင်ပင် တစ်ပုဒ်မှဇာတ်ကွက်နှင်ေ့ ဇာတ်ဝဆာင်နှင်ေ့ အပခာ်းတစ်ပုဒ်၏ ဇာတ်ကွက်နှင်ေ့ဇာတ်ဝဆာင်တ ုို့ 

တူည ဝနသည်က ု စာဖတ်သူတ ုို့ ဝမေ့ဝလ ာေ့သွာ်းဝစခဲေ့သည်။ (ဝအာင်ဗလ ၊ ၁၉၇၆၊ စာ-၉၇) 
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ဟူ၍ ဝဖာ်ပပထာ်းသည်။ စာဝရ်းသူတ ုို့၏ ဝတထြုဖန်တ ်းမှုအတတပ်ညာ အဝရ်းကက ်းပံုက ု သာဓကမ ာ်းပဖင်ေ့ 

ဝဝဖန် ထာ်းသည်က ု ဝတွွေ့ရသည။် 

 ထ ုို့ပပင် စဝလဦ်းပုညသည် ရကန်ဆရာဦ်းတ ်ုး၏ အဖွွဲေ့အဆ ုမ ာ်းက ု အတုယ၍ူ ဖွွဲေ့ဝလေ့ရှ သည်က ု 

ဝဝဖန်ထာ်းသည။် ဦ်းပုည၏စာမ ာ်းသည ် ဦ်းတ ု်း၏စာမ ာ်းနှင်ေ့ မတ မ််းမယ မ််းရှ ဝနသညဟု် ဝထာက်ပပ 

ထာ်းသည။် ဦ်းပုညက သူ၏စာမ ာ်းတွင် ဦ်းတ ်ုး၏အသုံ်းအနှုန််းမ ာ်း ထည်ေ့သွင််းစပ်ဆ ုသည်ေ့အဝ ကာင််းက ု 

ဝဆာင််းပ ်းတွင် - 

ဦ်းတ ု်း၏ရာမရကန်၌ “နလ ုပံုို့ပံုို့၊ ခ  ြုစံုို့စံုို့နှင်ေ့၊ ရဂ္ံိုု့က က်သဝရ” ဟူ၍လည််းဝကာင််း၊ “ကျွန်မဝနသည်ေ့၊ 

ဝရွှေဝတာင်ညာမှာ၊ စ န်ပပာခ  ြုင်ေ့နှင်ေ့၊ ခ  ြုဝ ုင်ေ့ကဝလ်း၊ မယ်ဝမွ်း ပ ရဝစ” ဟူ၍လည််းဝကာင််း၊ “ခ  ြုဝစာက်ကယ် 

ဝ ုင်ေ့ဝ ုင်ေ့၊ က ုယ်ဖ ုင်ေ့ဖ ုင်ေ့နှင်ေ့၊ ဝံပ ုင်ေ့ ဝလာက်ကယ် ၊ ဝရွှေသမင်ငယ်ကဝလ်း၊  ယန်ှယ်ေ့ကဝပေါ်လာ ၊ မဝပေါ်ရာ ဲက ု၊ 

ဝပေါ်လာ ဲေ့လ ုို့” ဟူ၍ လည််းဝကာင််းစပ်ဆ ုခဲေ့ရာ ၊ စဝလဆရာက ဝ ဇယပပဇာတ်တွင် “က ုယ်ခပ်ဖ ုင်ေ့ဖ ုင်ေ့၊ 

ခရာပ ုပ ု၊  ာလ ုလ ၊ု ခ  ြုဝ ုင်ေ့ဝ ုင်ေ့နှင်ေ့၊ ဂ္န ုင်ေ့က က်သဝရ” ဟု အတုယူကာ ဝရ်းသာ်းထာ်းဝလသည်။                

(ဝအာင်ဗလ ၊ ၁၉၇၆၊ စာ-၉၈) 

ဟူ၍ ဝဖာ်ပပထာ်းပ သည။် ဤဝဆာင််းပ ်းတွင် ဆရာဝအာင်ဗလသည ် အဝ ကာင််းနှင်ေ့အက  ြု်း ဆက်စပ် 

ဝဝဖန်ဝသာ အဆက်အစပ်အဝပခပပြု ဝဝဖန်ဝရ်းက ု အသုံ်းပပြုကာဝဝဖန်ထာ်းသည် ဟုဆ ုန ုင်ပ သည်။  

  (၁၉၇၆) ခုနှစ် မတ်လတွင်ထည်ေ့သွင််းဝဖာ်ပပထာ်းဝသာ ဆရာဝအာင်ဗလ၏ “စာဖတ်သူတစ်ဦ်း” 

ဝဆာင််းပ ်းတွင် စာအုပမ်  ြု်းစံုတ ုို့အဝပေါ် သူ၏အပမင်က ု ဝဝဖန်တင်ပပထာ်းပ သည်။ ဆရာဝမာင်ဝသာ်က၏ 

“ကုန််းဝ ာင်ဝခတ် စစ်တမ််း” စာအုပက် ု ဝဆာင််းပ ်းရှင်က - 

တ ုင််းပပည်ကက ်းတစ်ခု စပ က်လုလုကာလ၌ ဝဖာက်ပပန်မှုမ ာ်း၊ ဝသွ်းဝခ ာင််းစ ်းမှုမ ာ်း အမ  ြု်းမ  ြု်းပဖစ်ပ က်ခဲေ့ပံုက ု 

မှတ်တမ််းပပြုထာ်းသည်မှာ ဝတထြုဝကာင််းတစ်ပုဒ် ဖတ်ရသကဲေ့သ ုို့ပင်။ (ဝအာင်ဗလ၊ ၁၉၇၆၊ စာ- ၉၅) 

ဟူ၍ ဝဖာ်ပပထာ်းသည။် ဝဆာင််းပ ်းရှင်က “ကုန််းဝ ာင်ဝခတ်စစ်တမ််း”ဟူ၍အမည်ဝပ်းထာ်းသညက် ု 

“စစ်တမ််း” အစာ်း “မှတ်တမ််း”ဟူ၍ဝပပာင််းလဲဝခေါ်လျှင် ပ မု သုင်ေ့ဝလ ာ်န ုင်ဝ ကာင််း ဝတွ်းမ သည်က ုလည််း 

ဝဝဖန်ပပထာ်းပ  သည။်ထ ုို့ပပင် “ဣနဒာဝံသနန််းတွင််းဇာတ်ဝတာ်ကက ်း”က ု ဖတ်ရသညမ်ှာလည််း ကက ်းမာ်းဝသာ 

စာဝပစည််းစ မက် ု ခံစာ်းရသကဲေ့သ ုို့ပင်ပဖစ်ဝ ကာင််း ဝဖာ်ပပထာ်းသည။် လ ှုင်ထ ပ်ဝခ င်တင်၏ ဣနဒာဝံသဝတထြု 

သည ်ဇာတ်သဝ ာ အဝငွွေ့အသက်မ ာ်းပ ဝသာ်လည််း ပ ပပင်ဝသာအခ စ်ဝတထြုပဖစ်သညဟု် ဝထာက်ပပထာ်း 

သည။် ထ ုဝတထြု၏ဩဇာ သည ်ခ ဉ်ဝပ င်ရက်ွသညဝ်မာင်မ ှုင််းအစရှ ဝသာ ဝတထြုမ ာ်းအထ  လွှမ််းမ ်ုးမှုရှ ဝနပံုက ု 

ဝဆာင််းပ ်းတွင် - 

မယာ်းမ ာ်းဝသာ “ခ ဉ်ဝပ င်ရွက်သည် ဝမာင်မ ှုင််းဝတထြု” မှ လယ်တ ပဏ္ဍ တ ဦ်းဝမာင်ကက ်း၏ “ခင်ပမင်ေ့ကက ်း” 

ဝတထြုတွင် ဝမာင်သန််းညွန်ို့ရည််းစာ်းမ ာ်းသည်ေ့ ဇာတ်လမ််းအထ  ဤဣနဒာဝံသဝတထြုက ဩဇာလွှမ််းသည်ဟု 

ယူဆမ ၏။ (ဝအာင်ဗလ၊ ၁၉၇၆၊ စာ-၉၇) 

ဟူ၍ဝဖာ်ပပထာ်းသည။် ဣနဒာဝံသဝတထြုသည် ဝနာက်ကာလထ တ ုင် အဝငွွေ့အသက်မ ာ်းက န်ဝနသညက် ု 

ဝဝဖန် သုံ်းသပပ်ပထာ်းပ သည။် ဝခတ်ကာလအဝပေါ် အက  ြု်းသက်ဝရာက်မှုရှ သညဟူ်၍လည််း 

အဆက်အစပ် အဝပခပပြု ဝဝဖန်ဝရ်းနည််း၊ အပပင်ဝဝဖန်ဝရ်းနည််းနာတ ိုု့ပဖင်ေ့ သုံ်းသပ်ပပထာ်းပခင််းပဖစ်သည်။ 
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ထ ုဝတထြု၏ စကာ်းလံု်းအသုံ်း အနှုန််းမ ာ်း လှပသညက် ုလည််း အတွင််းဝဝဖန်ဝရ်းနည််းပဖင်ေ့လည််း ဝဝဖန်ပပ 

ထာ်းပ သည။် 

 (၁၉၇၆)ခုနှစ် ဇွန်လထုတ်ဝဆာင််းပ ်းတွင် ဆရာဝအာင်ဗလသည ် မန်လည်ဆရာဝတာ ်

(ရှင်ဇဝန)၏ “မဃဝဒဝလကကာသစ်” စာအုပက် ု ဝဝဖန်သုံ်းသပထ်ာ်းပ သည်။ မန်လညဆ်ရာဝတာ်၏ 

“မဃဝဒဝလကကာသစ်”သည ် ပမန်မာစာဝပနယ်ပယ်တွင် မှ ခ ုအာ်းထာ်းပပြုရဝသာ စာအုပတ်စ်အုပ် 

ပဖစ်သညဟု်ဆ ုလျှင် ပငင််းဆ ုရန်မသင်ေ့ ဝ ကာင််း ဝထာက်ပပထာ်းသည။်  ထ ုစာအုပက်က ်းက ု ဝသခ ာစွာ 

မဝလေ့လာသူတ ုို့က ဤစာအုပသ်ည ် မ န််းမတ ုို့၏ ဝဖာက်ပပန်မှုက ုသာ စာဖွွဲေ့ထာ်းသညဟု် ထင်မှတ် 

ဝန ကဝ ကာင််း ဝဖာ်ပပထာ်းသည။် အမှနစ်င်စစ်အာ်းပဖင်ေ့ ထ ုစာအုပက်က ်းသည ် ဗဟုသုတမ  ြု်းစံုက ု 

ဝပ်းစွမ််းန ုင်ဝသာ ဟင််းဝလ်းအ ု်းက မ််းကက ်းပဖစ်ဝ ကာင််း သုံ်းသပ်ပပထာ်း သည။် ဝဆာင််းပ ်းတွင် - 

ထံု်းတမ််းနည််းနာအပဖာပဖာနှင်ေ့ ဇာတ်၊ န ပ တ်၊ ရာဇဝင်၊ ဝဆ်းက မ််း၊ ဓာတ်က မ််း၊ နကခတ်က မ််း၊ 

အလကကာက မ််း၊ ဂ္ တက မ််း၊ ဝလာက ဝလာကုတ်ပညာမှန်သမျှ သ လ ုရာက ု ရှာဝဖွဖတ်ရှုရရှ ဝစန ုင်ဝသာ 

ဗဟုသုတ ဏ်တ ကု်ကက ်းပဖစ်သည်။ (ဝအာင်ဗလ ၊ ၁၉၇၆၊ စာ-၉၃) 

ဟူ၍ ဝဖာ်ပပထာ်းသည။် ဝဆာင််းပ ်းရှင်သည ် “မဃဝဒဝလကကာသစ်စာအုပက် ု ဝဝဖန်သုံ်းသပရ်င််း 

စာဆ ုရှင်၏  ဝက ုပ  ဝထာက်ပပထာ်းသညက် ု ဝတွွေ့ရသည။် မန်လညဆ်ရာဝတာ်သည ် မန်လညပ်မ ြုွေ့၌ 

ဖွာ်းပမင်ခဲေ့ပုံ၊ ဝန််းသ ုပမ ြုွေ့ ဝတာင်ဝပေါ်ဝက ာင််းတ က်ု၌ ပညာသင်ခဲေ့ပုံ၊ ပမန်မာမှုရတုကဗ ာမ ာ်းနှင်ေ့  ာသာဝရ်း 

ဆ ုင်ရာက မ််းဂ္န်မ ာ်းက ု ကျွမ််းက င်သည်ေ့အခ မှသာ “မဃဝဒဝလကကာသစ်” စာအုပပ်ပြုစုခဲေ့ပုံတ ုို့က ု 

ပ ဆက်စပ၍် ဝဝဖန်သုံ်းသပ်ထာ်းသညက် ု ဝတွွေ့ရသည။် စာဆ ုရှင်၏ အတထြုပပတတ မ ာ်းက ုပ  ထည်ေ့သွင််း 

ဝဝဖန်ထာ်းပ သည။်ထ ုစာအုပက်က ်းသည ် ဝဆာင််းပ ်း ရှင်အတွက် အက  ြု်းရှ ဝစဝသာ စာအုပဝ်ကာင််း 

တစ်အုပ်ပဖစ်ဝ ကာင််းက ုလည််း ဝဆာင််းပ ်းတွင် - 

သူ၏ဝထာင်သက်မှ သုံ်းလတာမျှက ု သ သ သာသာ “ပဖ ြု”န ုင်ခဲေ့သည်ေ့တ ုင် အခ  န်ယရူဝသာ စာအုပ်ကက ်း ပဖစ်၏။ 

(ဝအာင်ဗလ ၊ ၁၉၇၆၊ စာ-၉၃) 

ဟူ၍ ဝဖာ်ပပထာ်းပ သည်။ ဝဆာင််းပ ်းရှင်အတွက် အက  ြု်းရှ ဝစဝသာ စာအုပဝ်ကာင််းတစ်အုပ်အပဖစ် 

သုံ်းသပ်ပပ ထာ်းသညက် ု ဝတွွေ့ရသည။် 

(၁၉၇၆) ခုနှစ် ဇူလ ုင်လတွင်ဝဖာ်ပပထာ်းဝသာ “စာဖတ်သူတစ်ဦ်း” ဝဆာင််းပ ်း၌ ဆရာဝအာင်ဗလ 

သည ် ဒုတ ယဝက ာ်ဝအာင်စံထာ်းဆရာဝတာ်၏ ‘ဝဝ ဟာရတထပကာသန က မ််း’ စာအုပ်သည ် နှစ်ဝပ င််း- 

၂၀၀ဝက ာ်ဝသာ်လည််း ဝခတ်မ ဝသာသုဝတသန က မ််းကက ်းအပဖစ် တညရ်ှ ဝနဝ ကာင််း ဝထာက်ပပထာ်း 

ပ သည။် ဝဆာင််းပ ်းတွင် - 

‘ညွှတ်ခ’- ဟူသည်၌ကာ်း ၊ ညွှတ်သည်ဟူဝသာစကာ်းအရ က ုယ်လည််းဝကာင််း၊ စ တ်လည််းဝကာင််း၊ နှစ်ပ ်းစံု 

လည််းဝကာင််း၊ ဝပ ာင််းညွှတ်ပခင််းအနက်၊ ခသည် ဟူဝသာ စကာ်းအရ က ုယ်ပဖင်ေ့ပ ပ်ဝပ် က  ြု်းနွံပခင််း အနက်၊ 

ဤအနက်နှစ်ပ ်းဝပ င််း၍ ဝဝ ဟာရပဖစ်၏ဟု သဝ ာကွဲဝအာင်ယူရာ၏။ ခယမ််း သည်၊ ခဝပ်သည်၊ ခယ 

သည် စသည်တ ုို့၌လည််း ဤတူပင် ပ ပ်ဝပ်က  ြူ်းနွံပခင််းအနက် လည််းဝကာင််း တည််း။ (ဝအာင်ဗလ ၊ ၁၉၇၆၊ 

စာ ၈၁) 
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စသည်ပဖင်ေ့ အဝခေါ်အဝဝေါ် အဝရ်းအသာ်းတ ိုု့က ု ဆရာဝတာ်က ရှင််းလင််းစွာ အဓ ပပ ယ်ဖွင်ေ့ဆ ုပပထာ်းဝ ကာင််း 

ဝဖာ်ပပထာ်းပ သည။် ဝဆာင််းပ ်းရှင်သည ် ဝဝ ဟာရတထပကာသန က မ််းက ု ဝဝဖန်ရာတွင် အနက်ဖင်ွေ့ 

အကဲပဖတ် ဝဝဖန်နည််းပဖင်ေ့ တင်ပပထာ်းပ သည။် ထ ုို့ပပင် ဆရာဝတာ်က မ မ ဝရ်းသာ်းခ က်မ ာ်းက ု 

သဝ ာမက ပ ကလည််း ဆင်ပခင်၍မှတ်သာ်း ကပ ရန် ဝပပာဆ ုထာ်းသညက် ုလည််း ဝထာက်ပပထာ်းသည။် 

ဝဆာင််းပ ်းတွင် - 

ဆရာဝတာ်က  ဝငမ်က ဝသာ ဝဝ ဟာရရှ ပ က ဆရာဝတာ်သည် မ မ ၏ အဆံု်း အပဖတ်သည်သာ တယူသန် 

ဝရ်းသာ်းဝလေ့မရှ ။ ‘ပဖစ်သင်ေ့၏။ ဆင်ပခင်’ဟု မ မ ကပဖစ် သင်ေ့သည်ဟု ယူဆသည်။ က မ််းရှုသူတ ုို့က 

ဆင်ပခင်ကာ ယူန ုင်သည်ဟု ဝရ်းသာ်း ဝတာ်မူ၏။ ဆရာဝတာ် ုရာ်း၏ က မ််းက ုရှုသူတ ိုု့အဖ ုို့ မ မ တ ုို့သဝ ာ 

မဝတွွေ့လျှင် ဝဒ သစ တ်မပဖစ်ရန်၊ သ ုို့မဟုတ် စ တ်ထ၌ဲ မအ မလယ်ပဖစ်ရန်မလ ုဝအာင်ဝရ်းပံုမှာ ပညာရှ ပ သ 

ဝတာေ့သည်။ (ဝအာင်ဗလ ၊ ၁၉၇၆၊ စာ ၈၂) 

ဟူ၍ ဆရာဝတာ်၏ စ တ်ဝနသဝ ာထာ်းပပည်ေ့ဝမှုက ုပ  ဝဝဖန်သုံ်းသပပ်ပထာ်းသည။် စာဝရ်းသူ၏ 

အတထြုပပတတ  အဝ ကာင််းက ုပ ဆက်စပ၍် ဝဝဖန်မှုပပြုထာ်းပ သည။်  

ထ ုို့ပပင် ဆရာဝအာင်ဗလက ဆရာမစမ််းစမ််းနွဲွေ့၏ “နှစ်ဆယ်ရာစု ပင မ််းပင မ််းနု”ဝတထြုက ု သုံ်းသပ်ပပထာ်း 

ဝသ်းသည။် ထ ုဝတထြုမှ ဇာတ်ဝဆာင်ပင မ််းပင မ််းနုသည် လူူ့ဝလာက၌ အမှနတ်ကယ်ရှ ဝသာ ဇာတ်ဝဆာင် 

အပဖစ် ပ ပပင်မှုရှ ပုံက ု - 

နှစ်ဆယရ်ာစု ပင မ််းပင မ််းနုသည် ဝတထြုထဲ၌သာရှ ဝနဝသာ ဇာတ်လ ကု်မဟုတ် ၊ဲ စာဖတ်သူတ ုို့၏ 

မလှမ််းမကမ််းသ ုို့ လာဝရာက်ကပပဝပပာဆ ုဝစသည်အထ  ဝပပာင်ဝပမာက်၏။ (ဝအာင်ဗလ၊ ၁၉၇၆၊ စာ-၃၅) 

ဟူ၍ ဝဝဖန်သုံ်းသပ်ထာ်းပ သည။်  

 ဝဒ ကတ်ာရ ရ ဝရ်းသာ်းထာ်းဝသာ “ပမန်မာရာဇဝင်သုံ်းဝစာင်နှင်ေ့ သဝရဝခတတရာမင််းဆက်” 

ဝဆာင််းပ ်းမ ာ်းတွင် မဟာရာဇဝင်ကက ်း၊ မဟာရာဇဝင်သစ်နှင်ေ့ မှနန်န််းမဟာရာဇဝင်ဝတာ်ကက ်းတ ိုု့၌ 

မဟာသမမတမင််းမှစ၍ သ ရ ဓမမာဝသာကမင််းကက ်းနတ်ရွာစံသညအ်ထ  သဝရဝခတတရာမင််းဆက်အဝ ကာင််း 

တ ိုု့က ု န ှုင််းယှဉ်ဝဖာ်ပပထာ်းသည။် ရာဇဝင်အဝ ကာင််းက ုဝရ်းသာ်းရာ၌ မဟာရာဇဝင်ကက ်းနှင်ေ့ မဟာရာဇဝင် 

သစ်တ ိုု့သည ် တဝကာင််းရာဇဝင် အဝ ကာင််းက ု အဝသ်းစ တ်ဝဖာ်ပပပခင််းမရှ  ဲ မှနန်န််းမဟာရာဇဝင် 

ဝတာ်ကက ်းကသာ ဝဖာ်ပပထာ်းဝ ကာင််းက ု ဝဆာင််းပ ်းရှင်က - 

မှန်နန််းကသာ တဝကာင််းပပည်အဝ ကာင််းက ု မင််းစဉ်မင််းဆက်နှင်ေ့တကွ ဝဖာ်ပပဝရ်းသာ်းထာ်းသည်။  

(ရ ရ ၊ဝဒ က်တာ ၊၁၉၇၅ ၊ စာ-၁၁) 

ဟူ၍ ဝဝဖန်တင်ပပထာ်းသည။် ရာဇဝင်သုံ်းဝစာင်လံု်းတွင် မင််းဆက်ရာဇဝင်အဝ ကာင််းတင်ပပပုံ ကဲွပပာ်း 

ရသညတ် ိုု့က ု ဝဝဖန်သုံ်းသပပ်ပထာ်းပ သည်။ ထ ုို့ပပင် ရာဇဝင်သုံ်းဝစာင်လံု်းတွင် တူည ဝသာအခ က် 

ရှ သညက် ုလည််း - 

တဝကာင််းမင််းကက ်းသည် မ က်မပမငသ်ာ်းမွှာ ဖွာ်းသည်ေ့အတွက် ရှက်စန ု်း၍ မ ဖုရာ်းအာ်း ဝဖ ာက်ဖ က်ဝစသည်ေ့ 

အဝ ကာင််း ရာဇဝင်သုံ်းဝစာင်လံု်းကဆ ုသည်။ (ရ ရ ၊ ဝဒ က်တာ၊ ၁၉၇၅၊ စာ-၁၁) 
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ဟူ၍ တင်ပပထာ်းပ သည။် မ က်မပမင်သာ်းနှစ်ဝယာက်ဖွာ်းပမင်သည်ေ့အတွက် မင််းကက ်းကရှက်၍ ဝဖ ာက်ဖ က် 

ဝစခ ုင််းသညဟု် ရာဇဝင်သုံ်းဝစာင်လံု်းတူည ဝနဝ ကာင််း ဝထာက်ပပထာ်းပ သည်။  

 ဒွတတဝပ င်မင််းကက ်းသည် ရဟနတာပမတ်(၃၀၀၀၀)အာ်း ဝနို့စဉ်ပစစည််းဝလ်းပ ်းဝထာက်ပံေ့၍ ပပည်သူတ ိုု့ 

က ု်း ကွယ်ရန်အတွက်လည််း ဝစတ ဝတာ်မ ာ်းတည်ခဲေ့ဝ ကာင််း ဝဖာ်ပပထာ်းသည။် တညထ်ာ်းဝသာဝစတ  

အဝရ အတွက် မတူည  ကပံကု ုလည််း ဝဆာင််းပ ်းရှင်က သုံ်းသပ်ပပထာ်းသည်။ ရာဇဝင်ကက ်း၌  - 

ဝကာင််းမှုဝတာ် ၈ဆူပပြုဝ ကာင််း ရာဇဝင်ကက ်း(စာမ က်နှာ ၁၂၅)က ဆ ုသည်။(ရ ရ ၊ ဝဒ က်တာ၊ ၁၉၇၅  ၊စာ-၃၂) 

ဟူ၍ ဝဖာ်ပပထာ်းသည်။ ရာဇဝင်သစ်တွင်မူ - 

ဝကာင််းမှုဝတာ် ၉ဆူပပသည်။ (ရ ရ ၊ ဝဒ က်တာ၊ ၁၉၇၅၊ စာ-၃၂) 

ဟူ၍လည််းဝကာင််း၊ မှနန်န််းရာဇဝင်ကက ်းတွင် - 

မှန်နန််း(စာမ က်နှာ ၁၀၅)က ဝကာင််းမှုဝတာ် ၁၁ဆူပပြုလုပ်ဝ ကာင််းဆ ုသည်။ (ရ ရ ၊ ဝဒ က်တာ၊ ၁၉၇၅၊ စာ-၃၂) 

ဟူ၍လည််းဝကာင််း ဝရ်းသာ်းထာ်းပ သည။်  မတူည ခ က်မ ာ်းက ု သမ င်ု်းဆ ုင်ရာဝဝဖန်ဝရ်းနည််းပဖင်ေ့ 

အဝထာက်အထာ်းခ ုင်မာစွာ ဝဝဖန်ပပထာ်းပ သည။်  

ဒွတတဝပ င်မင််းကက ်း တန်ခ ု်းဝတာ်ယုတ်ဝလ ာေ့လာပခင််းက ု ဝရ်းသာ်းရာ၌ အဝ ကာင််းအရာ 

တူည မှုရှ  ကပပ ်း ဝရ်းသာ်းပံုခ င််းကဲွပပာ်းဝ ကာင််းက ု ဝဆာင််းပ ်းတွင်  

ဒွတတဝပ င်မင််းကက ်း  ုန််းတန်ခ ု်းဝတာ်စတင်ယုတ်ဝလ ာေ့ရပခင််း အဝ ကာင််းရင််းမှာ မုနိ်ု့သည်မ လှြူဝသာ 

လယ်က ု သ မ််းယူမ ဝသာဝ ကာင်ေ့ပဖစ်သည်ဟု ရာဇဝင်သုံ်းဝစာင်တ ုို့ အည အညွတ်ဆ ု ကသည်။ 

အခ က်အလက်တူဝသာ်လည််း ရာဇဝင်သစ်အဆ ုမှာ ရာဇဝင်ကက ်းနှင်ေ့မှန်နန််းတ ုို့ အဆ ုကဲေ့သ ုို့ မရှည်လ ာ်းဝခ ။ 

(ရ ရ ၊ ဝဒ က်တာ၊ ၁၉၇၅၊ စာ- ၁၇) 

ဟူ၍လည််းဝကာင််း၊  

ဤအဝ ကာင််းမ ာ်းက ု ရာဇဝင်သုံ်းဝစာင် အည အညွတ်ဆ ု က၏။ သ ုို့ဝသာ် ဝရ်းသာ်း ပံုမှာ ကွာပခာ်းသည်။ 

(ရ ရ ၊ ဝဒ က်တာ၊ ၁၉၇၅၊ စာ- ၁၈) 

ဟူ၍လည််းဝကာင််း ဝဖာ်ပပထာ်းပ သည။် ဝဆာင််းပ ်းရှင်သည် ဒွတတဝပ င်မင််းကက ်း၏  ုန််းဝတာ် 

ယုတဝ်လ ာေ့လာေ့ ပခင််းနှင်ေ့ပတ်သက်၍ရာဇဝင်တစ်ခုနှင်ေ့မတူည သည်တ ိုု့က ု အတွင််းဝဝဖန်ဝရ်းနည််းပဖင်ေ့ 

ဝဝဖန်ပပထာ်းပ သည်။ ဒွတတဝပ င်မင််း၏သာ်းဝတာ် ဒွတတရန်မင််းအဝ ကာင််းဝဖာ်ပပရာတွင်လည််း ရာဇဝင်သုံ်း 

ဝစာင်တ ုို့၌ ကဲွလွဲဝနဝ ကာင််း ဝဖာ်ပပထာ်းသည်။ ယင််းက ု ဝဆာင််းပ ်းတွင်  

ရာဇဝင်သုံ်းဝစာင်သည် စည််းစ မ်ဝတာ်က ု ၂၂-နှစ်ပဖစ်ဝ ကာင််း အည အညွတ်ဆ ု ကသည်။ သ ုို့ဝသာ် အ မ်န မ်ေ့ 

နှင်ေ့သက်ဝတာ်က ုမူ ရာဇဝင်ကက ်းက ၃၅နှစ်၊ ရာဇဝင်သစ်က ၄၅နှစ်၊ မှန်နန််းက ၅၉နှစ်ဟူ၍ အသ ်းသ ်း ဆ ု က 

သည်။ အလာ်းတူပင် သက်ဝတာ်က ု လည််း ရာဇဝင်ကက ်းက ၅၇နှစ်၊ ရာဇဝင်သစ်က ၆၇နှစ်၊ မှန်နန််းက ၈၁နှစ် 

ဟု အမ  ြု်း မ  ြု်းဝရ်း ကပပန်သည်။( ရ ရ ၊ ဝဒ က်တာ၊ ၁၉၇၅၊ စာ- ၅၃) 

ဟူ၍ ဝထာက်ပပထာ်းပ သည။် ဝဆာင််းပ ်းရှင်သည ် ရာဇဝင်တွင်ပ ရှ သညတ် ိုု့က ု သုံ်းသပ်ရာ၌ 

အခ က်အလက် အခ ုင်အမာပဖင်ေ့ န ှုင််းယှဉ်ကာသုံ်းသပ်ပပဝလေ့ရှ သည။် အဝ ကာင််းအရာမ ာ်းက ု တစ်ခုနှင်ေ့ 
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တစ်ခု ဆက်စပ၍် သုံ်းသပ်ပပတတ်သည။် ထ ုို့ဝ ကာင်ေ့ အဆက်အစပ်အဝပခပပြုနည််းပဖင်ေ့ ဝဝဖန်ထာ်းပခင််း 

ပဖစ်သညဟု် ဆ ုန ုင်ပ သည်။ ဝဒ ကတ်ာရ ရ ၏ ဝဆာင််းပ ်းမ ာ်းသည် ရာဇဝင်ဆ ုင်ရာအခ က်အလက်မ ာ်းက ု 

ရာဇဝင်သုံ်းဝစာင်လံု်းနှင်ေ့ န ှုင််းယှဉ် ၍ ဝဝဖန်ပပထာ်းသညမ်ှာ ပမန်မာစာဝပအတွက်အဖ ်ုးမပဖတ်န ုင်ဝသာ 

ဝဝဖန်ဝရ်းဝဆာင််းပ ်းမ ာ်းပင်ပဖစ်ဝပသည။် 

 

၄  ၊  ၃  ။ရိုပ် ရှင်ဝ ဝဖန်ဝ ရ်းဝ ဆ ာ င််းပ ်း 

ရှုမဝမဂ္ဂဇင််းတွင် ရုပရ်ှင်ဝဝဖန်ဝရ်းနှင်ေ့ပတ်သက်၍ ဆရာဝအာင်ဗလက ဝမာင်ဝဆွတင်ေ့၏ ‘ ယ်ပန််းခ   

ဝရ်းလ ုို့မမှ ’ ရုပရ်ှင်ဇာတ်ကာ်းက ု ဝဝဖန်သုံ်းသပ်ပပထာ်းပ သည။် (၁၉၇၅)ခုနှစ် ဝအာက်တ ု ာလတွင် 

ဝဖာ်ပပထာ်းဝသာ ‘ရုပရ်ှင်နှင်ေ့သရုပ်ဝဆာင်မှု’ ဝဆာင််းပ ်းတွင် ‘ ယ်ပန််းခ   ဝရ်းလ ုို့မမှ ’ ရုပရ်ှင်ဇာတ်ကာ်းက ု 

ဆရာဝအာင်ဗလက ဝဝဖန်သုံ်းသပ်ထာ်းပ သည။် ထ ုရုပရ်ှင်၏ မူလဝတထြုသည် စာဝပဂ္ုဏ်ဝပမာက် ဂ္နထဝင် 

ဝတထြုတစ်ပုဒ် ပဖစ်သညဟု် ဝဖာ်ပပထာ်းသည။် ထ ုသ ုို့ ခ ုင်မာဝသာဝတထြုတစ်ပုဒ်အာ်း လူငယ်ဒ ရ ုက်တာ 

တစ်ဦ်းက ရုပရ်ှင်ရ ုက်မည် ဆ ုဝသာအခ  ဆရာဝအာင်ဗလ စ ု်းရ မ်စ တပ်ဖစ်မ ပုံက ု ဝဖာ်ပပထာ်းပ သည။် 

စ ု်းရ မ်စ တဝ်င်ခဲေ့မ ဝသာ်လည််း ရုပရ်ှင်ဇာတ်လမ််းက ု  ကည်ေ့ပပ ်းဝသာအခ  ဆရာဝအာင်ဗလသည် 

ဝမာင်ဝဆွတင်ေ့အာ်း အထင်ကက ်းမ လာဝ ကာင််း က ုလည််း ဝဆာင််းပ ်း တွင်- 

ဇာတ်ဖွင်ေ့ပံု၊ ဇာတ်ကွက်ဆင်ပံု၊ ဇာတ်လမ််းဆက်ပံု၊ ဇာတ်သ မ််းပံုတ ုို့မှာ သမရ ်ုးက  ရုပ်ရှင်ဆရာမ ာ်းထက် 

ထူ်းပခာ်းသည်။ ဇာတ်ဝကာင်မ ာ်းက ု က ုင်တွယ်ပံုမှ ဓာတ်ပံု ရှုကွင််း ရှုဝထာင်ေ့အထ  လက်ရှ ရုပ်ရှင်မ ာ်းနှင်ေ့ 

ပခာ်းနာ်းသပဖင်ေ့၊ မဂ္ဂဇင််းဆရာတစ်ဦ်း ပဖစ်ဝသာ ဝမာင်ဝဆွတင်ေ့အာ်း၊ ရုပ်ရှင်ဒ ရ ုက်တာတစ်ဦ်းအပဖစ်လည််း 

အထင်ကက ်း မ ပ သည်။ (ဝအာင်ဗလ၊ ၁၉၇၅၊ စာ-၂၁) 

ဟူ၍ သုံ်းသပပ်ပထာ်းပ သည။် ဝဆာင််းပ ်းရှင်သည ်မ မ ၏အပမင်ပဖင်ေ့ ဝဝဖန်သုံ်းသပ်ပပထာ်းပခင််းပဖစ်ပ သည်။  

 ထ ုရုပရ်ှင်တင်ွ ဒ ရ ုက်တာဝမာင်ဝဆွတင်ေ့သာ စွမ််းဝဆာင်န ုင်သညမ်ဟုတ် ဇာတ်လမ််းတွင် 

ပ ဝင် ကဝသာ ဇာတ်ဝဆာင်မ ာ်းကလည််း ပ ပပင်မှုရှ ဝ ကာင််း တစ်ဦ်းခ င််း၏ဝကာင််းကွက်မ ာ်းက ု သုံ်းသပပ်ပ 

ထာ်းသည။် ဝဆာင််းပ ်းတွင် - 

ရွာသစ်တစ်ခုက ုထူဝထာင်ဝသာ ဝပဖာင်ေ့မတ်တည် ကည်ဝသာ ဝခ င််းဝဆာင်အပဖစ် သရုပ်ဝဆာင်သူ 

ဗ ုလ်ဗက ုနှင်ေ့ ခ စ်စဖွယ် ငယ်ငယ်ရွယ်ရွယ်နှင်ေ့ အပပစ်ကင််းမဲေ့စွာ ဝနထ ုင်လာရာမှ  ကမ််းတမ််းဝသာ 

ဝလာကဓံလ ှုင််းပုတ်ပခင််းခံရသူအပဖစ် သရုပ်ဝဆာင်ဝသာ ဝဆွဇင်ထ ုက်တ ိုု့သည် ဝပပာင်ဝပမာက် ကပ သည်။ 

(ဝအာင်ဗလ၊ ၁၉၇၅၊ စာ-၂၁) 

ဟူ၍လည််းဝကာင််း၊ 

အဝပပာင်ဝပမာက်ဆံု်းမှာ ဦ်းဝက ာက်လံု်းပဖစ်၏။  ုရာ်းနှင်ေ့ တရာ်းနှင်ေ့ဝနဝသာ လူကက ်း လူဝကာင််းတစ်ဦ်းပဖစ်ဝစကာမူ၊ 

လူသာ်းတ ုို့သ ာဝအတ ုင််းမှာ်းမ ရာမှ သာ်းရင််းက ုစဝတ်းပပ ်း၊ မ မ ၏သ ကခာက ုထ န််းရဝသာ  ဝဒုကခက ု ပ ပ ပပငပ်ပင် 

ထင်ထင်ရှာ်းရှာ်း အလ ုအပ ုမရှ  သရုပ်ဝဆာင်သွာ်းသည်။ ဦ်းဝက ာက်လံု်းက ု အဝကာင််းဆံု်း ဇာတ်ဝဆာင်ဟုပင် 

ဆ ုခ င်၏။ (ဝအာင်ဗလ၊ ၁၉၇၅၊ စာ-၂၁) 

ဟူ၍လည််းဝကာင််း ဝဝဖန်သုံ်းသပ်ပပထာ်းပ သည်။ ထ ုို့ပပင် အခ  ြုွေ့ဝသာဇာတ်ဝဆာင်တ ုို့၏ အမူအရာ 

ပ လုွန််းမှုနင်ှေ့ ပတ်သက်၍လည််း ဆရာဝအာင်ဗလက ဝဝဖန်ထာ်းပ သည။် ဝဆာင််းပ ်းတွင် - 
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ယခု ‘ ယပ်န််းခ  ဝရ်းလ ုို့မမှ ’ဇာတ်ကာ်း၌ ဇာတ်သရုပ်ဝဆာင်သူတ ုို့သည် မ ာ်းဝသာ အာ်းပဖင်ေ့ မ က်နှာပ ု်းဝသ 

 ကပ သည်။ ပ ရ ဝပပာင်ဝပမာက် ကပ သည်။ သ ုို့ဝသာ်- တစ်ဦ်းတစ်ဝလက တစ်ကွက်နှစ်ကွက်တွင် 

လ ုအပ်သည်ထက်ပ ုမ ု၍ မဲေ့ရွဲွေ့လှုပ်ရှာ်း၊ မ က်နှာဝနမ က်နှာထာ်း ဝဖာလ်ွန််းသည်က ု လှစ်ခနဲသတ ပပြုမ သည်။ 

ထ ုို့ဝ ကာင်ေ့ ‘လုပ်’လွန််းဝသာ အမူအရာမ ာ်းက ုဝလျှာေ့ကာ မှင်ဝသဝသ ယုတတ ရှ ရှ  သရုပ်ဝဆာင်ဝသာ 

လမ််းစဉ်က ု ဆက်လက်လ ုက်ပ ဟု တ ုက်တွန််းလ ု၏။ (ဝအာင်ဗလ၊ ၁၉၇၅၊ စာ-၂၁) 

ဟူ၍ ဝထာက်ပပထာ်းသည်။ ဝဆာင််းပ ်းရှင်သည် ရုပရ်ှင်နှင်ေ့ဆက်စပဝ်နဝသာ ရုပ်ရှင်ရ ုက်သူ၊ ဇာတ်ဝဆာင် 

တ ိုု့၏ အမူအရာမ ာ်းက ု က  ြု်းဝ ကာင််းဆ ဝလ ာ်စွာ ဝဝဖန်ထာ်းသည။် ဇာတ်လမ််း၏ပင်က ုယထ်ည်က ု 

ဝဝဖန်သုံ်းသပပ်ပ ထာ်းဝသာ အတွင််းဝဝဖန်နည််းတစ်ခုဟု ဆ ုန ုင်ပ သည်။  

 

၅။ ခခ ြုံင ို သ ို်းသပ်ချ က် 

ဤစာတမ််းတွင် (၁၉၇၅-၁၉၇၆)ခုနှစ်ထုတ်ရှုမဝမဂ္ဂဇင်မ ာ်းမှ စာဝရ်းဆရာတ ိုု့၏ ဝဝဖန်ဝရ်း 

ဆ ုင်ရာ ဝဆာင််းပ ်းမ ာ်းက ု ဝဝဖန်ဝရ်းနည််းနာမ ာ်းနှင်ေ့ ခ  န်ထ ု်းဝလေ့လာပပထာ်းပ သည။် ထ ုဝဆာင််းပ ်း 

မ ာ်းတွင် ဝဆာင််းပ ်းရှင်တ ုို့သည ် စာဝရ်းသူတ ုို့၏စာဝပမ ာ်းက ုလည််းဝကာင််း၊ စာဝရ်းသူတ ုို့အဝ ကာင််းက ု 

လည််းဝကာင််း၊ ထ ုဝခတ်၏ အဝပခအဝန တ ိုု့က ုလည််းဝကာင််း ဝဝဖန်သုံ်းသပ်ပပထာ်းသညက် ု ဝတွွေ့ရသည်။ 

ကဗ ာဝဝဖန်ဝရ်းဝဆာင််းပ ်းမ ာ်း တွင် ဆရာမင််းနွယ်က နတ်ရှင်ဝနာင်အဝ ကာင််းက ု ဝဝဖန်သုံ်းသပရ်ာ၌ 

နတ်ရှင်ဝနာင်သည ် ရတုကဗ ာမ ာ်းစွာက ု စပ်ဆ ုခဲေ့ဝသာ်လည််း သနာ်းစဖွယ်အသတ်ခံရသည်ေ့အပဖစ်က ု 

သုံ်းသပ်ပပထာ်းသည်။ နတ်ရှင်ဝနာင်ခံစာ်းခဲေ့ရဝသာ ခံစာ်း ခ က်မ ာ်းက ုပ ထင်ဟပ်၍ သုံ်းသပ်ပပထာ်းသည်။ 

စာဝပလက်ရာဝကာင််းခဲေ့ဝသာ်လည််း  ဝမလှခဲေ့ရဝသာ နတ်ရှင်ဝနာင်၏ ရင်နင်ေ့ဖွယ်ပဖစ်ရပ်က ုခံစာ်းကာ 

ဝဝဖန်ထာ်းပ သည။် ‘ကာရန်ပပဿနာတစ်ခု’ ဝဆာင််းပ ်းတွင် လည််း ဆရာဝဇာ်ဂ္  ၏ မ မ စာအဝပေါ် 

ဝဝဖန်လာသညက် ု အခ က်အလက်ခ ုင်မာစွာ ပပန်လညသုံ််းသပ်ဝပ်းထာ်း ဝသာ ဝဝဖန်ဝရ်းအပမင်က ုလည််း 

ဝတွွေ့န ုင်ပ သည်။ 

(၁၉၇၆)ခုနှစ်တွင် ဆရာဝအာင်ဗလဝရ်းသာ်းခဲေ့ဝသာ ‘စာဖတ်သူတစ်ဦ်း’ဝဆာင််းပ ်းမ ာ်းသည် 

စာဝရ်းသူ တ ိုု့၏ စာဝပလက်ရာမ ာ်းအဝ ကာင််း အမ ာ်းဆံု်း ဝဝဖန်ပပထာ်းပ သည။် ထ ုဝဆာင််းပ ်းမ ာ်းတွင် 

ဆရာဝအာင်ဗလ သည် စာအုပတ်စ်အုပ်ခ င််းစ ၏ ဝကာင််းကွက်မ ာ်းက ု ဝဖာ်ထုတ်ဝဝဖန်ထာ်းပ သည်။ 

ထ ုို့ပပင် အခ က်က က လည််း ဝဝဖန်သုံ်းသပ်ပပထာ်းသည။်  စာဝပမ ာ်းနှင်ေ့ဆက်စပဝ်နဝသာ အဝပခအဝန 

အရပရ်ပက် ု ဝဝဖန်ပပထာ်းသည။် ဝဝဖန်ပပထာ်းဝသာစာအုပမ် ာ်းသည ်အပခာ်းဝပေါ်ဝပ က်လာဝသာ စာအုပ် 

မ ာ်းအထ  ဩဇာလွှမ််းမ ်ုးမှုမ ာ်းလည််းရှ ဝ ကာင််း သုံ်းသပပ်ပထာ်းသည။် ထ ုစာအုပမ် ာ်းသည် လက်က ုင်ပပြု 

ထာ်းသင်ေ့ဝသာ စာအုပမ် ာ်းပဖစ်သညက် ုလည််း ဝထာက်ပပထာ်းပ သည်။  ထ ုစာမ ာ်းက ု ဝဝဖန်သုံ်းသပရ်ာ 

တွင် အဆက်အစပ်အဝပခပပြု ဝဝဖန်နည််းနာပဖင်ေ့ လည််းဝကာင််း၊ အပပင်ဝဝဖန်နည််းပဖင်ေ့ လည််းဝကာင််း 

ဝဝဖန်ထာ်းပ သည။် ထ ုို့ပပင် အပပင်ဝဝဖန်ဝရ်းနည််းနာက ု အသုံ်းပပြု၍ ဝဝဖန်ထာ်းသည်က ုလည််း 

ဝတွွေ့ရသည။် ဆရာဝအာင်ဗလ၏ စာဝပအဝပေါ်ထာ်းရှ ဝသာ ဝစတနာက ု လည််း ပမင်ဝတွွေ့န ုင်ပ သည။် 

ထ ုို့ပပင် ဆရာဝအာင်ဗလ၏  က်လ ုက်မှုကင််းဝသာ ဝဝဖန်ဝရ်းအပမင်မ ာ်းက ုလည််း ဝတွွေ့ပမင်ရပ သည။် 
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ဝဒ ကတ်ာရ ရ ဝရ်းသာ်းထာ်းဝသာ “ပမန်မာရာဇဝင်သုံ်းဝစာင်နှင်ေ့ သဝရဝခတတရာမင််းဆက်” 

ဝဆာင််းပ ်းမ ာ်းတွင် ပမန်မာရာဇဝင်အခ က်အလက်တ ုို့က ု ဗဟုသုတပဖစ်ဖွယ်တင်ပပ ထာ်းပ သည။် 

ထ ုအဝ ကာင််းအရာမ ာ်းက ု ဝဝဖန်သုံ်းသပ်ပပရာတွင်လည််း ရာဇဝင်သုံ်းဝစာင်နှင်ေ့န ှုင််းယှဉ်၍ ဝဝဖန်ပပထာ်း 

ပ သည။် ထ ုို့ပပင် ရာဇဝင်ဆ ုင်ရာမ ာ်းက ု သုံ်းသပ်ရာတွင် တူည လျှင်တညူ ဝနဝ ကာင််း၊ ကွာပခာ်းဝနပ  

ကလည််း ကွာပခာ်းဝန ကဝ ကာင််းတ ိုု့က ု အတွင််းဝဝဖန်ဝရ်းနည််း၊ အဆက်အစပ်အဝပခပပြုဝဝဖန်ဝရ်းနည််း၊ 

အနက်ဖင်ွေ့အကဲပဖတ် ဝဝဖန်ဝရ်းနည််းမ ာ်းပဖင်ေ့ သုံ်းသပ်ပပထာ်းသညက် ု ဝတွွေ့ရသည။် ရုပရ်ှင်ဝဝဖန်ဝရ်းတွင် 

ရုပရ်ှင်ဇာတ်လမ််းတွင် ပ ဝင်ဆကန်ွယ်ဝနဝသာ အဝ ကာင််းအရာမ ာ်းက ု အတွင််းဝဝဖန်ဝရ်းနည််းပဖင်ေ့ 

ဝဝဖန်ပပထာ်းသည်က ု ဝတွွေ့ရသည။် (၁၉၇၅-၁၉၇၆)ခုနှစ် ရှုမဝမဂ္ဂဇင််းမ ာ်းတွင် ဝဝဖန်ဝရ်းဆရာတ ိုု့သည် 

အဆက်အစပ်အဝပခပပြု ဝဝဖန်ဝရ်းနည််း၊ အတွင််းဝဝဖန်ဝရ်း၊ အပပင်ဝဝဖန်ဝရ်းနည််းနာတ ိုု့က ု အမ ာ်းဆံု်း 

အသုံ်းပပြုထာ်းသညက် ု ဝတွွေ့ရသည။် ရှုမဝမဂ္ဂဇင််းရှ  ဝဝဖန်ဝရ်းဆ ုင်ရာ ဝဆာင််းပ ်းမ ာ်းသည် ဝဝဖန်ဝရ်း 

စာဝပမ ာ်း ဖွွံေ့ပဖ ြု်းတ ု်းတက်မှုအတွက် အဝရ်းပ ဝသာဝဆာင််းပ ်းမ ာ်းပင်ပဖစ်ပ  သည။် ထ ုဝဆာင််းပ ်းမ ာ်း 

က ုဝလေ့လာပခင််းပဖင်ေ့ စာဝပနှင်ေ့ဆက်စပဝ်နဝသာ အဝ ကာင််းအရာမ ာ်း၊ အဝရ်းအသာ်းမ ာ်း၊ ဗဟုသုတ 

မ ာ်းစွာတ ိုု့လည််း ရရှ ဝစန ုင်ဝ ကာင််းဝတွွေ့ရပ သည်။  

 

န ဂ္ ို်း 

ဤစာတမ််းတွင်(၁၉၇၅-၁၉၇၆) ရှုမဝမဂ္ဂဇင််းမှ ဝဝဖန်ဝရ်းဆ ုင်ရာဝဆာင််းပ ်းမ ာ်းက ု ဝဝဖန်ဝရ်း 

နည််းနာမ ာ်းပဖင်ေ့ ခ  န်ထ ု်းတင်ပပခဲေ့ပခင််းပဖစ်ပ သည်။ ဝဝဖန်ဝရ်းစာဝပဝလေ့လာလ ုသူမ ာ်းအတွက် တစ်စ တ် 

တစဝ်ဒသ အက  ြု်းပပြုန ုင်မညပ်ဖစ်ပ သည်။ ထ ုို့ပပင် ဝဝဖန်ဝရ်းစာဝပ ဖွွံေ့ပဖ ြု်းတ ု်းတက်ဝရ်း အတွက်လည််း 

အ ဝထာက်အကူပပြု လ မေ့မ်ညဟု် ဝမျှာ်လငေ့်မ ပ သည်။ 

  

ကျ မ််းက ို်းစာ ရင််း 

ခ စ်ဦ်းည ြု၊ထ လာစစ်သူ။(၁၉၈၆)။ဝဝဖန်ဝရ်းစာဝပစာတမ််းမ ာ်း(ဒုတ ယတွဲ) ။ရန်ကုန်၊စာဝပဗ မာန်ပံုနှ ပ်တ ကု်။ 

ဝဇာ်ဂ္  ၊(၁၉၇၅၊ မတ်)။ ကာရန်ပပဿနာတစ်ခု ။ ရှုမဝမဂ္ဂဇင််း၊ အတွဲ-၂၈၊အမှတ်-၃၃၄၃၅-၃၈။ 

ဝဇာ်ဝဇာ်ဝအာင် ။ (၂၀၁၈) ။ စာဝပသဝ ာတရာ်းနှင်ေ့စာဝပဝဝဖန်ဝရ်းအဝပခခံက မ််း ။ ရန်ကုန်၊ စ တ်ကူ်းခ  ြုခ  ြုပံုနှ ပ်တ ကု်။ 

တာရာ၊ ဒဂု္န်။ (၁၉၆၉)။ စာဝပသဝ ာတရာ်း၊ စာဝပဝဝဖန်ဝရ်း၊ စာဝပလှုပ်ရှာ်းမှု ။ ရန်ကုန်၊ စ တ်ကူ်းခ  ြုခ  ြုပံုနှ ပ်တ ကု်။ 

တာရာ၊ ဒဂု္န်။ (၁၉၇၅၊ဧပပ )။ ဝပ င််းဝလာင််းပမစ်ဝပေါ်မှကဗ ာရွတ်ဖတ်သံ ။ ရှုမဝမဂ္ဂဇင််း၊ အတွဲ-၂၈၊ အမှတ်- ၃၃၅၊၁၄၃-၁၄၇။ 

ပမဇင်၊ တက်တ ်ုး။ (၁၉၈၆)။  ဝဝဖန်ဝရ်းစာဝပစာတမ််းမ ာ်း(ပထမတွဲ) ။ ရန်ကုန်၊ စာဝပဗ မာန်ပံုနှ ပ်တ ုက်။ 

မင််းနွယ၊် (၁၉၇၆၊ ဇန်နဝ ရ )။ နတ်ရှင်စာမ ာ်းဖတ်မ ပငာ်းဝသာ် ။ ရှုမဝမဂ္ဂဇင််း၊ အတွဲ-၂၉၊ အမှတ်-၃၄၄။ ၉-၁၄။        

ရ ရ ၊ ဝဒ က်တာ၊(၁၉၇၅၊ဇန်နဝ ရ )။ ပမန်မာရာဇဝင်သုံ်းဝစာင်နှင်ေ့သဝရဝခတတရာမင််းဆက်။ ရှုမဝမဂ္ဂဇင််း၊ အတွဲ-၂၈၊ အမှတ-် ၃၃၃၊ 

၃၃-၄၀။ 

ရ ရ ၊ ဝဒ က်တာ၊(၁၉၇၅၊ဝဖဝဖာဝ် ရ )။ ပမန်မာရာဇဝင်သုံ်းဝစာင်နှင်ေ့သဝရဝခတတရာမင််းဆက် ။ ရှုမဝမဂ္ဂဇင််း၊ အတွဲ-၂၈၊ အမှတ်-၃၂၊ 

၉-၁၇။ 
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ရ ရ ၊ ဝဒ က်တာ၊(၁၉၇၅၊မတ်)။ ပမန်မာရာဇဝင်သုံ်းဝစာင်နှင်ေ့သဝရဝခတတရာမင််းဆက် ။ ရှုမဝမဂ္ဂဇင််း၊ အတွဲ-၂၈၊ အမှတ်-၃၃၄၊ 

၁၀၄-၁၀၉။ 

ရ ရ ၊ ဝဒ က်တာ၊(၁၉၇၅၊ဧပပ )။ ပမန်မာရာဇဝင်သုံ်းဝစာင်နှင်ေ့သဝရဝခတတရာမင််းဆက် ။ ရှုမဝမဂ္ဂဇင််း၊ အတွ-ဲ၂၈၊ အမှတ်-၃၃၅၊     

၂၉-၃၄။ 

ရ ရ ၊ ဝဒ က်တာ၊(၁၉၇၅၊ဝမ)။ ပမန်မာရာဇဝင်သုံ်းဝစာင်နှင်ေ့သဝရဝခတတရာမင််းဆက် ။ ရှုမဝမဂ္ဂဇင််း၊ အတွဲ-၂၈၊ အမှတ်-၃၃၆၊              

၁၇- ၂၂။ 

ရ ရ ၊ ဝဒ က်တာ၊(၁၉၇၅၊ဇူလ ုင်)။ ပမန်မာရာဇဝင်သုံ်းဝစာင်နှင်ေ့သဝရဝခတတရာမင််းဆက် ။ ရှုမဝမဂ္ဂဇင််း၊ အတွဲ-၂၉၊ အမှတ်-၃၃၈၊ 

၅၃-၅၇။ 

ရ ရ ၊ ဝဒ က်တာ၊(၁၉၇၅၊ဝအာက်တ  ုာ)။ ပမန်မာရာဇဝင်သုံ်းဝစာင်နှင်ေ့သဝရဝခတတရာမင််းဆက် ။ ရှုမဝမဂ္ဂဇင််း၊ အတွဲ-၂၉၊ 

အမှတ်-၃၄၁၊ ၂၅-၃၀။ 

ဝအာင်ဗလ၊ (၁၉၇၅၊ဝအာက်တ ု ာ)။ ရုပ်ရှငန်ှင်ေ့သရုပ်ဝဆာင်မှု ။ ရှုမဝမဂ္ဂဇင််း၊ အတွဲ-၂၉၊ အမှတ်-၃၄၁၊ ၂၁-၂၄။ 

ဝအာင်ဗလ၊ (၁၉၇၆၊ဇန်နဝ ရ )။ စာဖတ်သူတစ်ဦ်း ။ ရှုမဝမဂ္ဂဇင််း၊ အတွဲ-၂၉၊ အမှတ်-၃၄၄၊ ၈၃-၈၆။ 

ဝအာင်ဗလ၊ (၁၉၇၆၊ဝဖဝဖာ်ဝ ရ )။ စာဖတ်သူတစ်ဦ်း ။ ရှုမဝမဂ္ဂဇင််း၊ အတွဲ-၂၉၊ အမှတ်-၃၄၅၊ ၉၇-၁၀၃။ 

ဝအာင်ဗလ၊ (၁၉၇၆၊မတ်)။ စာဖတ်သူတစ်ဦ်း ။ ရှုမဝမဂ္ဂဇင််း ၊ အတွဲ-၂၉၊ အမှတ်-၃၄၆၊ ၉၅-၉၈။ 

ဝအာင်ဗလ၊ (၁၉၇၆၊ဇွန်)။ စာဖတ်သူတစ်ဦ်း ။ ရှုမဝမဂ္ဂဇင််း၊ အတွဲ-၃၀၊ အမှတ်-၃၄၉၊ ၉၁-၉၇။ 

ဝအာင်ဗလ၊ (၁၉၇၆၊ဇူလ ုင်။ စာဖတ်သူတစ်ဦ်း ။ ရှုမဝမဂ္ဂဇင််း၊ အတွဲ-၃၀၊ အမှတ်-၃၅၀၊ ၇၉-၈၄။ 

ဝအာင်ဗလ၊ (၁၉၇၆၊ဒ ဇင် ာ) ။ စာဖတ်သူတစ်ဦ်း ။ ရှုမဝမဂ္ဂဇင််း၊ အတွဲ-၃၀၊ အမှတ်-၃၅၅၊ ၃၃-၃၅။ 
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လူမှု ကနွ်ရ ကပ် ေါ် တွ င်  လငူယ် မ ောျားသ  ျားပ သ ော စ ကောျား လ  ျား မ ောျား က   ပ လေ့လ ောခြင် ျား 

ြင်သန္တာ ပ က ော ်*

စော တမ်ျားအ က ဉ်ျား 

မြန်ြာဘာသာစကာားသည် ရှင်သန်လျက်ရှှိသည့်် ဘာသာစကာားမြစ်သည့််အလလျာက် စကာားလ  ား အသစ်ြျာား၊ 

အနက်အဓှိပ္ပာယ်အသစ်ြျာား မြစ်လပ္ေါ်လမပ္ာင်ားလဲလျက်ရှှိသည်။ ဤစာတြ်ားသည် လူြှုဘာသာလေဒ 

နယ်ပ္ယြ်ှ လလ့်လာထာားမြင်ားမြစ်သည်။ လူြှုကွန်ယက်လပ္ေါ်တွင် လူငယ်ြျာားသ  ားလနလသာ စကာားလ  ားြျာားကှိ  

လလ့်လာရာတွင် စကာားလ  ားအသစ်တီထွင်မြင်ား၊ အတှိ လကာက်အသ  ားမပ္ြုမြင်ား၊ အနက်ြျဲျဲ့ထွင်မြင်ား၊ 

လပ္ေါင်ားစပ္်မြင်ားတှိ ို့မြင့်် လလ့်လာမြင်ားမြစ်သည်။ လူြှုကွန်ယက်လပ္ေါ်တွင် လူငယ်အြျင်ားြျင်ား အမပ္န်အလနှ် 

လမပ္ာလသာ စကာားလ  ားြျာား၏အနက်အဓှိပ္ပာယ်နှင့်် စကာားလ  ားြျာား၏ လ ပ္်ငန်ားတာ၀န်ြျာားကှိ  လလ့်လာလှိ လသာ 

ရည်ရွယ်ြျက်မြင့်် လလ့်လာထာားလသာ စာတြ်ားမြစ်သည်။ 

ပသောေ့ြ က ပ် ေါ ဟောရမ  ောျား-  စကာားလ  ားအဆင့််တီထွင်မြင်ား၊ အတှိ လကာက်အသ  ားမပ္ြုမြင်ား၊ အနက်ြျဲျဲ့ထွင်မြင်ား၊ 

လပ္ေါင်ားစပ္်မြင်ား။ 
 

န ဒေါနျ်ား 

ဤစာတြ်ားသည် လူြှုကွန်ယက်လပ္ေါ်တွင် လူငယ်အြျင်ားြျင်ား ြျ ှိတ်ဆက်လမပ္ာဆှိ လနလသာ 

စကာားလ  ားြျာားကှိ  လလ့်လာထာားလသာ စာတြ်ားမြစ်သည။် လူြှုကွန်ယက်လပ္ေါ်ြှ စကာားလ  ားြျာားကှိ  လလ့်လာ 

ရာတွင် ကကြ်ားတြ်ားလသာအနက် အဓှိပ္ပေါယ်ထွက်သည့်် စကာားလ  ားြျာားကှိ လရှာင်၍ လလ့်လာထာားပ္ေါသည။် 

၁။ သ ပတ သနပများြွန ်ျား 

 အဘယ့််လကကာင့်် လူြှုကွန်ယက်လပ္ေါ်တွင် ထှိ ကဲ့်သှိ ို့လသာ စကာားလ  ားြျာားသ  ားကက သနည်ား။ 

 လူြှုကွန်ယက်လပ္ေါ်တွင် လူငယ်ြျာားသ  ားလသာစကာားလ  ားြျာား၏ ပ္  စ ြျာားသည် ြည်သှိ ို့လသာပ္  စ ြျာား 

မြစ်သနည်ား။  

 ထှိ စကာားလ  ားြျာားကှိ  ြည်ကဲ့်သှိ ို့လလ့်လာထာားသနည်ား။ 

 အြျ ှိြုားအစာားလလားြျ ှိြုားထဲြှလန၍ ြည်သည့််အြျ ှိြုားအစာားကှိ  လူငယ်ြျာားအြျာားဆ  ားသ  ားသနညာ်း။ 

အဘယ်လကကာင့်် အသ  ားြျာားသနည်ား။ 

၁၊  ၁။  သ ပ တသနအ ဆ   ကက မ်ျား 

 စကာားလ  ားအသစ်တီထွင်မြင်ား၊ အတှိ လကာက်အသ  ားမပ္ြုမြင်ား၊ အနက်ြျဲျဲ့ထွင်မြင်ား၊ လပ္ေါင်ားစပ္်မြင်ား 

ဟူလသာ(၄)ြျ ှိြုားအနက် ြညသ်ည့််စကာားလ  ားအြျ ှိြုားအစာားကှိ  လူငယ်ြျာားအသ  ားြျာားပပ္ီား ြည်သည့်် စကာားလ  ား 

အြျ ှိြုားအစာားက တှိ င်ားမြာားဘာသာစကာားကှိ  ယူသ  ားထာားသညက်ှိ  ဆန်ားစစ်လလ့်လာရန်နှင့်် ြည်သည့်် 

စကာားလ  ားက လူကကီားြျာအထှိသ  ားသည်ကှိ  ဆန်ားစစ် လလ့်လာတင်မပ္သွာားပ္ေါြည်။ 

 

                                                      
* လဒေါက်တာ၊တွြဲက်ပ္ေါလြာကခ၊ မြန်ြာစာဌာန၊ ရန်က န်တကကသှိ လ် 
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၁၊  ၂။ သ ပ တသနနည်ျား ညော 

 ဤစာတြ်ားကှိ  လူြှုဘာသာလေဒနယ်ပ္ယ်ြှ လလ့်လာတင်မပ္ထာားသည။် ထှိ သှိ ို့ လလ့်လာရာတွင် 

စကာားလ  ားအသစ်တီထွင်မြင်ား၊ အတှိ လကာက်အသ  ားမပ္ြုမြင်ား၊ အနက်ြျဲျဲ့ထွင်မြင်ား၊ လပ္ေါင်ားစပ္်မြင်ားဟူ၍ 

(၄)ြျ ှိြုားကှိ  အသ  ားမပ္ြုလလ့်လာထာားပ္ေါသည။် 

၁၊  ၃ ။ စော ပ  ပလ ေ့လောပ တွွေ့ရ  ြ က် 

 ြသက်ရညလ်အား ၊ ၂၀၀၉ ြ နှစ် ၊ “၂၀ ရာစ လနှှောင်ားပ္ှိ င်ားနှင့်် ၂၁ရာစ  အစပ္ှိ င်ားတွင် မြန်ြာဘာသာ 

စကာားတွင် စကာားလ  ားအသစ်တှိ ားပ္ွာားြှု” ကျြ်ားတွင် မြန်ြာဘာသာ စကာားအတွင်ား စကာားလ  ားအသစ် 

တှိ ားပ္ွာားြှု၊ လူြှုနယ်ပ္ယ်အတွင်ား စကာားလ  ားအသစ် တှိ ားပ္ွာားြှုနင်ှ့် လူြှုနယ်ပ္ယ်အတွင်ား အကျ ှိြုား 

သက်လရာက်ြှုြျာားအလကကာင်ား လလ့်လာထာား 

 လဒေါကတ်ာလအာင်မြင့််ဦား၊ ၂၀၁၀ ြ နှစ်၊ ဘာသာစကာားသ လတသနစာအ ပ္ြ်ှ “လနို့စဉသ်  ားမြန်ြာ 

ဘာသာစကာားတွင် စကာားလ  ားသစ်မြစ်လပ္ေါ်လမပ္ာင်ားလဲြှုြျာား” သ လတသန စာတြ်ားတွင် စကာားလ  ား 

သစ်မြစ်လပ္ေါ်ြန်တီားြှုြျာား။ မြန်ြာအဘှိဓာန် အတွင်ားသှိ ို့ ြလရာက်ရှှိလသားသည့််စကာားလ  ား ြျာားနှင့်် 

စကာားလ  ားအနက်ြျာားကှိ  လလ့်လာထာား 

 လဒေါကတ်ာစှိ ားနှိ င်၊ ၂၀၁၀ ြ နှစ်၊ “ရန်က န်ပြှိြုျဲ့မပ္ ဘတ်စကာားလလာကစကာားအသ  ားအနှုန်ားြျာား” 

သ လတသနစာတြ်ားတွင်ဘတ်စကာားလလာကအသ  ားအနှုန်ားြျာားလလ့်လာ ထာား 

 လအာင်ကှိ ကှိ လဌား ၊ ၂၀၁၉ ြ နှစ်၊ “ြျက်လြှာက်လြတ် မြန်ြာဘာသာစကာားရှှိ ေန်ားစကာားြျာား” 

ကျြ်ားစာအ ပ္တ်ွင် ဒ စရှိ က်လလာကသ  ားေန်ားစကာားြျာား၊ နပ္ န်ားလလာကသ  ား ေန်ားစကာားြျာား၊ လူငယ် 

လလာကသ  ားေန်ားစကာားြျာားကှိ  လလ့်လာထာား 

ဤစာတြ်ားသည် လူြှုကွန်ယက်လပ္ေါ်တွင် လူငယ်ြျာား အြျာားဆ  ားအသ  ားမပ္ြုလသာ စကာား လ  ားြျာားကှိ  

စကာားလ  ားအသစ်တီထွင်မြင်ား၊ အတှိ လကာက်အသ  ားမပ္ြုမြင်ား၊ အနက်ြျဲျဲ့ထွင်မြင်ား၊ လပ္ေါင်ားစပ္်မြင်ား ဟူ၍ 

အြျ ှိြုားအစာားြျာားြွဲ၍ လလ့်လာတင်မပ္ထာားပ္ေါသည။် 

၁၊  ၄ ။ အ ြ က်အ လက်ပ က ော က်ယူခြင်ျား 

လြူှုကွန်ယက် (တစ်နည်ား) လြ့်စ်ဘ တ်လပ္ေါ်ြှလန၍ လကာက်ယူလလ့်လာထာားပ္ေါသည။် ထှိ သှိ ို့ 

လကာက်ယူရာတွင် လူြှုကွန်ယက်လပ္ေါ်ြှာ လူငယ်ြျာားသ  ားလနလသာစကာားလ  ားထဲြှ ထူားမြာားသည့်် စကာားလ  ား 

ကှိ  လကာက်ယူ ပပ္ီား အြျ ှိြုားအစာားလလားြျ ှိြုားြွဲ၍ လလ့်လာတင်မပ္ထာားမြင်ားမြစ်သည။် 

၂။  စကောျားလ  ျား အသစ်တ ီ ထွင်ခြ ငျ်ား 

စကာားလ  ားအသစ်တီထွင်မြင်ား ဆှိ သညြ်ှာ စကာားလ  ားအာားမြင့််လည်ားလကာင်ား၊ အနက်အဓှိပ္ပာယ် 

အာားမြင့်် လည်ားလကာင်ား တီထွင်အသ  ားမပ္ြုမြင်ားမြစ်သည်။  
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" ငငေ့်" 

"ငင့််" စကာားလ  ားသည ် အာလြဍှိတစ်ကာားလ  ားအလနနှင့်် သ  ားသည်ကှိ လတွျဲ့ရသည်။ ြှိြှိြ လှိ က်ရလသာအြေါ 

မပ္လသာ စကာားလ  ားမြစ်သည။် ထှိ စကာားလ  ားကှိ  

 "ဒီြှိနပ္်လလားလှလှိ ို့ဝယ်လှိ က်တယ ်လှတယ်ြလာား" 

 "ြှိနပ်္ကလလားကလှပ္ေါတယ်၊ ဒေါလပ္ြဲ့်နင့််လမြလထာက်ကကီားနဲို့ြလှိ က်ဘူား" 

" ငငေ့်" 

 မြန်ြာဘာသာစကာားရှှိ 'အင့််' ဟူလသာ အာလြဍှိတစ်ကာားလ  ားကှိ  'ငင့််' ဟ လမပ္ာင်ား သ  ားဟန်တ ူသည်။ 

'အ'ေျညာ်းြှ 'င' ေျည်ားလမပ္ာင်ားသ  ားမြင်ားမြစ်သည။် တစ်ြက်က ကှိ ယ်ကှိ ြလကာင်ား လမပ္ာလှိ က်လသာ 

လမပ္ာစကာားအတွက် ကှိ ယ်ကမပ္န်လမပ္ာစရာစကာားြရှှိသည့််အြေါ မြစ်သွာားသည့််ပ္  စ ြျ ှိြုားတွင် သ  ားလသာ 

အာလြဍှိတစ်ကာားလ  ားမြစ်လကကာင်ား လတွျဲ့ရသည်။ 

" ဇမ်ျား" 

"ဇြ်ား" စကာားလ  ားသည် 'အရြာ်း' ဟူလသာစကာားလ  ားကှိ  'ဇြ်ား' ဟ လမပ္ာင်ားသ  ားမြင်ားမြစ်သည။် 'အရြာ်း' 

စကာားလ  ားကှိ  အဘှိဓာန်တွင် - ကကှိဝှိ -၁။ ြစဉ်ားစာားြဆင်မြင်ဘဲ။ စည်ားြဲ့်ကြ်ားြဲ့်။ ၂။ လွန်ကဲစွာ။ ပ္ှိ လွန်စွာ 

ဟ ြငွ့််ဆှိ ထာားသည။် ထှိ စကာားလ  ားကှိ  

 "တည်တည်ပငှိြ်ပငှိြ် လနစြ်ား" 

"ဇြ်ားထြလနနဲို့"  

 ဟူလသာစကာားတွင်ပ္ေါလသာ 'ဇြ်ား' စကာားလ  ား၏အနက်အဓှိပ္ပာယ်ြှာ အလနအထှိ င် လသသပ္် ပ္ှိမပ္ာား 

မြင်ားြရှှိ၊ တည်တည်ပငှိြပ်ငှိြ်ြရှှိလသာ အနက်အဓှိပ္ပာယ်နှင့််သ  ားထာားသည။် 'ဇြ်ား' စကာားလ  ားသည ် 'အရြာ်း' 

စကာားလ  ားြှ 'အ' မြြုတ်ပပ္ီား 'ရ' ေျညာ်းကှိ  'ဇ' ေျည်ားသှိ ို့လမပ္ာင်ားထာားမြင်ား မြစ်ဟန် တူသည။် 

နာ ေ့ 

"နှော့်" စကာားလ  ားသည ်ြှိြှိကှိ ယက်ှိ ရည်ညွှန်ားသ  ားလသာနှောြ်စာားစကာားလ  ားမြစ်သည်။ ထှိ စကာားလ  ားကှိ  

 "ဒေါနှော့်ဟာ" 

 "နှော့်ကှိ အဲ့်လှိ လမပ္ာနဲို့" 

 ဟူလသာစကာားတွင်ပ္ေါဝင်လသာ 'နှော' စကာားလ  ားသည်ြှိြှိကှိ ယက်ှိ ရည်ညွှန်ားလမပ္ာလသာ စကာားမြစ် 

သည။် 'ငေါ' ဟ လမပ္ာမြင်ားမြစ်သည။်'င' ေျည်ားကှိ  'န' ေျညာ်းလမပ္ာင်ားလမပ္ာမြင်ားမြစ်သည။် 

 လစ် 

“ပ္လစ်”စကာားလ  ားသည ် လြူှုကွန်ယက်လပ္ေါ်တွင် သ  ားလသာအြေါ ဂရ ြြူ၊ လျစ်လျျူရှျူထာားသည့်် အနက် 

အဓှိပ္ပာယ်မြင့်် သ  ားကကသည်။ အဘှိဓာန်တွင် 'ပ္' စကာားလ  ားကှိ   

ကကှိ ၁၊ ကွယ်လပ္ျာက်သည။် ၂၊ ြယရ်ှာားသည်။ ၃၊ ကကဉ်သည်။ 

'လစ်' စကာားလ  ားကှိ  
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ကကှိ ၁၊ ကင်ားသည။် လပ္်သည။် ၂၊ တှိတ်တဆှိတထ်ွက်ြွာသည။် ဟ  ြွင့််ဆှိ ထာားသည။် 

ထှိ စကာားလ  ားကှိ - 

“ငေါ ့်ကှိ  ငေါ ့်ရညာ်းစာားက ပ္လစ်သွာားတယ်” 

ဟူလသာ စကာားတွင် ပ္ေါသည့်် “ပ္လစ်”ဟူသည့်် စကာားသည ်ပ္စ်သွာားသည၊် ထာားသွာားသည၊် 

လျစ်လျျူရှျူသွာားသည ် ဟူလသာ အနက်အဓှိပ္ပာယ်နှင့်် သ  ားသည်။ ထှိ စကာားလ  ား 'ပ္လစ်' သည် ပ္စ် ြှလန၍ 

ပ္လစ် မြစ်သွာားမြင်ားမြစ်ဟန်တူသည။် 

ဆ ယ်လ ီ

“ဆယ်လီ” ဟူလသာစကာားလ  ားသည ် အဂဂလ်ပ္စ်ကာားလ  ား Celebrity ြှလာမြင်ားမြစ်သည။် ထှိ စကာားလ  ား၏ 

အနက်အဓှိပ္ပာယ်ြှာ လကျာ်ကကာားမြင်ား၊ လူသှိြျာားမြင်ား၊ ထင်ရှာားလကျာ်ကကာား မြင်ား ဟူလသာ အနက်အဓှိပ္ပာယ် 

မြစ်သည။် ထှိ အဂဂလှိပ္စ်ကာားလ  ား ြှ လရျှဲ့စကာားလ  ား ‘cele’ ကှိ ယပူပ္ီား မြန်ြာအသ ထွက်အတှိ င်ား ‘ဆယ်လီ’ဟ  

စကာားလ  ားအသစ်တီထွင်၍ လြူှုကွန်ယက် လပ္ေါ်ထွင်သ  ားကကသည်။ ထှိ စကာားလ  ားကှိ - 

 “ကှိ ေစ်ကာလအြျ ှိန်ြာှ အွန်လှိ င်ားလပ္ေါ်ကလန လစျားအပပ္ှိြုငအ်ဆှိ င်လရာင်ား လနကကတဲ့် 

ဆယ်လီလတွထဲြာှလတာ့် ထက်ထက်ြှိ ားဦား က ဆယ်လီအမြစ်ဆ  ားဘဲ” 

 အထက်ပ္ေါစကာားစဉတ်ွင် ပ္ေါလသာ ဆယ်လီ ဟူလသာ စကာားလ  ားသည ် ‘ထက်ထက်ြှိ ားဦား’ကှိ  

ရညည်ွှန်ားလမပ္ာဆှိ မြင်ားမြစ်သည။် 

9 ပ လော က်ရ  တယ ်

‘9 လလာက်ရှှိတယ’် စကာားလ  ား၏အနက်အဓှိပ္ပာယ်သည ် ြှိ က်သည၊် လတာ်သည၊် လကာင်ား သည် 

ဟ အနက်အဓှိပ္ပာယ်ရသည။် ရာြှိ င်နှုန်ားအမပ္ည့််နီားပ္ေါားလတာ်သည၊် ရာြှိ င်နှုန်ားအမပ္ည့်် နီားပ္ေါားလကာင်ားသည် ဟ  

အနက်အဓှိပ္ပာယ် သက်လရာက်သည။်  

“လလာ်တဟီှိ တယ်က အစာားအလသာက်လတွ လကာင်ားြျက်ကလတာ့် 9 လလာက်ရှှိတယ်”  

ဟူလသာ စကာားတွင် ပ္ေါလသာ ‘9 လလာက်ရှှိတယ’် ဟူလသာ စကာားသည် လတာ်လတာ်လကာင်ား ြွန်သည၊် 

အရညအ်လသွားမပ္ည့််ြီသည်၊ အဆင့််သတ်ြှတြ်ျက်သလဘာလည်ားပ္ေါဝင်သညက်ှိ လတွျဲ့ရသည။်   

၈ ၈ ၃၄ 

ထှိ စကာားလ  ားအနက်အဓှိပ္ပာယ်ြှာ “ြျစ်ြျစတ်  ားလလား”ဟ  အနက်အဓှိပ္ပာယ်ရသည။် လရျှဲ့ ဂဏန်ား ‘၈၈’ 

အနက်အဓှိပ္ပာယ်ြှာ “ြျစြ်ျစ်”မြစ်ပပ္ီား အလယ်ဂဏန်ား ‘၃’ြှာ “တ  ား”ဟ  အနက် အဓှိပ္ပာယ်ရသည။် 

လနှောက်ဆ  ားဂဏန်ား ‘၄’၏ အနက်အဓှိပ္ပာယ်ြှာ‘လလား’မြစ်သည။် အသ  ထွက်ကှိ လှိ က်ပပ္ီား စကာားလ  ားအသစ် 

တီထွင်ကာ လူြှုကွန်ယက်တွင် အသ  ားမပ္ြုမြင်ားမြစ်သည။် ထှိ စကာားလ  ားကှိ  

 “ြင်ားသြီားလတွထဲြာှ ၀တ်ြှုန်လရွှေရညက်လတာ့် တှိ ို့ရဲျဲ့ ၈၈၃၄ ဘဲ” 

ဟူလသာ စကာားတွင် ပ္ေါလသာ “၈၈၃၄” သည် 'ြျစ်ြျစ်တ  ားလလား' ြှ 'ြျစ်ြျစ်' ကှိ 'ရှစ်ရစှ်' ဟ  'ြျ်'သ ြှ 

'ရှ'သ လမပ္ာင်ားပပ္ီားလည်ားလကာင်ား၊ 'တ  ား' ြှ 'သ  ား' 'တ'ေျညာ်းြှ 'သ'ေျည်ားသှိ ို့လည်ားလကာင်ား လမပ္ာင်ားပပ္ီား အသ  

ထွက်အသ  ားမပ္ြုထာားသည်ကှိ လတွျဲ့ရသည။် ထှိ လနှောက်ကှိန်ားဂဏန်ား ၈၈၃၄ ဟ သ  ားထာားသည။် 
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၆၀ 

"၆၀" ကှိန်ားဂဏန်ားသည် လကကာက်တယ ်ကှိ သ  ားမြင်ားမြစ်သည။် ထှိ စကာားလ  ားကှိ  

 "ငေါ ့်ဆရာြနဲို့သွာားလတွျဲ့ြျင်လှိ ို့ လှိ က်ြဲ့်ပ္ေါလာား" 

 "၆၀" 

'လကကာက်တယ'် ြှ 'လကကာက်' ကှိ  'လမြာက်' ဟ 'က'ေျညာ်းြှ 'ြ'ေျညာ်းလမပ္ာင်ားပပ္ီား 'တယ်' ကှိ  'ဆယ်' ဟ  'တ' 

ေျညာ်းြှ 'ဆ' ေျညာ်း လမပ္ာင်ားသ  ားထာားသည်။ ထှိ လနှောက် ကှိန်ားဂဏန်ား '၆၀' ဟ သ  ားထာားသည။် 

၈ ၀ 

"၈၀" ကှိန်ားဂဏန်ားသည ်ြျစ်တယ် ဟူလသာအနက်အဓှိပ္ပာယ်မြစ်သည။် ထှိ စကာားလ  ားကှိ  

 "ငေါ ့်တူြလလားကှိ  ၈၀" 

ဟူလသာ'၈၀' အသ  ားသည ် 'ြျစ်' စကာားလ  ားြှ 'ရှစ်' သှိ ို့လည်ားလကာင်ား၊ 'ြျ်' ြှ 'ရှ' လမပ္ာင်ားထာားမြင်ားမြစ် သည်။ 

'တယ်' ြှ 'ဆယ်'  လမပ္ာင်ားကာ 'တ'ေျည်ားြှ 'ဆ'ေျည်ား လမပ္ာင်ားထာားမြင်ား မြစ်သည။် ထှိ လနှောက်ကှိန်ားဂဏန်ား 

'၈၀' ဟ သ  ားသည။် 

အ က တက်ကီျား 

ထှိ စကာားလ  ား၏အနက်အဓှိပ္ပာယ်ြှာ ကကီားြာားသည့််သလဘာမြစ်သည။် ြနဓှောကှိ ယက်ကီားြာား ြွ ျဲ့ပြှိြုားလသာ 

အြျ ှိြုားသြီား၊ အြျ ှိြုားသာားြျာားကှိ လြေါ်လသာ စကာားလ  ားမြစ်သည။် ထှိ စကာားလ  ားကှိ  

“ြင်ားသြီားအှိလြျာပ္ှိ က အကှိတက်ကီားကွ”  

ဟူလသာစကာားတွင် ပ္ေါဝင်လသာ “အကှိတက်ကီား”ြှာ ြင်ားသြီားြနဓှောကှိ ယြ်ွ ျဲ့ပြှိြုားလတာင့််တင်ားြှု၊ ကကီားြာားြှုကှိ  

လမပ္ာမြင်ားမြစ်သည်။  

အ လွင်ေ့ 

“အလွင့််”စကာားလ  ားတွင် ပ္ေါဝင်လသာ “လွင့််”စကာားလ  ား၏ ြူရင်ားအဓှိပ္ပာယ်ြှာ- 

ကကှိ - ၁။ ြူလတည်လနရာြှ အမြာားတစ်လနရာသှိ ို့ အရှှိန်မြြှင့််လရာက်သွာားသည။် 

        ၂။ အလရာင်အဆင်ားတမြည်ားမြည်ားမပ္ယသ်ညဟ်  အဘှိဓာန်တွင် ြွင့််ဆှိ ထာားသည။် 

ထှိ  “လွင့််”စကာားလ  ားလရျှဲ့တွင် ‘အ’ထည့််ပပ္ီား “အလွင့််”ဟ  သ  ားလသာအြေါ ‘ြှိ က်သည၊် လန်ား သည်’ဟူလသာ 

အနက်အဓှိပ္ပာယ်နှင့််သ  ားသည။် ထှိ စကာားလ  ားကှိ   

 “ဒီလကာင် fb ြှာ တင်ထာားတဲ့် သူူ့ပ္  လတွက အလွင့််ဘဲ” 

ဟူလသာစကာားတွင် ပ္ေါလသာ စကာားလ  ား “အလွင့််” သည ် စတှိ င်ြှိ က်သည ် ဟူလသာအနက်အဓှိပ္ပာယ်မြစ် 

သည။်  

ကီွျား 

ကီွား စကာားလ  ားသည် ကှိ ယ့််ထက်အသက်အရွယ်ကကီားသူ၊ ကှိ ယြ်ျစ်မြတ်နှိ ားသူကှိ  ြျစ်စနှိ ား လြေါ်လသာ 

စကာားလ  ားမြစ်သည။် ထှိ စကာားလ  ားကှိ   
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 “ငေါတှိ ို့ရန်က န်တှိ င်ားဝန်ကကီားြျြုပ္် ကီွားပြှိြုားက လအားရှာပ္ေါတယ”် 

ဟူလသာစကာားတွင်ပ္ေါလသာ 'ကီွား' သည ်ကှိ ကကီား တွင်ပ္ေါလသာ 'ကှိ ' ြှ အှိ သရနှင့်် 'ကကီား' ြှ အီားသရ လပ္ေါင်ားကာ 

ကီွား ဟ လမပ္ာင်ား သွာားမြင်ားမြစ်ဟန်တူသည။် 

ြ  မ 

ထှိ စကာားလ  ားြှာ ြှိြှိထက် အသက်အရွယ်ကကီားသူ၊ ြှိြှိနှင့််ရွယတ်ူြှိန်ားြလလားအြျင်ားြျင်ား ြျစ်စနှိ ား လြေါ်လသာ 

စကာားလ  ားမြစ်သည။် ထှိ စကာားလ  ားကှိ   

 “ြျ ှိြ ဒီြှိတ်ကပ္်ေူားလလားပ္ှိ ို့လပ္ားလနှော်”  

ဟူလသာစကာားြှ 'ြျ ှိြ' သည ် ြျစ်ြ ဟ လြေါ်မြင်ားမြစ်သည။် 'ြျစ်' စကာားလ  ားြှ 'ြျ ှိ' လမပ္ာင်ားလာမြင်ားမြစ် 

ဟန်တူသည။် အစ် သရြှ အှိ သရ လမပ္ာင်ားသွာားသည။် 

မွျီား 

"ြွာီး" စကာားလ  ားသည ် ြှိြှိထက်အသက်အရွယ်ကကီားလသာ အြျ ှိျူားသြီားကှိ လြေါ်မြင်ားမြစ်သည။် ‘အစ်ြကကီား’ 

‘ြကကီား’ ဟ  အနက်အဓှိပ္ပာယ်ရသည။် ထှိ စကာားလ  ားကှိ   

“ငေါတှိ ို့ြွာီးက လတာ်လတာ် လတှာဘဲ” 

ဟူလသာစကာားတွင် ပ္ေါလသာ ‘ြွာီး’ စကာားလ  ားသည ် ြကကီား စကာားလ  ားတွင်ပ္ေါလသာ ကကီား ြှ အီား သရ ယူကာ 

ကကကီားနှင့်် ရရစ်ကှိ လြျလှိ က်မြင်ားမြစ်ဟန်တူသည်။ 

ဖန်ဖန် 

“ ြန်ြန် ” ဟူလသာစကာားလ  ားသည ် Fan ဟူလသာ အဂဂလှိပ္စ်ကာားလ  ားြှလန၍ မြန်ြာအသ ထွက် အတှိ င်ား 

‘ြန်ြန်’ ဟ  သ  ားလာမြင်ားမြစ်သည။် အနက်အဓှိပ္ပာယ်ြှာ “ကှိ ယြ်ျစ်လသာသူ” ဟ သ  ားမြင်ားမြစ်သည်။ 

ထှိ စကာားလ  ားကှိ   

“အူဝဲကှိ ြျစတ်ဲ့်ြန်ြန်တှိ ို့လရ ဒီလနို့အူဝဲအလှရှိ က်ထာားတဲ့် ပ္  လလားလတွတင်ြယလ်နှော်”  

ဟူလသာစကာားတွင်ပ္ေါဝင်လသာ 'ြန်ြန်' စကာားလ  ားြှာ အဂဂလှိပ္စ်ကာားလ  ား Fan ြှလာမြင်ားမြစ်ပပ္ီား 

အဂဂလှိပ္စ်ကာားလ  ား Fan ြှာ  အာားလပ္ားသူ၊ လလားစာားသူ၊ ကကညည်ှိြုလလားစာားအာားလပ္ားသူ ဟ ြွင့််ဆှိ ထာားသည်။ 

ထှိ ို့လကကာင့်် ြန်ြန် အနက်အဓှိပ္ပေါယ်ြှာ ြှိြှိကှိ အာားလပ္ားလသာပ္ရှိသတ်ကှိ  လမပ္ာမြင်ားမြစ်သည။် 

မင်မင် 

“ြင်ြင်”စကာားလ  ားသည ် အဂဂလှိပ္စ်ကာားလ  ား “Admin” ြှ လာမြင်ားမြစ်သည်။ အနက်အဓှိပ္ပာယ်အရ 

စီြ ြန်ို့ြွသူဲ၊ အ ပ္ြ်ျြုပ္်သူ ဟ အနက်အဓှိပ္ပာယ်ဟ ြငွ့််ထာားသည။် ထှိ စကာားလ  ားကှိ   

“ြင်ြင်တှိ ို့အြွျဲဲ့ ဒီကှိစစကှိ  ြသှိရပ္ေါလာား”  

ဆှိ သည့််စကာားတွင်ပ္ေါဝင်လသာ 'ြင်ြင်' သည ် အဂဂလှိပ္စ်ကာားလ  ား Admin ြှ လနှောက်စကာားလ  ား min ကှိ  

မြန်ြာအသ ထွက်အတှိ င်ား ြင်ြင် ဟ  နှစ်ကကှိြထ်ွက်၍ သ  ားထာားသညက်ှိ လတွျဲ့ရသည။် 
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၃။  အနက်ြ  ွေ့ထွင်ခြ ငျ်ား 

အနက်ြျဲျဲ့ထွင်မြင်ား ဆှိ သညြ်ှာ တစ်ြျ ှိန်တစ်ြေါက အနက်အဓှိပ္ပာယ်တစ်ြျ ှိြုားမြင့််သ  ားလသာ စကာားလ  ားကှိ  

လနှောင်တစ်ြျ ှိန်တွင် အမြာားအဓှိပ္ပာယ်တစ်ြျ ှိြုားမြင့်် လမပ္ာင်ားလဲသ  ားစွဲမြင်ားြျ ှိြုားမြစ်သည်။ ထှိ သှိ ို့ အနက်အဓှိပ္ပာယ် 

လမပ္ာင်ားလဲသ  ားစွဲမြင်ားမြင့်် ြူလအနက်အဓှိပ္ပာယ်နှင့်် နာီးစပ္်ြှုရှှိသညလ်ည်ား ရှှိသကဲ့်သှိ ို့ ြူလအဓှိပ္ပာယ်နှင့်် 

အလှြ်ားကွာသွာားသညလ်ညာ်း ရှှိ သညက်ှိ  လတွျဲ့ရှှိရ သည။် 

စွန်ျားမ  က် 

ထှိ စကာားလ  ားသည် တစ်စ  တစ်ြ အလကကာင်ားအရာြျာားကှိ  ြျာီးကျျူားလမပ္ာဆှိ လသာအြေါ သ  ားလသာစကာား မြစ် 

သည။် အလွန်ြှိ က်သည၊် အလွန်လကာင်ားသည၊် အလွန်လတာ်သည ် ဟူလသာအဓှိပ္ပာယ်မြစ်သည။် ြှိ က် 

စကာားလ  ားကှိ  အဘှိဓာန်တွင် - 

ကကှိ - ဆင်မြင်ဉာဏ်ကင်ားြဲ့်၍ ထင်ရာမပ္ြုြူတတ်သည။် ဟ  အဓှိပ္ပာယ်ြွင့််ဆှိ ထာားသည။် 

လူြှုကွန်ယက်လပ္ေါ်တွင် လူငယ်ြျာားသညထ်ှိ စကာားလ  ားကှိ  သ  ားလသာအနက်အဓှိပ္ပာယ်သည ် အဘှိဓာန်တွင် 

ြွင့််ဆှိ လသာ အနက်အဓှိပ္ပာယ်နင်ှ့်ဆန်ို့ကျင်ဘက်မြစ်သည။် ထှိ စကာားလ  ားကှိ   

“လပ္ေါစဘဲြစရ်ှင်ရ ပ္ရ်ှင်ကလတာ့် စွန်ားြှိ က်ဘဲ ြင်ား ကကည့််ပပ္ီားပပီ္လာား” 

ထှိ စကာားတွင်ပ္ေါဝင်သည့်် 'စွန်ားြှိ က်' ြှ စွန်ား သညအ်ရြာ်း၊ လတာ်လတာ်၊ အလွန် ဟ အနက်အဓှိပ္ပေါယ် ရပပ္ီား၊ 

ြှိ က် ြှာလကာင်ားသည် ဟူလသာအနက်အဓှိပ္ပေါယ်ရသည။် 

ပ ဆ ျားထ   ျား 

လဆားထှိ ားစကာားလ  ား၏ြူလအဓှိပ္ပာယ်ြှာ လဆားရညက်ှိ  လဆားထှိ ားပပ္ွနအ်ပ္်ထဲထည့််ပပ္ီား ထှိ လဆား ထှိ ားပပ္ွနအ်ပ္်ကှိ  

အသာားထဲ၊ အလကကာထဲထှိ ားသွင်ားသည်ဟ  အနက်အဓှိပ္ပာယ်ရသည။် ထှိ  အနက်အဓှိပ္ပာယ်ရလသာ           

စကာားလ  ား ကှိ   

“ဒီလကာင် လဆားထှိ ားကကြ်ားတယ်လနှော်၊ သတှိထာား”  

ဟ လမပ္ာလသာစကာားထဲတွင်ပ္ေါလသာ “လဆားထှိ ား” စကာားလ  ား၏အနက်အဓှိပ္ပာယ်ြှာ အတှိ ို့အလထာင် 

လ ပ္်သည၊် ြဟ တတ်ာလ ပ္်သည၊် သူတစ်ပ္ေါားကှိ ြလကာင်ားကက သည်ဟ  အနက်အဓှိပ္ပာယ်ရသည။် ြူလ 

အနက်အဓှိပ္ပေါယ်ြှလန အနက်ြျဲျဲ့ထွင်အသ  ားမပ္ြုထာားမြင်ားမြစ်သည။် 

ပ ည ော ်

လညြှာ်၏ြူလအနက်အဓှိပ္ပာယ်ြှာ “သာား ငေါားစသညက်ှိ  လကကာ် လလှာ် ကင်လသာအြေါ ထွက်လာသည့်် အန ို့၊ 

ြီားကကှိြုားလရာှ့်မြစ၍် ထွက်လာလသာ အန ို့ကှိ  လြေါ်မြင်ားမြစ်သည။် ထှိ စကာားလ  ား ကှိ   

“ငေါ ့်နှောား လာလညြှာ်ြလနနဲို့ အာရ  လနှောက်တယ်” 

ဟ  လမပ္ာလသာ စကာားထဲတွင် ပ္ေါလသာ ‘လညြှာ်’ စကာားလ  ား၏အနက်အဓှိပ္ပာယ်ြှာ ဆူည သည၊် စကာား 

အဆက်ြမပ္တ်လမပ္ာသည်၊ ဂဂျဂီလဂျာင်လာလ ပ္်လနသည် ဟူလသာ အနက်အဓှိပ္ပာယ်ရသည။် လညြှာ်န ို့ရလျင် 

စှိတ်ထဲကသှိကလအာက်မြစ်ရသလှိ  အနှောားတွင်လာပပ္ီား စကာားြျာားလနပ္ေါက စှိတ်ထဲကသှိကလအာက် မြစ်ရ 

ပ္  နှင့််တူလသာလကကာင့်် သ  ားမြင်ားလည်ားမြစ်ဟန်တူသည။် 
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"ပ္ှိနာ်းဥ" ၏အနက်အဓှိပ္ပာယ်ြှာ “အမြစ်ဥရှှိ၍ ရွက်မပ္န်ို့လသာ အပ္င်တစ်ြျ ှိြုား”ဟ  အဘှိဓာန်တွင် ြွင့််ဆှိ  

ထာားသည။် ထှိ စကာားလ  ားကှိ    

 "ဒီလကာင့််ကှိ  လမပ္ာရတာ လတာ်လတာ်နဲို့သလဘာြလပ္ေါက်ဘူား၊ ဒီလကာင်ကလတာ့် လတာ်လတာ်ပ္ှိန်ားတဲ့်                

ပ္ှိနာ်းဥဘဲ”  

ဟူလသာစကာားတွင်ပ္ေါလသာ 'ပ္ှိနာ်းဥ'သည် န  အသူ၊ စဉ်စာား ြလတွားလြေါ်ဘဲ အယ  လွယ်သူ“ ဟူလသာ အနက် 

အဓှိပ္ပာယ်နင်ှ့်သ  ားထာားသည်။ 'ပ္ှိန်ားဥ' တွင်ပ္ေါဝင်လသာ ပ္ှိနာ်း ကှိ သူြျာားလမပ္ာလျင် လတာ်လတာ်နှင့်် 

သလဘာလပ္ေါကြ်လွယ်၊ ြညသ်ညအ်လကကာင်ားအရာကှိ  ြျှကှိ ြျှြသှိဘဲြ  ားပ္ှိတ်လနသ ူဟူလသာအနက်အဓှိပ္ပေါယ် 

နှင့််သ  ားမြင်ားမြစ်သည။်  

ပ ြေါင်မ  ျားလ   

“ လြေါင်ြှိ ားလဲ” စကာားလ  ား၏ ြူလအနက်အဓှိပ္ပာယ်ြှာ အှိြလ်ြေါင်ြှိ ားလဲသည်ဟူလသာ အနက်အဓှိပ္ပာယ် 

မြစ်သည။် ထှိ စကာားလ  ားကှိ   

 “ဒီလကာင် လြေါင်ြှိ ားလဲထာားတယ်”  

ဟူလသာ လမပ္ာစကာားထဲတွင် ပ္ေါဝင်လသာ “လြေါင်ြှိ ားလဲ”ဟူလသာ စကာားလ  ားအနက်အဓှိပ္ပာယ်ြှာ ဆ ပ္င်ပ္  စ  

လမပ္ာင်ားထာားမြင်ား၊ ဆ ပ္င်ညြှပ္်ထာားမြင်ားကှိ  လမပ္ာလသာအဓှိပ္ပာယ် မြစ်သည။် ထှိ စကာားတွင် ပ္ေါဝင်လသာ 

'လြေါငြ်ှိ ားလဲ'သည် လူြနဓှောကှိ ယတ်ွင် အမြင့််ဆ  ားလနရာမြစ်လသာ ဦားလြေါင်ားကှိ  အှိြ၏်အထွတ်အလြေါင် 

မြစ်လသာ အြှိ ားနှင့်် နှိှုင်ားပပ္ီားသ  ားထာားမြင်ားမြစ်သည။် 

ဂ င်ျားထ ည်ေ့ 

“ဂျင်ားထည့််” စကာားလ  ားတွင်ပ္ေါဝင်လသာ ဂျင်ား စကာားလ  ား၏အနက်အဓှိပ္ပာယ်ကှိ  အဘှိဓာန်တွင် “အရသာ 

ပ္ူစပ်္လသာ အမြစ်တက်ရှှိသည့်် အပ္င်ငယ်တစ်ြျ ှိြုား” ဟ  ြွင့််ဆှိ ထာားသည်။ ထှိ စကာားလ  ားကှိ   

 “ဒီလနို့လကျာင်ားြှာ ကျျူတှိ ရီရယ်ရှှိတယ်ဆှိ ပပ္ီား ဒီလကာင် တှိ ို့ကှိ ဂျင်ားထည့််သွာားတယ်”  

ဟူလသာ စကာားတွင် ပ္ေါဝင်လသာ “ဂျင်ားထည့််”စကာားလ  ား၏အနက်အဓှိပ္ပာယ်ြှာအစစ်အြနှ် ြဟ တ၊် 

အလှိြ်အညာ ဟူလသာအနက်အဓှိပ္ပာယ်ရသည။် ထှိ စကာားတွင်ပ္ေါဝင်လသာ 'ဂျင်ားထည့်'် တွင်ပ္ေါဝင်လသာ 

'ထည့်'်သည ် အတွင်ားသှိ ို့သွင်ားသည် ဟူလသာအနက်အဓှိပ္ပေါယ် မြစ်သည်။ ထှိ လကကာင့် ် သူတစ်ပ္ေါားပ္ူ 

စပ္်ပူ္လလာင်မြစ်လအာင်၊ စှိတ်ကသှိကလအာက်မြစ်လအာင်မပ္ြုလ ပ္်လှိ က်မြင်ား ကှိ လမပ္ာမြင်ားမြစ်သည။် 

လစ် 

“လစ်”ြူလအနက်ကှိ  အဘှိဓာန်တွင် “ကကှိ - ကင်ားသည၊် လပ္်သည၊် တှိတ်တဆှိတ်ထွက်ြွာသည။်” ဟ  

ြွင့််ဆှိ ထာားသည။် ထှိ စကာားလ  ားကှိ   

 “ဒီလကာင် ငေါလမပ္ာတာြကကာားဘူား၊ ဒီလကာင်လစ်လနတာ” 
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ဆှိ သည့််စကာားတွင် ပ္ေါဝင်လသာ “လစ်” စကာားလ  ားအနက်အဓှိပ္ပာယ်ြှာ စှိတ်နင်ှ့်ကှိ ယြ်ကပ္်သည့်် 

အလမြအလန၊ အာရ  ြကပ္်မြစ်လနသည့််အလမြအလနကှိ  လမပ္ာမြင်ားမြစ်သည်။  

ပ  ကွ 

“လ ကွ”ဟူလသာ စကာားလ  ား၏အနက်အဓှိပ္ပာယ်ကှိ  အဘှိဓာန်တွင်  

ကကှိ - သဘာဝအလလျာကတ်ည်ရှှိရာြ ှ မပ္ြုတ်ကျသည် ဟ အနက်ရသည့်် စကာားလ  ားမြစ်သည။်              

ထှိ စကာားလ  ားကှိ   

“ဒီပ္စစညာ်းလလားကှိ  ငေါ လ ကွသွာားပပ္ီ” 

 “ဒီလကာင်ြလလားကှိ  ငေါ လ ကွသွာားပပ္ီ” 

ဟူလသာစကာားတွင် ပ္ေါလသာ “လ ကွ”စကာားလ  ား၏အနက်အဓှိပ္ပာယ်ြှာ သလဘာကျသွာားသည ်၊ ကကှိြုက်သွာား 

သည ် ဟူလသာအနက်အဓှိပ္ပာယ်မြင့်် သ  ားထာားသည်။ တစဦ်ားတစ်လယာက်၊ တစ်စ  တစ်ြ အလပ္ေါ် စှိတ်ြ စာား 

ြျက်ကျလရာက်သွာားသည့်် သလဘာမြစ်သည။် 

ပ  ျားလ   က်တော 

“လဝားလှိ က်တာ” စကာားလ  ားကှိ  အဘှိဓာန်တွင် နဝှိ - ကွာလှြ်ားလသာ။ ြနီားလသာ ဟ ြွင့််ဆှိ ထာားသည။် 

ြူလအနက်အဓှိပ္ပာယ်ြှာ ြရီားအကွာအလဝား၊ အတှိ င်ားအတာကှိ  လမပ္ာမြင်ားမြစ် သည်။ ထှိ စကာားလ  ားကှိ   

 “ဒီလကာင် လမပ္ာရတာ လဝားလှိ က်တာ" 

ဟူလသာစကာားတွင် ပ္ေါလသာ “လဝားလှိ က်တာ” စကာားလ  ားသည ် သူတစ်ပ္ေါားလမပ္ာသည့််စကာားကှိ  သလဘာ 

ြလပ္ေါက်မြင်ား၊ နှောားြလည်မြင်ား အနက်အဓှိပ္ပာယ်မြင့််သ  ားထာားသညက်ှိ လတွျဲ့ရသည။် 

က န်ျား ဆ င်ျား (ဂ  ျား ဆ င်ျား) 

“ဂ  ားဆင်ား” ြှ က န်ား၏အနက်အဓှိပ္ပာယ်ကှိ  အဘှိဓာန်တွင် န-ြှိ လြာက်လသာလမြအရပ္် ဟ ြငွ့််ဆှိ ထာားပပ္ီား ဆင်ား 

အနက်အဓှိပ္ပာယ်ကှိ  ကကှိ - အမြင့််ြှအနှိြ့််သှိ ို့လရျွဲ့သည။် လရွှေျဲ့သည် ဟ ြွင့််ဆှိ ထာားသည။် ြူလ အနက် 

အဓှိပ္ပာယ်ြှာ အမြင့််ြှလအာက်သှိ ို့ဆင်ားသည ်အနက်အဓှိပ္ပာယ်မြစ်သည။် ထှိ  စကာားလ  ားကှိ   

 “လဟ့်လကာင် ြင်ား တှိ ို့ဆီကလန ဂ  ားဆင်ားလနတာ သှိပ္ြ်ျာားလနပပ္ီ”  

ဟူလသာစကာားတွင် ပ္ေါလသာ “ဂ  ားဆင်ား ”သည ်အလကာား ဟူသည့််အနက်အဓှိပ္ပာယ်ရသည။် ထှိ စကာားလ  ားကှိ  

လရသာြှိ မြင်ား၊ အလြျာငလ်ှိ က်မြင်ား အနက်အဓှိပ္ပာယ်မြင့််လည်ား ြျဲျဲ့ထွင်သ  ားသည်ကှိ  လတွျဲ့ရသည်။   

တစ်လ  င်ျား 

“တစ်လှိ င်ား”စကာားလ  ား၏အနက်အဓှိပ္ပာယ်သည ် ြီားလှိ င်ားတစ်လှိ င်ား၊ ကာားလှိ င်ားတစ်လှိ င်ား ဟူလသာ 

အနက်အဓှိပ္ပာယ်နှင့််သာ သ  ားသည့်် စကာားလ  ားမြစ်သည။် ထှိ စကာားလ  ားကှိ  

 “သူက အစာားတစ်လှိ င်ားပ္ဲ” 

“သူက အ ကွာားတစ်လှိ င်ားပ္ဲ”  
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ဟူလသာ စကာားတွင် ပ္ေါရှှိလသာ “တစ်လှိ င်ား” စကာားလ  ားသည် အစာားြျည်ားသက်သက် အာားသန်သူ၊ 

အ ကွာားအဝေါ ြျည်ားသက်သက် အာားသန်သူ ဟ  အနက်အဓှိပ္ပာယ် ရသည။်  

တော ဇ  

“တာဇ ”စကာားလ  ား၏အနက်အဓှိပ္ပာယ်ြှာ လတာထတဲွင်လနလသာလတာတွင်ားလူသာားမြစ်သည်။ ထှိ စကာားလ  ား 

ကှိ  

 “ဒီလကာင်ကလတာ့် တာဇ ဘဲ”  

ဟ  လမပ္ာလသာစကာားတွင်ပ္ေါလသာ ‘တာဇ ’ သည် အလကကာင်ားအရာကှိစစတစ်ြ ြ ကှိ  လသလသြျာြျာ ဂဃနဏ 

ြသှိဘဲ ဆရာကကီားပ္  စ  ဝင်လမပ္ာဝင်လ ပ္လ်နလသာသူကှိ  လမပ္ာမြင်ားမြစ်သည်။ အှိ ားတှိ ားအတ အူတတူူပ္  စ  ရှှိ 

လသာသူကှိ လမပ္ာမြင်ားမြစ်သည။် 

ဆ ရော ကကီျား 

“ ဆရာကကီား ” စကာားလ  ားအနက်အဓှိပ္ပာယ်ကှိ  အဘှိဓာန်တွင် ၁။ လကျာင်ားအ ပ္် ၂။ အသက်  သှိကခာ ပ္ညာ 

စသည် ကကီားရင့််သူအာား လြေါ်လသာ စကာားလ  ား မြစ်သည။် ထှိ စကာားလ  ားကှိ   

 “သူက လနရာတကာ ဆရာကကီားလ ပ္်တယ်” 

 “သူက ဆရာကကီားဘဲ” ဟူလသာစကာားတွင် ပ္ေါလသာ “ဆရာကကီား” စကာားလ  ားသည် သူသှိသူတတ် ပ္  စ ၊ 

လနရာတကာဆရာဝင်လနလသာပ္  စ  ကှိ လမပ္ာလသာ အနက်အဓှိပ္ပာယ်မြစ်သည။်   

 လ တ်ကျွတ် 

“ပ္လပ္်ကျွတ”်စကာားလ  ားြှ ပ္လတ် စကာားလ  ားသည ် အဂဂလှိပ္စ်ကာားလ  ား Plug ြှလာမြင်ားမြစ်သည်။ 

ထှိ စကာားလ  ားကှိ  အဘှိဓာန်တွင် လျှပ္်စစ်သွယ်လြေါင်ား ဟ အနက်အဓှိပ္ပာယ်ြွင့််ဆှိ ထာားသည။် ကျွတ်ကှိ  

အဘှိဓာန်တွင် ကကှိ - အပငှိအတွယအ်လနှှောင်အြွျဲဲ့စသညြ်ှလွတ်လမြာက်သည။် မပ္ြုတ်ထွက်သည ် ဟ ြွင့််ဆှိ  

ထာားသည။် ထှိ လကကာင့်် ြူလအနက်ြှာ ပ္လပ္်ြ  ြှပ္လပ္်လြေါင်ားကျွတ် သွာားသည့််အလနနှင့််သ  ားသည့်် 

အနက်အဓှိပ္ပာယ် မြစ်သည်။ ထှိ စကာားလ  ားကှိ   

 “ဒီလကာင်ကကည့််ရတာ ပ္လပ္်ကျွတမ်ြစ်လနတယ်။”  

ဟူလသာ စကာားတွင်ပ္ေါလသာ “ပ္လပ္်ကျွတ”်စကာားလ  ား၏အနက်အဓှိပ္ပာယ်ြှာ စှိတ်နင်ှ့်ကှိ ယ် ြကပ္် 

မြစ်လနသည်၊ စှိတ်တမြာားကှိ ယတ်မြာားမြစ်လနမြင်ား ကှိ လမပ္ာလသာအနက်အဓှိပ္ပာယ်မြစ်သည။်  

" မ မ " 

"ြ ြ " စကာားလ  ားသည ် အဂဂလှိပ္စ်ကာားလ  ား Move ကှိ နှစ်ကကှိြထ်ပ္်သ  ားထာားမြင်ားမြစ်သည။် Move 

စကာားလ  ားကှိ  အဘှိဓာန်တွင် - လနရာ လမပ္ာင်ားသည်။ လရျွဲ့လျာားသည။် လှုပ္်သည်။ သွာားသည။် လရွှေျဲ့သည် 

ဟ ြငွ့််ဆှိ ထာားသည။် ထှိ စကာားလ  ားကှိ  

 "လဟ့်လကာင် ဒီလနရာကလန ြ ြ " 
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 ဟူလသာစကာားတွင်ပ္ေါလသာ "ြ ြ " သည် လက်ရှှိလနရာြှတစ်မြာားလနရာသှိ ို့ သွာားြှိ င်ားမြင်ားမြစ်သည်။ 

'ြ ြ ' အနက်အဓှိပ္ပာယ်သည ်လက်ရှှိလနရာြှလရွျဲ့ြှိ င်ားမြင်ား၊ သွာားြှိ င်ားမြင်ား သလဘာမြစ်သည။် 

၄ ။ အတ  ပကောက် အသ  ျားခ  ြုခြင်ျား 

စကာားလ  ားြျာားကှိ  ြူလသရြှလန၍ တစ်မြာားသရလမပ္ာင်ားကာ အသ  ားမပ္ြုမြင်ား၊ ြူလေျည်ားြှလန၍ 

တစ်မြာားေျညာ်းသှိ ို့ လမပ္ာင်ားကာ အသ  ားမပ္ြုမြင်ား မြစ်သည။် 

ကွက  ၊ ကွ က  ယ် 

"ကွကှိ ""ကွကှိ ယ"် စကာားလ  ားသည ် ကှိ ယ့််ဘာသာကှိ ယ၊် ကှိ ယ့််ဟာကှိ ယ် ကှိ လမပ္ာမြင်ားမြစ်သည်။ 

ထှိ စကာားလ  ားကှိ  

 "ဒီအလ ပ္်ကှိ  နင်ြလ ပ်္နဲို့လတာ့်" 

 "ကွကှိ ယဘဲ်လ ပ္ြ်ယ်" 

ဟူလသာစကာားတွင်ပ္ေါလသာ 'ကွကှိ ယ'် ြှာကှိ ယဘ်ာသာကှိ ယ ်ဟ လမပ္ာမြင်ားမြစ်သည။် 

'ကှိ ယဘ်ာသာကှိ ယ'် စကာားလ  ား၏ လရျှဲ့စကာားလ  ားြျာားမြစ်လသာ 'ကှိ ယ်ဘာသာ' ကှိ  'ကွ' ဟ  

လမပ္ာင်ားပပ္ီား 'ကွကှိ ယ'်'ကွကှိ ' ဟ အတှိ လကာက်မပ္ြုလ ပ္်လှိ က်မြင်ားမြစ်ဟန်တူသည်။ 

ြ  ြ   

“ ြှိ ြှိ  ” ဟူလသာ စကာားလ  ားသည် “ကှိ ကှိ ” ဟူလသာ စကာားလ  ားြှလန၍ လမပ္ာင်ားအသ  ားမပ္ြုမြင်ားမြစ်သည။် 

ထှိ စကာားလ  ားကှိ    

“ဒေါ ငေါ ့်ြှိ ြှိ လပ္ေါ ့်”  

ဟူလသာ စကာားတွင်ပ္ေါလသာ “ြှိ ြှိ ” သည ်“ကှိ ကှိ ”ြှ ေျညာ်းလမပ္ာင်ားမြင်ား မြစ်သည။် “အှိ ”သရ တူလသာ်လည်ား 

“က” ေျညာ်းြလှန၍ “ြ”ေျညာ်း လမပ္ာင်ားသ  ားမြင်ားမြစ်သည။်  

ဖီဖီ 

“ြီြီ”စကာားလ  ားသည ် “လြလြ”ဟူလသာစကာားလ  ားြှ  လမပ္ာင်ားလြေါ်ထာားမြင်ားမြစ်သည။် ထှိ စကာားလ  ားကှိ  

“တှိ ို့ြီြီက ြျစ်စရာကကီားပ္ေါလာား”  

ဟူလသာ စကာားတွင် လတွျဲ့ရှှိရလသာ “ြီြီ” စကာားလ  ားသည ်"လြလြ" ဟူလသာစကာားလ  ားြှလန၍  သရလမပ္ာင်ား 

ထာားမြင်ားမြစ်သည။် ‘လအ’ သရြ ှ‘အ’ီသရသှိ ို့ လမပ္ာင်ား ထာား မြင်ားမြစ်သည်။ ေျည်ားြှာြလမပ္ာင်ားလပ္။ 

စ စ ်

"စစ”် စကာားလ  ားသည် အဂဂလှိပ္စ်ကာားလ  ား  sister ကှိ  ‘စစ(်sis)’ ဟ  အတှိ လကာက်အသစ်ထွင် အသ  ားမပ္ြု 

ထာားမြင်ားမြစ်သည။် ထှိ စကာားလ  ားြှာအဂဂလှိပ္စ်ကာားလ  ားြှ လရျှဲ့ဆ  ားစကာားလ  ားကှိ ယူသ  ားထာားမြင်ား မြစ်သည်။ 

အနက်အဓှိပ္ပာယ်ြှာ အစ်ြ၊ ညြီ မြစ်သည်။ ထှိ စကာားလ  ားကှိ   

 “စစ"် လနလကာင်ားလာား၊ ြလတွျဲ့တာကကာပပ္ီလနှော်”  
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ဟူလသာ စကာားတွင် ပ္ေါလသာ ‘စစ’် စကာားလ  ားသည ်အစ်ြ၊ ညြီကှိ  လမပ္ာမြင်ားမြစ်သည။်  

မတ်မတ် 

“ြတ်ြတ်”စကာားလ  ားသည် ြြ (သှိ ို့ြဟ တ်) အစ်ြဟူလသာ စကာားလ  ားကှိ  အတှိ လကာက်အသစ် 

ထွင်အသ  ားမပ္ြုထာားမြင်ားမြစ်သည။် ထှိ စကာားလ  ားသည ် ‘အ’သရကှိ  ‘အတ’်သရလမပ္ာင်ား၍ အသ  ားမပ္ြု ထာားမြင်ား 

မြစ်သည။် "ြြ"အနက်အဓှိပ္ပာယ်ကှိ အဘှိဓာန်တွင် အစ်ြ - န - ညအီစ်ကှိ လြာင်နှြတွင် အကကီားမြစ်လသာ 

ြှိနာ်းြ ဟ  ြွင့််ဆှိ ထာားသည။် သှိ ို့လသာ် လူြှုကွန်ယက်လပ္ေါ်တွင် သ  ားလသာ “ြတ်ြတ်” စကာားလ  ား၏ 

အနက်အဓှိပ္ပာယ်ြှာ အသက်အရွယ်ကကီားရင့််သူကှိ  လြေါ်လသာ၊ သ  ားလသာ စကာားလ  ား ြဟ တလ်ပ္။ ကှိ ယ့််ကှိ ယ် 

ကှိ ယတ်င်စာားသ  ားလသာအြေါ၌လည်ားလကာင်ား၊ တစ်မြာား တစဦ်ားတစ်လယာက်ကှိ  လနှောက်လမပ္ာင်လှိ မြင်ား 

လကကာင့်် လည်ားလကာင်ား သ  ားလသာ စကာားလ  ားမြစ်သည်။ ထှိ စကာားလ  ားကှိ   

“ြတ်ြတ်တှိ ို့က ဒီကှိစစကှိ  သှိပပ္ီားသာား” 

“ြတ်ြတ်ကှိ ကကည့််ရတာ ဒီလနို့ လှလနတယ”် 

ဟူလသာစကာားတွင်ပ္ေါသည့်် “ြတ်ြတ်”စကာားလ  ားြျာားသည ် ြှိြှိကှိ ရည်ညွှန်ားလမပ္ာမြင်ား၊ သူတစ်ပ္ေါားကှိ  

ရညည်ွှန်ားလမပ္ာမြင်ားသာမြစ်သည။် 

  တ်သတ် 

"ပ္ှိတ်သတ်" စကာားလ  ားသည ်ပ္ရှိသတ်ကှိ လမပ္ာမြင်ားမြစ်သည။် အဘှိဓာန်တွင် - န - လူစ လူလဝား ဟ  အနက် 

အဓှိပ္ပာယ်ြွင့််ဆှိ ထာားသည။် ထှိ စကာားလ  ားကှိ  

 "ငေါသာအဆှိ လတာ်တစ်လယာက်မြစ်ရင် ငေါ ့်ပ္ှိတ်သတ်ဘယ်လလာက်ရှှိြယ်ထင်သလဲ" 

 ဟူလသာစကာားတွင်ပ္ေါလသာ 'ပ္ှိတ်သတ်' သညအ်ာားလပ္ားသူလူဦားလရအလရအတွက် ကှိ လမပ္ာမြင်ားမြစ် 

သည။် 'ပ္ရှိတ်သတ်' စကာားလ  ားြှ 'ရ'ေျည်ားကှိ လြျလှိ က်ပပ္ီား 'ပ္ှိတ်သတ်' ဟ သ  ားသည်ကှိ လတွျဲ့ရသည်။ 

ဆ   

"ဆပ္" စကာားလ  ားသည ်'ဆက်လမပ္ာ' ဟူလသာစကာားလ  ားကှိ အတှိ ြျ ြုျဲ့ထာားမြင်ားမြစ်သည။် ထှိ စကာားလ  ားကှိ  

 "ငေါရ ပ်္ရှင်ကကည့််ပပ္ီရင်........................" 

 "ဆပ္လလ" 

 ထှိ စကာားတွင်ပ္ေါလသာ 'ဆပ္' သညသူ်ငယ်ြျင်ားက စကာားလမပ္ာလနရင်ားတန်ားလန်ား ရပ္သွ်ာား 

လသာလကကာင့်် ဆက်လမပ္ာရန်လဘားကလန သတှိလပ္ားလသာသလဘာမြစ်သည။် 'ဆက်လမပ္ာ' ဟူလသာ 

စကာားလ  ားကှိ  'ဆက်' ြှ ကသတ် နှင့်် 'လမပ္ာ' ြှ သလဝထှိ ား၊ ရရစ်၊ လရားြျ တှိ ို့ကှိ မြြုတ်ပပ္ီား 'ဆပ္' ဟ  သ  ားထာား 

မြင်ားမြစ်သည်။ 
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စော မွ  

"စာြွ"ဲ စကာားလ  ားြှာ စာလြားပ္ွကဲှိ လမပ္ာမြင်ားမြစ်သည။် ထှိ စကာားလ  ားကှိ  

 "ငေါစာြရလသားလှိ ို့ စာြွလဲမြြျင်လသားဘူား" 

 ဟူလသာစကာားတွင်ပ္ေါလသာ 'စာြွ'ဲ သည ်'စာလြားပ္ွ'ဲ တွင်ပ္ေါဝင်လသာ 'လြား'စကာားလ  ားကှိ မြြုတ်ပပ္ီား 'ပ္ွဲ' 

ြှပ္ေါလသာ 'ပ္'ေျည်ားကှိ  'ြ' ေျညာ်းလမပ္ာင်ား 'စာြွ'ဲ ဟ သ  ားမြင်ားမြစ်ဟန်တူသည်။ 

" ဟ ဟ " 

"ဟ ဟ " ဟူလသာစကာားလ  ားသည ် 'ဟ တ်ဟ တ'် ဟူလသာစကာားကှိ  အတှိ လကာက်သ  ား ထာားမြင်ား မြစ်သည်။ 

ထှိ စကာားကှိ  

 "ြနက်ြနအ်ှိြက်ှိ  ြှာထာားတဲ့်ပ္စစည်ားလတွလာပ္ှိ ို့ြှာလာားဟင်" 

 " ဟ ဟ " 

 စကာားတွင်ပ္ေါလသာ 'ဟ ဟ ' သည် 'ဟ တဟ် တ'် တွင်ပ္ေါလသာ 'တ်' ကှိ မြြုတ်၍ သ  ားထာားမြင်ားမြစ် 

သည။် 

၅။ ပ ေါင်ျားစ ်ခြင်ျား 

စကာားလ  ားတစ်လ  ား၏အဓှိပ္ပာယ်တစ်ြ စီကှိ  လပ္ေါင်ားစပ္်ကာ လှိ အပ္်လသာ အနက်လရာက်လအာင် သ  ားစွဲ 

လသာ နည်ားသည ်စကာားလ  ားလပ္ေါင်ားစပ္်နညာ်းမြစ်သည်။  

ပ တော ်ကီ ေွာ ျား 

“လတာ်ကီပ္ာွား”စကာားလ  ားသည ်အဂဂလှိပ္စ်ကာားလ  ား talk နှင့်် မြန်ြာစကာားလ  ား ပ္ွာား ကှိ  လပ္ေါင်ားစပ္် ထာားမြင်ား 

မြစ်သည။် talk ြှာ “လမပ္ာသည။် စကာားလမပ္ာသည်” ဟ အနက်အဓှိပ္ပာယရ်သည။် “ပ္ွာား” အနက်အဓှိပ္ပာယ် 

ကှိ  အဘှိဓာန်တွင် 

ကကှိ - ၁။ အလရအတွက် ြျာားလာသည။်  ြျာားလအာင်လ ပ္သ်ည။် ၂။ ပ္ျ ျဲ့နှ ို့ကူားစက်သည။်  ၃။ အြန်ြန် 

လအာက်လြ့်ဆင်မြင်သည။် အာားထ တ်သည ် ဟ  ြွင့််ဆှိ ထာားသည။် ထှိ စကာားလ  ားကှိ   

“ဒီလကာင် လက်ြက်ရည်ဆှိ င်ြာှ ငေါ ့်နှောားလာပပ္ီား လတာ်ကီပ္ာွားလနလှိ ို့ အှိြမ်ပ္န်လနှောက်ကျသွာားတယ်” 

ဟူလသာစကာားတွင် ပ္ေါရှှိလသာ “လတာ်ကီပ္ာွား” ဟူလသာစကာားလ  ားကှိ  “စကာားြျာားသည်” ဟူလသာ အနက် 

အဓှိပ္ပာယ်နှင့်် သ  ားထာားသည။် 

ကီျားမက  က် 
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“ကီားြကှိ က်”စကာားလ  ားတွင် အဂဂလှိပ္စ်ကာားလ  ား “key” နင်ှ့် မြန်ြာစကာားလ  ား “ြကှိ က်” တှိ ို့ 

လပ္ေါင်ားစပ္်ထာားမြင်ားမြစ်သည။် အဂဂလှိပ္စ်ကာားလ  ား “key” အနက်အဓှိပ္ပာယ်ြှာ “လသာ့်တ ြလ တန်ှှိပ္် ရာတွင် 

အလာားတူ တူရှိယာပ္စစည်ား”ဟ  ြွင့််ဆှိ ထာားသည်။ မြန်ြာစကာား  “ြကှိ က်” ြှ ြ ကှိ  မြန်ြာအဘှိဓာန်တွင်  

 ြ - စည်ား -ကကှိယာ၏အနက်ကှိ  မငင်ားပ္ယတ်ာားမြစ်လှိ ရာတွင် သ  ားလသာစကာားလ  ား ဟ  ြွင့််ဆှိ ထာား 

သည။် “ကှိ က်” ကှိ  မြန်ြာအဘှိဓာန်တွင် 

 ကှိ က် - ကကှိ - သင့််လလျာ်ညီညွတ်သည။် အ ၀င်သည။်  

ဟ  ြွင့််ဆှိ ထာားသည်။ ထှိ စကာားလ  ားကှိ   

“သူနဲို့အလ ပ္်အတူတွဲလ ပ်္ရတာ ကီားြကှိ က်ပ္ေါဘူား”  

ဟူလသာစကာားတွင် ပ္ေါဝင်လသာ “ကီားြကှိ က်” စကာားလ  ား၏အနက်အဓှိပ္ပာယ်ြှာ သင့််လလျာ် ညညီွတမ်ြင်ား 

ြရှှိ။ အ ၀င်မြင်ားြရှှိ။ အဆင်ြလမပ္မြင်ား စသည့်် အနက်အဓှိပ္ပာယ် မြစ်သည။်  
 

ခြ  ြုင  သ  ျား သ ်ြ က် 

ဤစာတြ်ားသည် လူြှုကွန်ယက်လပ္ေါ်တွင် လူငယ်ြျာားသ  ားလသာ စကာားလ  ားြျာားကှိ  လလ့်လာ 

ထာားမြင်ားမြစ်သည။် ထှိ သှိ ို့လလ့်လာရာတွင် စကာားလ  ားအသစ်တီထွင်မြင်ား၊ အတှိ လကာက် အသ  ားမပ္ြုမြင်ား၊ 

အနက်ြျဲျဲ့ထွင် မြင်ား၊ လပ္ေါင်ားစပ္်မြင်ားဟူ၍ (၄)ြျ ှိြုားြွဲ လလ့်လာတင်မပ္ထာားပ္ေါသည။်  

 ထှိ အြျ ှိြုားအစာား (၄)ြျ ှိြုားအနက် လူြှုကွန်ယက်တွင် လူငယ်ြျာားအြျာားဆ  ားအသ  ားမပ္ြုလသာ 

အြျ ှိြုားအစာားြှာ စကာားလ  ားအသစ်တီထွင်အသ  ားမပ္ြုမြင်ားနှင့်် အနက်ြျဲျဲ့ထွင်မြင်ား အြျ ှိြုားအစာား(၂)ြျ ှိြုားကှိ  

အသ  ားြျာားလကကာင်ား  လတွျဲ့ရှှိရသည။် တှိ င်ားမြာားဘာသာစကာား အြျာားဆ  ားအသ  ားမပ္ြုလသာ အြျ ှိြုား အစာားြှာ 

စကာားလ  ားအသစ်တီထွင်မြင်ားမြစ်သည။် အနက်ြျဲျဲ့ထွင်မြင်ားအြျ ှိြုားအစာားထဲရှှိ ”ပ္ှိနာ်းဥ“၊ “ဂျင်ားထည့််”၊ “လ ကွ”၊ 

“လဝားလှိ က်တာ”၊ “ဂ  ားဆင်ား”၊ “တစ်လှိ င်ား”၊ “ဆရာကကီား” စသည့်် စကာားလ  ားြျာားသည် လူငယ်သာြက 

လူကကီားြျာားအထှိ အသ  ားမပ္ြုလသာ စကာားလ  ားြျာားမြစ်လကကာင်ား လတွျဲ့ရှှိရ သည်။ 

 ယလနို့လြတလ်ူငယ်ြျာားသည ် လူြှုကွန်ယက်လပ္ေါ်တွင် စကာားလ  ားြျာားကှိ  သ  ားရမြင်ားသည် 

အြျင်ားြျင်ား စလနှောက်လှိ မြင်ား၊ စာလရားရာတွင် ရှညရ်ညှ်လဝားလဝားြလရားလှိ မြင်ား၊ တှိ တှိ တ တ်တ တ် လရားလှိ မြင်ား၊ 

စကာလ  ားအသစ်တီထွင်သ  ားလှိ မြင်ား၊ လြတန်ှင့််အညီလှိ က်သ  ားလှိ မြင်ား၊ အြျင်ားြျင်ား လျှ ှိြုျဲ့ဝှက်လမပ္ာဆှိ လှိ မြင်ား 

စသည့််အြျက်ြျာားလကကာင့်် သ  ားစွဲကကလကကာင်ား လတွျဲ့ရှှိရသည် 

 လူြှုကွန်ယက်လပ္ေါ်တွင် လူငယ်ြျာားသ  ားလသာစကာားလ  ားြျာား၏ ပ္  စ ကှိ လလ့်လာကကည့််လသာအြေါ 

တစ်ြျ ှိြုျဲ့ စကာားလ  ားြျာားြှာ တစ်လယာက်နှင့််တစ်လယာက်စလနှောက်ပပ္ီား ြျစ်စနှိ ားသ  ားလသာစကာားလ  ားပ္  စ ြျာားကှိ  

လတွျဲ့ရသည။် ထှိ ပ္  စ ရှှိလသာစကာားလ  ားြျာားြှာ "ြရ "၊ "နှော့်"၊ "ြီြီ"၊ "ြှိ ြှိ " စသည့်် စကာားလ  ားြျာားကှိ လတွျဲ့ရ 

သည။် ထှိ အမပ္င် လူငယ်အြျင်ားြျင်ားသာသှိသည့်် ရ တ်ရင်ားကကြ်ားတြ်ားသည့်် အနက်အဓှိပ္ပာယ်ထွက်သည့်် 

စကာားလ  ားပ္  စ ြျာား၊ ဂရ ြဲွျဲ့ထာားပပ္ီားကှိ ယ့််ဂရ အြျင်ားြျင်ားသာသှိသည့်် လျှ ှိြုျဲ့ဝှက်စကာားလ  ားပ္  စ ြျာားကှိ  လတွျဲ့ရ 

သည။် 



J. Myanmar Acad. Arts Sci. 2022 Vol. XX. No.2 47 

စကာားလ  ားအသစ်တီထွင်မြင်ားကှိ လလ့်လာရာတွင် ြူရင်ားအနက်လ  ားဝြရှှိလသာစကာားလ  ားအသစ် ြျာား 

ကှိ လလ့်လာလတွျဲ့ရှှိရသည။် အတှိ လကာက်အသ  ားြျာားကှိ  လလ့်လာရာတွင် အဂဂလှိပ္စ်ကာားလ  ားြျာားကှိ  လရျှဲ့ 

စကာားလ  ား၊ လနှောက်စကာားလ  ားတှိ ို့ကှိ  အတှိ လကာက်မပ္ြု၍ အသ  ားမပ္ြုမြင်ား၊ ေျညာ်းသရတှိ ို့ကှိ  လမပ္ာင်ားပပ္ီား 

အတှိ လကာက် မပ္ြုထာားသည့််စကာားလ  ားြျာားကှိ  လလ့်လာလတွရှှိရသည။် အနက်ြျဲျဲ့ထွင်မြင်ားကှိ  လလ့်လာရာ 

တွင်ြလူရှှိပပ္ီားသာားြူရင်ားအနက်ြလှန၍ အနက်ြျဲျဲ့ထွင်ပပ္ီား တစ်မြာားအနက်အဓှိပ္ပာယ်အသစ် တစ်ြ ရလအာင် 

သ  ားထာားလသာစကာားလ  ားြျာားကှိ လတွျဲ့ရသည။်   

လပ္ေါင်ားစပ္်မြင်ားကှိ လလ့်လာရာတွင် မြန်ြာစကာားလ  ားနှင့််အဂဂလှိပ္စ်ကာားလ  ား တှိ ို့ကှိ လပ္ေါင်ားစပ္်ပပ္ီားသ  ား 

လသာစကာားလ  ားြျာားကှိ လတွျဲ့ရသည။် 
 

န ဂ   ျား 

ဤစာတြ်ားသည ် လူြှုကွန်ယက်လပ္ေါ်ရှှိ လူငယ်ြျာားသ  ားလနလသာ စကာားလ  ားြျာားကှိ  စူားစြ်ားလလ့်လာ 

လြာ်ထ တ်ကကည့််ထာားမြင်ားမြစ်သည။် ထှိ ကဲ့်သှိ ို့ပ္င် နယ်ပ္ယ်အသီားသီားြှ ဝင်လရာက်လာလသာ စကာားလ  ားြျာား 

ကှိ လည်ား စူားစြ်ားလလ့်လာလြာ်ထ တ်နှိ င်ပ္ေါသည။် ထှိ သှိ ို့လလ့်လာလြာ်ထ တ်မြင်ားမြင့်် နယ်ပ္ယ်တစ်ြ စီအတွက် 

သ လတသနစာတြ်ားြျာား၊ သ လတသနကျြ်ားြျာားမပ္ြုစ နှိ င်လှိြ့််ြည်ဟ  လြျှာ်လင့််ြှိပ္ေါသည။် ထှိ အမပ္င် ဘာသာ 

စကာား၏ သလဘာသဘာဝြှာ ရှင်သန်လနလသာသလဘာရှှိလသာလကကာင့်် ြှိြှိဘာသာစကာားကှိ  ြပ္ျက်စီား 

လအာင် တာားဆီနှိ င်စွြ်ားြရှှိလသာ်လည်ား တတန်ှိ င်သြျှြပ္ျက်စီားလအာင် ထှိန်ားသှိြ်ားသင့်် ပ္ေါလကကာင်ားနှင့်် ထှိ  

ထှိန်ားသှိြာ်းရြည့််တာဝန်ြာှ လူငယ်ြျာားအလပ္ေါ်တွင်ြျာားစွာြူတညပ်္ေါလကကာင်ားတင်မပ္ရင်ား ဤစာတြ်ားကှိ  

နှိဂ  ားြျြုပ္ပ်္ေါသည်။ 

 

က မ်ျားက  ျား 

စှိ ားနှိ င်၊ လဒေါက်တာ။ (၂၀၁၀)။ ရန်က န်ပြှိြုျဲ့မပ္ဘတ်စကာားလလာကစကာားအသ  ားအနှုန်ားြျာား။ မြန်ြာနှိ င်င ဝှိဇဇာ နှင့်် သှိပ္ပ ပ္ညာရှင်ြျာား၊ 

ဒဿြအကကှိြ်လမြာက် သ လတသနစာတြ်ားြတ်ပ္ွဲတွင် ြတ်ကကာားလသာစာတြ်ား။ ရန်က န်။ 

ြငာ်းြင်ားလတ်။ (၁၉၇၂)။ လြ်ားလပ္ေါ်ြှလဝေါဟာရြျာား။ ရန်က န်၊ လစာင်ားလမြာင်ားစာလပ္။ 

မြန်ြာစာအြွဲျဲ့။ (၂၀၁၈)။ မြန်ြာအဘှိဓာန်(တတှိယအကကှိြ်)။ ရန်က န်။ မြန်ြာစာအြွဲျဲ့ဦားစီားဌာန။ 

လသှြှိန်။ (၂၀၁၉)။ မြန်ြာစာလပ္အဆီအနှစ်(ဒ တှိယအကကှိြ်)။ ရန်က န်။ စှိတ်ကူားြျ ှိြုြျ ှိြုပ္  နှှိပ္်တှိ က်။ 

သက်ရည်လအား။ (၂၀၀၉)။ ၂၀ ရာစ လနှှောင်ပ္ှိ င်ားြှ ၂၁ ရာစ အစပ္ှိ င်ားတွင် မြန်ြာဘာသာစကာားတွင် စကာားလ  ားတှိ ားပ္ွာားြှု၊ ပ္ေါရဂူဘွဲျဲ့ 

အတွက် တင်သွင်ားလသာကျြ်ား။ ရန်က န်တကကသှိ လ်၊ မြန်ြာစာဌာန။ 

လအာင်မြင့််ဦား၊ လဒေါက်တာ။ (၂၀၀၃)။ လူြှုဘာသာလေဒြှိတ်ဆက်။ ရန်က န်။ ပ္ညာတန်လဆာင် ပ္  နှှိပ္်တှိ က်။ 

လအာင်မြင့််ဦား၊ လဒေါက်တာ။ (၂၀၀၅)။ လူြှုဘာသာလေဒသလဘာတရာား။ ရန်က န်။ ပ္ညာတန်လဆာင်ပ္  နှှိပ္်တှိ က်။ 

လအာင်မြင့််ဦား၊ လဒေါက်တာ။ (၂၀၀၃)။ ဘာသာစကာားသ လတသန။ ရန်က န်။ ဓူဝ ပ္  နှှိပ္်တှိ က်။ 
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အမမေးဝါကျမျ ေးက ို စ စစမ်လေ့လ ခြငေ်း 

ထက်ထက်စ န်ဝင်ေး*

စ တမ်ေးအကျဉ်ေး 

ဤစာတမ််းသည် မမန်မာဘာသာစကာ်းရ ှိ အမမ်းဝါကျမျာ်းကှိို ဘာသာမေဒရှုမ ာင ်မ  မလ လာ တင်မြ ာ်း 

မသာ စာတမ််းတစ်မစာင်မြစ်ြါသည်။ အမမ်းဝါကျတွင် အမမ်းစကာ်းမျာ်းသည် အမရ်းြါမ ကာင််းန င ် 

အမမြေြေံအမမ်းဝါကျ(၂)မျ ှိ ်းကှိို မြာ ်ိုတ်တင်မြ ာ်းသည်။ အမမ်းစကာ်းတှိိုို့ ၏မနောက်တွင်လှိိုက်နှိိုင်မသာ 

ြစစည််း၊ နောမ်၊ ကကှိယာစကာ်းလံို်းတှိိုို့မ ကာင ် အမမ်းနောမ်စာ်းန င ် အမမ်းအ ူ်းမြ ဟူ၍ ြေွွဲမြော်းနှိိုင်မ ကာင််း 

မလ လာတင်မြ ာ်းြါသည်။ အမမ်းဝါကျတှိိုို့၏    ူ်းမြော်း ြေျက်မျာ်းကှိိုလည််း မလ လာ ာ်းြါသည်။ 

မ  ေ့ြျက်မဝါဟ ရမျ ေး-  ဝါကျြံိုသဏ္ဌာန်၊ အမမ်းဝါကျ၊ ဟိုတ/်မဟိုတ်မမ်းြေွန််း၊ အမမ်းစကာ်းမမ်းြေွန််း။ 

 

န ဒါန်ေး 

မမန်မာဘာသာစကာ်းရ ှိ အမမ်းဝါကျမျာ်း၏ သမဘာသဘာဝမျာ်းကှိို ကျယက်ျယ်မြနို့်မြနို့် သှိရ ှိလှိို 

မသာမ ကာင ် မလ လာရမြေင််းမြစ်ြါသည။် အမမ်းဝါကျတွင် အဓှိကကျမသာ အမမ်းစကာ်းမျာ်း၏ မနရာန င ် 

အသံို်းမြ ြံိုမျာ်းကှိို မလ လာ ာ်းြါသည။် အမမြမြေါ်တွင်မတူည်၍ အမမ်းဝါကျမျာ်းကှိို ဟိုတ/်မဟိုတ် 

မမ်းြေွန််းန င  ် အမမ်းစကာ်းမမ်းြေွန််းဟူ၍ (၂)မျ ှိ ်းြေွွဲမြော်းပြ ်း မလ လာတင်မြ ာ်းြါသည။် အမမ်းစကာ်း 

မမ်းြေွန််းတွင် အမမ်းစကာ်းတှိိုို့၏မနောက်ကလှိိုက်မသာ စကာ်းလံို်းမျာ်းမ ကာင ် ကွွဲမြာ်းသွာ်းမသာ မမ်းြေွန််း 

အမျ ှိ ်းအစာ်းမျာ်းကှိို ကဏ္ဍမျာ်းြေွွဲ၍မလ လာ ာ်းြါသည။် အမမ်းစကာ်းမျာ်းမြါမသာ်လည််း အမမ်းသမဘာ 

မြာ်မြနှိိုင်မသာြစစည််းမျာ်းန င ် အမမ်းဝါကျြံိုသဏ္ဌာန်မြစ်မသာ်လည််း အမမ်းသမဘာမမြာ်မြမသာ 

ဝါကျမျာ်း အမ ကာင််းကှိို မလ လာတင်မြ ာ်းြါသည။်   

စ မေမလေ့လ ဆန်ေးစစ်ြျက် 

ဆရာကက ်းဦ်းမြမမာင်တင်၏ အလယ်တန််းမမန်မာသဒဒါစာအိုြတ်ွင် "မမ်းြေွန််းဝါကျ" ဟူမသာ 

မြေါင််းစဉ်မအာက်၌ အမမ်းဝါကျမျာ်းကှိို (၁) ဟိုတ်၏မဟိုတဘူ််းဟူ၍ မမြဆှိိုရမသာမမ်းြေွန််းမျာ်းန င ်           

(၂) ဟိုတ၏် မဟိုတ်ဘူ်းဟူ၍ မမမြနှိိုင်မသာမမ်းြေွန််းမျာ်းဟူ၍ (၂)မျ ှိ ်းြေွွဲမြော်းမြာ်မြ ာ်းသည။် မမန်မာသဒဒါ 

န င အ်သံို်းအနှုန််းဟူမသာ စာအိုြတ်ွင် "အမမ်းစကာ်း"ဟူမသာ မြေါင််းစဉ်မအာက်၌ အမမ်းနောမ်စာ်းန င ် 

အမမ်းနောမ ဝှိမသသနမျာ်းအမ ကာင််းကှိို သာဓက ဝါကျမျာ်းန င ်ြေျ ှိန် ှိို်း၍ ရ င််းမြ ာ်းသည။် 

 မမန်မာစာအြွွဲွဲ့က  ိုတ်မဝမသာ မမန်မာသဒဒါတွင် မမ်းြေွန််းဝါကျကှိို "တစ်စံိုတစ်ရာကှိို မမ်းမမန််း 

မသာဝါကျကှိို မမ်းြေွန််းဝါကျဟိုမြေေါ်သည။်" ဟိုြွင ်ဆှိို ာ်းသည။် အမမ်းြစစည််းကှိို "သှိလှိိုမသာ 

အမ ကာင််းအရာအြေျက်အလက်တှိိုို့ကှိို မမ်းမမန််းရာ၌ အသံို်းမြ မသာြစစည််းကှိို အမမ်းြစစည််းဟို မြေေါ်သည်။" 

ဟိုြငွ ်ဆှိို ာ်းပြ ်း၊ အမမ်းြစစည််းတှိိုို့မ ာ “နည််း၊ မလာ၊ စ၊ လာ်း၊ လွဲ၊ တိုန််း”တှိိုို့ကှိို မြာ်မြ ာ်းသည။် 

                                                      
*မဒါက်တာ၊ က ှိက၊ မမန်မာဘာသာဌာန၊ ရန်ကိုန်နှိိုင်ငံမြော်းဘာသာတကကသှိိုလ်။ 
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 Burmese A Comprehensive Grammar ဟူမသာစာအိုြတ်ွင် အမမ်းဝါကျမျာ်းကှိို (၁) Polar 

Question(မ နမ်မ န်မမ်းြေွန််း) (၂) Content Question(အမမ်းစကာ်းမမ်းြေွန််း) (၃) Alternative Question 

(မရ ်းြေျယ်မြမမ်းြေွန််း) (၄) Tag Question(ဟိုတလ်ာ်းမဟိုတဘူ််းလာ်းမမ်းြေွန််း) (၅) Elliptical Question 

(စကာ်းလံို်းမမ  ြ်ြေျန် ာ်းမသာမမ်းြေွန််း) ဟူ၍ အြှိိုင််း (၅)ြှိိုင််း ြေွွဲမြော်းမြာ်မြ ာ်းသည။် 

 အမမ်းဝါကျမျာ်းန င ်ြတ်သက်၍ သ ်းသနိ်ု့မလ လာ ာ်းမသာ စာတမ််းမျာ်းမမတွွဲ့ရ ှိမသ်းမသာ 

မ ကာင  ် အမမ်းဝါကျမျာ်းကှိို မလ လာရမြေင််းမြစ်ြါသည။်  ှိိုသှိိုို့မလ လာရာတွင် ဆရာကက ်းဦ်းမြမမာင်တင် 

၏ အယူအဆမျာ်းန င ် Burmese A Comprehensive Grammar ဟူမသာစာအိုြမ်  အယူအဆမျာ်းကှိို 

အမမြေြေံ၍ မလ လာ ာ်းြါသည။် 

မလေ့လ  ညေ့်နညေ်းနာနှငေ့် အမလေ့လ ြံနယ်ေယ ်

ဤစာတမ််းတွင် အမမ်းဝါကျမျာ်းကှိို စှိစစ်မလ လာရာ၌ ဘာသာမေဒရှုမ ာင ်မ  မလ လာတင်မြ 

 ာ်းြါသည။် ဘာသာမေဒနည််းအရ ဘာသာစကာ်းတစ်ြေိုကှိို မလ လာရာတွင် အလျာ်းလှိိုက်မလ လာမြေင််း 

(syntagmatic study) န င  ် မဒါင်လှိိုက်မလ လာမြေင််း(paradigmatic study)ဟူ၍ န စ်မျ ှိ ်းရ ှိြါသည။် 

မဒါင်လှိိုက်မလ လာမြေင််းဟူသည် ဘာသာစကာ်းအသံို်းမြ ြံိုကှိို မလ လာမြေင််းမြစ်သည။် ဝါကျတွင် 

အမမ်းစကာ်းမျာ်းကှိို မညသ်ှိိုို့အသံို်းမြ သညက်ှိို မလ လာ ာ်းြါသည။် အလျာ်းလှိိုက်မလ လာရာ၌ 

အမမ်းဝါကျတွင် အမမ်းစကာ်းတှိိုို့၏မနရာကှိို မလ လာတင်မြ ာ်းြါသည။် မလ လာရာတွင် အမလ လာြေံ 

နယ်ြယ်အမြစ ်မမန်မာဘာသာစကာ်းကှိို မလ လာ ာ်းပြ ်း၊  အမမြာစကာ်းမရာ အမရ်းစကာ်းကှိိုြါ မလ လာ 

တင်မြ ာ်းြါသည်။ စာအိုြစ်ာတမ််းမျာ်း၊ ဝတထ မျာ်းမ  သာဓကဝါကျမျာ်းန င ်ြေျ ှိန် ှိို်း မလ လာမြ ာ်း 

ြါသည။် 

စ စစ်မလေ့လ ြျက် 

၁။ ဝါကျ 

ဘာသာစကာ်းသည် ဆက်သွယ်မရ်း ကာ်းြေံမြစ်သည။် လူတစ်ဦ်းန င ်တစ်ဦ်း ဘာသာစကာ်းမြင ် 

ဆက်သွယ်ရာတွင် ဝါကျြွွဲွဲ့၍ဆက်သွယ်ရသည။် ဝါကျြွွဲွဲ့သညဆ်ှိိုရာ၌ စကာ်းလံို်းမျာ်းကှိို မနရာတကျ 

စ စဉ်၍ ဝါကျြွွဲွဲ့ပြ ်း မမြာဆှိိုမရ်းသာ်းရသည။် ဝါကျကှိို Longman Dictionary of Language Teaching and 

Appilied Linguistics အဘှိဓာန်တွင် “ဝါကျသည် ဝါစင်္ဂန င ် သဒဒါအမျ ှိ ်းအစာ်းမျာ်းအတွင််း သဒဒါ 

ဆှိိုင်ရာြွွဲွဲ့စည််းြံိုစနစ်၏အကက ်းဆံို်းယူနစ်တစ်ြေိုမြစ်သည။်” (၂၀၁၀၊ စာ-၅၂၂)  ှိိုို့မ ကာင ်ဘာသာစကာ်းမြင ် 

မမြာဆှိိုမရ်းသာ်းဆက်သွယ်ရာတွင် ဝါကျသည ် အမရ်းြါမသာကဏ္ဍမ  ြါဝင်မနသည်။ ဝါကျမျာ်းကှိို 

ဝါကျြွွဲွဲ့ ံို်း (syntax)အရမလ လာနှိိုင်သလှိို၊ ဝါကျြံိုသဏ္ဌာန်(sentence pattern)အရလည််း မလ လာ က 

သည။် ဝါကျြွွဲွဲ့ ံို်းစနစ်အရ မလ လာလျှင် မမန်မာဘာသာစကာ်း၌ ဝါကျရှိို်းန င ် ဝါကျမရာ ဟူ၍ (၂)မျ ှိ ်း 

ြေွွဲမြော်းမလ လာနှိိုင်သည။် ဝါကျြံိုသဏ္ဌာန်အရမလ လာမြေင််းကှိို မမ င်ြင်မင်(ဓနိုခ ြူ)က မရေးဟန်ေည  

န ဒါန်ေး တွင် "မမြာသူနောသူ(မရ်းသူ၊ ြတ်သူ) ဆက်သွယ်ြံိုအရ ဝါကျြံိုသဏ္ဌာန်ကွွဲမြာ်းမှုရ ှိသည်။ 

ြံိုသဏ္ဌာန်ကှိိုလှိိုက်၍ အနက်အဓှိြပာယ်သက်မရာက်ြံိုလည််း ကွွဲမြာ်းသည်။ "(၂၀၁၁၊စာ-၁၃၂)ဟို 
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မြာ်မြ ာ်းပြ ်း၊ ဝါကျြံိုသဏ္ဌာန် (၄)မျ ှိ ်းရ ှိမ ကာင််းမြာ်မြ ာ်းသည။် ၎င််းတှိိုို့မ ာ ၁။ မြာ်မြဝါကျ 

(declarative sentence)၊ ၂။ တှိိုက်တနွ််းဝါကျ(imperative sentence)၊ ၃။ ဆနဒမြာ်ဝါကျ (exclamatory 

sentence)န င  ်၄။အမမ်းဝါကျ (interrogative sentence)တှိိုို့မြစ်သည။် 

 ှိိုို့မ ကာင  ် ဝါကျြံိုသဏ္ဌာန်အရ အနက်အဓှိြပာယ်သက်မရာက်ြံို ကွွဲမြာ်းသွာ်းမသာ ဝါကျအမျ ှိ ်း 

အစာ်း (၄)မျ ှိ ်း အနက်မ   ဤစာတမ််းတွင် "အမမ်းဝါကျမျာ်း"အမ ကာင််းကှိို မလ လာတင်မြသွာ်းြါမည်။  
 

၂။ အမမေးဝါကျ 

လူတှိိုို့သည ်ဘာသာစကာ်းကှိို ဆက်သွယ်မရ်းအတွက်အသံို်းမြ  ကသည။် တစ်ဦ်းန င ်တစ်ဦ်း မမြာဆှိို 

ဆက်သွယ်ရာတွင် သတင််း၊ အြေျက်အလက်၊ အမြစ်အြျက်၊ အမ ကာင််းအရာတှိိုို့ကှိို သှိလှိိုမသာအြေါတွင် 

မမ်းြေွန််းမမ်းမမန််းမြေင််းမြင ်လည််း ဆက်သွယ် ကသည။်  ှိိုို့မ ကာင  ်ဘာသာစကာ်းတှိိုင််းတွင် အမမ်းဝါကျမျာ်း 

သည ်အမရ်းြါသည။်  ှိိုသှိိုို့အမရ်းြါမသာ   အမမ်းစကာ်းမျာ်းန င ်ြတ်သက်၍ ြညာရ င်မျာ်းက အမျ ှိ ်းမျ ှိ ်း 

ြွင ်ဆှိိုြေွဲ  ကသည။် 

"Routledge Dictionary of Language and Linguistics" ဟူမသာ အဘှိဓာန်တွင် အမမ်းဝါကျ 

န င ်ြတ်သက်၍- 

"အမမ်းဝါကျမျာ်းသည် ဝါကျအမျ ှိ ်းအစာ်းမျာ်း ွဲမ  တစ်ြေိုမြစ်ပြ ်း၊ နော်းမ ာင်သူ (သှိိုို့) 

 ကာ်းသူကှိို အမ ကာင််းအရာတစ်ြေိုအတွက် အြေျက်အလက်မြ်းရန် မတာင််းဆှိိုမြေင််း 

ြေံရမသာ ဝါကျမျ ှိ ်းမြစ်သည်။" (၁၉၉၆၊ စာ-၂၃၈) 

ဟိုမြာ်မြ ာ်းသည်။ 

"Oxford CONCISE DICTIONARY OF LINGUISTICS" ဟူမသာအဘှိဓာန်တွင် အမမ်းစကာ်းန င ် 

ြတ်သက်၍- 

"အမမ်းစကာ်း၏ မူလကဏ္ဍမ ာ မမ်းြေွန််းမမ်းမမန််းမြေင််း မြစ်သည်။ မြာ်မြဝါကျ ြံိုစံန င ် 

ကွွဲမြာ်းမြော်းနော်းသည။် အမမ်းစကာ်းတွင် အမမ်းြစစည််း န င ် အမမ်း ရိုြ်မမြာင််းဝှိဘတ်သွယ် 

မြေင််းတှိိုို့ကှိို အမမ်းသမကဂတ တစ်ြေိုအမြစ်သံို်းရသည။်" (၁၉၉၇၊ စာ-၁၈၄) 

ဟိုလည််းမကာင််း၊ 

မမ င်ြင်မင် (ဓနိုခ ြူ)က ဘ   မေဒမဝါဟ ရမျ ေး ဟူမသာအဘှိဓာန်တွင်  

"ဝါကျမျာ်းကှိို အမျ ှိ ်းအစာ်းြေွွဲရာတွင် မြာ်မြဝါကျ(declarative)ြံိုစံန င  ် ကွွဲမြာ်းမြော်းနော်း 

မသာ ဝါကျြံိုစံမြစ်သည။် အမမ်းဝါကျတွင် အမမ်းစကာ်းသည်  င်ရ ာ်းမသာ လကခဏ္ာ 

မြစ်သည။် အင်္ဂလှိြဘ်ာသာစကာ်းတွင် 'ဟိုတ/်မဟိုတ ် မမြရ မသာမမ်းြေွန််းမျ ှိ ်း 

မဟိုတလ်ျှင်  who, which, what, when, why, how စမသာ စကာ်းမျာ်းကှိို အသံို်းမြ ရ 

သည။် ဟိုတ်/မဟိုတ ်မမြရမသာမမ်းြေွန််းတွင်မူ ဝါကျ ွဲက ြိုဒ်အြေျ ှိ ွဲ့ကှိို မနရာမရ ွဲ့မနောက် 

မမြာင််းရသည။် မမန်မာဘာသာ စကာ်းတွင် ဟိုတ/်မဟိုတ် မမြရမသာ မမ်းြေွန််း 
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မဟိုတလ်ျှင် "လွဲ"မြင  ် အဆံို်း သတ်ရပြ ်း "ဘာ၊ ဘယ်" ဟူမသာအမမ်းစကာ်းမျာ်းမြင ် 

အစြေျ  ရသည။် ဟိုတ်/မဟိုတ် မမြရမသာ မမ်းြေွန််းကှိိုမူ "လာ်း"မြင ် အဆံို်းသတ်ရသည်။ 

ဘာသာစကာ်းအသ ်းသ ်းတွင် အမမ်းဝါကျြွွဲွဲ့ြံိုန င ် အမမ်းစကာ်း အမျ ှိ ်းမျ ှိ ်းရ ှိသည။်       

(၂၀၁၉၊ စာ-၁၅၆) 

ဟိုလည််းမကာင််း မြာ်မြ ာ်းသည။်  ှိိုို့မ ကာင ် အမမ်းဝါကျမျာ်းသည် ဝါကျအမျ ှိ ်းအစာ်း(sentence  

type)မျာ်းစွာ ွဲမ  အမမ်းသမဘာကှိို မြာ်မြမသာ ဝါကျြံိုစံတစ်မျ ှိ ်းမြစ်သည။် အမမ်းဝါကျမျာ်းတွင် 

အမမ်းသမဘာကှိိုမြာ်မြရန် အမမ်းစကာ်းမျာ်း ြါဝင်ရမ ကာင််း မတွွဲ့ရသည။် 

၃။ ခမန်မ ဘ   စက ေးရှ အမမေးဝါကျမျ ေး 

မမန်မာဘာသာစကာ်းရ ှိ အမမ်းဝါကျမျာ်းတွင် အမမ်းသမဘာကှိို မြာ်မြရန်အတွက် အမမ်းစကာ်း 

မျာ်းသည် အဓှိကကျသညက်ှိို မတွွဲ့ရသည်။ အမမ်းစကာ်းမျာ်းကှိို မလ လာ ကည ်မသာအြေါ န စ်မျ ှိ ်း 

မတွွဲ့ရသည။် ၎င််းတှိိုို့မ ာ ဝါကျအဆံို်းတွင်မတွွဲ့ရမသာအမမ်းြစစည််း (interrogative sentence-final 

particle)န င  ်ဝါကျ၏ အစ(သှိိုို့)အလယ်တွင်မတွွဲ့ရမသာအမမ်းစကာ်း(interrogative particle) တှိိုို့မြစ် က 

သည။် ဝါကျအဆံို်း၌ မတွွဲ့ရမသာ အမမ်းြစစည််းတှိိုို့မ ာ “တံို်း၊ နည််း၊ စ၊ လာ်း၊ လွဲ၊ မလာ” ဟူ၍ (၆)လံို်း          

မတွွဲ့ရသည။် "နည််း၊ စ၊ မလာ"တှိိုို့သည ်အမရ်းစကာ်းတွင်မတွွဲ့ရမသာ ဝါကျအဆံို်းသတ် အမမ်းြစစည််းမျာ်း 

မြစ်သည။် "တံို်း၊လာ်း၊လွဲ" တှိိုို့သည ် အမမြာစကာ်းတွင်မတွွဲ့ရမသာ ဝါကျအဆံို်းသတ် အမမ်းြစစည််းမျာ်း 

မြစ်သည။်   

 “ဘာ၊ ဘယ်၊ ဘယ်မလာက်၊ ဘယ်လှိို၊ ဘယ်သူ၊ ဘယ်ကှိို၊ ဘယ်တိုန််းက၊ ဘယ်မတာ ၊ ဘာမ ကာင ်၊ 

ဘယ်န ၊ ဘယ်မ ာ၊ ဘယ်က၊ ဘယ်လှိို၊ ဘာလိုြ်ြှိိုို့၊ ဘာလှိိုို့၊ ဘာမြစ်လှိိုို့၊ ဘယ်မလာက်၊ ဘယ်လှိိုလူ၊ ဘာလှိိုို့" 

တှိိုို့သည ် အမမြာစကာ်းတွင်မတွွဲ့ရမသာ အမမ်းစကာ်းမျာ်းမြစ် ကသည။် "မည်သူ၊ မည်သည၊် မည်သည ်၊ 

မည်သှိိုို့မသာ၊ မည်ကွဲ သှိိုို့မသာ၊ မည်မျှ၊ အဘယ်မျှ၊ အဘယ်ကွဲ သှိိုို့မသာ၊ အဘယ်မ ကာင ်၊ အဘယ်” တှိိုို့သည် 

အမရ်းစကာ်းတွင်မတွွဲ့ရမသာ အမမ်းစကာ်းမျာ်း မြစ် ကသည။် 

အမမ်းဝါကျမျာ်းကှိို မလ လာ ကည ်မသာအြေါ မြန်မမြမသာအမမြမြေါ်တွင်မူတည၍် အမမ်းဝါကျ 

မျာ်းကှိို အမျ ှိ ်းအစာ်းြေွွဲမြော်းနှိိုင်သည။် ဥြမာအာ်းမြင ် "မြန်မရာက်ပြ လာ်း" ဟူမသာ အမမ်းဝါကျအတွက် 

အမမြမ ာ ကကှိယာမြေါ်တင်ွမူတညမ်နပြ ်း၊ မြာ်မြဝါကျအတွက် အမမြမ ာ "မြန်မရာက်ပြ " ဟိုလည််းမကာင််း၊ 

အတှိိုမြန်မမြမသာြံိုစံမ ာ "ဟိုတက်ွဲ "ဟို မမြဆှိိုရသည်။ အမငင််းမြအမမြအတွက် "မြန်မမရာက်မသ်းဘူ်း"ဟို 

လည််းမကာင််း၊ အတှိိုမြန်မမြမသာြံိုစံမ ာ "ဟင ်အင််း"ဟိုလည််းမကာင််း မမြရသည။် "ဘယ်တိုန််းကမြန် 

မရာက်လွဲ" ဟူမသာအမမ်းဝါကျတွင်မူ မြန်မမြရမသာအမမြသည် ကကှိယာမြေါ်တွင် မူတည၍်မမနဘွဲ၊ 

"ဘယ်တိုန််းက" ဟူမသာ အမမ်းစကာ်းမြေါ်တွင် မူတညမ်နသည။်  ှိိုဝါကျအတွက်အမမြမ ာ "မနက်တိုန််း 

ကမြန်မရာက်တယ"် ဟိုလည််းမကာင််း၊ အတှိိုမြန်မမြမသာြံိုစံအမြစ် "မနက်တိုန််းက" ဟိုလည််းမကာင််း 

မမြရသည်။ "ဘယ်၊ ဘာ" အမမ်းစကာ်းမျာ်းြါမသာ အမမ်းဝါကျအတွက် အမမြမ ာ ကကှိယာမြေါ်တင်ွ 

မူတည၍် မမနဘွဲ၊ "ဘယ်၊ ဘာ" ဟူမသာ မမ်းလှိိုမသာအမ ကာင််းအရာမြေါ်တွင် မူတည၍်မမြရသည။် 
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 ှိိုို့မ ကာင  ် အမမ်းဝါကျမျာ်းတွင် အမမြေြေံအာ်းမြင ် အမမ်းဝါကျြံိုစံ(၂)မျ ှိ ်း ရ ှိမ ကာင််း မတွွဲ့ရသည။်  ှိိုြံိုစံ 

(၂)မျ ှိ ်းမ ာ (၁) ဟိုတ်မဟိုတ်မမ်းြေွန််း(yes/no question) န င  ်(၂) အမမ်းစကာ်းမမ်းြေွန််း (wh-question)တှိိုို့ 

မြစ် ကသည။် Burmese A Comprehensive Grammar ဟူမသာစာအိုြတ်င်ွ အမမ်းစကာ်းမမ်းြေွန််းကှိို 

(content question) ဟိုမြာ်မြ ာ်းပြ ်း ဟိုတ/်မဟိုတ်မမ်းြေွန််းကှိို (polar question)ဟိုမြာ်မြ ာ်းသည်။ 

၃၊ ၁။ ဟိုတ/်မဟိုတမ်မေးြွန်ေး 

ဟိုတသ်ည။် မ န်သည။် စသညမ်ြင ်မြန်မမြရမသာ မမ်းြေွန််းမျ ှိ ်းကှိို ဟိုတ/်မဟိုတ်မမ်းြေွန််းဟို မြေေါ်နှိိုင်သည်။ 

ဤမမ်းြေွန််းမျ ှိ ်းတွင် အမမ်းစကာ်းမျာ်းမြါဝင်မြ။ ဝါကျအဆံို်းတွင် ဝါကျအဆံို်းသတ်အမမ်းြစစည််း "လာ်း" 

မြင ်အဆံို်းသတ်ရသည။် အမြော်းဝါကျအဆံို်းသတ် အမမ်းြစစည််းမျာ်း မမြစ်နှိိုင်မြ။  

သာဓက။ ။ 

 N/Phr   V/Phr   Interg  S-F  Ptcl 

 ဦ်းြေျစ်မမာင်  ရ ှိြါသ   လာ်း။ 

 တင်မလ်းမရာ   ကူည ရမ  လာ်း။ 

 အမြာ ်   မြါဘ်ူး   လာ်း။ 

ဟူ၍မတွွဲ့နှိိုင်သည်။ 

ဟိုတ/်မဟိုတမ်မ်းြေွန််း တွင်  အမရ်းစကာ်းအတွက် "မလာ"ကှိို မတွွဲ့နှိိုင်သည်။ အမရ်းစကာ်းတွင် 

"မလာ" ကှိိုအသံို်းမြ ြံိုမ ာ- 

"သှိိုို့မသာ် မယာကျ်ာ်းတှိိုင််း စှိတ်ဓာတ် ကက ်းမာ်းြေှိိုင်မာသမလာ" 

"ဤကာ်းလွတ်လြြ်ေွင ်မလာ။" 

"ဒ မှိိုကမရစ အိုြ်ြေျ ြ်မရ်းသည် လွတ်လြ်ြေွင ်ကှိိုမြ်းနှိိုင်အံ မလာ။" 

ဟူ၍ မတွွဲ့နှိိုင်သည။် 

  ှိိုို့မ ကာင  ် ဟိုတ်/မဟိုတမ်မ်းြေွန််းတွင် ဝါကျအဆံို်း၌ "လာ်း၊ မလာ"တှိိုို့မြင  ် အဆံို်းသတ်ရသည်ကှိို 

သှိရသည။် 

၃၊ ၂။ အမမေးစက ေးမမေးြွန်ေး 

အမမ်းစကာ်းမမ်းြေွန််းမျ ှိ ်းသည် “ဟိုတသ်ည်။ မ နသ်ည။်” ဟူ၍ မမြဆှိိုရမသာ မမ်းြေွန််းမျာ်း 

မဟိုတမ်ြ။ အမမ်းစကာ်းမမ်းြေွန််းမျာ်းတွင် အမမ်းစကာ်းမျာ်းသည ်အဓှိကမြစ်သည။် 

အမမ်းစကာ်းမမ်းြေွန််းမျာ်းတွင် ဝါကျ၏ အစ(သှိိုို့) အလယ်တွင် အမမ်းစကာ်းမျာ်းြါဝင်ပြ ်း၊ ဝါကျ 

အဆံို်းတွင် ဝါကျအဆံို်းသတ်အမမ်းြစစည််းမျာ်း ြါရသည။်  
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အမမ်းစကာ်းမမ်းြေွန််းြံိုစံမျာ်းမ ာ- 

N/ Phr   Integt  Ptcl     Integt  S-F Ptcl 

ကှိိုကှိို   ဘယ်မ ာ   လွဲ။ 

Integt  Ptcl  V/ Phr   Integt  S-F Ptcl 

ဘယ ်   မြန်မ   လွဲ။ 

ဘယ ်   သွာ်းမလှိိုို့  တံို်း။ 

N/ Phr   Integt  Ptcl  V/ Phr  Integt  S-F Ptcl 

ညှိ ညှိ    ဘယ ်   မမြ်းရမ  လွဲ။ 

ဟူ၍မတွွဲ့ရသည။် 

အမရေးစက ေးတွင် အ ံိုေးခေြုေံိုမှ - 

Integt  Ptcl  V/ Phr   Integt  S-F Ptcl 

မည်သှိိုို့   တှိိုက်ရမည်  နည််း။ 

Integt  Ptcl  N/Phr    V/Phr          Integt  S-F Ptcl 

မည်သှိိုို့မသာ  စာမြကှိိုမကျာင််းသာ်းမျာ်း ြတ်သင ်သ  နည််း။ 

ဟူ၍မတွွဲ့ရသည။် 

အမမ်းစကာ်းမမ်းြေွန််းအတွက် ဝါကျအဆံို်းသတအ်မမ်းြစစည််းတှိိုို့မ ာ "နည််း၊ လွဲ၊ တံို်း" တှိိုို့မြစ်သည်။ 

"နည််း" ကှိို အမရ်းစကာ်းတွင် မတွွဲ့ရပြ ်း၊ "လွဲ၊ တံို်း" တှိိုို့ကှိို အမမြာစကာ်းတွင် မတွွဲ့ရသည်။"လာ်း" 

ြစစည််းသည် အမမ်းစကာ်းမမ်းြေွန််းတွင် မမြစ်နှိိုင်မြ။ 

အမမ်းစကာ်းတှိိုို့တွင် "ဘာ၊ ဘယ်၊ မည်"တှိိုို့သည် အရင််းြေံမြစ်သည်။ "ဘာ၊ ဘယ်၊ မည်" 

တှိိုို့၏မနောက်က ြစစည််းစကာ်းလံို်းမျာ်း၊ နောမ်စကာ်းလံို်းမျာ်း၊ ကကှိယာစကာ်းလံို်းမျာ်း လှိိုက်မြေင််းမြင ် 

မမ်းလှိိုမသာ အမ ကာင််းအရာကှိို ကွွဲမြာ်းစွာမြာ်မြနှိိုင်သည။် "ဘာ"၏မနောက်တင်ွ "မ ကာင "် ဟူမသာ 

စကာ်းလံို်းလှိိုက်မြေင််းမြင ် "ဘာမ ကာင ်" ဟိုမြစ်လာပြ ်း၊ မမ်းလှိိုမသာအဓှိြပာယ်မ ာ မမြာင််းလာသည။် 

"ဘယ်" ဟူမသာ အမမ်းစကာ်းမနောက်တင်ွ "မလာက်၊ လှိို၊ သူ၊ ကှိို၊ တိုန််းက၊ မတာ ၊ န ၊ မ ာ၊ က၊ လှိိုို့" ဟူမသာ 

ြစစည််းစကာ်းလံို်းမျာ်း၊ နောမ်စကာ်းလံို်းမျာ်းလှိိုက်မြေင််းမြင ် "ဘယ်မလာက်၊ ဘယ်လှိို၊ ဘယ်သူ၊ ဘယ်ကှိို၊ 

ဘယ်တိုန််းက၊ ဘယ်မတာ ၊ ဘယ်န ၊ ဘယ်မ ာ၊ ဘယ်က"စသည်မြင  ်  မမ်းလှိိုမသာ အမ ကာင််း အရာ 

အမျ ှိ ်းအစာ်းမျာ်းကွွဲမြာ်းစွာမြာ်မြနှိိုင်သည်။ အမရ်းစကာ်းအတွက် "မည်" မနောက်က "သည၊် သူ၊ သည ်၊ 

သှိိုို့မသာ၊ ကွဲ သှိိုို့မသာ၊ မျှ"ဟူမသာ ြစစည််းစကာ်းလံို်းမျာ်း၊ နောမ်စကာ်းလံို်းမျာ်း လှိိုက်မြေင််းမြင ် "မည်သည်၊ 

မည်သူ၊ မည်သည ်၊ မညသ်ှိိုို့မသာ၊ မည်ကွဲ သှိိုို့မသာ၊ မည်မျှ"ဟူ၍ မြစ်လာပြ ်း မမ်းလှိိုမသာ 

အမ ကာင််းအရာမျာ်းလည််း ကွွဲမြာ်းသွာ်းသည်။ 
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 ှိိုသှိိုို့ "ဘယ်၊ ဘာ၊ မည်"တှိိုို့၏မနောက်တင်ွလှိိုက်မသာ ြစစည််းစကာ်းလံို်းမျာ်း၊ နောမ်စကာ်းလံို်းမျာ်း 

မ ကာင  ်အမမ်းစကာ်းမျာ်းကှိို အမျ ှိ ်းအစာ်းမျာ်းြေွွဲမြော်းနှိိုင်သည။်  အြေျ ှိန်မြအမမ်း၊ မနရာမြအမမ်း၊ အမ ကာင််း 

အရာ၊အမမြေအမန/မြ မူမဆာင်ရ က်ြံိုမြအမမ်း၊  လူြိုင်္္ှိ လ်အမမ်း၊ အမ ကာင််းမြအမမ်း၊ ြမာဏ္မြအမမ်း၊ 

အမရအတွက်မြအမမ်း ဟူ၍ အမျ ှိ ်းအစာ်းမျာ်းမတွွဲ့နှိိုင်သည။်  

၃၊ ၂၊ ၁။ အြျ  န်ခေအမမေး 

အမမ်းစကာ်းမျာ်းတွင် အြေျ ှိန်ကှိိုမမ်းမသာအမမ်းြစစည််းမျာ်းမ ာ "ဘယ်တိုန််းက၊ ဘယ်မတာ " 

တှိိုို့မြစ် က သည။် "ဘယ်"ဟူမသာစကာ်းမနောက်က "တိုန််းက၊ မတာ " ဟူမသာ ြစစည််းမျာ်း  ည ်မြေင််းမြင ် 

အြေျ ှိန်ကှိို မမ်းမသာ အမမ်းမျာ်းမြစ်လာသည်။ "ဘယ်တိုန််းက၊ ဘယ်မတာ "တှိိုို့သည ် အမမြာစကာ်းတွင် 

မတွွဲ့ရမသာ အမမ်းြစစည််းမျာ်းမြစ်သည။်  ှိိုို့မြင် "ဘယ"်ဟူမသာ အမမ်းစကာ်းမနောက်က "အြေျ ှိန်" 

ဟူမသာ စကာ်းလံို်း လှိိုက်မြေင််းမြင ် အြေျ ှိန်ကှိို မမ်းနှိိုင်သည။် အမရ်းစကာ်းတွင် "မည်သည ်" ဟူမသာ 

အမမ်းစကာ်းမနောက်က "အြေျ ှိန်"ဟူမသာ စကာ်းလံို်း လှိိုက်မြေင််းမြင ် အြေျ ှိန်ကှိို မမ်းနှိိုင်သည။်   

သာဓက။ "ရန်ကိုန်ကှိို ဘယ်တိုန််းက မရာက်မနြါသလွဲ" 

အမမြ = မမနို့က မရာက်ြါတယ်။ (သှိိုို့) မနက်တိုန််းက မရာက်ြါတယ်။ 

ဟူမသာ သာဓကဝါကျတွင် "ဘယ်တိုန််းက"ဟူမသာ အြေျ ှိန်မြအမမ်းအတွက်အမမြမ ာ  "မမနို့က" 

"မနက်တိုန််းက" ဟူမသာအမမြမျာ်းမြစ်သည်။  ှိိုအမမြမျာ်းသည် အတှိတ်ကာလကှိို မြာ်မြမသာ 

အမမြမျာ်းမြစ်မနသညက်ှိို မတွွဲ့ရသည။်  ှိိုို့မ ကာင ် "ဘယ်တိုန််းက" ဟူမသာ အြေျ ှိန်မြအမမ်းစကာ်းသည် 

အတှိတ်ကာလကှိို မမ်းမသာ အမမ်းမြစ်သည်။  

သာဓက။ "ရန်ကိုန်ကှိို ဘယ်မတာ  မြန်လာမလွဲ" 

အမမြ = လကိုန်မ မြန်လာမယ။် (သှိိုို့) သ တင််းကျွတမ်  မြန်လာမယ။် 

ဟူမသာ သာဓကဝါကျတွင် 'ဘယ်မတာ " ဟူမသာအြေျ ှိန်မြအမမ်းအတွက် အမမြမ ာ "လကိုန်မ " 

"သ တင််းကျွတမ် " ဟူမသာအမမြမျာ်းမြစ်သည။်  ှိိုအြေျ ှိန်မျာ်းသည် မမရာက်မသ်းမသာအြေျ ှိန် (အနောင်္တ် 

ကာလ)ကှိို မြာ်မြမနမ ကာင််းမတွွဲ့ရ ှိရသည်။  ှိိုို့မ ကာင ် "ဘယ်မတာ " ဟူမသာ အြေျ ှိန်မြ အမမ်းစကာ်း 

သည ်အနောင်္တ်ကာလကှိို မမ်းမသာအမမ်း မြစ်သည။် 

၃၊ ၂၊ ၂။ မနရ ခေအမမေး 

"ဘယ"် ဟူမသာ အမမ်းစကာ်းမနောက်က "က၊ ကှိို၊ မ ာ" မနောက်ဆကြ်စစည််းတှိိုို့ လှိိုက်မြေင််းအာ်းမြင ် 

မနရာကှိို မမ်းမသာအမမ်းကှိို မြာ်မြနှိိုင်သည်။  

 "ဘယ်က၊ ဘယ်ကှိို၊ ဘယ်မ ာ"တှိိုို့ကှိိုအသံို်းမြ ြံိုမ ာ- 

  "အြေို ဘယ်ကမန ဆက်တာြါလွဲ။ 

  "ဘယ်ကလွဲ" 
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  "ဘယ်ကှိိုမမြ်း ကမလွဲ"  

  "ဘယ်ကှိိုမျာ်း သွာ်းြှိိုို့ရာ စှိတ် ွဲမ ာ ကကံစညပ်ြ ်း မနြါသလွဲ" 

  "အြေို ဘယ်မ ာတည််းသလွဲ" 

  "ကှိိုကှိို ဘယ်မ ာလွဲ" 

ဟူ၍ မတွွဲ့နှိိုင်သည။် 

 "က၊ ကှိို၊ မ ာ" မနောက်ဆကြ်စစည််းတှိိုို့မြါဘွဲ ကကှိယာ၏မရ ွဲ့တွင် "ဘယ"် အမမ်းစကာ်းကှိို 

တှိိုက်ရှိိုက်တွွဲသံို်းမြေင််းမြင ်လည််း မနရာကှိိုမမ်းမသာအမမ်းကှိို မြာ်မြနှိိုင်မ ကာင််းမတွွဲ့ရသည။် 

သာဓက။ ။"အြေို ဘယ်မြန်မလွဲ၊ ဘယ်သွာ်းမလွဲ"  

 "မနက် ဘယ်သွာ်းြါဦ်းမလွဲ"  

 "ညှိ ညှိ  ဘယ်မမြ်းရမလွဲ"  

 "ဘယ်လာတာလွဲ။" 

ဟူမသာ သာဓကဝါကျတှိိုို့တွင် "ဘယ"် မနောက်ကလှိိုက်မသာ ကကှိယာတှိိုို့သည် အမြ အမူမြကကှိယာ၊ 

လှုြ်ရ ာ်းမှုမြကကှိယာတှိိုို့ မြစ်သညက်ှိို မတွွဲ့ရသည်။ 

၃၊ ၂၊ ၃။အမ က င်ေးအရ ၊အမခြအမနခေ/ ခေြုမူမဆ င်ရွက်ေံိုခေအမမေး 

အမ ကာင််းအရာ၊ အမမြေအမန/ မြ မူမဆာင်ရ က်ြံိုကှိို မမ်းမသာ အမမ်းစကာ်းတှိိုို့မ ာ"ဘယ်လှိို၊ 

ဘယ်ကွဲ သှိိုို့၊ မည်ကွဲ သှိိုို့၊ မညသ်ှိိုို့၊ အဘယ်သှိိုို့၊ အဘယ်ကွဲ သှိိုို့"တှိိုို့မြစ်သည။် "ဘယ်၊ မည်၊ အဘယ်" တှိိုို့၏ 

မနောက်တင်ွ "လှိို၊ ကွဲ သှိိုို့မသာ၊ သှိိုို့မသာ"ြစစည််းတှိိုို့လှိိုက်မြေင််းမြင ် အမ ကာင််းအရာ၊ အမမြေအမန/ 

မြ မူမဆာင်ရ က်ြံိုကှိို မမ်းမသာအမမ်းမျာ်းမြစ်လာသည။် "ဘယ်လှိို"သည ်အမမြာစကာ်းတွင် မတွွဲ့ရမသာ 

အမမ်းစကာ်း မြစ်သည။် “အဘယ်သှိိုို့မသာ၊ အဘယ်ကွဲ သှိိုို့မသာ၊ မည်ကွဲ သှိိုို့မသာ၊ မည်သှိိုို့မသာ၊ မည်ကွဲ သှိိုို့၊ 

မည်သှိိုို့” တှိိုို့သည် အမရ်းစကာ်းတွင် မတွွဲ့ရမသာ အမမ်းစကာ်းတှိိုို့ မြစ် ကသည်။ 

သာဓက(၁)။ ။ဒ စာအိုြက် ဘယ်လှိိုစာအိုြလ်ွဲ။ 

အမမြ = မဒေါ်မအာင်ဆန််းစို ကညအ်မ ကာင််း မရ်း ာ်းတွဲ စာအိုြ။် (သှိိုို့) 

   ဒိုတှိယကမဘာစစ်တိုန််းကအမ ကာင််းမရ်း ာ်းတွဲ စာအိုြ။် 

သာဓက(၂) ။ဘယ်လှိိုလူကှိို လူမကာင််းဟို သတ်မ တ်မလွဲ။ 

အမမြ = ရှိို်းသာ်းကကှိ ်းစာ်းတွဲ လူကှိို လူမကာင််းလှိိုို့ သတ်မ တမ်ယ်။ 

အ က်ြါ သာဓကဝါကျမျာ်းသည် "ဘယ်လှိို" ဟူမသာအမမ်းစကာ်း၏မနောက်က "နောမ"်လှိိုက်မသာ 

အမမ်းဝါကျမျာ်းမြစ်သည်။ အမမြမျာ်းသည် အမမ်းြေံရမသာ နောမ်၏ အမ ကာင််းအရာ၊ အမမြေအမနမျာ်းကှိို 

မြာ်မြမနမ ကာင််းမတွွဲ့ရသည။်  ှိိုို့မ ကာင ် "ဘယ်လှိို"ဟူမသာ အမမ်းစကာ်းမနောက်က "နောမ"်လှိိုက်လျှင် 
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 ှိိုအမမ်းစကာ်းသည် နောမ်၏အမ ကာင််းအရာ၊ အမမြေအမနကှိို မမ်းမသာအမမ်းမြစ်မ ကာင််း မတွွဲ့ရ ှိရ 

သည။် 
  

အမရ်းစကာ်း အတွက် "မည်သှိိုို့မသာ၊ အဘယ်ကွဲ သှိိုို့မသာ၊ မည်ကွဲ သှိိုို့မသာ" ြစစည််းတှိိုို့မနောက်တွင် 

"နောမ"်လှိိုက်မသာ အမမ်းဝါကျမျာ်းမ ာ- 

 "မည်သှိိုို့မသာစာမြကှိို မကျာင််းသာ်းမျာ်းြတ်သင ်သနည််း။" 

 "မည်ကွဲ သှိိုို့မသာစာမြကှိို မကျာင််းသာ်းမျာ်းြတ်သင ်သနည််း။" 

 "အဘယ်ကွဲ သှိိုို့မသာ ြှိို်းမ ာ်းသည် သစ်ြင်တှိိုို့ကှိို ြျက်ဆ ်းတတသ်နည််း။" 

 "အဘယ်သှိိုို့မသာ ြှိို်းမ ာ်းသည် သစ်ြင်တှိိုို့ကှိို ြျက်ဆ ်းတတသ်နည််း။" 

ဟူ၍ မတွွဲ့နှိိုင်သည။် 

  ှိိုို့မြင်- 

အမမြာစကာ်း သာဓက(၁)။ ။အှိမက်ှိို ဘယ်လှိိုမြန်သွာ်းလွဲ။ 

အမမြ = လမ််းမလျှာက်ပြ ်းမြန်သွာ်းတယ်။ 

အမရ်းစကာ်း သာဓက(၂)။ သူြေှိို်းလာလျှင်အဘယ်သှိိုို့မြ မည်နည််း။ 

အမမြ = ဝှိိုင််း၍ြမ််းမည်။ 

အ က်ြါသာဓကဝါကျမျာ်းသည် “ဘယ်လှိို၊ အဘယ်သှိိုို့”ဟူမသာ အမမ်းစကာ်းမျာ်း၏မနောက်က ကကှိယာ 

လှိိုက်မသာ အမမ်းဝါကျမျာ်းမြစ်သည။် အမမြမျာ်းသည် အမမ်းြေံရမသာကကှိယာတှိိုို့၏ မြ မူမဆာင်ရ က်ြံို 

မျာ်းကှိို မြာ်မြမနမ ကာင််းမတွွဲ့ရ ှိရသည။်  ှိိုို့မ ကာင ် "ဘယ်လှိို၊ အဘယ်သှိိုို့" ဟူမသာ အမမ်းစကာ်းမျာ်း၏ 

မနောက်က "ကကှိယာ"လှိိုက်လျှင်  ှိိုအမမ်းစကာ်းမျာ်းသည် ကကှိယာ၏ မြ မူမဆာင်ရ က်ြံိုကှိို မမ်းမသာ 

အမမ်းမြစ်မ ကာင််း မတွွဲ့ရ ှိရသည။် 

 အမမြာစကာ်းအတွက် “ဘယ်လှိို”ကှိို အသံို်းမြ ြံိုမ ာ-  

"မြမြ သူူ့ကှိို ဘယ်လှိိုမတွွဲ့နှိိုင်မလွဲ" 

"တင်မလ်း ဘယ်လှိိုမျာ်းသွာ်းမမြာလှိိုက်သလွဲ"  

အမရ်းစကာ်းအတွက် “မညသ်ှိိုို့၊ မည်ကွဲ သှိိုို့၊ အဘယ်ကွဲ သှိိုို့” တှိိုို့ကှိို အသံို်းမြ ြံိုမ ာ- 

"မည်သှိိုို့တှိိုက်ရမညန်ည််း။"   

  "ဤကှိစစကှိို မညက်ွဲ သှိိုို့ မမြရ င််းမည်နည််း။" 

  "အဘယ်ကွဲ သှိိုို့မြ မည်နည််း။" 

ဟူ၍ မတွွဲ့ရသည်။  
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၃၊ ၂၊ ၄။ လူေိုဂ္ ြုလ်အမမေး 

လူြိုင်္္ှိ လ်ကှိို မမ်းမသာအမမ်းစကာ်းတှိိုို့မ ာ "ဘယ်သူ၊ မည်သူ " ဟူမသာ ြစစည််းမျာ်း မြစ်သည။် 

"မည်သူ" သည် အမရ်းစကာ်းတွင် မတွွဲ့ရမသာ အမမ်းစကာ်းမြစ်သည။် "ဘယ်"ဟူမသာ အမမ်းစကာ်း၏ 

မနောက်တင်ွ "သူ၊ လ"ူ ဟူမသာနောမ်စာ်းန င ် နောမ်တှိိုို့လှိိုက်မြေင််းမြင ် လူြိုင်္္ှိ လ်ကှိို မမ်းမသာအမမ်းကှိို 

မြာ်မြနှိိုင်မ ကာင််း မတွွဲ့ရသည။်  

သာဓက။ ။"ဘယ်သူူ့ကှိို မတွွဲ့ြေျင်ြါသလွဲ"  

  "အြေို စကာ်းမမြာတာ ဘယ်သူြါလွဲ"  

  "မျ ှိ ်းသူ"ဆှိိုတာ ဘယ်သူလွဲ။" 

အမရ်းစကာ်း "ဘိုရာ်းသှိိုို့ မည်သူန င ် သွာ်းမည်နည််း။" 

ဟူ၍မတွွဲ့နှိိုင်သည်။ 

၃၊ ၂၊ ၅။ အမ က င်ေးခေအမမေး 

အညွန််းြေံ၏ မြစ်ြျက်ရမသာ အမြစ်အြျက်၊ အကျ ှိ ်းအမ ကာင််းကှိစစကှိို မမ်းမသာ အမမ်း 

စကာ်းတှိိုို့မ ာ "ဘာမ ကာင ်၊ ဘာလှိိုို့၊ ဘာမြ လှိိုို့၊ ဘာလိုြ်ြှိိုို့၊ ဘာမြစ်လှိိုို့၊ အဘယ်မ ကာင ်" တှိိုို့မြစ် ကသည်။ 

"ဘာ"သည ် အရင််းြေံမြစ်သည။် "ဘာ" မနောက်တင်ွ "မ ကာင ်" မနောက်ဆက်ြစစည််းလှိိုက်မြေင််းမြင ် 

အမ ကာင််းမြအမမ်း မြစ်လာသည။် "မ ကာင ်" သည် နောမ်၏အမ ကာင််းမြကှိို မြာ်မြမသာ မနောက်ဆက် 

ြစစည််း မြစ်သည။် "လှိိုို့"သည် အမ  ဝါကျြေွွဲမြြစစည််း မြစ်သည။် "လှိိုို့"သည ်အမ  ဝါကျြေွွဲ၏ အမ ကာင််းမြကှိို 

မြာ်မြမသာ ြစစည််းမြစ်သည။် "ဘာ"န င  ် "လှိိုို့" ကာ်းတွင် "မြစ"်ကကှိယာလှိိုက်၍လည််း အမ ကာင််းမြ 

အမမ်းမမ်းနှိိုင်သည်။ "ဘာမြစ်လှိိုို့" သည် "ဘာမြ လှိိုို့" န င ်အဓှိြပာယ်တသူည။် "ြှိိုို့"သည ် အမ  ဝါကျြေွွဲမြ 

ြစစည််းမြစ်သည။် အမ  ဝါကျြေွွဲ၏ အမ ကာင််းမြကှိို မြာ်မြမသာြစစည််းမြစ်သည်။ "ဘာ"န င  ် "ြှိိုို့" ကာ်းတွင် 

"လိုြ"်ကကှိယာ လှိိုက်ပြ ်း၊ "ဘာလိုြ်ြှိိုို့" ဟူမသာအမ ကာင််းမြအမမ်းမမ်းနှိိုင်သည။် "ဘာမ ကာင ်၊ ဘာလှိိုို့၊ 

ဘာမြ လှိိုို့၊ ဘာလိုြ်ြှိိုို့၊ ဘာမြစ်လှိိုို့"တှိိုို့သည ် အမမြာစကာ်းတွင် မတွွဲ့ရမသာအမမ်း စကာ်းမျာ်း 

မြစ် ကသည။် အမရ်းစကာ်းအတွက် "မည်သည"် မနောက်တင်ွ "မ ကာင ်၊ အမ ကာင််းမ ကာင ်" တှိိုို့လှိိုက်မြေင််း 

မြင  ်"မည်သည ်မ ကာင ်၊ မညသ်ည ်အမ ကာင််းမ ကာင ်" ဟူမသာအမ ကာင််းမြအမမ်းမျာ်း မြာ်မြနှိိုင်သည။် 

"အဘယ်မ ကာင "် ကှိိုလည််းအသံို်းမြ သည။်  

သာဓက။ ။ 

အမမြာစကာ်း "ဘာမ ကာင ် မနောက်ကျမနတာလွဲ။" 

  "ဘာမြစ်လှိိုို့မနောက်ကျမနတာလွဲ။" 

အမရ်းစကာ်း "အဘယ်မ ကာင ် မနောက်ကျမနရသနည််း။ 

  "မည်သည ်အမ ကာင််းမ ကာင  ်မနောက်ကျမနရသနည််း။" 

ဟူမသာအမမ်းမျာ်းအတွက် အမမြမ ာ- 
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အမမြာစကာ်း “ကာ်းြှိတ်လှိိုို့မနောက်ကျသွာ်းြါတယ်။” 

အမရ်းစကာ်း “ကာ်းြှိတ်မသာမ ကာင ် မနောက်ကျရြါသည။်” 

ဟို မမြရသည်။  ှိိုအမမ်းဝါကျမျာ်းအတွက် အမမြမျာ်းသည် အမ ကာင််းမြြိုဒ်မျာ်းမြစ်မနသညက်ှိို 

မတွွဲ့ရသည။်  

သာဓက။ ။   

အမမြာစကာ်း  "ဘာမြစ်လှိိုို့လွဲ"  

"ဘာမြ လှိိုို့ မှိှုင်မနသလွဲ" 

"အှိမက်ှိိုဘာမ ကာင ် အမ ကာင််းမ ကာ်းရတာလွဲ"  

အမရ်းစကာ်း  “အဘယ်မ ကာင ် ဤမနရာ၌ လာမရာက်ြိုန််းလျှ ှိ ်း၍ မနြါသနည််း။” 

“မည်သည ်အမ ကာင််းမ ကာင ် မနောက်ကျမနရသနည််း။” 

ဟူ၍မတွွဲ့နှိိုင်သည်။ 

၃၊ ၂၊ ၆။ ေမ ဏခေအမမေး 

အည န််းြေံ၏ အမရအတွက်၊ တန်ြှိို်းြမာဏ္၊ အြေျ ှိန်ြမာဏ္ကှိိုမမ်းမသာ အမမ်းစကာ်းတှိိုို့မ ာ 

"ဘယ်မလာက်၊ မည်မျှ"တှိိုို့မြစ်သည။် "ဘယ်၊ မည်" တှိိုို့သညအ်ရင််းြေံမြစ်သည်။ "ဘယ်"၏ မနောက်တွင် 

"မလာက်"၊  "မည်"၏မနောက်တင်ွ "မျှ"တှိိုို့လှိိုက်မြေင််းမြင ် အည န််းြေံ၏ ြမာဏ္ကှိိုမမ်းမသာအမမ်းကှိို 

မြာ်မြနှိိုင်သည်။ "ဘယ်မလာက်" ကှိို အမမြာစကာ်းတွင် သံို်းပြ ်း၊ "မည်မျှ"ကှိို အမရ်းစကာ်းတွင်သံို်းသည။် 

သာဓက။ ။မတင်တင် တစ်လ တစ်လ သံို်းစွွဲတာ ဘယ်မလာက်ကိုန်ြါသလွဲ"  

 ဒ အကျျီ ဘယ်မလာက်မြ်းရလွဲ။ 

အ က်ြါသာဓကသည် အည န််းြေံ၏ တန်ြှိို်းြမာဏ္ကှိို မမ်းမသာ အမမ်းမြစ်သည။် 

 ဒ မ ာ ဘယ်မလာက် ကာ ကာ တည််းမလှိိုို့လွဲ"  

အ က်ြါ သာဓကသည် အည န််းြေံ၏ အြေျ ှိန်ြမာဏ္ကှိို မမ်းမသာအမမ်းမြစ်သည။် 

 အမရ်းစကာ်းတွင် "မည်မျှ" ကှိို အသံို်းမြ ြံိုမ ာ- 

  "မရွှေ၊ မငွဥစစာမည်မျှ ြါသွာ်းသနည််း။" 

  "အလ ှူသှိိုို့ ြရှိသတ်မညမ်ျှ လာမည်ဟို ြေနို့်မ န််း ာ်းသနည််း။" 

  "သင်၌ မငွမည်မျှ ရ ှိသနည််း။"   

ဟူမသာ သာဓကဝါကျမျာ်းတွင် အည န််းြေံ၏ အမရအတွက်ကှိို မမ်းမ ကာင််းမတွွဲ့ရသည။် 
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၃၊ ၂၊ ၇။ အမရအတွက်ခေအမမေး  

အည န််းြေံ၏ အမရအတွက်ကှိို မမ်းမသာ စကာ်းမ ာ 'ဘယ်န 'ဟူမသာအမမ်းစကာ်းမြစ်သည။် 

"ဘယ်" သည ်အရင််းြေံမြစ်ပြ ်း၊ "န " လှိိုက်မြေင််းမြင ် အည န််းြေံ၏အမရအတွက်ကှိို မမ်းမသာအမမ်း မြစ်လာ 

သည။် "ဘယ်န "၏မနောက်တင်ွ မျ ှိ ်းမြြစစည််းမျာ်းသာ လှိိုက်နှိိုင်သည။် အမရအတွက်မြ အမမ်းအတွက် 

အဓှိက အမမြမ ာ "နောမ်ြိုဒ်" မြစ်သည။် 

သာဓက။ ။ 

 မမ်း- ရန်ကိုန်မ ာ ဘယ်န ြတ်မလာက် ကာမ ာလွဲ။ 

 မမြ- ၃ြတ်မလာက် ကာမယ။် 

  "တစ်မနို့ တစ်မနို့ဘယ်န ြေွက်မလာက် ကှိိုကှိိုမသာက်တတသ်လွဲ"  

  "အာ်းလံို်းမြါင််း ဘယ်န မယာက်လွဲ။" 

ဟူ၍မတွွဲ့နှိိုင်သည်။ 

၃၊ ၃။ အမမေးနာမ်စ ေး နှငေ့် အမမေးအထူေးခေြု 

အမမ်းစကာ်းအမျ ှိ ်းအစာ်းမျာ်းကှိို မလ လာမြေင််းမြင ် အမမ်းစကာ်းမျာ်း၏မနောက်တွင် လှိိုက်နှိိုင်မသာ 

စကာ်းလံို်းအမျ ှိ ်းအစာ်းမမြာင််းလွဲရံိုန င်  အမမ်းစကာ်းမျာ်းကှိို  အမမ်းနောမ်စာ်း(Pronominal interrogative) 

န င ်အမမ်းအ ူ်းမြ (interrogative modifier) ဟူ၍ (၂)မျ ှိ ်းြေွွဲမြော်းနှိိုင်သည။်  

၃၊ ၃၊ ၁။ အမမေးနာမ်စ ေး 

LONGMAN Dictionary  of Language  Teaching  and  Applied  Linguistics အဘှိဓာန်တွင် 

နောမ်စာ်းသည ် “နောမ ် သှိိုို့ နောမ်ြိုဒ်တှိိုို့၏မနရာတွင် မနရာဝင်ယူနှိိုင်မသာ စကာ်းလံို်းကှိို နောမ်စာ်း”ဟို မြေေါ် 

သည။်(၂၀၁၀၊စာ-၄၆၈)ဟို ြွင ်ဆှိို ာ်းသည။် အမမ်းဝါကျတှိိုို့သည် မမြာသူက သှိလှိိုမသာအမ ကာင််းအရာ၊ 

အြေျက်အလက်ကှိို နောသူ ံသှိိုို့ မမ်းမမန်မြေင််းမြစ်ရာ အမမ်းဝါကျတှိိုို့တွင် မမ်းလှိိုမသာ အမ ကာင််းအရာ(နောမ် 

သှိိုို့ နောမ်ြိုဒ်) တှိိုို့၏မနရာတွင် အမမ်းစကာ်းမျာ်းဝင်မရာက်ပြ ်း မမ်းမမန််းသညက်ှိို မတွွဲ့ရသည။် အမမ်းစကာ်း 

အမျ ှိ ်းအစာ်းမျာ်း ွဲမ  အြေျ ှိန်မြအမမ်း၊ မနရာမြအမမ်း၊ လူြိုင်္္ှိ လ်အမမ်းန င ် ဘယ်ဟာ တှိိုို့သည ် အမမ်း 

နောမ်စာ်း ွဲတွင် အကျံ ်းဝင်သည။် အမမ်းစကာ်း "ဘာ၊ ဘယ"် တှိိုို့၏မနောက်တွင် ကကှိယာလှိိုက်မြေင််းမြင ် 

အမမ်းနောမ်စာ်းမျာ်းအမြစ် မြာ်မြနှိိုင်မ ကာင််းမတွွဲ့ရသည။် 

 "ဘယ်သွာ်းမလှိိုို့လွဲ။" ဟူမသာဝါကျတွင် "ဘယ"်အမမ်းစကာ်းသည် မနရာအစာ်းမမ်းမသာ 

အမမ်းစကာ်း မြစ်သည။် "မနရာ"သည ်နောမ်ြိုဒ် မြစ်သည။်  ှိိုို့မ ကာင ် မြန်မမြသူက "မကျာင််းသွာ်းမလှိိုို့." 

ဟိုမြန်မမြလျှင် "မကျာင််း"သည ် နောမ်ြိုဒ်မြစ်သည်။  ှိိုို့မ ကာင  ် အမမ်းနောမ်စာ်းမျာ်းအတွက် နောသူက 

မြန်မမြမသာအမမြသည် နောမ် သှိိုို့ နောမ်ြိုဒ် မြစ်မနသည။် 
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သာဓက- 

 ဘယ်သူ 

 "တူမ ြြေင် ဘယ်သူလွဲ" 

 "ဘယ်သူမျာ်း ြါမသ်းသလွဲ" 

 "ဘာ"၏မနောက်တင်ွ ကကှိယာလှိိုက်မသာြံိုစံမ ာ- 

  "ညှိ ညှိ  ဘာမြစ်တာြါလှိမ ်။" 

  "ဘာမမြာတာလွဲ"  

 "ဘာမ ာပြ ်းပြ လွဲ။" 

 "ဘယ"်၏မနောက်တင်ွ ကကှိယာလှိိုက်မသာြံိုစံမ ာ- 

  "အြေို ဘယ်မြန်မလွဲ၊ဘယ်သွာ်းမလွဲ"  

  "မနက် ဘယ်သွာ်းြါဦ်းမလွဲ"  

"ဘယ်တိုန််းကလွဲ၊" 

"ဘယ်ကလွဲ" 

  "ဘယ်ဟာ" 

  "တင်မလ်း ဘယ်ဟာနော်းမ ာင်ရြါ  မလွဲ"မမြာြါဦ်း"  

ဟူ၍ မတွွဲ့နှိိုင်သည။် 

 

၃၊ ၃၊ ၂။ အမမေးအထူေးခေြု 

အ ူ်းမြ ကှိို မမ င်ြင်မင်(ဓနိုခ ြူ)က ဘ   မေဒမဝါဟ ရမျ ေး ဟူမသာစာအိုြတ်ွင် "ဝါကျတွင် 

အစှိတ်အြှိိုင််းတစ်ြေို၏ အမ ကာင််းကှိို မြာ်မြအ ူ်းမြ သည ် အမြော်းအစှိတ်အြှိိုင််း မြစ်သည။် 

ကကှိယာဝှိမသသနန င ် နောမဝှိမသသနတှိိုို့သည် အ ူ်းမြ မျာ်းမြစ် ကသည။် ဝါကျအတွင််း ြါဝင်မသာ 

နောမ်ြိုဒ်တစ်ြေိုစ တင်ွ  ြဓာနအစှိတ်အြှိိုင််းမြစ်မသာ ဦ်းမဆာင်(head) န င ် ဦ်းမဆာင်၏အမ ကာင််းကှိို 

မြာ်မြမသာ အ ူ်းမြ  ဟူ၍ရ ှိသည။်"(၂၀၁၉၊ စာ-၁၉၅)ဟို ြွင ်ဆှိိုမြ ာ်းသည။်    

သာဓကအာ်းမြင ်။ ။"အြေိုဘယ်ြျ ှိ ွဲ့တက်မယ် ကကံြါမသ်းသလွဲ"  

ဟူမသာဝါကျတွင် "ြျ ှိ ွဲ့" သည် ဦ်းမဆာင်နောမ်မြစ်သည။် "ဘယ"်အမမ်းစကာ်းသည် ဦ်းမဆာင်၏ 

အမ ကာင််းကှိို မြာ်မြမသာအ ူ်းမြ ကှိို မမ်းမမန််းမြေင််းမြစ်သည်။  ှိိုို့မ ကာင ် အမမြမြန်မမြရာတွင် 

"မရွှေဟသဂာမင််းြျ ှိ ွဲ့တက်မလှိိုို့" "သံဝရြျ ှိ ွဲ့တက်မလှိိုို့" အစရ ှိသမြင  ် မြန်မမြရသည။်  ှိိုို့မ ကာင ် အမမ်း 
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စကာ်းတှိိုို့၏ မနောက်မ မန၍ နောမ်လှိိုက်မြေင််းအာ်းမြင ် အမမ်းစကာ်းတှိိုို့သည ် အမမ်းအ ူ်းမြ ြိုဒ် မြစ်သည်။ 

"ဘာ၊ ဘယ"် အမမ်းစကာ်းတှိိုို့၏မနောက်တင်ွ နောမ်ြိုဒ်လှိိုက်မသာြံိုစံမြစ်သည။် မြ မူမဆာင်ရ က်ြံိုမြ 

အမမ်းစကာ်း "ဘယ်လှိို"၏မနောက်တင်ွ နောမ်လှိိုက်လျှင် အမမ်းအ ူ်းမြ ြိုဒ် မြစ်သည။် အမရအတွက်မြ 

အမမ်းစကာ်းန င ် ြမာဏ္မြအမမ်းစကာ်းတှိိုို့သည ်အမမ်းအ ူ်းမြ  ွဲတွင် ြါဝင်သည။် 

 သာဓက။ ။ 

 "ဘာ"၏မနောက်တင်ွ နောမ်ြိုဒ်လှိိုက်မသာြံိုစံမ ာ- 

 ဘာြန််းမတွ ယူလာြေွဲ သလွဲ။ 

 မနောက် ြ် ဘာစာအိုြမ်ျာ်း လှိိုြေျင်ြါမသ်းသလွဲ"  
 

"ဘယ"်၏မနောက်တင်ွ နောမ်ြိုဒ်လှိိုက်မသာြံိုစံမ ာ- 

 ဦ်းြေျစ်မမာင် မကာလှိြ်က ဘယ်န စ်က ဆင််းြေွဲ ြါသလွဲ"  

 ဘယ်င်္ိုဏ္်ဟာ အမကာင််းဆံို်းလွဲ။ ဘယ်င်္ိုဏ္်ကှိို အန စ်ပြေှိ က်ဆံို်းလွဲ။ ဘယ်င်္ိုဏ္်ကှိို 

 မရ ်းြေျယ်ကျင ် မနသလွဲ"  
  

"ဘယ်လှိို"၏မနောက်တင်ွ နောမ်ြိုဒ်လှိိုက်မသာြံိုစံမ ာ- 

 ကှိိုကှိို ဘယ်လှိိုသမဘာရသလွဲ။ 

 ဘယ်လှိို အလိုြ်မျာ်းလွဲ ကှိိုကှိို။ 

ဟူ၍မတွွဲ့နှိိုင်သည်။ 

 မမန်မာဘာသာစကာ်းတွင် ကကှိယာအ ူ်းမြ ြိုဒ်ကှိိုလည််း မမ်းမမန််းနှိိုင်မ ကာင််း မတွွဲ့ရသည်။ 

"ဘယ်လှိို" ဟူမသာ အမမ်းစကာ်း၏မနောက်တင်ွ ကကှိယာလှိိုက်မသာြံိုစံမ ာ- 

သာဓက။ ။ 

   မင််းကှိို ဘယ်လှိိုစာ်းလှိိုက်တာလွဲ။ 

အမမြ=  ြေြ်မမန်မမန်ြွဲ စာ်းလှိိုက်တယ်။ 

  အာ်းရြါ်းရ စာ်းလှိိုက်တယ။် 

  တှိိုို့ကနန််းဆှိတက်နန််း စာ်းလှိိုက်တယ။် 

ဟူမသာ သာဓကအမမြဝါကျမျာ်း၌ "စာ်းလှိိုက်တယ်" ဟူမသာ ကကှိယာြိုဒ်သည် ဦ်းမဆာင်မြစ်၍ 

"ြေြ်မမန်မမန"်၊ "အာ်းရြါ်းရ"၊ "တှိိုို့ကနန််းဆှိတက်နန််း"တှိိုို့သည် အ ူ်းမြ မျာ်းမြစ် ကသည်။ "စာ်းလှိိုက် 

တယ"်  ဟူမသာကကှိယာြိုဒ်ကှိို အ ူ်းမြ မနမသာ ကကှိယာအ ူ်းမြ မျာ်း မြစ် ကသည်။  ှိိုို့မ ကာင ် 

" မင််းကှိို ဘယ်လှိို စာ်းလှိိုက်တာလွဲ။" ဟူမသာအမမ်းတွင် "ဘယ်လှိို"သည ်ကကှိယာအ ူ်းမြ ကှိို မမ်းမသာ 

အမမ်း စကာ်း မြစ်သညက်ှိို မတွွဲ့ရ ှိရသည။် 
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သာဓက။ ။ 

အမမြာစကာ်း  ဘယ်လှိိုရ င််းမြလှိိုက်လွဲ။ 

အမမြ =  စှိတ်ရ ညရ် ညန်ွဲို့ ရ င််းမြလှိိုက်တယ်။ 

အမရ်းစကာ်း   မင််းကှိို မည်သှိိုို့ စာ်းရမညန်ည််း။ 

အမမြ =  မ ကညက်မအာင် ဝါ်းစာ်းရမည်။ 

ဟူ၍ မတွွဲ့နှိိုင်သည။် 

  ှိိုို့မ ကာင  ် မမန်မာဘာသာစကာ်းတွင် နောမ်အ ူ်းမြ ကှိို မမ်းမသာ အမမ်းအ ူ်းမြ မျာ်းရ ှိသည် 

သာမက ကကှိယာအ ူ်းမြ ကှိို မမ်းမသာအမမ်းအ ူ်းမြ မျာ်းလည််း ရ ှိမ ကာင််း မတွွဲ့ရ ှိရ သည်။ "ဘယ်လှိို" 

၏မနောက်တင်ွ ကကှိယာလှိိုက်မြေင််းမြင ် ကကှိယာအ ူ်းမြ ကှိို မမ်းမသာအမမ်းအ ူ်းမြ မြစ်နှိိုင်မ ကာင််း မတွွဲ့ရ ှိ 

ရသည။် ကျန်မသာအမမ်းစကာ်းမျာ်း မမြစ်နှိိုင်မြ။ 

 

၄။ အမမေးဝါကျမျ ေး၏ ထူေးခြ ေးြျက်မျ ေး 

အမမ်းဝါကျမျာ်းကှိို မလ လာ ကည ်မြေင််းမြင ် အမမ်းဝါကျမျာ်း၏  ူ်းမြော်းြေျက်မျာ်းကှိို မတွွဲ့ရသည။်  

ြ မအြေျက်အမြစ် "အဘယ်မျှ၊ မည်သညမ်ျှ၊ အဘယ်သူမျှ၊ မည်သူမျှ"ဟူမသာ အမမ်းစကာ်း 

တှိိုို့ကှိို အမငင််းမြ"မ"ြါကကှိယာန င ် တွွဲသံို်းလျှင် မမ်းြေွန််း မဟိုတ်မတာ မြေျ။ 

သာဓက။ ။ အမရ်းစကာ်းတွင် မတွွဲ့ရမသာြံိုစံမျာ်းမ ာ 

 အဘယ်ကှိိုမျှ အလှိိုမရ ှိဘူ်း။ 

 မည်သညက်ှိိုမျှ အလှိိုမရ ှိဘူ်း။ 

 မည်သည ်စာအိုြက်ှိိုမျှ အလှိိုမရ ှိဘူ်း။ 

 ှိိုဝါကျမျာ်းကှိို ဟိုတ်/မဟိုတမ်မ်းြေွန််းတွင်သံို်းမသာ ဝါကျအဆံို်းသတ်အမမ်းြစစည််း"လာ်း/မလာ" တှိိုို့ 

 ည ်လျှင် အမမ်းဝါကျမြစ်လာသည။် 

 သာဓက။ ။ 

 အဘယ်ကှိိုမျှ အလှိိုမရ ှိဘူ်းလာ်း။ 

 အဘယ်ကှိိုမျှ အလှိိုမရ ှိဘူ်းမလာ။ 

မည်သညက်ှိိုမျှ အလှိိုမရ ှိဘူ်းလာ်း။ 

မည်သညက်ှိိုမျှ အလှိိုမရ ှိဘူ်းမလာ။ 

မည်သည ်စာအိုြက်ှိိုမျှ အလှိိုမရ ှိဘူ်းလာ်း။ 

မည်သည ်စာအိုြက်ှိိုမျှ အလှိိုမရ ှိဘူ်းမလာ။ 

ဟူ၍ မတွွဲ့ရသည်။ 
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  ှိိုို့မြင် အမမြာစကာ်းတွင် "ဘယ်၊ ဘာ" အမမ်းစကာ်းတှိိုို့၏မနောက်တင်ွ "မ " မနောက်လှိိုက်ြစစည််း 

ြါမသာ အမငင််းဝါကျသည် အမမ်းဝါကျမဟိုတမ်ြ။  ှိိုဝါကျကှိို မမ်းြေွန််း ြံိုစံမမြာင််းလှိိုမသာ် "လာ်း" 

ဝါကျအဆံို်းသတ်အမမ်းြစစည််း လှိိုက်ရသည။် 

 သာဓက။ ။ 

  ဘယ်ကမ  မလာဘူ်း။ 

  ဘာကှိိုမ  မ ှိရဘူ်း။ 

 ှိိုဝါကျမျာ်းကှိို အမမ်းဝါကျအမြစ်မမြာင််းလှိိုမသာ် "လာ်း" အမမ်းြစစည််းလှိိုက်၍ အမမ်းဝါကျ အမြစ် 

မမြာင််းနှိိုင်သည်။ 

  ဘယ်ကမ  မလာဘူ်းလာ်း။ 

  ဘာကှိိုမ  မ ှိရဘူ်းလာ်း။ 

ဟူ၍မတွွဲ့ရသည။်  

  ှိိုို့မ ကာင ် မြာ်မြြေွဲ မသာ ဝါကျြံိုစံ(၂)မျ ှိ ်းမ  လွွဲ၍ အမြော်းမသာ အမမ်းစကာ်းမမ်းြေွန််း တှိိုို့တွင် 

ဝါကျအဆံို်း၌ "နည််း၊ လွဲ၊ တိုန််း" တှိိုို့သာမြစ်နှိိုင်သည။်  

 ဒိုတှိယအြေျက်အမြစ် အမမ်းစကာ်းတှိိုို့၏မနောက်တွင် "မဆှိို" ဟူမသာ စကာ်းလံို်းကှိို ည မ်ြေင််းမြင ် 

အမမ်းဝါကျမဟိုတ်မတာ မ ကာင််းမတွွဲ့ရ ှိရသည။် 

 သာဓက။ ။ မည်သူမဆှိို စစ်မဆ်းမမ်းမမန််းမြေင််း ြေံရမည။် 

      ဘာကှိစစမဆှိို တှိိုင်ြင်ြါ။ 

ဟူမသာသာဓကဝါကျတွင်"မဆှိို"သည ်

လူ၊အမြစ်အြျက်၊အမ ကာင််းအရာကှိိုတှိကျမသြေျာစွာမမြာ်မြမြ။ 

 တတှိယအြေျက်အမြစ် အမမ်းစကာ်းမမ်းြေွန််းတှိိုို့သည် မမ်းလှိိုမသာအမ ကာင််းအရာကှိို မမ်းမမန််း 

မြေင််းမြစ်သည်။ အမမ်းဝါကျတွင် အမမ်းစကာ်းမျာ်းသည် အဓှိကမြစ်ပြ ်း မြါမမြစ်ြါရသည။် သှိိုို့ရာတွင် 

အမမ်းစကာ်းမြါမသာ်လည််း အမမ်းသမဘာကှိို မြာ်မြနှိိုင်မသာ ြစစည််းမျာ်းရ ှိသညက်ှိို မတွွဲ့ရသည။် 

 ှိိုြစစည််းမျာ်းမ ာ "မကာ န င ် မရာ" တှိိုို့မြစ်သည။် 

 သာဓက။ ။ အမမမကာ။ 

     အမမမရာ။ 

 ှိိုသာဓကဝါကျမျာ်းတွင် အမမ်းစကာ်းမျာ်းမြါမသာ်လည််း အမမ်းသမဘာကှိို မြာ်မြနှိိုင်မ ကာင််း 

မတွွဲ့ရသည။်  ှိိုအမမ်းကှိို နောသူသည ်အမမြေအမနအဆက်အစြ်အရ အနက်မကာက်ပြ ်းမြန် မမြရသည။် 

အမြင်ကမြန်လာမသာသာ်းတစ်မယာက်က အမမမြစ်သူကှိို မမမင်တွဲ အမမြေအမနမ ာ မမ်းမမန််းမသာအမမ်း 

မြစ်ြါက "ဘယ်မ ာလွဲ။ ဘာလိုြ်မနလွဲ" ဟူမသာအမမ်းသမဘာမျာ်းကှိို နောသူက အနက်မကာက်ပြ ်း 

မြန်မမြရသည။်  
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 အနက်ြေွမြေင််းကှိို မမြစ်မစရန်အတွက် မမြာသူကအမမ်းစကာ်းမြါမသာမမ်းြေွန််း၏ မနောက်တွင် 

အမမ်းစကာ်းြါမသာ အမမ်းဝါကျကှိို  ြ်၍မြာ်မြပြ ်းမမ်းမလ ရ ှိသည်။ 

 သာဓက။ ။အမမမရာ/မကာ၊ ဘယ်သွာ်းလွဲ။ 

   အမမမရာ/မကာ၊ မြန်မရာက်ပြ လာ်း။ 

   အမမမရာ/မကာ၊ စာ်းပြ ်းပြ လာ်း။ 

သာဓကဝါကျမျာ်းတွင် "မကာ န င  ်မရာ"တှိိုို့ကှိိုြလ ယ်၍ အသံို်းမြ နှိိုင်သညက်ှိို မတွွဲ့ရသည။် 

  ှိိုို့မြင် ဝါကျမရ ွဲ့မနောက်အဆက်အစြ်အရ အမမ်းစကာ်းမျာ်းမြါဘွဲ မမ်းမမန််းနှိိုင်သည်ကှိို မတွွဲ့ရ 

သည။် 

 သာဓက။ ။ငါရိုြ်ရ င်သွာ်း ကည ်မယ်။ မင််းမရာ။ 

ဟူမသာ သာဓကဝါကျတွင် နောသူအာ်း "လှိိုက်မလာ်း" ဟိုမမ်းမမန််းမြေင််းမြစ်သည်။  

စတိုတတအြေျက်အမြစ် မမန်မာဘာသာစကာ်းရ ှိ အမမ်းဝါကျမျာ်းကှိို မလ လာ ကည ်မသာအြေါ 

အြေျ ှိ ွဲ့မသာအမမ်းဝါကျတှိိုို့သည် အမမ်းဝါကျြံိုစံမြစ်မနမသာ်လည််း စကာ်းတာဝန်မ ာ အမမ်းသမဘာ 

မဟိုတမ်ြ။  

 သာဓက။ ။ Aircon မလ်းြှိတ်မြ်းြါလာ်း။ 

ဟူမသာဝါကျသည ် အမမ်းဝါကျြံိုစံမြစ်သည။် နောသူ ံမ  အမ ကာင််းအရာအြေျက်အလက်ကှိို သှိလှိို၍ 

မမ်းမမန််းမြေင််းမဟိုတမ်ြ။  ှိိုဝါကျ၏အဓှိြပာယ်မ ာ နောသူအာ်း Aircon ြှိတ်ရန်မစြေှိိုင််းမြေင််းမြစ်သည်။ 

   ြန်ကာြှိတ်မြ်းလှိိုို့မရဘူ်းလာ်း။  

ဟူမသာဝါကျတွင်လည််း အမမ်းသမဘာမဟိုတမ်ြ။  ှိိုဝါကျ၏အဓှိြပာယ်မ ာ နောသူအာ်း ြန်ကာြှိတ်မြ်း 

ရန်မတာင််းဆှိိုမြေင််းမြစ်သည။်   

 ဒ မနရာမ ာရြ်ရင် ဘယ်မလာက်မြ်းရမလွဲ။ 

 ဆင််းလာြေွဲ ြါလာ်း။ 

 မမ ာင်မနရင် တံြေါ်းြွင ်လှိိုက်ြါလာ်း။ 

 ြါ်းစြ်ြှိတ ်ာ်းလှိိုို့မရဘူ်းလာ်း။ 

သာဓက။ ။  “ဘယ်မလာက်လ သလွဲ။”  

ဟူမသာဝါကျသညလ်ည််း အမမ်းမဟိုတမ်ြ။ သှိြလ် မ ကာင််းကှိို မြာ်မြမသာအဓှိြပာယ်မြစ်သည။် 

“မင််းက ဘာ င်လှိိုို့လွဲ။ မသြေျင်လှိိုို့လာ်း” 

ဟူမသာဝါကျတွင် မမ်းမမန််းမြေင််းမဟိုတ်မြ။ ပြေှိမ််းမြောက်မမြာမသာ မမကျနြ်မသာ အဓှိြပာယ်မျာ်း 

မြစ်သည။် ှိိုဝါကျမျာ်းသည် ဝါကျြံိုစံအရ အမမ်းဝါကျမျာ်းမြစ်မနမသာ်လည််း၊ မမြာမသာအဓှိြပာယ်မ ာ 

အမှိနို့်မြ်းမသာ၊ မစြေှိိုင််းမသာ၊ မတာင််းဆှိိုမသာအဓှိြပာယ်မျာ်းမြစ်မနသည်။ ဘာသာစကာ်းတှိိုင််းတွင် 

မြာ်မြဝါကျ၊ အမမ်းဝါကျ၊ တှိိုက်တနွ််းဝါကျ၊ ဆနဒမြာ်ဝါကျတှိိုို့ရ ှိရာ အမမ်းဝါကျတှိိုို့သည် အမမ်းသမဘာကှိို 
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အပမွဲမမြာ်မြဘွဲ အမှိနို့်မြ်းမသာ၊ မစြေှိိုင််းမသာ၊ မတာင််းဆှိိုမသာ သမဘာ ာ်းမျာ်းကှိို မြာ်မြနှိိုင်မသာ 

သမဘာသဘာဝ ရ ှိသညက်ှိို မတွွဲ့ရသည်။ 

 

ခြံြုငံို ံိုေး ေ်ြျက် 

မမန်မာဘာသာစကာ်းရ ှိ အမမ်းဝါကျမျာ်းသည် နောသူကမြန်မမြမသာအမမြမြေါ်တင်ွမတူည၍် 

အမမ်းဝါကျ မျာ်းကှိို အမမြေြေံအာ်းမြင ်(၂)မျ ှိ ်း ြေွွဲမြော်းနှိိုင်သညက်ှိို မတွွဲ့ရ ှိရသည။် အမမြေြေံအမမ်းဝါကျ 

ြံိုစံ(၂)မျ ှိ ်းမ ာ ဟိုတ/်မဟိုတ်မမ်းြေွန််းန င ် အမမ်းစကာ်းမမ်းြေွန််းတှိိုို့မြစ် ကသည။် 

 အမမ်းဝါကျတှိိုို့တွင် အမမ်းသမဘာမြစ်မစရန် အမမ်းစကာ်းတှိိုို့သည် အဓှိကမသာ ြေျက် အမနမြင ် 

ြါဝင်ရမ ကာင််း မတွွဲ့ရ ှိရသည။် မမန်မာဘာသာစကာ်းတွင် အမမ်းစကာ်းမျာ်းကှိို ဝါကျတွင််းမနရာအရ 

ဝါကျအစ(သှိိုို့)အလယ်တွင်မတွွဲ့ရမသာ အမမ်းစကာ်းန င  ် ဝါကျအဆံို်းတွင် မတွွဲ့ရမသာအမမ်းြစစည််းမျာ်း 

ဟူ၍ (၂)မျ ှိ ်းရ ှိမ ကာင််း မလ လာသှိရ ှိရသည။် 

 ဟိုတ်/မဟိုတမ်မ်းြေွန််းအတွင် ဝါကျအဆံို်းသတ်အမမ်းြစစည််းအမြစ် "လာ်း န င  ်မလာ"ကှိို အသံို်းမြ  

မ ကာင််း မတွွဲ့ရ ှိရသည်။ အမြော်းဝါကျအဆံို်းသတ်ြစစည််းမျာ်း မြစ်မသာ "နည််း၊ လွဲ၊ တံို်း"တှိိုို့ မမြစ်နှိိုင် 

မ ကာင််း မတွွဲ့ရ ှိရသည။် 

 အမမ်းစကာ်းမမ်းြေွန််းတွင် ဝါကျအစ(သှိိုို့) အလယ်တွင် မတွွဲ့ရမသာအမမ်းစကာ်းမျာ်း ြါဝင်ရပြ ်း  

ဝါကျအဆံို်းတွင်လည််း ဝါကျအဆံို်းသတ်အမမ်းြစစည််းတှိိုို့ြါဝင်ရသည။် ဝါကျအဆံို်း၌ "နည််း၊ လည််း၊ တံို်း" 

ဟူမသာြစစည််းမျာ်းသာမြစ်နှိိုင်သည။် အမမ်းစကာ်းမမ်းြေွန််းတွင် အမမ်းစကာ်းမျာ်းသည ်ြဓာနကျမ ကာင််း 

မတွွဲ့ရ ှိရသည။် အမမ်းစကာ်းမမ်းြေွန််းတွင် "ဘာ၊ ဘယ်၊ မည်"ဟူမသာအမမ်းစကာ်းမျာ်းသည် အရင််းြေံ 

မြစ်ပြ ်း၊  ှိိုအမမ်းစကာ်းတှိိုို့၏မနောက်တင်ွ "ြစစည််းစကာ်းလံို်း၊ နောမ်စကာ်းလံို်း၊ ကကှိယာစကာ်းလံို်း"တှိိုို့ လှိိုက် 

မြေင််းမြင ် မမ်းလှိိုမသာအမ ကာင််းအရာ ကွွဲမြာ်းသွာ်းမ ကာင််းမတွွဲ့ရပြ ်း၊  ှိိုသှိိုို့အမ ကာင််းအရာ ကွွဲမြာ်းမှု 

မြေါ်အမမြေြေံ၍ အမမ်းစကာ်းမမ်းြေွန််းမျာ်းကှိို အြေျ ှိန်မြအမမ်း၊ မနရာမြအမမ်း၊ အမ ကာင််းအရာ၊ အမမြေ 

အမနမြ /မြ မူမဆာင်ရ က်ြံိုမြအမမ်း၊ လူြိုင်္္ှိ လ်အမမ်း၊ အမ ကာင််းမြအမမ်း၊ ြမာဏ္မြအမမ်း၊ အမရ 

အတွက်မြအမမ်း ဟူ၍ အမျ ှိ ်းအစာ်း(၇)မျ ှိ ်းြေွွဲမြော်းနှိိုင်မ ကာင််း မလ လာမတွွဲ့ရ ှိရသည။်  

 အမမ်းစကာ်းတှိိုို့၏မနောက်တွင် လှိိုက်နှိိုင်မသာစကာ်းလံို်းအမျ ှိ ်းအစာ်းမျာ်းမ ကာင ် အမမ်းစကာ်း 

တှိိုို့၏ သဒဒါတာဝန်မမြာင််းလွဲသွာ်းမ ကာင််း မတွွဲ့ရသည။် အမမ်းစကာ်းတှိိုို့၏မနောက်တင်ွ ြစစည််းစကာ်းလံို်း 

မျာ်း၊ ကကှိယာစကာ်းလံို်းမျာ်းလှိိုက်မြေင််းမြင ် အမမ်းနောမ်စာ်းတာဝန်ကှိို  မ််းမဆာင်ပြ ်း၊ နောမ်စကာ်းလံို်းမျာ်း 

လှိိုက်မြေင််းမြင ် နောမ်အ ူ်းမြ ကှိိုမမ်းမသာ အမမ်းအ ူ်းမြ တာဝန်ကှိို  မ််းမဆာင်မ ကာင််း မလ လာမတွွဲ့ရ ှိရ 

သည။် "ဘယ်လှိို" ၏မနောက်တင်ွ ကကှိယာစကာ်းလံို်းလှိိုက်မြေင််းမြင ် ကကှိယာအ ူ်းမြ ကှိိုမမ်းမသာ အမမ်း 

အ ူ်းမြ တာဝန်ကှိို  မ််းမဆာင်မ ကာင််း မလ လာမတွွဲ့ရ ှိရသည။်  

 အမမ်းဝါကျ၏  ူ်းမြော်းြေျက်မျာ်းအမြစ် အမမ်းစကာ်း၏မနောက်တင်ွ "မျှ"န င  ်"မ "ြါမသာ အမငင််းမြ 

ဝါကျမျာ်းသည ် အမမ်းဝါကျမျာ်းမဟိုတ ်ကမြ။  ှိိုဝါကျမျာ်းကှိို အမမ်းဝါကျအမြစ် မြာ်မြလှိိုမသာ် ဝါကျ 
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အဆံို်းသတ်အမမ်းြစစည််း "လာ်း န င  ် မလာ"တှိိုို့လှိိုက်ရသည။် "မျှ"ကှိို အမရ်းစကာ်းတွင်သံို်းပြ ်း "မ "ကှိို 

အမမြာစကာ်းအတွက်သံို်းသညက်ှိို မတွွဲ့ရသည။်  ှိိုို့မြင် "မဆှိို" ဟူမသာစကာ်းလံို်းကှိို အမမ်းစကာ်း၏ 

မနောက်တင်ွ အသံို်းမြ မြေင််းမြင ် အမမ်းဝါကျမဟိုတ်မတာ မ ကာင််း မလ လာမတွွဲ့ရ ှိရသည။် မမန်မာဘာသာ 

စကာ်းတွင် အမမ်းစကာ်းမျာ်းမြါမသာ်လည််း အမမ်းသမဘာကှိို မြာ်မြနှိိုင်မသာြစစည််းမျာ်းရ ှိမ ကာင််း 

မတွွဲ့ရ ှိရသည။်  ှိိုြစစည််းတှိိုို့မ ာ "မကာ န င  ်မရာ"တှိိုို့မြစ် ကသည။်  ှိိုို့မြင် မမြာသူသည ်အနက်ြေွမြေင််းကှိို 

မမြစ်မစရန် "မကာ န င ် မရာ" ြါမသာဝါကျမနောက်တင်ွ အမမ်းစကာ်းြါမသာ မမ်းြေွန််းကှိို  ြ်၍မြာ်မြ 

မလ ရ ှိမ ကာင််း မတွွဲ့ရ ှိရသည။် အမမ်းဝါကျြံိုသဏ္ဌာန် မြစ်မနမသာ်လည််း အမမ်းသမဘာကှိို မမြာ်မြဘွဲ 

အမှိနို့်မြ်းမသာ၊ မစြေှိိုင််းမသာ၊ မတာင််းဆှိိုမသာ သမဘာ ာ်းအဓှိြပာယ်မျာ်းကှိို မြာ်မြနှိိုင်မ ကာင််း မလ လာ 

သှိရ ှိရသည။်  

  ှိိုသှိိုို့မတွွဲ့ရ ှိြေျက်မျာ်းအရ မမန်မာဘာသာစကာ်းရ ှိ အမမ်းဝါကျမျာ်းတွင် အမမ်းစကာ်းမျာ်းသည် 

အဓှိကအမရ်းြါမသာ စကာ်းလံို်းမျာ်းမြစ်သည။် အမမ်းစကာ်းမျာ်းကှိို ဝါကျတွင် အသံို်းမြ ြံို န င  ်မနရာအရ 

ဝါကျအစ(သှိိုို့) အလယ်တွင် မတွွဲ့ရမသာအမမ်းစကာ်းန င  ်ဝါကျအဆံို်းတွင် မတွွဲ့ရမသာ အမမ်းြစစည််းဟူ၍ 

(၂)မျ ှိ ်းြေွွဲမြော်းနှိိုင်သည။် အမမ်းစကာ်းတှိိုို့၏ မနောက်တွင်လှိိုက်မသာ စကာ်းလံို်းကွာမြော်းမှုမ ကာင ် အမမ်း 

စကာ်းအမျ ှိ ်းအစာ်းမျာ်း ြေွွဲမြော်းနှိိုင်မ ကာင််း မလ လာမတွွဲ့ရ ှိရသည။်  ှိိုို့မြင် အမမ်းစကာ်းတှိိုို့၏ မနောက်တွင် 

လှိိုက်မသာ စကာ်းလံို်းအမျ ှိ ်းအစာ်း မမြာင််းလွဲမှုမ ကာင ် အမမ်းစကာ်းတှိိုို့၏ သဒဒါတာဝန် မမြာင််းလွဲသွာ်းပြ ်း 

အမမ်းနောမ်စာ်း၊ အမမ်းအ ူ်းမြ ဟူ၍ ြေွွဲမြော်းနှိိုင်သည်။  မမန်မာဘာသာစကာ်းတွင် အမမ်းစကာ်းမျာ်းမြါဘွဲ 

အမမ်းသမဘာကှိို မြာ်မြနှိိုင်သကွဲ သှိိုို့၊ အမမ်းဝါကျြံိုသဏ္ဌာန်မြစ်မနမသာ်လည််း အမမ်းသမဘာမဟိုတ်ဘွဲ 

မစြေှိိုင််းမသာ၊ တှိိုက်တနွ််းမသာ၊ မတာင််းဆှိိုမသာသမဘာ ာ်းမျာ်းကှိို မြာ်မြနှိိုင်မ ကာင််း မလ လာသှိရ ှိရြါ 

သည။်  

န ဂံိုေး 

ဘာသာစကာ်းမြင ် မမြာဆှိိုဆက်သွယ်ရာတွင် အမ ကာင််းအရာအြေျက်အလက်မျာ်းကှိိုမြနို့်မဝမြေင််း 

လက်ြေံမြေင််းတှိိုို့ကှိို မမြစ်မမနမြ  ကရသည်။ အမြော်းသူ ံမ  သတင််းအြေျက်အလက် အမ ကာင််းအရာတှိိုို့ကှိို 

သှိလှိိုမသာအြေါတွင် မမ်းြေွန််းမမ်းမမန််းမလ ရ ှိသည။်  ှိိုို့မ ကာင ် ဘာသာစကာ်းတွင် အမမ်းဝါကျမျာ်းသည် 

အမရ်းြါမသာအြေန််းကဏ္ဍမ  ြါဝင်မနသည်ကှိို မတွွဲ့ရသည။် မမန်မာဘာသာစကာ်းရ ှိ အမမ်းဝါကျမျာ်းကှိို 

မလ လာမြေင််းသည ်မမန်မာဘာသာစကာ်း၏ သွင်မြင်လကခဏ္ာမျာ်းကှိို မြာ် ိုတ်မြေင််းြင်မြစ်ြါသည။် 
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က ိုေးက ေးြျက်မျ ေး 

The Largest unit of grammatical organization within which part of speech (e.g, nouns,verbs, adverbs) and 

grammatical classes (e.g, word, phrase, clause) are said to function. 

LONGMAN Dictionary of Language Teaching and Appilied Linguistics (2010) Page-522 

Class of sentences in which the hearer is requested to give information about something. 

         Routledge Dictionary of Language and Linguistics. (1996) page-238  

Whose primary role is in asking questions as distinguished from the declarative. And interrogative particle or  

interrogative  inflection  is  one  which  marks  an  interrogative. 

                Oxford concise Dictionary of Linguistics. (1997) page-184 

a word which may replace a noun or noun phrase. 

          LONGMAN Dictionary of Language Teaching and Appilied Linguistics (2010) page-468 
 

ကျမ်ေးက ိုေးစ ေးရင်ေး 

ခမန်မ ဘ    

ြေင်မင်၊ မမာင် (ဓနိုမြှူ)။ (၂၀၁၉)။ ဘ   မေဒမဝါဟ ရမျ ေး ။ ရန်ကိုန်၊ မဒါင််းစာမြ။ 

ြေင်မင်၊ မမာင် (ဓနိုမြှူ)။ (၂၀၁၁)။ မရေးဟန်ေည န ဒါန်ေး ။ ရန်ကိုန်၊ စှိတ်ကူ်းြေျ ှိ ြေျ ှိ စာမြ။ 

ြ မှိို်းနင််း ။ (၂၀၁၂)။ မနည ြုည ြု (ြဉ္စမအကကှိမ်) ။ ရန်ကိုန်၊ ရာမြည ်စာအိုြ်တှိိုက်။ 

မမမလ်း၊ င်္ျာနယ်မကျာ်။ (၂၀၁၆)။  ူလ ိုလ ူ(ဧကာဒဿမအကကှိမ်)။ ရန်ကိုန်၊ စှိတ်ကူ်းြေျ ှိ ြေျ ှိ  စာြံိုန ှိြ်တှိိုက်။ 

မမန်မာစာအြွွဲွဲ့။ (၂၀၁၃)။ ခမန်မ  ဒဒါ ။ ရန်ကိုန်။ တကကသှိိုလ်မျာ်းြံိုန ှိြ်တှိိုက်။ 

မြမမာင်တင်၊ ဦ်း ။ (၁၉၅၅)။ အလယ်တန်ေးခမန်မ  ဒဒါ ။  ရန်ကိုန်၊ စာမြေှိမာန်ြံိုန ှိြ်တှိိုက်။ 

မြမမာင်တင်၊ ဦ်း ။ (၁၉၆၃)။ ခမန်မ  ဒဒါနှငေ့်အ ံိုေးအနှုန်ေး ၊ (တ-ကကှိမ်)။ ရန်ကိုန်၊ စာမြေှိမာန် ြံိုန ှိြ်တှိိုက်။ 
 

အဂဂလ ေဘ်    

Jenny, Mathias & San San Hnin Tun. (26). Burmese A Comprehensive Grammar. London. Archiv Orientalni. 

LONGMAN Dictionary of Language Teaching and Appilied Linguistics, 4th ed. (2010). Great Britain. 

Okell, John & Anna Allot. (2001). Burmese/ Myanmar Dictionnary of Grammatical Forms. Richmond: Cuzon 

press. 

Oxford concise Dictionary of Linguistics. (1997). New York, Oxford University Press. 

Routledge Dictionary of Language and Linguistics. (1996). New York, Routledge. 
 

အတ ိုမက က်အညွှန်ေး 

N/Phr   = Noun Phrase 

V/ Phr   = Verb Phrase 

Integt S-F Ptcl  = interrogative sentence-final Particle 

Integt  Ptcl  = interrogative  particle  
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မြနြ်ာာ့ရပု်သသေးသဘငဆ် ငု်ရာ ဓသ ာ့သ ုေးစကာေးြ ာေး* 

စ ုေးစ ုေးန ုင် 1    

စာတြ်ေးအက ဉ်ေး 
ဤစ ာတမ််း သည ် မမန ်မာ တ ိုို့ပ မ  ာဆ ို သ ို်းစ  ွဲပန ပ သာ ရို ်ပ သ်း သဘ င်ဆ ို င်ရာ ဓ ပ  ေ့သ ို်း စ က ာ်းမ  ာ်း၏ 

ပန ောက ်က  ယ် တ င် တ မ် မမြု ်ပန သ ည ေ့် ရ ို်းရာဓပ ေ့မ ာ်းက  ို သိုပ တ သ န မ ြု ပြာထ်ို တ်မည ေ့် စ ာတမ််း မြစ ် ါ သည ်။  

အပ ေ့  ာခ   ရို ်စ  ို သဘ င်ဆ ိုင်ရ ာ ဓ ပ ေ့သ ို်းစ က ာ်း မ ာ်းသည် တင် စ ာ်းသ ို်းစ  ွဲ ထာ်းပ သာ ဥ စ ာစ က ာ ်း  ို်းမ  ာ်း 

မြစ ် ါ သည ်။ ဓ ပ ေ့ သ ို်းစ က ာ်း မ ာ်း၏ တ င်စ ာ်းမ ှုအန က ်က  ို အတထ ပ ေဒရှု ပထ ာငေ့်မှ ပ ေ့ ာ ပြ ာ်ထို တ်မခ င််းမြ ငေ့် 

ပန ောက ်က  ယရ်ှ  ရ ို်းရာဓ ပ ေ့ တ ိုို့ အ ာ်း ပြ ာ်ထိုတန်  ို င်မည ်မြစ ် ါ သည ်။ ဓ ပ ေ့သ ို်းစ က ာ်းမ  ာ်းသည် ဘာ သာစ က ာ ်း 

တစ ်ခို၏ အ ဆင်ေ့ အတန ််းန ှင်ေ့ အတူ  ယင််း ဘာ သ ာစ က ာ်းက  ို ပ မ ာ ဆ ို သ ို်းစ  ွဲပန ပ သာ န  ိုင် င သ ာ်းတ ိုို့၏  ဓ ပ ေ့ရ ို်းရ ာ 

က  ို ည််း  ပြာ် မ ပန  ါ သည ်။ ရို ် စ  ိုသဘင် ဆ ိုင်ရ ာ ဓ ပ  ေ့သ ို်းစ က ာ်း မ ာ်းသည်  ူ သ ို်းန ည ််းပ သာ ပ ါ ဟာရမ  ာ ်း 

မြစ ်သည ်။ အသ ို်းန ည ််းပ သ ာ ပ ါ ဟ ာရတစ ်ခိုသည်  ပ  ာက ် က  ယသ် ာ်း န  ိုင် ါ သည ်။ ဘ ာ သာစ က ာ ်း 

ပ  ာက ်က  ယ် သ ာ်း ျှင် ရ ို်းရာဓ ပ  ေ့တ ိုို့န ှငေ့် အတူ  ူမ  ြု်း ည ််း ပ  ာက ်က  ယ် သ ာ်းန  ိုင် ါ သည ်။ ဤ အခ  က ်က  ို  

အဓ  က မ ဿ န ော တစ ်ရ ်အ မြစ ် ပမြရ ှင််းန  ို င်ရန ် အ တထပေ ဒရှု ပ ထာင်ေ့မှ  စ န စ ်တက   သိုပ တသ န မ ြုမခ င် ်း  

မြစ ် ါ သည ်။  

သသာာ့ခ က်သ ေါဟာရြ ာေး  -  ဘာ သာစ က ာ်း ၊ ဘာ သ ာေဒ ၊ အတထ ပေဒ၊ ဥ စ ာစ က ာ်း၊ ဓ ပ  ေ့သ ို်းစ က ာ်း၊ 

ပန ို့စ ဉ်သ ို်းစ က ာ်း၊ ရို ်စ  ို သဘ င်။   

န ဒေါန်ေး 

ဘာ သာ စကာ ်းသည်   ူမ  ြု ်း၏  အ သက်၊   ူမ  ြု်း၏  ယဉ်ပက ်းမှု  င် မြစ်သည် ။  ဘာ သာ စကာ ်း  

က ယ်ပ  ာ က်သ ာ ်း ျှ င်   ူ မ  ြု်း  ါက ယ်ပ  ာ က် သ ာ ်းန ိုင် သည။်   ူတ ိုို့သည်  ပ ါဟ ာ ရတစ်ခို၏  အ နက်က ို  

ရှင််း င် ်းပသခ ာ စ ာ  မ သ  ါက အ သ ို ်းနည််း ာ ပ မည် ။   ူအ မ ာ ်း ပရာှ င် ကကဉ် ာ ပသာ  ပ ါဟာ ရတစ်ခိုမာှ  

တစ်စတစ်စ တ မ်မမ ြု ် ာ ပ   ်း ပ   ာ က်က ယ် သ ာ ်းန ိုင် သ ည။်  မမန်မာ ပနို့စဉ ်သ ို်း  စကာ ်းမ ာ ်းတ င်  ဓပ ေ့ ရ ို်းရာ က ို  

ထင်ဟ ်ပနပသာ  ဓပ ေ့ သ ို်းစကာ ်းမ  ာ ်း  မ ာ ်းစ ာ ရှ ပ န ါသည်။ သ ိုို့ပ သာ ် ည််း  အ ခ  ြုျို့ပသာ  ရ ို်းရာ ဓပ ေ့ 

တ ိုို့သည ်ပ  ာ က်က ယ်ခွဲေ့ ပ  မ ြစ်ရာ  ယင််းဓပ ေ့ က ို  အ စ ွဲမ  ြုပ  ်း တ င်စာ ်း သ ို်းစ ွဲ ကကပ သ ာ  ဓပ ေ့သ ို်းစကာ ်း မ ာ ်း ၏  

ပနော က်ခ ဓပ ေ့မှာ ည််း တ မ်မမြု  ်ပနမခင် ်းမြစ် သည။်  ထ ိုို့ပကကာ င်ေ့ ရ ို်းရာ ဓပ ေ့ မ ာ ်းအ နက် ရို စ် ိုသ ဘ င် 

ဆ  ိုင်ရာ ရ ို်းရာ ဓပ ေ့  ထင် ဟ ်ပနပသာ  ဓပ ေ့ သ ို်းစ ကာ ်းမ ာ ်းက ို   ူအ မ ာ ်းသ ရှ ပစရန်  သိုပတသန မ ြုရ မခင် ်း  

မြစ် ါသည။် 

၁။ သုသတသနအင်္ဂေါရပ်ြ ာေး 

ဤစာ တမ််းက ို  မ ြုစိုရာ တ င် သို ပတသနအ င်္ဂါ ရ မ် ာ ်း၊  စ ခ  န်စ ညွှန််းမ ာ ်းနှ င်ေ့  က ို က်ည မှု ရှ ပစရန်  

အ တ က် ပအာ က် ါ  သိုပ တသနဆ  ိုင်ရာ  အ ခ က်အ  က်မ ာ ်းနှင်ေ့အည  မ ြုစိုထ ာ ်း ါသည။်  "(က) စာ ပ  

ပ ေ့ ာ ဆ န််းစစ်မှု၊ (ခ) သိုပတသနပမျှာ ်မနှ််းရ ဒ်နှငေ့် အ သ ို်း င်  ို၊ (င်္) သိုပ တသ နပမ်းခ န််း နှ ငေ့ ် မ  ဿန ော 

(ဃ) ပ ေ့ ာ မှုနယ် ယ် ၊ (င) သို ပတသန န ည််း မ် ်း၊ (စ) သို ပတသနအ စ အ စဉ ်" 

 

                                                      
1 ပဒါ က ်တ ာ၊ တ ွဲြက ် ါ ပမ ာက ခ၊ မမ န ်မာစ ာဌ ာန ၊ ရန ်က ိုန ်တက ကသ ို ် ။ 

* Best Paper Award Winning Paper in Myanmar (2021) 
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(က) စာသပသ ာ့ ာဆန်ေးစစ်ြှု 

ဓပ ေ့သ ို်းစကာ ်းနှ င်ေ့   တ် သက်၍  ပရျှို့က  ပ ေ့ ာ ခွဲေ့ကကသူမ  ာ ်းနှင်ေ့  ပ ေ့ ာ ခွဲေ့က ကပသာ  အ ခ က် 

အ  က်မ ာ ်းက ို  စာ တမ််းတ စ်ပစာ င်၏  အ င်္ဂါ ရ န်ှင်ေ့အည  အ က ဉ် ်းမျှတင်မ   ါမည် ။  ဓ ပ ေ့သ ို်း စကာ ်း မ ာ ်းနှငေ့် 

 တ်သက်၍  ှသမ န၏် 'မ မန်မာ ေန််းစကာ ်း' စာ အ ို တ် င် အ ခ  ြုျို့ပ သာ ေန််းစ ကာ ်းမ ာ ်းမှာ ဓပ ေ့ သ ို်းစကာ ်း 

အ မြစ ်ပတ ျို့ရှ ရသည် ။ ဦ်းတ င် ှ၏ 'ဘာ သာ နှငေ့် စာ ပ ' စာ အ ို တ် င် ' ယ်ယာ ၊ ရက်ကန််း' စသညေ့် ို ် င န် ်း 

ဆ  ိုင်ရာ ဓပ ေ့သ ို်းစကာ ်းအ ခ  ြုျို့က ို ပ ြာ ်မ ထာ ်းသည။် အ ထူ်း သမြ ငေ့ ်ပမာ င်ခင် မင်(ဓ နိုမြြူ) ပရ်းသာ ်း မ ြုစို ပသာ 

'မမန်မာ ဓပ ေ့သ ို်းစကာ ်း မ ာ ်း' စာ အ ို သ်ည် ဓပ ေ့သ ို်းစကာ ်းအ ဘ ဓာ န်ဟို င် ဆ  ို ရပ ာ က်ပအ ာ င် ဓပ ေ့ 

သ ို်းစကာ ်းမ  ာ ်းက ို အ ကခရာ စဉ ် အ က ဉ််းခ ြု  ် ပ ေ့ ာ မ ထာ ်း ါသည။် ယခို စ ာ တမ််းတ င် ရို  ်စ ိုသဘ င် 

ဆ  ိုင်ရာ ဓပ ေ့ သ ို်းစ ကာ ်းမ ာ ်း၏ မူ အသ ို်းနှ ငေ့ ် မူ အန က်၊ မူ ရ ို်းရာ ဓပ ေ့ တ ိုို့အ မ င် ပ ါဟာ ရအ သစ် 

မ ာ ်းက ို ည််း အ ပထာ က် အ ထာ ်း အ က ို်းအ ကာ ်းမ ာ ်း နှငေ့်တက  မ ညေ့်စ ိုစ ာ ပြာ ် ထိုတ်ထာ ်းပသာ ပကကာ ငေ့် 

အ သစ်ပတ ျို့ရှ မှု မြစ် သည။် 
 

(ခ) သုသတသနသြ ာ်ြနှ်ေးရ ဒ်နှငာ့် အသ ုေး င်ပ ု 

စာ တမ််းရှင်သည ် ရန် ကိုန် တကကသ ို ်၌ အ နက်အ ဓ  ပ ာ ယ်  ပ ေ့ ာ ပသာ  အ တထပေဒ  ညာ ရ က် ို  

အ တန််းသာ ်းမ ာ ်းအ ာ ်း   ိုို့ခ ပ  ်းခွဲေ့ ါသည။်  ထ ိုအ ခါ မမန်မာ ဘာ သာ စကာ ်းရှ  ဓပ ေ့သ ို်းစကာ ်းမ ာ ်း အ ပက ကာ င် ်း 

နှင်ေ့ တ်သ က်ပ  ်း ပ မ်းခ န််း မ ာ ်းပမ်းမမန် ်းခွဲေ့ရာ  တစ်ဦ်း နှစ် ဦ်းပ ာ က်သာ  ပဆ ်း ပန ်းန ို င်ပ  ်း အ မ ာ ်းစိုမာှ  ပ မြက ကာ ်း 

န ိုင်မခင် ်း မရှ  ါ။ ထ ိုို့မ  င် မ ခ င်မမန်မာ စကာ ်းပ မ ာ သူတ ိုို့ အ ာ ်း ၁၀ နှစ်မှ ၂ ၀ အ တ င် ်း၊ ၂၀ မှ ၃၀ အ တ င် ်း၊ ၃ ၀ မှ 

၄ ၀ အ တ င််း၊ ၄ ၀ မှ ၅၀ အ တ င််း ၅ ၀ နှငေ့်အထ က် ဟူ၍ အ သက်အ ရွယ် အ   ိုင််းအ မ ခာ ်းအ ပနမြငေ့် ၅ စိုခ ွဲ က ာ 

တစ်စို ျှ င်   ူ ၁၀ ဦ်းထာ ်း ပ  ်း ရို စ် ိုသ ဘင် ဆ  ိုင်ရာ ဓ ပ ေ့သ ို်းစကာ ်းမ  ာ ်းက ို ပဆ ်း ပန ်းပမ်း မမန််း ခွဲေ့ ါသည် ။ 

ရရှ ပသာ သိုပတသနရ ဒ် က ို ည််း စာ မ က်နှော ၁၄-၁၅ တ င် ဇယာ ်း က က်၊ င်္ရ  ်တ ိုို့မြငေ့် မ ထာ ်း ါသည် ။ 

စစ်တမ််းပကာ က်ယူခ က်အ ရ ရို စ် ိုသဘ င်ဆ ိုင်ရာ ဓပ ေ့သ ို်းစကာ ်းမ ာ ်း က ို သ သူ နည််း ါ်း   န််းပ ကကာ င် ်း 

ပတ ျို့ရသည။် ထ ိုို့ပက ကာ ငေ့် မ မန်မာ န ိုင်င သာ ်းတ ို င််း မမန် မာ တ ိုို့၏  ဓပ ေ့ရ ို်းရာ ထင် ဟ ်ပနသည်ေ့  ရို စ် ို သ ဘ င် 

ဆ  ိုင်ရာ ဓပ ေ့သ ို်းစကာ ်း မ ာ ်းက ို  သ ရှ မှတ် သာ ်းန ိုင် ပစပ  ်း စာ   ို်းပ ါင် ်းသတ်   ိုနှငေ့် အ နက်အ ဓ   ာ ယ် 

မှနက်န်စ ာ သ ို်းစ ွဲန ိုင်ပရ ်းအ တ က် ပမျှ ာ ်မနှ််း ါသည် ။ ထ ိုို့မ င် မမန်မာ ဘာ သာ စက ာ ်းအ ာ ်း ဒိုတ ယ ဘာ သ ာ 

စကာ ်းအ မြစ် ပ ေ့ ာ သ င်ယူပနကက သူမ ာ ်း မြစ်ပသာ န ိုင် င မခာ ်းသာ ်း မ ာ ်းအ တ က် ည််းမ ာ ်း စ ာ အ က  ြု ်းရှ  

အ သ ို်း င်မည် မြစ်သည် ။ 
 

(င်္) သုသတသနသြေးခွန်ေးနှငာ့်မပဿနာ 

 မမန်မာ ဘာ သာ စကာ ်းက ို ဒိုတ ယဘာ သာ စကာ ်းအ မြ စ် ပမ ာ ဆ  ိုသ ို်းစ ွဲ သူတ ိုို့အ တ က် ဓ ပ ေ့သ ို်း 

စကာ ်းမ ာ ်းအ ာ ်း နော ်း ည်ရ န်   ယ်ကူ ါသ ာ ်း။  

 ဓပ ေ့သ ို်းစကာ ်းမ  ာ ်းသည် စာ   ို်းပ ါင််း သတ်  ိုမှန် ကန်ပရ်းအ တ က် အ ပထာ က်အ ကူ မ  ြုန ို င် ါ 

သ ာ ်း။  

 ဓပ ေ့သ ို်းစကာ ်းမ  ာ ်းက ို  ပမ ာ ဆ  ိုသ ို်းစ ွဲပနက ကပသာ ်  ည််း ဓပ ေ့သ ို ်းစကာ ်း မ  ာ ်း မြစ်ပ ကကာ င် ်း 

အ ဘယ်ပကကာ ငေ့် မသ က ကသ နည််း။ 
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 ဓပ ေ့သ ို်းစကာ ်းမ  ာ ်း အ ဘ ယ်ပကကာ င်ေ့ တ မ်မမ ြု ်ပ  ာ က်က ယ်သ ာ ်းရ သနည််း။ 

 မမန်မာ ေ့ရို ပ်သ ်းသ ဘင် ရ ို်းရာ ဓပ ေ့နှင်ေ့အတူ ယင် ်းဓပ ေ့ က ို အ စ ွဲမ ြုတင်စာ ်း သ ို ်းစ ွဲပ သာ  စကာ ်းမ ာ ်း 

တစ်စတစ်စ ပမှ်းမှ န် က ယ်ပ  ာ က်ပနပသာ အ ခ က် က ို အ ဓ က မ ဿနော အ မြ စ် ပမြရှ င််းရန်  

သိုပတသန မ ြု မခင် ်းမြစ်  ါ သည။် 
 

(ဃ) သ ာ့ ာြှုနယ်ပယ် 

 ူတ ိုို့သည ် ပ ါဟာ ရတစ် ခို၏  အ နက်က ို  ရှ င််း င််းပ သခ ာ စ ာ  မသ  ါက အ သ ို ်း နည််း ာ ပ မည် ။  

 ူအ မ ာ ်း ပရာှ င်ကကဉ် ာ ပသာ  ပ ါဟာ ရတစ်ခိုမာှ  တစ်စတစ်စ တ မ်မမြု  ် ာ ပ  ်း ပ  ာ က် က ယ် သ ာ ်းန ို င် 

သည။်  မမန်မာ တ ိုို့၏  ပနို့စဉ ် သ ို်းစကာ ်းမ  ာ ်းတ င်  ရို  ်ပသ ်းသဘ င်ဆ ိုင်ရာ ဓပ ေ့ ရ ို်းရာ က ို  ထင် ဟ ်ပနပ သာ  

ဓပ ေ့သ ို်းစကာ ်းမ  ာ ်း မ  ာ ်းစ ာ ရှ ပန  ါသည။် သ ိုို့ ပသာ ် ည််း ရို စ် ိုသ ဘင်ဓပ ေ့မှာ တမြည််း မြည် ်း တ မ် မမြု  ် 

ပ  ာ က်က ယ် ိုနည််း ါ ်း မြ စ် ါသည်။ ထ ိုို့အ တ ူရို စ် ို သဘင် က ိုအပကကာ င် ်း မ ြုပ  ်း တင်စာ ်း သ ို ်းစ ွဲခွဲေ့ကကပ သာ  

ဓပ ေ့သ ို်းစကာ ်းမ  ာ ်းသည်  ည််း ပ မ ာ ဆ  ိုသ ို်းစ ွဲသူမ ာ ်း နည််းသည် ထ က် နည် ်း ာ ပကကာ င််း ပတ ျို့ရ ါသည် ။ 

ထ ိုို့ပကကာ င်ေ့ ရို စ် ို သဘ င်ဆ ိုင်ရာ ဓပ ေ့သ ို်းစကာ ်း မ ာ ်း က ို ပြာ ်ထိုတ် ပ ေ့ ာ မခင််း မြငေ့် မမနမ်ာ မှု၊ မမန်မာ ဓပ  ေ့ 

ရ ို်းရာ တစ်ရ ်အ ာ ်း  အူ မ ာ ်းသ ရှ ပ  ်း စ တ် င်စာ ်း  ာ မ ညမ်ြစ် ါသည် ။ 
 

(င) သုသတသနနည်ေး ြ်ေး 

ရို စ် ိုသဘ င်ဆ ိုင်ရာ ဓပ ေ့ သ ို်းမ ာ ်း သည် တင်စာ ်းသ ို ်း စ ွဲထာ ်းပသာ ဥ စာ စကာ ်း မ ာ ်း မ ြစ်ပသာ 

ပကကာ ငေ့် အ တထပေဒရှု ပထာ ငေ့်မှ ပ ေ့ ာ ခွဲေ့ ါသည။် က င််းဆ င််းပ ေ့ ာ မခင် ်း၊ ပ ဆ  ်းပန ်းပမ ်းမမန် ်းမခင် ်းမြ ငေ့် 

နှုတ်ပမ ာ စကာ ်း အ ပထာ က်အ ထာ ်းမ ာ ်းက ို  အ သ သ င််းယူ မခ င််း၊ ဓာ တ်  ိုအပထာက်အ ထာ ်း မ ာ ်းရယူမခ င််း ၊ 

ေ ဒ ရ ိုမ ြငေ့ ် မှတ်တမ််း တင်မခ င််းတ ိုို့ က ို မ ြု ို ခ်ွဲေ့ ါသည် ။ ထ ိုို့မ င် မမန်မာ စာ အ ြ ွဲျို့ ဦ်း စ ဌာ န မှ ထိုတ်ပ ခွဲေ့ပသ ာ  

အ ဘ ဓာ န်က မ််းမ ာ ်း၊ ပ ါဟ ာ ရက မ််းမ ာ ်း၊ စာ က ်မ ာ ်းနှ ငေ့် ည််း ည  ြုန ိုင် ်းပြာ ်မ  ါ မ ည။် ရို စ် ို သဘ င်ဆ ိုင်ရ ာ 

ဓပ ေ့နှငေ့်အတူ ဓပ ေ့သ ို်းစ ကာ ်းမ ာ ်း ပမှ ်းမှ န် က ယ် ပ   ာ က် ိုမြစ်ပန သည်ေ့  အ ခ က်က ို မ ဿနော တစ်ရ  ် 

အ မြစ ် အ ဓ ကထာ ်းပ  ်း  ပမ ြရင်ှ်းရာ တ င်  သို ပတသန နည််းနော မ ာ ်းအ နက်  'အခ က်အ က်သကာက်ယူ 

စုသဆာင်ေးနည်ေး' က ို အ သ ို်းမ  ြုပ  ်း ထာ ်း ါသည။် ပကာ က်ယူရရှ ပသာ အ ပထာ က်အ ထာ ်းမ ာ ်းက ို င်္ရ ်မြငေ့် 

မ ထာ ်း ါသည။် 

(စ) သုသတသနအစီအစဉ ်

မမန်မာ ေ့ရို ပ်သ ်းသ ဘင်ဆ ိုင် ရာ  ဓပ ေ့သ ို်း စ ကာ ်းမ ာ ်းက ို  ပ ေ့ ာ တင်မ ရာ တ င်  

- အ တထပေဒသပ ဘာ သဘာ   

- ဥ စာ နှငေ့် ဓပ ေ့သ ို ်းစကာ ်း 

- ဓပ ေ့သ ို်းစကာ ်း  

- မမန်မာ ေ့ရို ပ်သ ်းသ ဘင် 

- ရို စ် ိုသဘ င်ဆ ိုင်ရာ ဓပ ေ့ သ ို်းစကာ ်းမ  ာ ်း 

- ခခ ြုင ို သ ို်းသ ခ် က် 

ဟူ၍  ခ ွဲမခာ ်းတင် မ သ ာ ်းမည်  မြစ် ါသည် ။  
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၂။ အတထသေဒသသဘာသဘာ  

ဘာ သာ စကာ ်း တစ်ခိုအ တ င််းရှ  ပ ါဟာ ရတ ိုို့က ို  ပ ေ့ ာ ပသာ  ဘာ သာ ပေဒ နယ် ယ် တ င်  

 ညာ ရ ခ် ွဲ နှစ်ခိုရှ သည။်  ၎ င််းတ ိုို့မှာ  "စကာ ်း  ို်း တ ိုို့၏ ရင် ်းမမစ်က ို ပ ေ့ ာ မခင််းနှင်ေ့  စကာ ်း  ို်း တ ိုို့ ၏  

အ ဓ  ပာ ယ်က ို ပ ေ့ ာ မခင််း" ဟူ၍  မြစ် သည။်  စကာ ်း   ို်းတ ိုို့၏  အ ရင််းအ မ မစ်က ို  ပ ေ့ ာ ပသာ   ညာ ရ မ်ှာ  

ရင််းမမစ် ပေ ဒ(န ရို တတ ပေဒ )မ ြစ်ပ  ်း  စကာ ်း  ို်းတ ိုို့၏ အ နက်အ ဓ  ပာ ယ်က ို  ပ ေ့ ာ ပသာ   ညာ ရ မ်ှာ  အ န က် 

အ ဓ  ပာ ယ် ညာ  (အ တထပေဒ) မြစ ်ါ သ ည။် (http://en-wikipedia.org/wiki/ etymology) အ တထပေဒ 

 ညာ ရ က် ို စတင်ပ ေ့  ာ ခွဲေ့ကကသူမ ာ ်းမှာ ဒ ဿန ညာ ရှင်မ ာ ်း မြစ် သည် ။ အ တထပေဒ ညာ ရ သ်ည် 

ဘာ သာ စကာ ်း တစ်ခိုအ တ င််းရှ  ရို ရ်င် ်း၊ စကာ ်း  ို ်း၊   ို ဒ်၊   ါက တ ိုို့ ၏ အ နက်အ ဓ  ပာ ယ်က ို ပ ေ့ ာ သည် ။  

(https://en.wikipedia.org/wiki/Semantics)  အ ခ  ြုျို့ပ သာ စကာ ်း  ို်းတ ိုို့၏ အ နက်အ ဓ  ပာ ယ်သည် ဥ စာ 

တင်စာ ်းမှုပက ကာ ငေ့်  ိုမ ိုက က ယ်   ာ ကာ စကာ ်း  ို်းသစ် မ ာ ်းတ ို်း  ာ်း ာ သည။် ထ ို သ ိုို့ပသာ စကာ ်း မ ာ ်းက ို 

ဥ စာ စကာ ်းမ ာ ်းဟို ပခေါ် သည။် ဥ စာ စကာ ်း  ို ်းမ ာ ်း၏ အ နက်အ ဓ  ပာ ယ် တ ို်း  ာ်းမှုက ို အ တထပေ ဒ 

ရှုပထာ ငေ့်မှသာ ပ ေ့ ာ န ိုင်သည။် 
 

၃။ ဥပစာနှငာ့ ်ဓသ ာ့သ ုေးစကာေး 

ဘာ သာ စကာ ်းနယ် ယ်တ င်  မ ာ ်း မ ာ ်း ှပသာ   ူမှု က စစမ ာ ်း၊   ို ်ငန် ်းပဆာ င်တာမ ာ ်းအ တ က်  

စကာ ်း  ို်းအ သစ်မ ာ ်း  ခ ွဲျို့ထ င်သ ို်းစ ွဲ ါ က စ ကာ ်း  ို်းမ ာ ်း  ပြာ င််း   ာ န ိုင်သည် ။  သ ိုို့မ ြစ်၍  ရှ ရင််းစ ွဲ  စကာ ်း  ို ်း 

က ို င် တ င်စာ ်းသ ို်းစ ွဲ ာ က ကသည။်  ယ င််း သ ိုို့ တင် စာ ်းမခင််း က ို င် 'ဥ စာ စ ကာ ်း' ဟို ပခေါ်ဆ ိုကကမခ င် ်း 

မြစ်သည။် ကမဘာပ ေါ်ရှ  မ ညသ်ည်ေ့ ဘာ သာ စကာ ်းတ င်မဆ ို  တ က ပ သာ  အ နက်အ ဓ  ပာ ယ်က ို  ကက ြုတင် 

ခန်ို့မှန််း၍  မရန ိုင်ပသာ  ပ  ါဟာ တ ိုို့မ ာ ်းစ ာ  ရှ ပနမညမ် ြစ်သည။် ထ ိုပ ါဟာ ရမ ာ ်းက ို  ဥ စာ စကာ ်းမ  ာ ်းဟို  

 ညာ ရှင်တ ိုို့က အ မည် ပ ်း က ကသည။်  မည် သည်ေ့ သာ သာ စကာ ်းတ င်မဆ ို  ဥ  စာ စကာ ်းမ ာ ်းသည်  ဘာ သာ 

စကာ ်း၏ သ ို်း  ိုနှစ်  ိုရှ သည် ဟို  ညာ ရှင်တ ိုို့ ခန်ို့မှန် ်းက ကသည။် (http://en.wikipedia.org/wiki/Metonymy) 

ယင််း ဥ စာ စကာ ်းမ ာ ်း၏  ပနော က်က ယ်ရှ  ဓပ ေ့ရ ို်းရာ က ို  ထင်ဟ ်ပနသည်ေ့  ဓပ ေ့သ ို်းပ ါဟာ ရမ ာ ်း 

သည ်ည််း အ က  ြု်း င် ါ သည။်  ဘာ သာ စကာ ်းတ ိုင််း တ င် ဓပ ေ့သ ို ်းစကာ ်းမ ာ ်းရှ စပမွဲ  မြစ်သ ည။် ဓပ ေ့သ ို ်း  

စကာ ်းမ ာ ်းနှင်ေ့ တ် သက်၍  ပမာ င်ခ င် (ဓနိုမ ြြူ )က "စကာ ်း  ို်းတစ်  ို်း၏  အ ဓ  ပာ ယ်သည ် သ ို်းပန က  

အ ဓ  ပာ ယ်မ  ြု်း အ တ ို င််းမ ဟို တ်ဘွဲ  ထူ ်းမခာ ်းပသာ  အ ဓ  ပာ ယ်မြစ်ပန ျှ င်၊  သ ိုို့မဟိုတ်  တ ွဲသ ို ်းပနက  မ ြစ်ပသ ာ 

စကာ ်း  ို်းစို  တစ်ခို၏ အ ဓ  ပာ ယ်သည်  ထ ိုစကာ ်း  ို်းစိုတ င်  ါ င် ပသာ  စက ာ ်း  ို်းမ ာ ်းက ို  တစ်  ို်းစ  

သ ်းမခာ ်း သ ို်းအ ခါ  ရရှ သည်ေ့  အ ဓ  ပာ ယ်မ ာ ်းအ တ ိုင််း အ   ိုက်သငေ့ ် ပကာ က်ယူ ၍ မရပသာ  ထူ်းမခာ ်းပသာ 

အ ဓ  ပာ ယ်မြစ် ပန ျှ င် ထ ိုစကာ ်း  ို်း သ ိုို့ မဟိုတ ်စ ကာ ်း   ို်းစိုသည်  ဓပ ေ့ သ ို ်းစကာ ်း  င် မြစ် သည။်" (ခင်ြင်၊ 

သြာင် (ဓနုမ ြူ)၊ ၂၀၁၆၊ စာ ၁၅) ဟို ြ ငေ့်ဆ ိုထာ ်း ါသ ည။် ကမဘာပ ေါ်ရှ  မည် သည်ေ့ ဘာ သာ စကာ ်း တ င် မဆ ို  

တ က ပသာ  အ နက်အ ဓ  ပာ ယ်က ို  ကက ြုတ င်ခန်ို့မှန််း၍  မ ရန ိုင်ပသာ  ဓပ ေ့သ ို်းစ ကာ ်း မ ာ ်း  မ ာ ်းစ ာ ရှ ပန ါသည်။  

'စကာေးသရာ သ ာသရာ၊ ပ ာ့မပင်၊ ချွတ်နင်ေး၊ ဒူေးသနရာဒူေးသတာ်သနရာသတာ်' စပသာ ဓပ ေ့သ ို်း စကာ ်းတ ိုို့သ ည် 

ပနော က်က ယ ် တ င်ရှ ပသာ ဓပ ေ့ င် တ မ်မမ ြု ်ပ  ာ က် က ယ်ပနပ  မ ြစ်ပ  ်း သ ို်းစ ွဲ သူ အ   န်နည််း ါ်းပ ကကာ င် ်း 

စစ်တမ််း ပကာ က်ယူ မူအရ သ ရသည။် တစ်နည််းအ ာ ်းမ ြငေ့် ယင် ်း ပ ါ ဟာ ရမ ာ ်းသ ည်  ို ်ငန််းဆ  ိုင်ရာ ဓပ ေ့ 

အ သ ်းသ ်း မှ ဥ စာ စကာ ်းအ မြစ် တ င်စာ ်းသ ို်းစ ွဲခွဲေ့ က ကရာ မှတစ်ဆ ငေ့် ဥ စာ အ ာ န သင် ကိုန်ဆ ို်း သ ာ ်းပ   

http://en-wikipedia.org/wiki/%20etymology
https://en.wikipedia.org/wiki/Semantics
http://en.wikipedia.org/wiki/Metonymy
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မြစ်ပသာ 'ဥပစာသသ' စ ကာ ်း  ို်းမ ာ ်း င် မြစ်သ ည် ။ ထ ိုို့ပက ကာ ငေ့် ဥ စာ နှငေ့် ဓပ ေ့သ ို်းစကာ ်းမ  ာ ်းသည် 

 တ်သက် ဆ က်နွှယ်  က် ရှ ပန  ါသည် ။  
  

၄။ ဓသ ာ့သ ုေးစကာေး 

ကမဘာပ ေါ်ရှ  မည်သ ည်ေ့ဘာ သာ စကာ ်းတ င်မဆ ို  တ က ပသာ  အ နက်အ ဓ  ပာ ယ်က ို  က က ြုတ င်ခန်ို့မှန််း၍  

မရန ိုင်ပသာ  ဓပ ေ့သ ို ်းစက ာ ်းမ ာ ်း  မ ာ ်းစ ာ  ရှ ပန ါသ ည် ။  ို ်ငန် ်းပဆာ င်တာ  တစ် မ  ြု်း မ  ြု ်းရှ  စကာ ်း   ို်းတ ိုို့၏  

အ ဓ  ပာ ယ်သည ် မူ သ ို်းပနက အဓ  ပာယ်နှင်ေ့ မ တူဘွဲ  ူမှုက စစနယ် ယ် တ င် တင်စာ ်း သ ို်းစ ွဲပ သာ 

စကာ ်းမ  ြု ်းက ို ဓ ပ ေ့သ ို်းစ က ာ ်းဟို ပခေါ် ါသည် ။ (http://en-wikipedia.org/wiki/Idioms) တစ်နည််းအ ာ ်းမြင်ေ့  

ဓပ ေ့သ ို်းစကာ ်းမ  ာ ်းသည်  မူ အန က်နှင်ေ့မတူဘွဲ  ဆ န််းမ ာ ်းပသာ အ နက်သပ ဘာ က ို  ပဆာ င်သ ည်ေ့  

စကာ ်း  ို်းမ ာ ်း င် မြစ် ါ သည။် ဓပ ေ့သ ို ်းစကာ ်း မ ာ ်း  ပ ေါ်ပ ါက် ာ   ိုနှင်ေ့  တ်သက်ပ   ်း ပမာ င်ခ င်မင်  

(ဓနိုမြြူ )က "(၁)   ူ၊  (၂)  တ ရစဆာ န်၊  (၃) အ သ ို်းအ ပ ဆ ာ င်၊  (၄ ) ပနရာ ပဒသ၊  ( ၅)  ို ်ငန််း  ပဆာ င်တာ" 

(ခင်ြင်၊ သြာင် (ဓနုမ ြူ)၊ ၂၀၁၆၊ စာ ၁၂) ဟူ၍  အ ပကကာ င််း  ၅ ရ အ် ပ ေါ်  အ ပမခခ ပ  ်း  ပ ေါ်ပ ါ က် ာ 

ရပကကာ င််း  ြ င်ေ့ဆ ိုထာ ်း ါသ ည။်  ဓပ ေ့သ ို ်းစကာ ်းမ ာ ်း သည်   ူမှုက စစ အ မ  ြု်းမ  ြု်း က ို  အ ပမခမ ြု၍  ပ ေါ်ပ ါက် 

 ာ မခင််း င် မြစ်သည် ။  ထ ို သ ိုို့ ဓပ ေ့သ ို ်းစကာ ်း အ မ ြစ် သ ို်းစ ွဲ  ိုက်ပ သာ ကကာ င်ေ့  ယ င််း ပ ါဟာ ရတ ိုို့၏  တင်စာ ်း 

အ နက်မာှ  အ   ယ်တကူ မသ န ိုင် ပတာ ေ့ပ ။  ဘာ သ ာ စကာ ်းရှ ပသာ   ူမ  ြု ်းတ ိုင် ်း  င် က ိုယ ် ိုင်ယဉ်ပ က ်းမှု၊  

ဓပ ေ့ထ ို်းစ နှင်ေ့ က ိုယ ် ို င် ရ ို်းရာ ဓပ ေ့တ ိုို့ရှ ကက သည။်  ယင််း အ ခ က် မ ာ ်းက င်  ဓပ ေ့သ ို်းစကာ ်း မ ာ ်းက ို  

မြစ်ပ ေါ်ပစပသာ  အ ပ ကကာ င််းရင် ်းတစ်ခ က်  မြစ်  ါသ ည။် ဓပ ေ့သ ို ်းစကာ ်း မ ာ ်းက ို မ ခင် ဘာ သာ စကာ ်းအ မြစ ်

ပမ ာ ဆ  ို သ ို်းစ ွဲပန သူတ ိုို့အ ြ ိုို့ မ ရ ို်းြ ာ မြစ်ပ သာ ပကကာ င်ေ့ အ   ယ်တကူနော ်း  ည် န ိုင်ပသာ ် ည််း ထ ိုစကာ ်း က ို 

မသ ပသာ  မူ  ြု်း မခာ ်းတစ်ပ ယာ က်  အ ပနနှင်ေ့မူ အ ဓ  ပာ ယ်က ို  မှန််းဆ ရန် မ  ယ်ကူ ပ ။  
 

၅။ မြန်ြာာ့ရုပသ်သေးသဘင် 

မမန်မာ န ိုင်င တ င် ရို ပ် သ်း အ တတ ်ညာ သည် အ  မန် ်း ခ င််းန ိုင် င မ ာ ်း မြစ်က ကပသာ အ  နဒ ယနှငေ့ ်တရိုတ် 

န ိုင်င တ ိုို့ထက် ပနော က်က ကသ ညဟ်ို ဆ  ိုန ိုင်ပ သာ ် ည််း မမ န်မာ ေ့ရို ပ်သ်း အ တတ ်ညာ မှာ အ င််း  ပခတက်  င် 

ရှ ပနပ   မ ြစ်ပကကာ င် ်း  

"သစ် င်သစ်ခက်၊ သစ်ရွ က်သစ်ြ ာ ်း၊ သစ်ခ က ကာ ်း ယ်၊ အ   ာ ်းအ ပခ ၊ အ ပထ  ပထ မြငေ့်၊ 

အ ပတ အ ခွဲ၊ တ ွဲရရွွဲ ျှ င်၊ ကက ြု်းဆ  ွဲ ငင်ခ ၊ အ ရို  ်ကသ ိုို့၊ ပ ျှာ က တက် သ က်" (ရဋ္ဌသာရ၊ 

ရှင်ြဟာ။ ြ-၁၂၀၇ * ၁၅၂) 

ဘူရ ဒတ် ကဂာ က က ်း   ိုဒ်ပ ရ ၁၅၂ တ င် အ ပထာ က် အ ထာ ်းပတ ျို့ရသည။် ရို ပ် သ်းအ တတ ်ညာ သ ည် 

အ  မန် ်းခ င််းန ို င်င မ  ာ ်းနှငေ့် ကူ ်း ူ်းဆ က်သ ယ်ရာမှ မမန်မ ာ န ိုင်င အ တ င််း သ ိုို့  င် ပရာ က် ာ  ပသာ ဓပ ေ့တစ် ခို 

မြစ်သည။် သ ိုို့ပ သာ ် ည််း အ  နဒ ယ၊ တရိုတတ် ိုို့ထ မှ တ ို က်ရ ိုက် ကူ်းယူပ သာ ယဉ်ပ က ်းမှု မဟိုတ် ပ ။ အ  နဒ ယ 

ကက ြု ်းဆ  ွဲရို ပ် သ်း၊ တရိုတက် က ြု်းဆ  ွဲရို ပ် သ်းမ  ာ ်းနှငေ့် ထ ်တူ ထ ်မျှ တူည မခ င််းမရှ ဘွဲ အ ရို သ် င် မ င်၊ က က ြု ်းတ ်  ို ၊ 

အ ဆ က်ဆက ် ို၊ က ိုယအ် ခ  ြု်းအ ဆ ခ  ြု်း   ို၊ က မ   ို စသည်တ ိုို့ က ာ မခာ ်းသည် ။ မ မန်မာ ေ့ရို ပ်သ ်းသ ည် 

မမန်မာ တ ိုို့၏  င် က ိုအာ ်းမြ ငေ့် တစ်ဆငေ့်ထက် တစ်ဆငေ့် တ ို်း တက်မ  ြုမ  င် တ ထ င်ဆန ််းသစ် အ ာ ်းထို တ် မှု 

ပကကာ ငေ့ ်ပ ေါ်ထ န််း ာ ခွဲေ့ပသာ မမန်မာ ေ့ ဓပ ေ့ မမန်မာ မှု အ နို ညာ တစ်ရ ်မြစ် ါသ ည။်  
 

http://en-wikipedia.org/wiki/Idioms
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၆။ ရုပ်စ ုသဘင်ဆ ုင်ရာ ဓသ ာ့သ ုေးစကာေးြ ာေး 

မမန်မာ ေ့ရို ပ်သ ်းသ ဘင်တ င် ေိုဒဓဘာ သာ အ ဘ ဓမမာ တရာ ်းပတာ ် ာ ရို န်ှစ်ဆ ယေ့်ရစှ် ါ်းက ို အ စ ွဲမ  ြု ၍ 

"မင််းသာ ်း ကက ်း၊ မင် ်းသမ ်း၊ င်္ဠြုန်၊ နင်္ ါ်း၊ က ာ ်း၊ မေ ဟမာ ၊ သကကာ ်း၊ သ ခ  ြု က ိုင် ူမ က်၊ ရပသေ့၊ ပဇာ ်၊ ဆ င်၊ မမင် ်း၊ 

သူငယ်ပတာ ်" စသည် မြငေ့် အ ရို ် ၂၈ ရို  ်ရှ သည် ။ ယင််းအ ရို မ်  ာ ်းက ို အ ပကက ာ င််း မ ြု ပ  ်း ရို  ်ပသ ်း က ို 

'ရုပစ် ုသဘင်' ဟို ည််း ပ ခေါ်ကကသည် ။ သ ကကရာ ဇ် ၁ ၁၈၃ ခိုနှစ်၊ တပ  ါင််း  ဆ န််း ၉ ရက် ပနို့စ ွဲမြ ငေ့် 

ထိုတ်မ န်ပသာ သ ဘင် န် ဦ်းပသာ ်၏ ရို ပ်သ ်းသ ဘင် ဆ  ိုင်ရာ စည််းကမ် ်း အ မ နို့်စ ာ တမ််းတ င် ရို ပ်သ ်းမှ ာ 

ငါ်းရာေ့ငါ်းဆယ်န  ါတ်၊ ရာ ဇ င်၊ မဟာ  င်၊ ဇင််းမယ ် စ ပသာ ဇာ တ်မ ာ ်း၊ သ ိုက် င်  တထြုမ ာ ်း၊ ဘိုရာ ်းသ မ ိုင် ်း 

မ ာ ်းက ို ခင် ်းက င််း မ သန ို င် သည။် ရို  ်ပသ ်းတ င် အ ရို  ်ပ ါင််း ၃၆ ရို  ်  ါပစရမည်။ ( ှသြ န၊် ၂၀၁၉၊              

စာ ၁၈၄) ဟူ၍ ပတ ျို့ရသ ည။် 

ရို ပ်သ ်းကမ  ရာ တ င် ၃ ည ကမ ရသ ည။်   ွဲ ဦ်းညတ င် ဆ  ိုင််းက ပ ၊ မ ်း၊ မ ို ်း ဟို သ ို်းက က မ ်တ ်းပ  ်း မှ 

နတ်မ န််းမ စ ၍ ထ က်ရသ ည။် "  ွဲဦ်း နတ် ကပတာ ်ရို ် က ို မင် ်းသမ ်း က က ြု ်းက ို င်က  ည််းပကာ င် ်း၊ ပဇာ ်င်္  ရို ် က ို 

မင််း သမ ်း က က ြု ်းက ို င် သ ိုို့မဟို တ် မင် ်းသာ ်း ကက ြု်း က ိုင် က  ည််းပကာ င် ်း ကက ြု်းဆ  ွဲရ၍   ွဲဦ်း နတ်သ က ို မ င််း သမ ်း 

သ ိုို့မဟိုတ် မင် ်းသာ ်း ကသာ  ျှ င် သက်ဆ ိုင်ရာ အ   ိုဒ် တ င် သ ဆ ိုရ ပ သည။် သတ်မှတထ်ာ ်းသူမှ   ွဲ ၍ 

အ မခာ ်းသူမ ာ ်း ကက ြု်းဆ  ွဲမခ င််း၊ သ ဆ ိုမခင််း မ မ ြု ကကရပ  ။ ထ ို သ ိုို့ စည််းက မ််းထာ ်းသည် မှာ   ွဲဦ်းက  င် ျှ င် က မ သူ 

ကက ြု ်းဆ  ွဲနှငေ့ ် မ င််းသာ ်း၊ မ င််းသ မ ်းတ ိုို့၏ အ ရည ် အ ပသ ်းက ို  ရ သတ်က အ ကွဲခတ်န ိုင်ခ ငေ့်ရပစရန် 

ရညရ်ွယ်ဟန် တူပ သည။်" ( ှသြ န၊် ၂၀၁၉၊ စာ ၆၂)ဟူ၍ ှသမ န၏် 'မြန်ြာာ့ရုပသ်သေးသဘင်' စာ အ ို ် 

တ င်ပတ ျို့ရသ ည။် အ ထက်  ါ အ ပထာ က် အ ထာ ်းအ ရ 'ပွ ဦေး၊ ကက  ေးက ုင်၊ ကက  ေးဆွ ' ဟူပသာ ပ  ါဟာ ရမ ာ ်းမှာ 

မမန်မာ ေ့ရို ပ်သ ်း ဓပ ေ့တ င် သ ို်းစ ွဲပ သာ စကာ ်းမ ာ ်း မြ စ်ပကကာ င််း ပတ ျို့ရှ ရသ ည။် ရို ပ်သ ်းသ ဘင်ဆ ိုင်ရာ 

အ သ ို်းမြစ်ပ သာ 'ကက  ေးက ုင်နှငာ့် ကက  ေးဆွ '  ပ ါဟာ ရ တ ိုို့က ို  မ မ စ တ်တ ိုင် ်းက မြစ် ပအာ င် စ မ ခနို့်ခ ွဲ ို ်က ို င် 

ပစသညေ့ ် အ နက်မြ ငေ့် 'ကက  ေးက ုင်' ဟူ၍  ည််းပ ကာ င််း၊ ပနော က်က ယ်မှ ပန၍ မခယ် ှယ်ပစခ ိုင််းသ ညေ့် 

အ နက်မြငေ့် 'ကက  ေးဆွ ' ဟူ ၍  ည််းပကာ င််း  ူမှုက စစ နယ် ယ်တ င် ဓပ ေ့သ ို်းစ ကာ ်းမ ာ ်းအ မြစ် တင်စာ ်း 

သ ို်းစ ွဲက ကပက ကာ င််း အ ပထာ က်အ ထာ ်းမ ရ ျှ င် 

"ဤဇာ တထ်ိုတ်မှာ ပမာ င်ပမာ င်တိုတ်နှငေ့် ပ မာ င်ငယ် ခ ယ် 

 ှယ် ကက  ေးက ုင် ပနကက ဟန် တူ ါသည။်"  

 (စာ ဆ  ို၊ ၁၂၀၂) 

"အ   မမာန ှငေ့် က ိုယ် ကက  ေးဆွ ရာ  ါတွဲေ့ ူကပ ်းမ ာ ်း ရ ျှ င် 

အ   န်ပနရာ က  မှာ ွဲ။"  

 (သန််း သန််း၊  ၊ ၂၁) 

ဟူ၍ ပတ ျို့ရသည။် ထ ိုို့အ တူ "ရို ပ်သ်း သဘ င်သည်  ရ သတ်က အ ရို ် ကပ ်း မ ာ ်းက ို က ကညေ့်ပန ရ င််း က င် 

တကယေ့ ်  ူမ ာ ်းအ မြစ် စ တ် င်စာ ်း ာ ပအာ င် မ သရသညမ်ြစ်ရာ ကကာ မမ ငေ့် စ ာ 'သ သမပထ ုေး' မခင််း၊ 

အ နော ်းပ ်းမခင် ်း စသညေ့ ် အ ပ ေ့အ ထမရှ ကကပ ။   ွဲ ကကညေ့် ရ သတ်၏ စကခြု အ ာ ရ ိုမ တ်  ်သ ာ ်း ျှ င် 

အ ရို ဟူ်၍ မ န်မမ င် ာ န ိုင် သည် မြစ်ပ သာ ပကကာ ငေ့် အ ာ ရ ိုမမ တ် ဆ  ွဲပဆာ င်ထာ ်းရပ သည။် အ ထူ်းသ မြ ငေ့် 

' က်တန်ေး'   တ်ကာ ်းက ို ပ တ ို်း၍  ှု ်ရာှ ်းသည် က ို င် အ ာ ရ ိုပမ ာ င် ်း ွဲမည် စ ို်း၍ မ  ို ာ ်းကကပ ။ 

အ ရို တ်စ်ရို  ်  င် သ ာ ်း၍ တစစ်ခန ််းသ မ််း ျှ င် ပန ော က်တစ်စခန််းအ တ က် အ ရို တ်စ်ရို  ် ထ က် ာ ရ 

ပ သည။် ဤအ စဉ ်အ  ာ က ို ည််း ပရှ ်းက ရို ပ်သ ်း မ ာ ်း ထ န််း သ မ််း ကကပ သ ည။်" ( ှသြ န၊် ၂၀၁၉၊ 
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စာ ၆၃) ဟူ၍  ရ သတ် စ တ် င်စာ ်း မှုရှ ပအ ာ င် ဆ  ွဲပ ဆ ာ င်ရပသာ ရို ပ်သ ်း၏ သဘာ  က ို ပြာ ်မ  ါထ ာ ်း 

သည။် အ ထက် ါ ပ ကာ က် နိုတ် ခ က်တ င်'သ သမပထ ုေး၊  က်တန်ေး' ဟူပသာ ရို  ်ပ သ်းဆ  ိုင်ရာ စကာ ်းတ ိုို့ က ို 

ပတ ျို့ရသည။်   

'သ သမပထ ုေး' သညဆ်  ိုသညမ်ှာ ရို ပ်သ်း သဘ င်တ င် အ ခန််းတစ်ခန််း ပ  ်းဆ  ို်းသ ညေ့် အ ခါ   ိုအ  ်ပသာ 

တ ်းက က် တစ်စ ိုတရာ တ ်းရန ် ဇာ တ်ပဆ ာ င်တစ်ဦ်းဦ်း က ဆ  ိုင် ်းဆ ရာ အ ာ ်း နပဘ ထ ် ါပသာ စကာ ်းမ  ြု ်း 

ရွတဆ်  ို၍  န်ကကာ ်းရသည် က ို ပခေါ်က ကသည် ။  

"ပဆ ်းပန ်းတ ိုင် င်၍ သာ ်း ပတာ ် သ ိုို့မဟို တ် ည ပတ ာ ်က ို 

အ ကက ြုအ ပထာ က်  မ််းခန််း မ ြင်ေ့ သ သမပထ ုေး ကာ ည  ာ ခ  

စွဲပ သည။် "  

 (မမန်ရို  ်ပသ ်း၊ ၁၆၈) 

" န်နှစ် ါ်းထ က် ာ ၍ ပညာ င်ည ြု င်စခန််းက ပစာ ငေ့်သ ညေ့် 

အ ပကကာ င််းစကာ ်းခ ကာသ သမပထ ုေး မ န်၍ တစ်ခန််း ရ  ် ို။" 

 (မမန်ရို  ်ပသ ်း၊ ၁၆၈) 

ထ ိုို့အ တ ူ နှစ်ဦ်းနှစ်ြက်အ က ကာ ်း  တ င််းမာ မှု မြစ်ပ  ေါ်ပ   ်းပနော က် တစ်ဦ်းဦ ်းက "တစ်ြက်သာ ်း၏ ပဒါသ ၊ 

မပက န ်မှု စသ ညက် ို ပ   ာ ေ့ပမ ပစရန် ပ  ာ ေ့ပ  ာ င််း သာ ယာ စ ာ ပမ ာ ဆ  ိုသည။်" (မြန်ြာ အဘ ဓာန်၊ 

၁၉၉၁၊ စာ ၃၂၉) ဟူပ သာ အ ဓ  ပာ ယ်မြငေ့် တင် စာ ်းသ ို်းစ ွဲရာ မှ ဓပ ေ့သ ို ်းစ ကာ ်းမြစ်  ာ   ိုက ို ည် ်း 

ပအာ က် ါ အ တ ိုင််းပတ ျို့ရ သည် ။ 

"အ တူ ို ်၊ အ တူစာ ်းပနြ ိုို့ ပခေါ်ထာ ်းတာ  ွဲဟို မဟန်ပ မ က 

သ သမပထ ုေး ပ ၏။"  

 (ပထ ၊ ၂၂) 

"ကျွနပ်တာ ေ့် ပနော က်က ပ ဟာ မွဲေ့  ူကပတာ ေ့ အ င်္ဂ န် တစ ် 

ကျွန််း က ဘိုရ င်ခ  တ န််းခ မွဲေ့ သခင်စ ထ န််း ှ ကက ်း ပ ဟာ  ါ 

  မ်ေ့မေ ာ ေ့ဆ ိုပ  ်း သ သမပထ ုေး  စ်ခွဲေ့  ိုက်ပသ ်းတယ်။" 

 (က ိုယမ် ှု င််း၊  ၊ ၆ ၁) 

ထ ိုို့အ တ ူ' က်တန်ေး' ဟူပ သာ ပ ါဟာ ရမာှ  ည််း ရို ် စ ိုသဘင်ဆ ိုင်ရာ ပ ါ ဟာ ရမြစ်ပကကာ င် ်း 

" က်တန််းဆ  ိုပသာ စကာ ်းသည် ရို  ်စ ိုစင်က ပရ်ှး ဦ်းစ ာ သ ို်းပသာ စကာ ်း မြစ်သည် ။ ရို စ် ိုစ င် 

မှာ ကက ြု ်းဆ  ွဲသူက ို မမ မင်ရပ အ ာ င် ကကာ ယ အ် ထက်က နြူ်းစည််းကာပ  ်း ပနော က် ခ  ်က ာ က ာ 

နှစ်ပတာ င်ခနို့မ်မင်ေ့ ပ သာ တန််း  ာ ်းရှညတ် င် အ န အ တ ိုင််း ပ ျှာ က်၍ ကာ ရ ပ  ်းမှ 

ထ ို  တ်ကာ ်းအ တ င််း က မ င််းသာ ်း၊ မင် ်းသမ ်းမ ာ ်း သ ည် ပဆာ ငေ့်ပက ကာ ငေ့်ထ ိုင်  က်  က် 

တစြ်က်က ပမ ်းက ို ပထာ က်၊  က်တစ်ြက်က  ါ်း  ို်းတန််း က ိုင်သ ည။် က ိုင်ပ သာ 

 က်မာှ တန််းပနသမ ြငေ့် ထ ို  ါ်း  ို်းတန် ်းက ို ' က်တန်ေး' ဟို ပခေါ်သည် ။" (နု၊ ဦေး 

(သဘင် န-်)၊ ၁၉၆၇၊ စာ ၁၉၁)  

ဟူ၍ပတ ျို့ရသည။် တစ်န ည််းအ ာ ်းမြငေ့် ရို ် ပသ်းစ င် တ င် "သ ခ  ြုက ို င်ရွတဆ်  ိုသမျှမှာ နပဘ ကဂာ နှငေ့် 

စာ ခ  ြု်းမ ာ ်းသာ မြစ်၍ အ မ ာ ်းအ ာ ်းမြငေ့် သ ခ  ြုခ  ြု်း မ  ြု်း က ိုသာ ြ ွဲျို့ဆ ိုတတ်ကက ပ သည။် သ ခ   ြုက ို င်သ ည် 

 က်တစ်ြက်  တည််း မြငေ့် သ ခ  ြုရို ် က ို က ိုင်၍  က်တစ်ြက် က  က်တန််း က ိုက ိုင် ကာ မ က်နှ ော က ို 

အ ပ ေါ်သ ိုို့ အ နည််းငယပ်မ ာ ေ့ပ  ်း ျှ င် နပ ဘကာ ရန် က က ဆဉ ာ ဏ်ထိုတ်၍ ပတာ က်ပ ျှ ာ က် ရွတဆ်  ို 
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ပ ေ့ရှ ပ သည်။ ( ှသြ န်၊ ၂၀၁၉၊ စာ ၁၇၆) ထ ိုို့သ ိုို့ က က ြုတ င် မ င်ဆငပ်ရ ်းစ ် က  က်မတှ်ထာ ်းမခ င််း မရှ ဘွဲ 

အ ခ ငေ့်ပ ေါ်မှ ရိုတတ်ရ က် ခ  က်ခ င် ်း စာ ခ  ြု်းစ  ်ဟ ် ရွ တ်ဆ ိုမခင််းက ို အ စ ွဲမ ြု ပ  ်း က က ြုတ င်စ က ို်းြ ွဲျို့န ွဲျို့ပရ်း သာ ်း 

မ င်ဆငထ်ာ ်းမခ င််း မရှ ဘွဲ အ ခ ငေ့်ပ ေါ်မှ ရိုတတ်ရ က် ပမ ာ ဆ  ိုပသာ စကာ ်း၊  ပရ်းပ သာ စာ တ ိုို့က ို ' က်တန်ေး 

သမပာသည၊်  က်တန်ေးသရေးသည်' ဟူ၍ တ င်စာ ်းသ ို ်းစ ွဲက က ပကကာ င် ်းက ို ည် ်း  

"ခင်ခင် တ်ထ သ ိုို့ ပရာ က်  ျှ င် ဉာ ဏ်ထ က်သမျှ  က်တန်ေးနှ ငေ့် 

အ ာ  ဇဇန််းက နိ်ု့ပ  ်း ျှ င်။"  

 (မမ ငေ့်၊ ဒို၊ ၉၇) 

" က်ပ ှို့ပက ာ ်မ ာ ်း အ ာ ်း မာ န်တက်ပစရန်  က်တန်ေး စ ်ဆ ို 

ကာ  ရွတခ်ွဲေ့သည်ေ့  ကဂာ မ ာ ်းမှာ ည််း။"  

 (ပရ၊အ တထြု၊  ၆ ၊  ၅၊ ၁၄ ) 

"ဘ ို်းဘ ာ ်းစဉ ်ဆက်   က်တန်ေး ပရ်း၊  နှုတ်တ ို က်ရွတ် ဆ  ိုပ  ်း ပခတ် 

အ ဆ က်ဆကက် ို မြတ် သန််း  သယ်ပဆ ာ င် ာ ခွဲေ့ရပသာ ။"  

 (ပရ၊ယဉ ်၊  ၆ ၊  ၆ ၊ ၃) 

ဟူ၍ ပတ ျို့ရသည် ။ ထ ိုို့မ င် ရို ပ် သ်း မ သ ညေ့်အ ခါ မင််း သာ ်း၊ မင် ်းသမ ်းထ က် ၍ စခန ််းခ ရ သ်ညတ် င် 

စာ ဆ  ိုတတ်ပသာ  ိုင်္္ ြု ်တစ်ဦ်းက သ ခ  ြု ရို ဟ်ို သတ်မှတထ်ာ ်းပသာ  ူမ က်ရို ် က ို က ို င်ကာ သ ခ  ြု၊ 

တပဘာ င်၊ ဇာ တ်ခ  ်းစပ သာ စကာ ်း ကဂာ တ ိုို့ က ို  က် တန််းရွတဆ်  ိုပ ေ့ရှ သမြ ငေ့် ထ ို ိုင်္္ ြု ် က ို သ ခ  ြု က ိုင် ဟို 

ပခေါ်တ င်မခ င််းမ ြစ်သည။် ( ှသြ န၊် ၂၀၁၉၊ စာ ၁၇၄) ပရ်ှးအ ခါ က မမန်မာ ေ့  ရို  ်ပသ်းတ င် သ ခ  ြုက ို င်၏ 

အ ပရ်း ါ  ိုက ို  

"ပရ်ှးအ ခါ က ရို ် ပသ်း ကမ သည်ေ့ အ ခါ တ င် သ ခ   က ုင်  ါရစပမွဲမြစ်၍ သ ခ  ြုက ို င် သ ည် 

ရို ပ်သ ်း၏ အ သ က် င် မြ စ်ပ သည။် သ ခ   က ုင် မ ါပသာ ရို ် ပသ်း မှာ ရို  ်ပသ်း၏ 

အ င်္ဂါ မမ ည်ေ့စ ိုဟူ၍ င် ဆ  ိုက ကပ သည။် ပနှော င််းပခတ် ရို ပ်သ ်း  ွဲမ ာ ်း တ င် ကာ ်း သ ခ   က ုင် 

မ ါရ ှ ပတာ ေ့ပခ ။" ( ှသြ န်၊ ၂၀၁၉၊ စာ ၁၇၄) 

ဟူ၍ ပတ ျို့ရသည။် ယ င််းပ ါဟာ ရက ို ဓ ပ ေ့သ ို်းစ ကာ ်းအ မြစ်  ူမှုက စစန ယ် ယ်တ င် တင်စာ ်း 

သ ို်းစ ွဲက က  ိုက ို ည် ်း 

"ဦ်းပသာ ်စ င်၊ ဦ်းဉာ ဏ်က ယ်စင်၊ ဦ်းသာ ပ  ာ စင် စသ ညတ် ိုို့ 

မှာ သ ခ   က ုင် က ို အ ပကကာ င််းမ  ြု၍ ထင်ရှာ ်းခွဲေ့ပ သ ည် ။ 

 (မမန်ရို  ်ပသ ်း၊ ၃၇) 

ဟူ၍ ပတ ျို့ရသည် ။ 

ထ ိုို့အ တ ူ ပသတတာပမှာ က် ဟူပသာ ပ ါဟာ ရနှငေ့်  တ်သက်၍ ည််း ‘သသတတာသြှာက်’ ဆ  ိုပသာ 

စကာ ်းသည ် ရို စ် ိုစင်သ ို ်း စကာ ်းမြစ်သည် ။ ရို  ်စ ိုစင် မှာ ွဲဘက်ဆ ိုင်ရာ ပသတတာ ကက ်း တစ်  ို်းရှ ပ သည် ။ 

 ွဲဘက်ဆ ိုင်ရာ ပ သတတာထ ွဲတ င်  ွဲြ က်ဆ ိုင်ရာ အ ရို မ်ှ န်သပရ ျို့ ထညေ့်ရ သည။် ယ ာ ဘက် ဆ  ိုင်ရာ ပ သတတ ာ 

တ င် ယာ ြက်ဆ ိုက်ရာ အ ရို  ်မ ာ ်းထညေ့်ရသည။်  

 ူကကမ််းပခါ င််းပဆာ င်သည် ထ ိုပသတတာ နှစ်  ို်းက ို ပမှာ က်၍ စို  ိုပနပသာ အ ရို  ်အ မ  ြု်း မ  ြု ်းအ နက် မှ 

မည်သညေ့်အ ရို ် က ိုမဆ  ို ဆ  ွဲငင်ပ ်း ျှ င် ထ ိုအ ရို ် ၏ ဆ  ိုင်ရာ  ကဂာ  ါဌ်တန််း အ ပမ ာ အ ဆ  ို၊ အ ကက မ် ်း 

အ ပမာ င််းနှငေ့်  က မ တတ်၍ အ ရို မ်ပရွ်း န ိုင်န င််း သူက ို ပသတတာပမှာ က် ဟိုပခေါ်သ ည။် အ ဓ  ပာ ယ်မှာ   ို  ို 
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ပသ်းမရှ  အ ရို အ် မ  ြု်း မ  ြု ်း၊ အ ခန််းအ မ  ြု်းမ  ြု်း တတစ် မ််း န ိုင်သူ  ါရင်္ ူ ိုင်္္ ြု ် ဆ  ို  ိုသည။်"(နု၊ ဦေး(သဘင် န်-)၊ 

၁၉၆၇၊ စာ ၁၆၃) ဟူ၍ ပ တ ျို့ရသည။် ယင် ်း ပ ါဟာ ရက ို င် " ညာ ရ ၊်  ို ်င န််းအ မ  ြု်း မ  ြု ်းတ င် ကျွမ််း က င် 

နှ ို့စ ်သူ" (မြန်ြာအဘ ဓာန်၊ ၁၉၉၁၊ စာ ၃၈၅) ဟူပသ ာ အ နက်မြငေ့်  

"ပမ ြုျို့  ိုင် ရ ို်းစာ ပရ်း ကက ်း ဦ်း ပအာ င်ခင်ကာ ်း ၁၂ မ  ြု်း မင် ်းသာ ်း 

သသတတာသြှာက် မြစ်ပ သ ည။်"  

 (င်္န ထ၊ ၁၃၇၊ ၂၂ ၀) 

ဟူ၍ ဓပ ေ့သ ို်းစကာ ်းအ မြ စ် တင်စာ ်းသ ို်းစ ွဲက ကသ ည။် 'သမခထ ုေးသည်' ဟူပသာ စကာ ်းမှာ ည််း ရို ပ် သ်း 

ရို က် ို  က်မှ ကက ြု်းနှ ငေ့် ဆ  ွဲရ ိုသာ မက  က်တန််းပ အ ာ က်မှ ပမခမ ြငေ့်ထ ို်းကာ ထ န််းဆ ၍ ကကညေ့် ရှု သူ 

မ င်  ူမ ာ ်း မ သ ပစရဘွဲ မ ြုမ င်ပစစာ ်းသည် က ို သ ို်းပသာ စကာ ်း  င် မြစ်ပ  သည်။ ထ ိုို့ မ င်  မ င််းသ မ ်း  

ကက ြု ်းက ို င်သည်  ရို ် ပသ်း ရို  ်က ို ပ မခထ  ို်းမခ င််းမ မ ြုရပ  ။ အ ရို က် ို  က ကက ြု်းစ ို က ရာ တ င် ကက ြု်းဆ  ွဲက  ကူ၍  

ပမခထ  ို်းပ ်းရသည် ။ 'သမခထ ုေး' ဟူပသာ  စကာ ်းမှ ာ  ရို ပ်သ်း သဘ င် ဆ  ိုင် ရာ ပ ါဟာ ရမြစ်ပကကာ င််း  

အ ပထာ က်အ ထာ ်းမ ရ ျှ င် - 

" မင််းသမ ်းက က ြု ်းက ို င်သည်  ကကက ြု်းစ ို  ကမ ရာ တ င်  အ ရို  ်က ို  သမခ မြင်ေ့ 

ထ ုေး မခင််းမ မ ြုရ  ါ။  အ ရို ် ပမ ခပထာ က် ကက ြု်းစ ိုတ ်  ထာ ်းရ ါသည။်  

အ ရ  ် ွဲမ ာ ်းမှာမူကာ ်း  မင် ်းသမ ်းရို ် ကက ြု်းစ ို  က ျှ င်  ကက ြု ်းဆ  ွဲ က  

အ ရို က်က ြု်း က ို  ကို ာ ်းထ ို င် ပနော က်မှ ပနပ  ်း သမခထ ုေး ၍  ကက ြု ်းက ိုဆ ွဲ  

ပ ေ့ရှ  ါသည။်" 

 ( ါပနော က်၊  ၄ ) 

 

"ရို ပ်သ်း ကက ြု်းဆ  ွဲသူ က သမခ မြ ငေ့်ထ န််းကာ အ ရို က် ို  ထ ုေးပ ်း ၍ 

မ ြုမ  င်ပ ်းသည် က ို ၊  ူမသ ပစဘွဲ တ တ်တဆ တ် မ ြု မ င်  

ြန်တ ်းသည် က ို သမခထ ုေး သ ညဟ်ို ပခေါ် သည။်" 

 (မမန်ရို  ်ပသ ်း၊ ၁၆၄) 

ဟူ၍  အ ပထာ က်အ ထာ ်းပတ ျို့ရသည။် ထ ိုစ ကာ ်းမှာ ရို ပ်သ ်းသ ဘင်မတှစ်ဆငေ့် ဇာ တ်သဘင် ပ ာ က သ ိုို့  

ပရာ က်ရှ  ာ ခွဲေ့သည။် ထ ိုို့ပ နော က်  ူမှုက စစနယ် ယ် တ င် ထ င်ထင်ပ ေါ် ပ ေါ်  မ ဟိုတဘ်ွဲ ပနော က်က ယ် မှ 

မသ ရပအ ာ င် တ တ်တဆ တ် ြန်တ ်း ပစေ့ပဆ ာ ်မခင််းဟူ ပသာ အ နက်မြ ငေ့် တ င်တ င် က ယ် က ယ ် သ ို်းစ ွဲ ာ ခွဲေ့ 

ကကပက ကာ င််း က ို  

"ပအာ င်ပမာ င််း ပမခထ  ို်းအ ကမှ ာ ပသာ  သမခထ ုေး ဆ  ိုသည်ေ့စကာ ်းရ ် 

သည ် မမန်မာ  ူမှုပရ်းန ယ် ယ်တ င် တ င်တ င် က ယ် က ယ်  

သ ို်း ာ ပသာ  ပနို့စဉ ်သ ို်း  စ ကာ ်းတစ်ရ ် မ ြစ ် ာ ခွဲေ့ပ သည။်"  

 (ပရ၊အ တထြု၊  ၆ ၊  ၁၀၊  ၁၇ ) 

" အ ရာ ရှ ကက ်းမ ာ ်း  တစ်ဦ ်းက ို တစ်ဦ်း မနော   ို   န်တ ိုမခင် ်း ၊  ကိုန််းပခ ာ 

မခင််း၊ သမခထ ုေး မခ င််းစသ ည်ေ့ ။" 

 (ဒ မ ိုသစ်၊ ၂ ၃)  

"သမခထ ုေး ခ က်မ ာ ်း  ာ ဘ်ပ  ်း ာ ဘ်ယူ  အ မ ြုအ မူမ ာ ်း။ "    (ဒ မ ိုသစ်၊  ၁၅) 

ဟူ၍ အ ပထာ က်အ ထာ ်း ပတ ျို့ရသည။် ထ ိုို့အ တူ 'ြ က်ရညခ် ထ ုေး' ဟူပသာ စကာ ်း သည ်ည််း ရို  ်ပသ ်းတ င် 

အ င ိုစကာ ်း သ တသ် င််းရာ ၌ ကူ်းယူသ ို ်းစ ွဲပသာ စကာ ်း မ ြစ်သည။် (ရာြညက ုက ုန ုင် (သုသတသီ-)၊ ၂၀၀၀၊          

စာ ၁၆၆) မမန်မာ ရို  ်ပသ ်း ရို မ် ာ ်းသ ည် အ ရို တ် ို င််း   ို  ို င် ခ  ြု်းသ ပယာ င် မ  က်နှော ထာ ်း ထို ို ်ထာ ်း 
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ကကသည် ။ ထ ိုသ ိုို့ ထို ို ်ထာ ်းပသာ ် ည််း နှ  ်စ က်ခန််း၊   မ််းခန််း၊ င ိုခန််းမ  ာ ်းသ ိုို့ ပရ ာ က် ျှ င်  ရ တ်သ တ် က 

အ ရို မ် က်နှော က ို က ကညေ့်ပ  ်း   မ် ်းခ င်၊ င ိုခ င် ာ ပအာ င် ဆ  ိုင ိုပ ်းရ သညက် ို မ က်ရညခ် ထ ို်းသ ည် ဟို 

ဆ  ိုကကသည။် ထ ိုသပ ဘာ က ို  ူမှုက စစနယ်တ င် "င ိုယ ို ပ တာ င််း န် အ သနော ်း ခ သည် ။ မ က်ရညစ်က် က်နှ ငေ့် 

သနော ်းသြ ယမ် ြုသ ည။်" (မြန်ြာအဘ ဓာန် အက ဉ်ေးခ  ပ်၊ အတွ  - ၃၊ ၁၉၇၈၊ စာ ၁၈၅) ဟူပ သာ အ နက်မြ ငေ့် 

သ ို်းစ ွဲက ကပက ကာ င််း က ို  

"သူနှ  ်စက်  ိုို့ ပတာ ေ့မှ ငါ က ြ က်ရညခ် ထ ုေး ပ   ်း မာ ယာ 

တစ်သ န််း အ    န််းအ နနတနွဲို့  မမ ြူပ  ်းဆ    ိုက်ရရင်။"  

 (က ိုပ ဒါင််း၊ ၁ ၂၂) 

ဟူ၍ပတ ျို့ရသည။် ထ ိုို့မ င် ' ူသ ာ၊်  ူသပေါ် ူသ ာ်' ဟူပသာ အ သ ို ်းမ ာ ်း သည်  ည််း ရို စ် ိုသ ဘင်  ဆ  ိုင်ရ ာ 

ပ ါဟာ ရမ ာ ်းမြစ်ပက ကာ င််း "ရို စ် ိုသဘင် တ င် ပဇာ ်က သည် ကက က ြု ်းက က က် အ စ ိုအ  င်  ဆ  ို်း မြစ်၍ ခိုန်    

ကျွမ််းထ ို ်း၍  ည််းပကာ င် ်း၊  တ်ခ ာ  ှညေ့်၍  ည််းပကာ င််း၊  ူ်း ှ မေ့်၍  ည််းပ ကာ င််း၊ အ နည််းနည် ်းအ ြ ို ြ ို 

ကမ ရသ မြငေ့် ခက်ခွဲပ  သည။်  ှု ်ရာှ ်း  ို အ မ  ြု ်းမ  ြု ်းက ို ကက ြု်းမ ရှု ပ်စဘွဲ က မ ရပ သည။် ပဇာ ်ရို ် က ို 

ကက ြု ်းဆ  ွဲ ကျွမ် ်းက င်ပသာ မင််း သာ ်းကက ြု်းဆ  ွဲမ ာ ်း က သာ က ိုင်ပ ေ့ရှ ၍ 'သ ာဆ်ွ သည်'၊ ' ူသပေါ် ူသ ာ်' 

စသည်မြငေ့် ကျွမ််း က င် ထူ ်းမခာ ်းမှုက ို တ င်စာ ်း၍ သ ို ်း နှုန််းပ သည။် ရို ် ပသ ်း တ င် ပဇာ ်က က ို ကကညေ့်၍ 

မင််း သာ ်း ကက ြု်းဆ  ွဲပကာ င် ်း မည် မပ ကာ င််း မည်က ို အ ကွဲမြတ်ပ ေ့ရှ ပ သ ည။် နှွဲနှငေ့် တ် မထ န််းတ ိုို့ ၏ 

အ စ မ််းက ို ည််း ပဇာ ် တ ်း က က်တ င် အ ကွဲခတ်ပ ေ့  ာ န ိုင်သည။်" ( ှသြ န၊် ၂၀၁၉၊ စာ ၁၄၇) ယ င် ်း 

ပ ါဟာ ရမ ာ ်း က ို ည် ်း  ူ မှုက စစ နယ် ယတ် င် ဓပ ေ့ သ ို်း စ ကာ ်းမ ာ ်းအ မြစ် တင် စာ ်းသ ို်းစ ွဲက ကပက ကာ င််းက ို  

"သူကက ်း သည်  ူသြာ်  ို ်  က်၊ ပမ ြုျို့အ ို သ်ည်  ည််း 

သူကက ်းတ ိုို့၏ အ ပ ေါ်  ူသ ာ်  ို ်ပနပသာ ပကာ င််း မ မတ် 

ပသာ အ ခါ သမယပဟာ င််း က က ်းသာ  ျှ င် မြစ်ဘ ၏။"  

 (ပမ ြုျို့အ ို ၊် ၃၀) 

" န်ကက ်းခ ြု ်ဦ်းနို  ဘာ သာ မ  န်ထာ ်းတွဲေ့  ပဒ်း ် ကာ နက် င်္  ်းရွဲျို့ 

မ တတေ ဋ ကာ ၊   ူသပေါ် ူသ ာ်  ို ်နည််းစာ  အ ို ်ပတ ၊  

 ူထိုဦ်း ှရွဲျို့တ ိုင််းရ င််း သာ ်း ရ ို်းရာ   ိုမ င်စာ အ ို ပ်တ ။" 

 (ပရ၊  ယဉ်၊  ၆ ၊  ၉၊  ၃) 

 

" ူသပေါ် သူ ာ်  ို ်ပ  ်း ပခါင််း  ိုမြတ်စာ ်း မခင် ်း က စစမ   ြု်းက ို 

အ စ ို်းရသည ်နှ  ် က  မ်ခင် ်း မ  ြုပ သည် ။" 

 (ကမဘာေ့သမ ို င််း၊  ၊ ၆၀၆) 

 

ဟူ၍ ပတ ျို့ရသ ည။်  ထ ိုို့အ တူ 'ပွ ဦေးထွက်၊ ပွ သ ြ်ေး၊ ပွ ထုတ်' ဟူပ သာ ပ ါဟာ ရမ ာ ်းသည ်ည် ်း 

မမန်မာ ေ့ရို ပ်သ ်းသ ဘင် ဆ  ိုင် ရာ အ သ ို်းမ ာ ်း မြစ်ပက ကာ င််း 

"ရို ပ်သ်း၏ ပွ ဦေးထွက်နှငေ့ ် ပွ သ ြေ်းခန််းတ ိုို့သည် တစ် ဆ က် 

တစ်စ တ်ည််း မြစ်သ ာ ်း သ ညဟ်ို ဆ  ိုန ိုင်၍ ။"  

 (မမန်ရို  ်ပသ ်း၊ ၁၆၀) 

"မင််းသာ ်း၊ မ င််း သမ ်းတ ိုို့ က ို ဇာ တ် မ််းနှငေ့ ် ဆ က်စ ် စ ်၍ 

ပွ ထုတ ်န ိုင်သညေ့် ဇာ တ် မ််းမ  ြု်း မြစ် ါက ။"  

 (မမန်ရို  ်ပသ ်း၊ ၁၆၈) 

ဟူ၍ ပတ ျို့ရသည။် ယ င််းပ  ါဟာ ရမ ာ ်းက ို ဓပ ေ့သ ို်းစ ကာ ်းမ ာ ်းအ မြစ်  ူမှုက စစန ယ်  ယတ် င် အ သ ို်းတ င် 

ပနပကကာ င် ်းက ို ည် ်း ရို  ်ပ သ်းသ ဘင်တ င်   ွဲဦ်းအ ပနမြ ငေ့် နတ်က ပတာ ်ရို  ်စတ င် ထ က် သည် က ို 'ပွ ဦေးထွက်' 
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ဟူ၍ ပခေါ်က ကသည် ။ ယ င််း ပ ါဟာ ရက ို  ူမှုက စစန ယ် ယ်တ င် "အ စအ ဦ်း မြ စ်ပသာ အ  ို "် အ မြစ် 

တင်စာ ်းသ ို်းစ ွဲ ကကပ ကကာ င် ်း က ို  

" င််းဦ်း၏ ပွ ဦေးထွက် ဇာ တ်ကာ ်းမှာ ရှုမ မင်္္ဇင််း တ င် 

 င််းဦ ်း က ိုယတ် ို င် ပရ်း သာ ်းခွဲေ့ပသာ 'နှစ်ပယာက်ထွဲပနခ င် 

တယ'်  တထြုရှည် က ို ရ ို က်ကူ ်းမခင် ်း မ ြစ်သည် ။" 

 (ပရ၊ အ တထြု၊ ၆ ၊ ၄ ၊ ၁၁) 

 

"မနတပ ်းရို ရ်ှင် သည် ၁၉၅ ၈ခိုနှစ်တ င် စတင် တည်ပ ထာ င် 

ပ  ်း ပွ ဦေးထွက် ဇာ တ်ကာ ်းအ မြစ် ဒါရ ို က်တာဦ်းသိုခ ရ ိုက် ကူ ်း 

သညေ့် ဘ  သ သရာ ဇာ တ် ကာ ်းတ င်။"  

 (ပရ၊ အ တထြု၊ ၆ ၊ ၉၊ ၁၁) 

ဟူ၍ ပတ ျို့ရသည။် ထ ိုို့အ တူ 'ပွ ထုတ်' ဟူပသာ ပ ါ ဟာ ရက ို တစ်ဦ်းတစ်ပယာ က်၏ အ ရညအ် ခ င််း က ို 

 ူသ မ ာ ်းပအာ င်  ို ် သညေ့် သပဘာ မ ြငေ့် ည််းပကာ င် ်း သ ို်းစ ွဲ ကကသ ညက် ို ည် ်း  

"၁၉၇၅ ခိုနှစ်က  အ ာ ်းကစာ ်းခ န်  ယ  ခရစ်အ  ်းေ တ် က ို 

ကျွန်ပတာ ် တ ိုို့က ပွ ထုတ် ြ ိုို့ က က ြု ်းစာ ်းပတာ ေ့  သူ က 'ကျွန် မ  

က ိုယ်ေ့ဘာ သာ က ိုယ ်ွဲ  ပန ါရပစ' ဆ  ိုပ  ်း မင င််း ါတယ် ။"  

 (ပရ၊  စ ်း၊  ၆ ၊  ၉၊  ၂ ) 

ဟူ၍ ပတ ျို့ရသည် ။ ထ ိုို့ မ  င် 'မပည်  ုေးကာေးခ ' ဆ  ို သညေ့်အ သ ို်း၊ 'အရုပ်ကက  ေးမပတ်' ဆ  ိုသညေ့်အ သ ို်းမ ာ ်း  

သည ်ည််း ရို ပ် သ်း သဘ င်ဓပ ေ့မှ ဆ င် ်းသ က် ာ ပသာ ဓပ ေ့သ ို်း စ ကာ ်းမ ာ ်း မြစ်ပကကာ င် ်း "သစ် င်ခ  

မခင််းမှာ သစ်တစ် င်ခ  ျှ င် တစ်ပတာ မခာ ်းဟို မှတ် ယူရမည။် မ ည်ြ ို ်း ွှမ််းခ င််း တစ်စခန််းဟို မှတ် ယူ 

ရမည်။ နတ် သ က ကာ ်း ၊ ငှ က်၊ ပမ ာ က်တ ိုို့ မှ တစ် ါ ်း  က်တန် ်းပက ာ ်မထ က် ရ။ ကမ ရ င််း အ ရို မ် ာ ်း 

ကက ြု ်းမ တ်မခင် ်း၊ ကက ြု်း မ ြုတ် မ ခင််း ချွတ်ယ င််းမခ င််း မမ ြု ရ။" (နု၊ ဦေး(သဘင် န်-)၊ ၁၉၆၇၊ စာ ၆၀) ဟူ၍ 

အ ပထာ က်အ ထာ ်းမ ာ ်း ပ တ ျို့ရသည။် ထ ိုသ ိုို့ ရို  ်စ ို သဘင်တ င် အ ရို ် မ ာ ်း က က ြု်း မ တ် ါ က   ို  က် သာ ်း 

က သ ာ ်း  ို က ို  ူမှု က စစနယ် ယတ် င် ရ တ် ညန် ိုင်စ မ် ်းမ ရှ  ပခ က  သ ာ ်း  ိုမ ြငေ့်  

"ထ ိုို့ပနော က် ဆ ရာ  န်၏ စမ််းသ ် စာ ်း  ွဲပ ေါ် တ င် အရုပ် 

ကက  ေးမပတ်  စ် ှွဲခ ပ  ်း ခ က် ခ င််း ပရာ င်္ါ ပ  ာ က်ပအ ာ င် ကို 

ပ ်း ပစခ င်က ကသည် ။"  

 ( ှမ််း၊ ၄) 

"ပက ာ င််း င် ်းထွဲသ ိုို့  င်မ သညဆ်  ို ျှင ်င် အရုပ်ကက  ေးမပတ် 

ပခ ယ ိုင် ွဲက  သ ာ ်း၏ ။"  

 (အ  ို်းမခမ် ်း၊ ၆ ၅) 

ဟူ၍ တင်စာ ်းသ ို ်းစ ွဲရာ မှ ရို  ်စ ိုသဘင်ဆ ို င်ရာ ဓပ ေ့သ ို်းစကာ ်း မြစ် ာ ရသည။် ထ ိုို့မ င် ' ာတ်ကွက် ဆင်' 

ဟူပသာ ပ ါဟာ ရသည ် ည််း ရို စ် ိုသ ဘင်ဆ ိုင်ရာ အ သ ို်းမြစ်ပ ကကာ င် ်း "ငှ က်က က ်း  န်  ိုက ငါ်းက ို ပခ ာင် ်း၍ 

ဟ ်ပ သည် ။  ထမတစ် ကက မတ် င် ငါ ်းက ို မ ဟ ်မ ဘွဲ   တ်သ ာ ်းပ သာ အ ခါတ င် ဆ  ိုင််း က င ိုခ င် ်းဆ  ိုင််း 

တ ်းပ သည် ။ ပနော က်တစ် ကက မတ် င် ငါ ်းက ို ဟ ်မ န်ပ သာ အ ခါ တ င်ကာ ်း ငါ်း က ို ဟ ်မ သ ာ ်း သမြ ငေ့် ဆ  ိုင််း က 

ကကက ြု်းတ ်းပ ်းပ  ်း ငှ က်ရို ် က ပ မခက က ပ သည။် ဤအ ခန််း မှာ ကပ ်းသူ ငယ်မ ာ ်း ပ  ာ ်ရ င်ပအ ာ င် 

ဇာ တ်က က်ဆင ် မခ င််း  င်မ ြ စ်သည။်"( ှသြ န၊် ၂၀၁၉၊ စာ ၁၄၂) ဟူ၍ 'မြန်ြာာ့ရုပ်သသေးသဘင်' တ င်ပတ ျို့ 

ရသည။် ထ ိုို့အ တူ  
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"က ာ ်းထ က် ာ ၍ အ မယ်ကက ်း က ို က ာ ်းက ို က်ခန််း  ာတ်ကွက်ဆင် ကာ ကမ က က 

ပ သည။်" ( ှသြ န၊် ၂၀၁၉၊ စာ ၁၄၀) 

ဟူ၍ ည််းပကာ င် ်း ပတ ျို့ရ ပသာ ပကကာ ငေ့် ' ာတ်ကွက်ဆင်' ဟူပ သာ အ သ ို ်းမှာ ရို ပ်သ ်းသ ဘင် ဆ  ိုင်ရာ 

ပ ါဟာ ရမြစ်ပကကာ င် ်း ထင် ရှာ ်း ါသည။် ယ င််း ပ ါဟာ ရက ို  

"  မ ို်းနင််းစာ ပ က အ ွဲဒ ဟာ ပတ က ို တစ်နည််း မဟိုတ် တစ ်

နည််းပြာ ်မ တယ် ။ ဒ မှာဘွဲ  ာတ်ကွက်ဆင်   ိုက်တ ယ်။"  

 (မမန်စာ ပ ၊ ၂၈) 

ဟူ၍ ဓပ ေ့သ ို်းစ ကာ ်းအ မ ြစ် သ ို်းစ ွဲ ကကပ ကကာ င် ်း ပတ ျို့ရသည။် ထ ိုနည််းတူ ' ာတ်ခင်ေး' ဟူသညေ့် 

စကာ ်းသည ်ည််း ရို စ် ို သ ဘင်ဆ ိုင်ရာ ပ ါဟာ ရ င် မ ြစ်သည။် အ ပထာ က်အ ထာ ်းမ ရ ျှ င်  

" န််းခ  ၊  န််း ိုဆရာ မ ာ ်းက ို ဆ ငေ့်ပခေါ်ပစ၍ အ ရို သ်ဏဌာ န်မ ာ ်း ထို ို ်ပ  ်း ျှ င် 

 ာတ်ခင်ေးကမ ပစပက ကာ င််း က ို ပြာ ်မ ထာ ်းပ သ ည။်"( ှသြ န၊် ၂၀၁၉၊ စာ ၂၉)  

ဟူ၍ ပတ ျို့ရသည် ။ ယ င််းပ  ါဟာ ရက ို င်  ူမှု က စစန ယ် ယ်၌ ဓပ ေ့သ ို ်းစကာ ်း အ မြစ် တင်စာ ်း သ ို်းစ ွဲ ကက 

ပကကာ င််း က ို  

"မ မ တ ိုို့၏ ပရ်ှး မြစ်ပဟာ င် ်း ရာ ဇ င်ပကကာ င််း က ို က က် က က် 

က င််း က င် ်း  ာတ်ခင်ေး ၍ မ ပ ပသာ ပကကာ ငေ့် အ   မ််းအ ာ ်း 

ပဆ်းကက ်း မ ြစ်ပ ပတာ ေ့သ ည။်"  

 (သ ို်း  ငေ့်၊၂၄ ၈)  

"ဘ   ်ကအ မ န်  ါရစ်ပ မ ြုျို့ ပတာ ်သ ိုို့  င်ပရာ က် မြစ်ခွဲေ့ပ သာ 

အ ခမ််းအ နော ်းမ ာ ်းက ိုတစ်စမ က န်ကိုန်စင် ပအာ င်  ာတ်ခင်ေး 

၍ ပမ ာ ပနပ ၏ ။" 

 (စ ို်း၊ ၉၄)  

 

ဟူ၍ ပတ ျို့ရသည် ။ မမန် မာ ေ့ရို ပ်သ်း သဘ င်ဆ ိုင်ရာ ဓပ ေ့သ ို်းစ ကာ ်းမ ာ ်းနှ ငေ့်  တ်သ က်၍ စစ်တမ််း 

ပကာ က်ယူခ က်မ  ာ ်းက ို ဇ ယာ ်းက က်မြ ငေ့် ည််းပကာ င််း၊ အ ပ မခမ င်္ရ ်မြ ငေ့် ည််းပကာ င် ်း စ စစ်တင်မ  

 ါမည်။ 

  



J. Myanmar Acad. Arts Sci. 2022 Vol. XX. No.2 81 

 မြန်ြာာ့ရုပသ်သေးသဘင်ဆ ုင်ရာဓသ ာ့သ ုေးစကာေးြ ာေးစ စစ်ခ က် 

စဉ် ဓသ ာ့ထငရှ်ာေး ဓသ ာ့သြှေးြှ န ် ဓသ ာ့သပ ာက်ကွယ် ဓသ ာ့တစ်ခုထကပ်  ု

1 ဇာ တ်က က်ဆင် ကက ြု ်းက ို င် ပမခထ  ို်း ဇာ တ်က က်ဆင် 

2 ဇာ တ်ခင််း ကက ြု ်းဆ  ွဲ ပ ပမ ထ ို်း ဇာ တ်ခင််း 

3   ွဲထိုတ ်   ွဲဦ်းထ က်  ူပဇာ ်   ွဲထိုတ် 

4   ွဲသ မ််း   ူပ ေါ် ူပဇာ ်   ွဲသ မ််း 

5 အ ရို က်က ြု်းမ  တ်   ူပမာ ်   ွဲဦ်းထ က် 

6    က်တန််း မ က်ရညခ် ထ ို်း 

7    က်တန််းပရ်း  

8    က်တန််းစ ်  

9   ပသတတာပမှာ က်  

10   သ ခ  ြုက ို င်  

 

 
မြန်ြာာ့ရုပသ်သေးဆ ုင်ရာ ဓသ ာ့သ ုေးစကာေးြ ာေး စစ်တြေ်းသကာက်ယူြှု အသမခမပင်္ရပ် 

 

၇။ ခခ  င ုသ ုေးသပ်ခ က် 

မမန်မာ ေ့ရို ပ်သ ်းသ ဘင်မ  ာ ်း သည် ကက ညေ့်ရှုသူ  ရ သ တ်က ို  ညာ ပ ်း ရ ိုသာ မ က တ ိုင် ်းမ ည်တ င် 

အ မမင်မပတာ ်ပသာ အ ခ က်မ ာ ်းက ို မ  ြုမ  င်ရန် ည််း မ က်  ို်း၊  ဇာ တ်စကာ ်း  စသည်တ ိုို့မြ ငေ့ ် သတ ပ ်း 

န ှု်းပဆာ ်ပ ေ့ရှ ပ သည်။ တ ိုင််းမ  ည်တ င် မြစ်  က်ပ သာ အ မခင််းအ ရာ မ ာ ်းက ို ရို စ် ို သဘ င်သညတ် ိုို့ က 

အ ပမွဲမမ တ် သတ ထာ ်းကက သညသ်ာ မက   ွဲကမညေ့် ရ  ်ရွာ ပဒသတစ်ခိုခိုသ ိုို့ ပရာ က် ျှ င် ည််း ထ ိုပ ဒသ ၏ 

စရ ိုက်က ိုပ ေ့ ာ ၍ မ က်   ို်းမ ာ ်းတ င် ဆ  ပ  ာ ်ပအ ာင် ထညေ့်သ င််း ပမ ာ ဆ  ိုတတ် ကကပ သည် ။ 

 ပရ်ှးမမန်မာ မင် ်းမ ာ ်း  က် ထက်ပတာ ် အ ခါ က မ ည် သူမ ည် သာ ်းမ ာ ်းက ဘိုရ င် အ ာ ်း တ ိုက်ရ ိုက် 

မပ ျှ ာ က်တင်  ေ့၊ ပ ျှာ က်တင်ခ ငေ့် မသာ ပသာ အ ပက ကာ င််းအ ရာ မ ာ ်းက ို ဘိုရ င်က ိုယတ် ို င် ရှုစာ ်းပသာ 

မင်္ဂ ာ စင်ပတာ ်ကက ်းမ ာ ်းမှ တစ်ဆငေ့် ပရ နော ်းပတာ ်ပ ါ က်ကကာ ်းပအာ င်  ညာ စ မ််း မြငေ့် ပစာ င််း  ါ်းရ  ်မခ ည် 

ပ ျှာ က်ထာ ်းန ိုင်ခွဲေ့ကကပ သည။် ဤန ည််းမ ြငေ့် ရို ် ပသ်းသ ဘင် သည် မ  ည်သူ ူ့ တ ိုို့၏ ပ  ာ ်ပတာ ်ဆက၊် 
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မ ည်သူတ ိုို့၏ ဟစ်တ ို င်သြ ယ် မ ည် သူူ့ အ က  ြု်း က ို ပဆာ င်န ိုင်ခွဲေ့ပ ရာ ရို စ် ိုသ ဘ င်ဆ ိုင်ရာ ပ ါဟာ ရမ ာ ်း 

သည ်ည််း ဓပ ေ့သ ို ်းစက ာ ်းမ ာ ်းအ မြစ်  ူအ မ ာ ်းနှငေ့် ရင််းနှ ်း ကျွမ် ်း င် ာ ခွဲေ့သည် ။ မ က်ပ မှာက်ပခတ်တ င် 

ရို စ် ိုသဘ င်သည် ပမှ ်းမှ န် က ယ်ပ  ာ က် ိုန ်း ါ ်း ရှ ပ  ရာ ယင််းဓပ ေ့က ို အ မှ မ  ြုတင်စာ ်းပ သာ ဓပ ေ့သ ို ်း 

စကာ ်းမ ာ ်းသည ် ည် ်း တစ်စတစ်စ သ ို်းစ ွဲ သူနည် ်း ါ်း ာ ပကကာ င် ်း စစ်တမ် ်း ပကာ က်ယူမှုအ ရ ပတ ျို့ရှ  

ရသည။်  

 အ ထက် ါ စစ်တမ််းအ ရ သ ို်းသ ် ကကညေ့်  ါက ' ာတ်ကွက်ဆင၊်  ာတ်ခင်ေး၊ ပွ ထုတ်၊ ပွ သ ြေ်း၊ 

အရုပက်က  ေးမပတ်' ပ ါ ဟာ ရတ ိုို့မှာ  ူအ မ ာ ်းပမ ာ ဆ  ို သ ို်းစ ွဲပနက ကပ  ်း ပနော က် က ယ် ဓပ ေ့ထငရ်ှာ ်း  က် ရှ  

 ါသည။် 'ကက  ေးက ုင်၊ ကက  ေးဆွ ၊ ပွ ဦေးထွက်' ဟူပ သာ ပ ါဟာ ရတ ိုို့၏ ပနော က်က ယ်ရှ  ဓပ ေ့မှာ ပ မှ်းမှ န် စ 

မ ြုပနပ   မြစ် ါသ ည။် ထ ိုို့ထက် 'သမခထ ုေး၊ သ သမပထ ုေး၊  ူသ ာ် ူသြာ၊်  က်တန်ေး၊ သသတတာသြှာက်၊ 

သ ခ   က ုင်' စပသာ ပ ါဟ ာ ရတ ိုို့၏ ပနော က်က ယ်ရှ  ဓပ ေ့မှာမူ   ို်း  က ယ်ပ   ာ က်ပနပ   မ ြစ်ပကကာ င် ်း 

စစ်တမ််းပကာ က်ယူခ က်အ ရ ပတ ျို့ရှ ရသ ည။် ထ ိုို့မ င် ရို စ် ိုသဘ င်သည် ပ ြ ာ ်ပမြ မှုဆ ိုင်ရာ   ွဲသ ဘင်မ ြ စ် 

ပသာ ပကကာ ငေ့် အ ခ  ြုျို့ပ သာ ပ ါဟာ မ ာ ်းမြစ်သညေ့် ' ာတ် ကွက်ဆင၊်  ာတ်ခင်ေး၊ ပွ ထုတ်၊ ပွ သ ြေ်း၊ ပွ ဦေးထွက်၊ 

ြ က်ရညခ် ထ ုေး' စပသာ ပ ါဟာ ရတ ိုို့မှာ ဇာ တ်သဘင် ဆ  ိုင်ရာ တ င် ည် ်း သ ို်းစ ွဲက ကပက ကာ င််း ပ ေ့ ာ 

ပတ ျို့ရှ ရသည။် အ ခ  ြု ျို့ပသ ာ ပ ါဟာ ရ တ ိုို့မှာမူ အ မခာ ်းဓပ ေ့တ င် သ ို်းစ ွဲပ နသညေ့်အတ က် ရို ပ် သ ်း 

သဘင်ဆ ိုင်ရာ ဓပ ေ့သ ို်းစ ကာ ်းမ ာ ်းနှငေ့် ဓပ ေ့ယူ  ို ထင်ပယာ င်ထင်မာှ မြစ်န ို င်ပကကာ င် ်း ပတ ျို့ရသည် ။ 

သာ ဓကမ ရ ျှ င် "ထင်ထ င်ပ ေါ်ပ ေါ်  မဟိုတ် ဘွဲ ပန ော က်က ယ်မှ မ သ ရပအ ာ င် တ တ်တဆ တ် ြန်တ ်း 

ပစေ့ပဆ ာ ်မခင််း"  ဟို အ န က်ရသညေ့် 'သမခထ ုေး' ဟူပ သာ ဓပ ေ့သ ို်း စကာ ်းသ ည် 'သအာင်သြာင်ေးသမခထ ေုး' 

ဟူပသာ ဇာ တ်သ ဘင်ဆ ိုင် ရာ စကာ ်းမ ှ ဆ င် ်းသ က် ာ န ိုင်ြ ယ် ရှ သည် ဟူ၍ ည််း ဆ  ိုက ကသည် ။ သ ိုို့ပသ ာ ် 

'သအာင်သြာင်ေးသမခထ ုေး' ဆ  ိုသညမ်ှာ ပနော က်က ယ်မှ ပမခထ  ို ်းမခင် ်းမဟိုတ် ဘွဲ နှစ် ါ်း သ ာ ်းအ ကတ င် 

ဇာ တ်စင်ပ ေါ်၌ မ င််း သမ ်းထ  သ ိုို့ ပ မခထ  ို်းသ ာ ်း မခင််း အ ကမြစ် သည။် ရို ပ် သ်းသ ဘင်ဆ ိုင်ရာ ဓပ  ေ့ မှ 

ဆ င််းသက်  ာ ပသာ 'သမခထ ုေး' မှာမူ ကနိ်ု့ နို့က်ာ ပန ော က်က ယ်မှ  ရ တ် သတ်မမ မင်ပအ ာ င် ပမခထ  ို ်းရ သ ညေ့် 

အ တ က် "ထင်ထင်ပ ေါ်ပ ေါ်  မဟိုတဘ်ွဲ ပနော က် က ယ်မှ မသ ရပအ ာ င် တ တ်တဆ တ် ြန်တ ်းပစေ့ ပဆာ ်မခင််း "  

ဟူပသာ  ဓပ ေ့သ ို်းစ ကာ ်း အ မြစ် မမန်မာ အ ဘ ဓာ န် အ နက်နှငေ့် ည််း က ို က်ည ပကကာ င််း ပတ ျို့ရသည် ။  

ထ ိုို့ပကကာ ငေ့် 'သမခထ ုေး' ဟူပ သာ  စကာ ်းသည်  ရို ပ် သ်းဓ ပ ေ့မှ ဆ င််း သက် ာ ပကက ာ င််း ထင်ရှာ ်း သည။် 
 

န င်္ ုေး 

ဤစာ တမ််းသည် မမန်မာ ေ့ရို  ်ပသ်း သဘ င်ရ ို်းရာ ဓပ ေ့နှ င်ေ့အတူ ယင် ်းဓပ ေ့က ို  အ စ ွဲမ ြု  တ င်စာ ်း  

သ ို်းစ ွဲက ကပသာ  ဓပ ေ့ သ ို်းစ ကာ ်းမ ာ ်း တစ်စတစ်စ ပမှ်း မှ န်က ယ်ပ  ာ က်ပနပ သာ  အ ခ က်က ို အ ဓ က မ ဿနော 

အ မြစ် ပမ ြရင်ှ ်းပြာ ်ထိုတ်ခွဲေ့မခင််း မြစ် ါသည် ။ ထ ို သ ိုို့ သိုပတသနမ  ြုမခ င််း မြငေ့် မ မန် မာ ေ့ရို ပ်သ်း သဘ င်ဆ ိုင်ရ ာ 

ဓပ ေ့သ ို်းစကာ ်းမ  ာ ်းက ို ပ မ ာ ဆ  ိုသ ို်းစ ွဲသူမ ာ ်း၊ ပ ေ့ ာ သူမ ာ ်းနှငေ့် မမန်မာ ေ့ရ ို်းရာ အ ပ မ အနှစ်က ို ခ စ်မမတ်န ို်း သူ 

မ ာ ်းအ တ က် အ ပထာ က်အ ကူမ ြုန ိုင်မည် မြစ် ါသ ည။်  
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အတ ြုှတ်အညွှန်ေး 

က ုသဒေါင်ေး - က  ိုပဒါ င််း (ပမ ာင်ထ င်၊ ၁၉၉ ၉၊ ရန ်က ိုန ်၊  ါ ရမ  စ ာပ ) 

က ုယ်ြ ှုင်ေး၊ ပ - က မဘာ ှည ေ့် သခ င်က  ိုယ် ပတ ာ်မ ှုင် ်း၊  ထမ တ ွဲ (သခ င်ခ စ ်ပမာ င်၊ ၁၃ ၁၄၊ ရန ်က ိုန ်၊ သိုဓမ မ တ   ိုန ှ  ်တ ို က ်) 

ကြ္ာာ့သြ ုင်ေး၊ ပ - က မဘာေ့သမ ို င််းအ ပမခ မ ၊  ထမတ ွဲ (ဦ်းပမ ာင် ပမာ င်ကက  ်း (မဟ ာ  ဇဇာ)၊ ၁၉၄ ၈၊ ရန ်က ိုန ်၊ သိုဓမ မ  တ  

  ိုန ှ  ်တ ိုက ်) 

စာဆ ု - စ ာဆ ိုပ တာ် (န န ််းတ င််း တထြု ကက  ်း) (ဒင်္ိုန ်ခ င်ခင် ပ ်း၊ ၁၃ ၁၃ ၊ ရန ်က ိုန ်၊ ေမ ာေ့ပခ တ်) 

စ ုေး - ပရ မ ည ်စ  ို်း ( တထြု) (ဦ တ်၊ ၁၂၉ ၃ ၊ ရန ်က ိုန ်၊ က   မ က ်မနှ ်  ိုန ှ  ်တ ိုက ်) 

သထွ - သ န ််း - ၇ ပထ  ( တထြု) (ပမာ င်က ကက  ်း၊ ခ ိုန ှစ ်မ ါ ၊ ရန ်က ိုန ်၊ ပဒေါ်အိုန ််းသင် အင် ဆန ််း) 

ဒီြ ုသစ် - ဒ မ ိုက ပရစ  သစ ်စ စ ်တမ််း (ဦ်းသန ််း ထ န ််း၊ ၁၉၄ ၉၊ ရန ်က ိုန ်၊ ပရှျို့ပဆ ာ င်) 

ပေါသနာက် -  ါ ပန ောက ်၏ရို ်ကက  ်းစ င် ( ါ ပန ော က ်၊ ၁၉၇၄၊ ရန ်က ိုန ်၊ စ ာပ ေ  မ ာ န ်) 

မြ  ြို့အုပ် - ပမ ြုျို့အို ်မ င််း  ိုမ င် (ပမ ာင် ထင် ၊ ၂ ၀၀၃ ၊ ရန ်က ိုန ်၊ ရာမ ည ်စ ာအို ် တ ို က ်) 

မြင်ာ့၊ ဒု - ခ င်မမင်ေ့ ကက  ်း( တထြု-ဒို) (မန တပ  ်းပ မာင်ခ င်ပမ ာင်၊ ၁၉၃ ၃ ၊ ရန ်က ိုန ်၊ ဒင်္ိုန ်  ိုန ှ  ်တ ိုက ်) 

မြန်ရုပ်သသေး - မမန ်မာေ့ရို ် ပသ်း သဘ င်၊ ဒို ကက  မ်၊  ှသမ န ်၊ ၂၀ ၁၉၊ ၊ ရန ်က ိုန ်၊ စ  တ်ကူ်း ခ   ြုခ  ြု  ိုန ှ  ်တ ိုက ်) 

 ှြ်ေး -  ှမ််းကက ည ေ့်မှ  မ််း ရှ မှန ််းသ မယ် (  တာ ဘာ ါ(ရှ်)၊ ဘာ သာ မ န ်သူ မမတ်ပ င မ််း၊ ၂၀၀၀ ၊ ရန ်က ိုန ်၊ 

တ ိုင််း င််းစ ာ ပ ) 

သန်ေးသန်ေး၊ ပ - သန ််းသန််း ၊  -တ ွဲ( တထြု) (မန တပ  ်းပမာ င်ခင် ပမာ င်၊ ၁ ၂၉၀၊ ရန ် က ိုန ်၊ ပ ာက သာရ)   

သ ုေးပွငာ့် - သ ို်း  ငေ့်ဆ ို င် ပခ တ်စ မ််း စ ာပ  (သ  ပ ပမာ င် န ှငေ့် အမခ ာ်း၊ ၁၉၅ ၅ ၊ ရန ်က ိုန ်၊ သ တာ ပ အ်း   ိုန ှ  ်တ ိုက ်)  

အ ုေးမခြ်ေး - အ ို်းမခ မ််း  ွဲေ့မ ာ်း သက ်ပ သထာ်း (မ န ိုဿပက  ာ် င််း၊ ၁၉၉ ၆ ၊ ရန ်က ိုန ်၊ စ ာပ ေ  မာန ်) 

စာသစာင်၊ ြင်္ဂ င်ေးအတ ြုှတ်ြ ာေး 

(င်္နထ၊ ၁၃၇၊ ၂၂၀) - င်္န ထပ ာက မင်္္ ဇင််း  

(သရ၊ စီေး၊ ၆၊ ၉) - စ ာပ ပရခ  မ််း စ င် စ ာစ င်၊ စ  ်း  ာ ်းပရ်းဆ  ိုင်ရ ာ (အတ ွဲ - ၆ ၊ အမှ တ် ၉ ၊ ၁၀ ၁၈ - စ က ်တင် ဘ ာ ၊ 

စ ာပ ေ  မာန ်) 

(သရ၊အတထ ၊၆၊ ၄) - စ ပ ပရခ  မ််း စ င် စ ာစ င်၊ အတထြု ပ တတ ဆ ိုင်ရ ာ (အတ ွဲ ၆ ၊ အမှတ် ၄ ၊ ၂၀၁၈ - ဧပ   ၊ စ ာပ ေ  မ ာန ်)  

(သရ၊အတထ ၊ ၆၊ ၅)- စ ပ ပရခ  မ််း စ င် စ ာစ င်၊ အတထြု ပ တတ ဆ ိုင်ရ ာ (အတ ွဲ ၆ ၊ အမှတ် ၅ ၊ ၂၀၁၈ - ပမ ၊ စ ာပ ေ  မ ာန ်)  

(သရ၊အတထ ၊ ၆၊ ၉)- စ ပ ပရခ  မ််း စ င် စ ာစ င်၊ အတထြု ပ တတ ဆ ိုင်ရ ာ (အတ ွဲ ၆ ၊ အမှတ် ၉ ၊ ၂၀၁၈ - စ က ်တင် ဘာ  ၊ စ ာပ ေ မ ာန ်)  

(သရ၊အတထ ၊၆၊၁၀)- စ ပ ပရခ  မ််း စ င် စ ာစ င်၊ အတထြု ပ တတ ဆ ိုင်ရ ာ (အတ ွဲ ၆ ၊ အမှ တ ်၁၀ ၊ ၂၀၁၈ - ပ အာက ် တ ိုဘ ာ ၊ စ ာ ပ ေ  မာန ်)  

(သရ၊ယဉ်၊ ၆၊ ၆) - စ ပ ပရခ  မ််း စ င် စ ာစ င်၊ ယဉ် ပ က  ်းမ ှုန ှငေ့် အန ို ည ာဆ ိုင်ရ ာ (အ တ ွဲ ၆ ၊ အမှတ် ၆ ၊ ၂၀၁၈ - ဇ န ် ၊ 

စ ာပ ေ  မာန ်)  

(သရ၊ယဉ်၊ ၆၊ ၉) - စ ပ ပရခ  မ််း စ င် စ ာစ င်၊ ယဉ် ပက  ်းမ ှုန ှငေ့် အန ို ည ာဆ ို င်ရာ (အ တ ွဲ ၆ ၊ အမှတ်၉ ၊ ၂၀၁ ၈ - စ က ်တင်ဘ ာ  ၊ 

စ ာပ ေ  မာန ်)  
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က ြ်ေးက ုေးစာရင်ေး 

- က  ိုက  ိုန  ိုင်၊ ရာြည (သို ပတ သ -)။ (၂၀၀၀)။ မြန်ြာာ့ရုပ်သသေးနှငာ့် ရုပ်သသေးပန်ေးပု ရုပ်ထုပညာ သ သကာင်ေး စရာ၊ ရန ်က ိုန ်၊ 

တ ိုင််း င််းစ ာ ပ ။ 

- ခ င်မင်၊ သြာင်၊ (ဓ န ိုမြြူ ) ။ (၂ ၁၆ ) ။ မြန်ြာဓသ ာ့သ ုေးစကာေးြ ာေး၊ ရ န ်က ိုန ်၊  ရာမ ည ်ေ့စ ာပ ။ 

- န ို၊ ဦေး (သဘ င် န ်-)။ (၁၉၆ ၇)။ မြန်ြာသဘင်သ ာက၊ ရန ်က ိုန ်၊ စ ာပ ေ  မာန ်။ 

- မမန ်မာစ ာ အြ ွဲျို့။  ( ၁၉၉ ၁) ။ မြန်ြာအဘ ဓာန်။ ရန ်က ိုန ်ပမ ြုျို့၊  ြ ိုတ ို စ ် သ ို  ိုန ှ  ်တ ိုက ်။ 

- မမန ်မာစ ာ အြ ွဲျို့။ ( ၁၉ ၇ ၈) ။ မြန်ြာအဘ ဓာန်အက ဉ်ေးခ  ပ်၊ အတွ -၃။  ရန ်က ိုန ်ပမ ြုျို့၊  စ ာပ ေ  မာန ်  ိုန ှ  ်တ ို က ်။ 

- ရဋ္ဌ သာရ၊ ရှင်ြဟာ။ (မ-၁၂၀ ၇)။ ဘူရ ဒတ် ကဂာကကီေး။ ရန ်က ိုန ်၊ ဟ သ ာ တ   ိုန ှ  ် တ ိုက်။  

-  ှသမ န ်။ (၂ ၀၁၉)။ မြန်ြာာ့ရုပ်သသေးသဘင်၊ ဒိုတ ယအ ကက  မ်၊ ရန ်က ိုန ်၊ စ  တ်ကူ်း ခ   ြုခ  ြု  ိုန ှ  ်တ ိုက ်။ 

 

အင်တာနက်အက ုေးအကာေးြ ာေး 

- http://en-wikipedia.org/wiki/ etymology  

- https://en.wikipedia.org/wiki/Semantics   

- http://en.wikipedia.org/wiki/Metonymy  

- http://en-wikipedia.org/wiki/Idioms 
 
 

 

http://en-wikipedia.org/wiki/%20etymology
https://en.wikipedia.org/wiki/Semantics
http://en.wikipedia.org/wiki/Metonymy
http://en-wikipedia.org/wiki/Idioms
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ဒြပ်မ ဲ့ယဉ်က  ျေးမှုအကမွေအနှစ်မ ောျေးနငှဲ့် က ောင်ရ  ျေးကမော်ကအျေးဒြင်ျေး 

ဝင်ျေးန  င်ဦျေး* 

စော မ်ျေးအ  ဉ်ျေး 
ဤသုတေသနစာေမ််းသည် ဒြပ်မ ဲ့ယဉ်တက ်းမှုအတမွေအနှစ်မ ာ်းနှငဲ့် တောင်ရ ု်းလူမ   ်းမ ာ်း၏ တမာ်တအ်းဒြင််းက ု 

စာတပရှုတထာငဲ့်ဒြငဲ့် တလဲ့လာေင်ဒပထာ်းပါသည်။ ထ ုသ ုို့ေင်ဒပရာေွေင် ကမ္ာဲ့ကုလသမဂ္ဂပညာတရ်း၊ သ ပပံ 

နှငဲ့်ယဉ်တက ်းမှုအြွေ ွဲ့ (UNESCO)၏ ဒြပ်မ ဲ့ ယဉ်တက ်းမှု အတမွေအနှစ်မ ာ်းနှငဲ့်ပေ်သက်သညဲ့် ြွေငဲ့်ဆ ုြ က်မ ာ်း၊ 

ဒြပ်မ ဲ့ယဉ်တက ်းမှု အတမွေ အနှစ်အမ   ်းအစာ်းမ ာ်းက ု တြာ်ဒပထာ်းပါသည်။ ထ ုို့တနောက် ဒြပ်မ ဲ့ယဉ်တက ်းမှု 

အတမွေအနှစ်ေစ်ြုဒြစ်တသာ တောင်ရ ု်းတမာ်တအ်းဒြင််းက ု ဆက်လက်ေင်ဒပထာ်းပါသည်။ အဆ ုပါ 

တမာ်တအ်းဒြင််းသည် ေ မ်ဒမ ပ်တပ ာက်ကွေယစ်ဒပ လာပပြီ ဒြစ်ပါသည်။ တမာ်တအ်းသညဲ့် တမာ်ဆရာ အြ င််းြ င််း 

ကကြီ်းသမူှငယ်သူသ ုို့ နှုေ်ေ ုက်လက်ဆငဲ့်ကမ််း သင်ကကာ်းတပ်းဒြင််းသာ ရှ ပါသည်။ တမာ်တအ်းဒြင််းသည် 

စာတ ာဒြင််းေစ်မ   ်းဒြစ်ပါသည်။ တမာ်တအ်းမညဲ့် တမာ်ဆရာသည် မေ်ေပ်ရပ်လ က် နှုေ်အသံဒြငဲ့် သာမက 

တဒြ န်လက် န်ေ ုို့ဒြငဲ့် နော်းတထာင်သူ ပရ သေ်စ ေ်ဝင်စာ်းမှု ရှ တစရန်၊ ရသြံစာ်းမှုရှ တစရန် သရုပ်တဆာင် 

တ ာတဒပာရပါသည်။ တမာ်တအ်းဒြင််း အမ   ်းအစာ်းမ ာ်းစွောရှ ပါသည်။ ဗုြဓဝငန် ပါေ်တော်လာ တမာ်တအ်းဒြင််း၊ 

သမ ုင််းရာဇဝင်လာ တမာ်တအ်းဒြင််း၊ ြဏ္ဍာရြီပံုဒပင်လာ တမာ်တအ်းဒြင််းနှငဲ့် မယ်ဘွေ ွဲ့တမာင်ဘွေ ွဲ့ တမာ်တအ်းဒြင််း 

ေ ုို့ဒြစ်ကကသည်။ အဆ ုပါ တောင်ရ ု်းလူမ   ်းမ ာ်း၏ တမာ်တအ်းဒြင််းနှငဲ့်တမာစ်ာေ ုို့သည် ဒမန်မာဲ့ယဉ်တက ်းမှုနှငဲ့် 

ဒမန်မာစာတပြွေံွဲ့ပြ  ်းေ ု်းေက်မှုအေွေက် အတထာက်အပံဲ့ ဒြစ်တစပါသည်။  

က ောဲ့ြ  ်ကဝေါဟောရမ ောျေး -       ဒြပ်မ ဲ့၊ ယဉ်တက ်းမှု၊ အတမွေအနှစ်၊ တောင်ရ ု်း၊ တမာ်တအ်း။ 

 

န ြေါန်ျေး 

ကမ္ာဲ့လူသာ်းေ ိုု့သည ်မ မ ေ ိုု့ပေ်ဝန််းက င်၌ရှ တသာ သဘာဝေရာ်းေ ိုု့၏ တြာက်ဒပန်မှု၊ ရ ုက်ြေ်မှု 

ေ ိုု့က ု ေံိုု့ဒပန်ရင်ဆ ုင်န ုင်ရန်အေွေက် စဉ််းစာ်းတေွေ်းတြေါ်မှုမ ာ်း၊ တဝြန်သုံ်းသပမ်ှုမ ာ်း ဒပ လာကကသည်။ အဆ ုပါ 

စဉ််းစာ်းတေွေ်းတြေါ်တဝြန်သုံ်းသပမ်ှုဒြငဲ့် ရရှ လာတသာ ရလြအ်တပေါ် အတဒြြံ၍ နှုေ် (အတဒပာစကာ်း) ဒြငဲ့် 

တသာ်လည််းတကာင််း၊ တဒြလက်စတသာ က ုယြ်နဓောဒြငဲ့်တသာ်လည််းတကာင််း မ မ ေ ုို့၏ြံစာ်းြ က်မ ာ်းက ု 

တြာ်ထုေ်ကကသည်။ အရာဝေတ ပစစည််းမ ာ်းက ုလည််း ြန်ေြီ်းဒပ လုပ်ကကသည်။ ထ ုသ ုို့ြံစာ်းြ က်မ ာ်းက ု 

တြာ်ထုေ်ဒြင််း၊ အရာဝေတ ပစစည််းမ ာ်းြန်ေြီ်းဒပ လုပ်ဒြင််းေ ိုု့က ု မ မ ေ ုို့မ   ်းဆက်ေစ်ဆက်ပပြီ်းေစ်ဆက် 

လက်ဆငဲ့်ကမ််း ထ န််းသ မ််းလာြ ဲ့ကကသည။် ဤသ ုို့ဒြငဲ့်လူူ့ယဉ်တက ်းမှုကကြီ်း တပေါ်တပါကလ်ာြ ဲ့သည။် လူူ့ယဉ် 

တက ်းမှုကကြီ်းေွေင် မ မ ေ ုို့၏ စဉ််းစာ်းတေွေ်းတြေါ်မှုမ ာ်း၊ ြံစာ်းမှုမ ာ်း၊ ယင််းေ ိုု့မှရရှ လာတသာ အသ ပညာမ ာ်း၊ 

အေေပ်ညာမ ာ်းက ု လက်တေွေွဲ့က က ထုေတ်ြာ်ဒပသကကသည။် ဤသ ုို့ထုေ်တြာ်ဒပသဒြင််းသည ် ဒြပ်မ ဲ့ 

ယဉ်တက ်းမှုဒြစ်သည်။ ထုေ်တြာ်ဒပသဒြင််းမှ ရရှ လာတသာ အရာဝေတ ပစစည််းမ ာ်း၊ လူူ့အသုံ်းအတဆာင် 

မ ာ်းသည် ဒြပ်ရှ ယဉ်တက ်းမှု ပစစည််းမ ာ်းဒြစ်သည။် ထ ုို့တကကာငဲ့် ဒြပ်မ ဲ့ယဉ်တက ်းမှုသည ်လူနှငဲ့်ေသာ်းေည််း 

ဒြစ်ေညလ် က်ရှ သည။် ကမ္ာဲ့န ုင်ငံအသြီ်းသြီ်းေွေင် န ုင်ငံသာ်းေ ုင််း၏ က ုယပ် ုင်ဒြပ်မ ဲ့ ယဉ်တက ်းမှုမ ာ်း 

ရှ ကကသည်။ ဒမန်မာန ုင်ငံေွေင်လည််း ဒမန်မာေ င်ု်းရင််းသာ်းလူမ   ်းမ ာ်း၏ က ုယ်ပ င်ုဒြပ်မ ဲ့ ယဉ်တက ်းမှုမ ာ်း 

ရှ ကကသည်။ ဒမန်မာေ င်ုရင််းသာ်းလူမ   ်းစု ေစ်စုဒြစ်တသာ တောင်ရ ု်းလူမ   ်းမ ာ်း၏ ဒြပ်မ ဲ့ယဉ်တက ်းမှု 

                                                      
* ေွေ ြက်ပါတမာကခ၊  ဒမန်မာစာဌာန၊  ပုသ မ်ေကကသ ုလ် 
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အတမွေအနှစ် ေစ်ြုဒြစ်သညဲ့် တမာ်တအ်းဒြင််းသည ် ေ မ်ဒမ ပ်တပ ာက်ကွေယ်စဒပ လာပပြီ်းဒြစ်သည်။ အဆ ုပါ 

တောင်ရ ု်းလူမ   ်းမ ာ်း၏ တမာ်တအ်းဒြင််းက ု ကွေင််းဆင််း တလဲ့လာမှုဒပ ဒြင််း၊ စာတပမှေေ်မ််း ေင်ဒြင််းနှငဲ့် 

လက်ဆငဲ့်ကမ််းသင်ကကာ်းတပ်းဒြင််းေ ိုု့ဒြငဲ့် ဒပန်လညရ်ှင်သန် ြွေွံဲ့ပြ  ်းလာတစရန် တဆာင်ရွက်လ က်ရှ ပါသည်။ 

  က  နရညရွ်ယ်ြ  ် 

ဤသုတေသနစာေမ််းသည ် ေ မ်ဒမ ပ်တပ ာက်ကွေယ်စဒပ လာတသာ တောင်ရ ု်းတမာ်တအ်းဒြင််းက ု 

ဒပန်လည ်ရှင်သန်လာတစရန်၊ တောင်ရ ု်းတမာ်စာမ ာ်းသည ်ဒမန်မာစာတပြွေွံဲ့ပြ  ်းေ ု်းေက်မှု လမ််းတကကာင််းေွေင် 

အတထာက်အပံဲ့ဒြစ်တစရန်နှင်ဲ့ ဒြပ်မ ဲ့ယဉ်တက ်းမှုအတမွေအနှစ်မ ာ်းသည ် ဒမန်မာဲ့ယဉ်တက ်းမှုနှငဲ့် ဒမန်မာစာတပ 

ြွေွံဲ့ပြ  ်းေ ု်းေက်မှုသာမက တြသေွေင််းလူမှုစြီ်းပွော်းြွေွံဲ့ပြ  ်းေ ်ုးေက်တရ်းေွေင်လည််း အတထာက်အပံဲ့ဒြစ်တကကာင််း 

သ ရှ တစရန် ရညရ်ွယ်ပါသည။် 
 

  က  နကမ ော်မနှ်ျေးြ  ်နှငဲ့်ရလြ် 

ဤသုတေသနစာေမ််းတကကာငဲ့် ေ မ်ဒမ ပ်တပ ာက်ကွေယ်စာဒပ လာတသာ တောင်ရ ု်းတမာ်တအ်းဒြင််းမ ာ်း 

ဒပန်လည ် ရှင်သန်လာတစမည်။ တောင်ရ ု်းတမာ်စာမ ာ်းသည ် ဒမန်မာစာတပြွေွံဲ့ပြ  ်းေ ်ုးေက်မှု လမ််းတကကာင််း 

ေွေင် အတထာက်အပံဲ့ဒြစ်တစမည။် ဒြပ်မ ဲ့ယဉ်တက ်းမှုအတမွေအနှစ်မ ာ်းသည ် ဒမန်မာဲ့ယဉ်တက ်းမှုနငှဲ့် ဒမန်မာ 

စာတပြွေွံဲ့ပြ  ်းေ ု်းေက်မှုအေွေက်သာမက တြသေွေင််း လူမှုစြီ်းပွော်းြွေွံဲ့ပြ  ်းေ ု်းေက်မှုေွေင်လည််း အတထာက် 

အပံဲ့ ဒြစ်တစမည ်ဒြစ်ပါသည။် 
 

၁။ ဒြပ်မ ဲ့ယဉ်က  ျေးမှု၏  ကဘော ဘောဝနှငဲ့် ဖွေငဲ့်ဆ  ြ  ်မ ောျေး 

ဒြပ်မ ဲ့ယဉ်တက ်းမှု ူတသာ တဝါ ာရ၏ အဓ ပပာယ်ြွေငဲ့်ဆ ုြ က်က ု တအာက်ပါအေ င်ု်း တေွေွဲ့ရပါသည်။ 

အဂ္ဂလ ပ-်ဒမန်မာအဘ ဓာနေ်ွေင် 

“Intengible (ဒြပ်မ ဲ့) 

- မတြာ်ဒပေေ်တသာ၊ လက်ဆုပ်လက်က ုင်မဒပန ုင်တသာ၊ အထည်က ုယဒ်ြပ်မရှ တသာ” 

(အဂ္ဂလ ပ-်ဒမန်မာအဘ ဓာန်၊ ၂၀၀၃၊ ၇၂၇) 

 ူ၍လည််းတကာင််း၊ 

“Culture (ယဉ်တက ်းမှု) 

- ထံု်းေမ််းဓတလဲ့၊ ယဉ်တက ်းမှုအနုပညာစသည်မ ာ်း” 

(အဂ္ဂလ ပ-်ဒမန်မာအဘ ဓာန်၊ ၂၀၀၃၊ ၃၂၉) 

 ူ၍လည််းတကာင််း ြွေငဲ့်ဆ ုထာ်းပါသည။် 

ထ ုို့တကကာငဲ့် ဒြပ်မ ဲ့ယဉ်တက ်းမှုဆ ုသညမ်ှာ မူရင််း အဂ္ဂလ ပဘ်ာသာစကာ်းဒြစ်သညဲ့် Intangible 

Culture က ု ဒမန်မာဘာသာစကာ်းဒြငဲ့် ဆြီတလ ာ်တအာင် ဘာသာဒပန်ထာ်းဒြင််းဒြစ်သည။် စ ေ်ပ ုင််းဆ ုင်ရာ 

ယဉ်တက ်းမှု၊ အေေ်ပညာပ င်ု်းဆ ုင်ရာ ယဉ်တက ်းမှု ုလည််း ြွေငဲ့်ဆ ုန ုင်ပါသည။် 

ထ ုို့ဒပင် ဒြပ်မ ဲ့ယဉ်တက ်းမှုဆ ုသညမ်ှာ လူူ့အြွေ ွဲ့အစည််းအုပစ်ု၊ ပုဂ္ဂ  လ်ေစ်ဦ်းဦ်းက ယင််းေ ိုု့၏ အတမွေ 

အနှစ်အဒြစ် လက်ြံထာ်းသညဲ့် အစဉ်အလာအတလဲ့အထမ ာ်း၊ တြာ်ဒပြ က်မ ာ်း၊ စွေမ််းရညမ် ာ်း စသညေ် ိုု့နှငဲ့် 

ဆက်စပတ်ပါင််းစည််းလ က်ရှ တသာ က ရ ယာေန်ဆာပလာမ ာ်း၊ အရာဝေတ မ ာ်း၊ အသုံ်းအတဆာင်မ ာ်းနှငဲ့် 
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ယဉ်တက ်းမှုတနရာမ ာ်းက ု ဆ ုလ ုသည။် နယ်ပယ်အာ်းဒြငဲ့် အဓ က (၅) မ   ်းြွေ ၍ သေ်မှေန် ုင်သည် ု 

ယူနက်စက ု၏ ၂၀၀၃ ကွေန်ဗင်ရှင််းြွေငဲ့်ဆ ုြ က်ေွေင် တြာ်ဒပထာ်းပါသည။် အဆ ုပါ နယ်ပယ် (၅) မ   ်းမှာ- 

 (က) ပါ်းစပ်ရာဇဝင်နှငဲ့် တြာ်ဒပြ က်မ ာ်း၊ ဘာသာစကာ်းမ ာ်း 

 ဤနယ်ပယ်ေွေင် ပံုဒပင်မ ာ်း၊ စကာ်းထာမ ာ်း၊ စကာ်းပံမု ာ်း၊ ြဏ္ဍာရြီရာဇဝင်မ ာ်း၊ 

ဘာသာစကာ်းမ ာ်း ပါဝင်သည။် 

 (ြ) တြ ာ်တဒြေင်ဆက်မှုအနုပညာမ ာ်း 

 ဤနယ်ပယ်ေွေင် အဆ ု၊ အက၊ အတရ်း၊ အေြီ်း၊ တက ်းလက်တေ်းသြီြ င််း၊ ေူရ ယာ 

ေြီ်းမှုေ်အသုံ်းဒပ ပံုမ ာ်း၊ ရ ု်းရာဒပဇာေ်မ ာ်းပါဝင်သည။် 

 (ဂ္) လူမှုအစဉ်အလာအတလဲ့အထမ ာ်း၊ ရ ု်းရာဓတလဲ့မ ာ်းနှငဲ့် ပွေ တော်မ ာ်း 

 ဤနယ်ပယ်ေွေင် ဘုရာ်းပွေ ၊ အလှှူပွေ မ ာ်း၊ လက်ထပ်မဂ္ဂလာပွေ မ ာ်း၊ သာတရ်း၊ နောတရ်း 

အတလဲ့အထမ ာ်း၊ ရ ု်းရာကစာ်းနည််းမ ာ်းနှငဲ့် အာ်းကစာ်းပွေ မ ာ်း ပါဝင်သည။် 

 (ဃ) သဘာဝနှငဲ့် စကကဝဠာဆ ုင်ရာ ဗ ုသုေနှငဲ့် ရ ု်းရာအစဉ်အလာဓတလဲ့မ ာ်း 

 ဤနယ်ပယ်ေွေင် တဗြင်ေွေက်ဒြင််း၊ လကခဏာကကညဲ့်ဒြင််း၊ နကခေ်ောရာ ကကညဲ့်ဒြင််း၊ 

အင််းကွေက်ဆွေ ဒြင််း၊ စုပထ် ု်းဒြင််း၊ လက်ြွေ ွဲ့ြ ညဒ်ြင််း စသည်မ ာ်း၊ ယံုကကည်က ု်းကွေယ်မှု 

အစဉ်အလာနှငဲ့် ဓတလဲ့မ ာ်း၊ ရ ု်းရာအစာ်းအတသာက် ဒပ လုပ် နည််းမ ာ်း၊ ရ ု်းရာေ င်ု်းရင််းတဆ်း 

တြာ်စပန်ည််းနှငဲ့် ကုသနည််းမ ာ်း ပါဝင်သည်။ 

 (င) ရ ု်းရာလက်မှုပညာရပမ် ာ်း 

 ဤနယ်ပယ်ေွေင် ဒမန်မာမှုပန််းဆယ်မ   ်းအေေပ်ညာ၊ ရ ု်းရာယကကန််း ြေ်နည််း၊ 

ဂ္ ပြ်ုေ်နည််း၊ ေူရ ယာပစစည်မ ာ်းနှငဲ့် ရ ု်းရာအသုံ်းအတဆာင် ပစစည််းမ ာ်းဒပ လုပ်ပုံ၊ 

အ ု်းလုပ်ငန််း၊ စဉ်ဲ့ထည်လုပ်ငန််းဒပ လုပ်ပုံမ ာ်း အပါအဝင် လက်မှုပညာရပန်ှငဲ့် သက်ဆ ုင် 

တသာ အရာမ ာ်း ပါဝင်သည် 

(ယူနက်စက ု၏ အဓ ပပာယ်ြွေငဲ့်ဆ ုြ က်မ ာ်း၊ ၂၀၀၃) 

အဆ ုပါနယ်ပယ် (၅) ြုေွေင်ပါဝင်သညဲ့် အမ   ်းအစာ်းကဏ္ဍမ ာ်းသည် ကဏ္ဍေစ်ြုြ င််းစြီ သြီ်းသနိ်ု့ ေည်ရှ  

တနသက ဲ့သ ုို့ အဒြာ်းကဏ္ဍမ ာ်း၌လည််း တရာတနှောပါဝင်ေည်ရှ တကကာင််း တေွေွဲ့ရမည်ဒြစ်ပါသည်။ 

ဤနယ်ပယ် (၅) မ   ်းအနက် တြ ာ်တဒြေင်ဆကမ်ှုအနုပညာမ ာ်းကဏ္ဍေွေင် ပါဝင်တသာ တောင်ရ ု်းလူမ   ်း 

မ ာ်း၏ တမာ်တအ်းဒြင််းက ု တြာ်ထုေ်ေင်ဒပသွော်းမည ်ဒြစ်ပါသည်။ 
 

၂။ က ောင်ရ  ျေးလူမ   ျေး 

တောင်ရ ု်းလူမ   ်းမ ာ်းသည်  “ေ ဗက်-ဒမန်မာအစုဝင် ဒမန်မာအစုြွေ ”  ေွေင်ပါဝင်သည။် 

(ဒမန်မာဲ့စွေယ်စံကု မ််း (အေွေ -၅)၊ ၁၉၇၃၊ ၉၉) 

တောင်ရ ု်းလူမ   ်းေ ိုု့၏ စကာ်းသံဒြငဲ့် “ေ ရုု”  ုတြေါ်ကကသည။် “တောင်ရ ု်းတြေါ် ေ ရုု” ေ ိုု့တနထ ုင်ရာ အရပ် 

တြသသည ်ရှမ််းဒပည်နယ်တောင်ပ ုင််း တဒမလေ်တြသဒြစ်သည။် 

         (သန််းထွေန််း၊ တြါက်ော၊ တြေတ် ာင််းဒမန်မာရာဇဝင်။ ၁၉၈၆၊ ၈၄) 

    (ဒမငဲ့်တမာင်၊ ြါရ ုက်ော၊ ၁၉၈၆၊ ၁၈၁) 
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“တောင်ရ ု်းလူမ   ်းမ ာ်းသည် ေ ဗက်-ဒမန်မာအစုဝင် ဒမန်မာအစုြွေ  ေွေင် ပါဝင်ပါသည။် တောင်ရ ု်းလူမ   ်းက ု 

သူေ ုို့၏စကာ်းသံဒြငဲ့် ‘ေ ုရု’  ုတြေါ်တဝေါ်ကကသည်။ တောင်ရ ု်းတြေါ် ေ ရုု ေ ိုု့တနထ ုင်ရာ အရပတ်ြသသည် 

ရှမ််းဒပည်နယ်တောင်ပ ုင််း တဒမလေ်တြသ ဒြစ်သည်။”  

  (တြတမာင်ေင် ၊ဦ်း၊ ဘာသာတလာကက မ််း၊ ၁၉၅၈၊ ၁၆) 

“တောင်ရ ု်းလူမ   ်းေ ိုု့သည ်အဒြာ်းတသာ ဒမန်မာအနွေယ်စုမ ာ်းဒြစ်သညဲ့် မရူ၊ လရှ ၊ မ င်ု်းသာ၊ ြွေန််း၊ ဓနု၊ 

အင််းသာ်း၊ ထာ်းဝယ်၊ ရြ ုင်လူမ   ်းေ ိုု့နှငဲ့်အေူ ေရုေန် ုင်ငံတဒမာက်ပ ုင််း ေ ဗက်တြသေွေင် တနထ ုင်ြ ဲ့ကက ရာမှ 

တအြြီ ၉ ရာစုေွေင် ယူနန်နယ်နှငဲ့် ရှမ််းဒပည်နယ် တဒမာက်ပ ုင််းက ုဒြေ်၍ ဒမန်မာဒပည်ေွေင််းသ ုို့ ဝင်တရာက် 

ြ ဲ့ကကသည်။ ဒမန်မာဒပည်ေွေင််းသ ုို့ တရာက်ရှ တသာအြါ ရြ ုင်လူမ   ်းေ ိုု့က ဒမန်မာန ုင်ငံ၏ အတနောက်ဘက်ေွေင် 

လည််းတကာင််း၊ အင််း၊ ဓနု၊ တောင်ရ ု်း ေ ိုု့က အတရွှဲ့ဘက်ေွေင်လည််းတကာင််း၊ မရူ၊ လရှြီေ ုို့က 

အထက်ပ ုင််းေွေင် လည််းတကာင််း၊ ပ ံွဲ့နှံို့တနထ ုင်လာကကသညက် ုတေွေွဲ့ရသည။် ဒမန်မာမ ာ်းမှာ တက ာက်ဆည်မှ 

တန၍ လွေင်ဒပင် တြသမ ာ်းသ ုို့ ပ ံွဲ့နှံို့တရာက်ရှ တနထ ုင်လာကကသည။်” 

             (ေ င်ု်းရင််းသာ်းလူမ   ်းမ ာ်းအတရ်း၊ ၁၉၇၁၊ ၃၃) 

ထ ုို့တကကာငဲ့် တောင်ရ ု်းလူမ   ်းေ ိုု့တဒပာဆ ုတသာ ဘာသာစကာ်းမ ာ်းက ု ဒမန်မာေ ိုု့သာမက ရြ ုင်၊ ထာ်းဝယ်၊ 

အင််းလူမ   ်းေ ိုု့ကလည််း နည််းလည်ကကသည။် ၁၉၆၆ ြုနှစ် ရန်ကုန်ေကကသ ုလ်၊ ဒမန်မာစာတပ အသင််းမှ 

ထုေ်တဝတသာ ရှမ််းဒပည်တလဲ့လာတရ်းြရြီ်းစဉ်စာေမ််း၌ တောင်ရ ု်းအစ ရြ ုင်က ုဆ ုစမှေ်ဒပ ကက၍ 

ပုဂ္ံတြေ်အတနော်ရထာလက်ထက် တပါကကံ၊ ဓညဝေြီေ က်ုပွေ ေွေင် ရြ ုင်မ ာ်း အတရ်းန မဲ့်သဒြငဲ့် သုံို့ပန််းအဒြစ် 

တြေါ်တဆာင်လာပပြီ်း ဤတောင်ေန််းတောင်ရ ု်းေွေင် ဤအဝေအ်စာ်းဆင်ယင်ထံု်းြွေ ွဲ့မှုဒြငဲ့် တနထ ုင်ရမည် ု 

ပ ိုု့ထာ်းြ ဲ့ရာမှ တောင်ရ ု်းလူမ   ်းတြေါ်ေွေင်လာသည ု်လည််း တရ်းသာ်းတြာ်ဒပထာ်းပါသည။် တောင်ရ ု်းလူမ   ်း 

စကာ်းေွေင် ‘ရ ု်း’  ူတသာ စကာ်းရှ သည။် အဓ ပပာယ်မှာ “ဦ်းစြီ်းဦ်းတဆာင်မှုဒပ သူ၊ သွော်းသူ” ဒြစ်သည်။ 

ဤသညက် ု တထာက်ရှု၍လည််း တောင်ရ ု်းတောင်ေန််းေွေင် ဦ်းစြီ်းဦ်းတဆာင်တနထ ုင်သူမ ာ်းက ု တောင်ရ ု်း 

လူမ   ်း ုတြေါ်လာန ုင်ပါသည။် တောင်ရ ု်းစကာ်းနှငဲ့်ရြ င်ု စကာ်းမှာလည််း အမ ာ်းအာ်းဒြငဲ့် ေူညြီမှုမ ာ်း 

ရှ ပါသည။် တောင်ရ ု်းလူမ   ်းနှငဲ့် ရြ ုင်လူမ   ်းေ ိုု့ေွေင်လည််း ပုဂ္ံတြေ်သုံ်း ဒမန်မာတပါရာဏ စကာ်းမ ာ်း၊ 

တဝါ ာရမ ာ်း ပါဝင်ပါသည။် ယြုအြါေွေင် တောင်ရ ု်းလူမ   ်း အမ ာ်းစုတနထ ုင်ရာတြသမှာ ရှမ််းဒပည်နယ် 

တောင်ကကြီ်းြရ ုင်နှငဲ့် လွေ  င်လင်ြရ ုင်ရှ  ပမ  ွဲ့ရွာမ ာ်း၊ တအာင်ပန််းပမ  ွဲ့နယ်၊ ပင််းေယပမ  ွဲ့နယ်၊ ပင်တလာင််းပမ  ွဲ့နယ်၊ 

ရွာငံပမ  ွဲ့နယ်နှငဲ့် အနြီ်းပေ်ဝန််းက င်တြသမ ာ်း၊ ယြင် ‘တဘာ်နယ်”  ုတြေါ်တသာ     ု်း၊ တဘာ်ဆ ုင််း၊ 

တဘာ်နင််းသညဲ့် တြသမ ာ်းေွေင် ပ ံွဲ့နှံို့တနထ ုင်လ က်ရှ ပါသည။် အင််းတလ်းကန်၏ တောင်တပေါ်တောင်ေန််း 

ေစ်တလ ာက်နှငဲ့် ရွာငံပမ  ွဲ့နယ် အတရွှဲ့ဘက် ‘ရ” တောင်ေန််းေစ်တလ ာက်ေွေင် လည််း တနထ ုင် ကကပါသည်။ 

၃။ ကမော်ကအျေးဒြင်ျေး 

တမာ်တအ်းဒြင််းသည ် “ရှမ််းဘာသာစကာ်း ‘တမာ်ကွေမ််းလံု’မှေစ်ဆငဲ့် ပွော်းလာတကကာင််း 

အဆ ုရှ ပါသည။် ‘တမာ်’  ၏ အဓ ပပာယ်မှာ “စကာ်း၊စာ” ဒြစ်သည်။ ‘လံု’ ၏ အဓ ပပာယ်မှာ “ဒမငဲ့်ဒမေ်ဒြင််း၊ 

ကကြီ်းမာ်းဒြင််း၊ က ယတ်ဒပာဒြင််း” ဒြစ်သည။် ထ ုို့တကကာငဲ့် "တမာ်ကွေမ််းလံု” သည ် “စာကကြီ်းတပကကြီ်း၊ စာတကာင််း 

တပတကာင််း မ ာ်းက ု ကျွမ််းက င်စွော တ ာတဒပာန ုင်သူ”  ူ၍လည််းတကာင််း၊ ရှမ််းစကာ်းတမာ်ကွေမ််းလံုက ု 
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အေ ြု ံ ်း၍ တောင်ရ ု်းေ ိုု့က ‘တမာ်” ေစ်လံု်းေည်ယူသုံ်းတမွေ်းစာ်းဒြင််းဒြငဲ့် တမာ်သည ်တောင်ရ ု်းပ ုင် စကာ်းဒြစ် 

လာသည။်”  

        (တအာင်သ န််း၊ ေကကသ ုလ်၊ ၁၉၆၈) 

ထ ုို့ဒပင် “ဗုြဓဝင်၊ ရာဇဝင်၊ သမ င်ု်း၊ ပံဒုပင်မ ာ်းအေွေင််း တမာင်ဘွေ ွဲ့၊ မယဘ်ွေ ွဲ့မ ာ်း၊ န ုင်ငံအတကကာင််း၊ နယ်တဒမ 

အတကကာင််း၊ တောတောင်တရတဒမအတကကာင််း၊ တနလနကခေေ် ိုု့အတကကာင််းနှငဲ့် တောင်ယာ လုပ်ငန််းြွေင်မ ာ်း 

အတကကာင််းစသညဲ့် လူမှုတရ်း၊ န ုင်ငံတရ်း၊ ဘာသာသာသနောတရ်းေ ိုု့နှငဲ့် ဆက်စပ်သညဲ့် အတကကာင််းအဒြင််းအရာ 

ေ ုို့က ု အသံေန်ဆာ၊ အနက်ေန်ဆာ ေ ိုု့ဒြငဲ့် သြီကုံ်းြွေ ွဲ့ဆ ုတသာ စာတ ာဒြင််း ေစ်မ   ်းဒြစ်သည်။ 

ယင််းက ုတောင်ရ ု်းစကာ်းဒြငဲ့် ‘တအ်း’  ုတြေါ်သည်။ တမာ်တအ်းမညဲ့် တမာ်ဆရာကစ၍ တ ာတဒပာသညန်ှငဲ့် 

‘တအ်း ...’  ူတသာ အသံက ု ရှညရ်ှညဆ်ွေ ကာ တမာ်စာလကဂာက ု သံတနသထံာ်းဒြငဲ့် ရွေဆ် ုသည။် ဤသ ုို့ဒြငဲ့် 

တမာ်တအ်းဒြင််း (စာတ ာဒြင််း)  ု တြေါ်ေွေင်လာြ ဲ့ပါသည။်” 

     (ဓနုတောင်ရ ု်း၊ ၁၉၈၆၊ ၂၅၆) 

ထ ုို့တကကာငဲ့် တမာ်တအ်းဒြင််း ူသည် 

တမာ်တအ်းဒြင််း = တမာ်  + တအ်း   + ဒြင််း 

   (ရှမ််း)   (တောင်ရ ု်း)   (ဒမန်မာ) 

  = စကာ်း/စာ + တ ာသည/်တဒပာသည် + အတကကာင််းအဒြင််းအရာ 

  = စာတ ာမညဲ့်အတကကာင််းအဒြင််းအရာ။ 

   စကာ်းတဒပာမညဲ့်အတကကာင််းအဒြင််းအရာ။ 

   စာတ ာဒြင််း/စကာ်းတဒပာဒြင််း။     ု ြွေငဲ့်ဆ ုန ုင်ပါသည။် 

၄။ ကမော်ကအျေးပွေ   င်ျေးပပ   

တောင်ရ ု်းလူမ   ်းမ ာ်း၏ တမာ်တအ်းဒြင််း (စာတ ာဒြင််း)သည ် ဒမန်မာမှုနယ်ပယ်ေွေင် ကွေက်စ ပ်တ ာ 

ဆရာ၏ စာတ ာဒြင််းနှငဲ့်ပံစုံဆင်ေပူါသည။် တမာ်တအ်းမညဲ့် တမာ်ဆရာသည ် မ မ တ ာတဒပာလ ုသညဲ့် 

အတကကာင််းအရာက ု နော်းတထာင်သူ ပရ သေ်ဘက်သ ုို့ မ က်နှောမူမေ်ေပ်ရပ်လ က် တဒြ န်၊ လက် န်၊ 

က ုယ ်န်ယ မ််းနွေ ွဲ့ ဘယ်ညာင ဲ့၍ သံတနသထံာ်းဒြငဲ့် တမာ်စာလကဂာက ု ရွေ်ဆ ု တ ာတဒပာပါသည်။ 

လူဆ ု်းအြန််းက ု တ ာတဒပာပါက လူဆ ု်း န်ပန်၊ လူဆ ု်းအသံ၊ သူတော်တကာင််း အတကကာင််းတ ာတဒပာလ င် 

သူတော်တကာင််း န်ပန်၊ သူတော်တကာင််းအသံ၊ မင််းသာ်း၊ မင််းသမြီ်းအတကကာင််း တ ာတဒပာလ င် 

မင််းသာ်းမင််းသမြီ်းေ ိုု့၏ န်၊ ဘုရငဲ့်အတကကာင််းတ ာတဒပာလ င် ဘုရငဲ့် န်ပန်၊ ဘုရငဲ့်အသံ၊ သူတဌ်းြန််း 

ေွေင်လည််း သူတဌ်း န်စသညဲ့် ဆ ုင်ရာအြန််းအလ ုက် သရုပတ်ဆာင်ကာ တ ာတဒပာကကသည်။ လွေမ််းြန််း၊ 

တဆွေ်းြန််း၊ အတသာြန််းမ ာ်းေွေင်လည််း သရုပပ်ါပါ၊  န်ပါပါဒြငဲ့် ပရ သေ်က ု င ုတအာင်ရယ်တအာင် ြန်ေြီ်း၍ 

တ ာတဒပာကကသည။် နော်းတထာင်သူမ ာ်းကလည််း ဆန်၊ ငှက်တပ ာသြီ်း၊ အလှှူတငွေေ ုို့ဒြငဲ့် ကန်တောဲ့ပွေ ဒပင်ကာ 

ဆရာဂ္ုဏ်ေင်တပ်းကကပါသည။် ရှင်ဒပ ပွေ ၊ လက်ထပ်မဂ္ဂလာပွေ ၊ တနို့ထူ်းတနို့ဒမေ်ပွေ  က ဲ့သ ုို့တသာပွေ မ ာ်းေွေင် 

တမာ်ဆရာက ု ပငဲ့်ြ ေ၍် တမာ်တအ်းပွေ မ ာ်း ဒပ လုပ်ကကသည။် တမာ်တအ်းဒြင််းက ု ရှမ််းဒပည်နယ်တောင်ပ ုင််း ရှမ််း၊ 

ပအ ုဝ််း၊ ဓနုနှငဲ့် တောင်ရ ု်းလူမ   ်းေ ိုု့၏ ယဉ်တက ်းမှုမ ာ်းေွေင် တေွေွဲ့ရှ ရသည်။   

 



90               J. Myanmar Acad. Arts Sci. 2022 Vol. XX. No.2 

၅။ ကမော်ကအျေးဒြင်ျေး အမ   ျေးအစောျေးမ ောျေး 

တောင်ရ ု်းလူမ   ်းမ ာ်း၏ တမာ်တအ်းဒြင််းက ု အမ   ်းအစာ်းအာ်းဒြငဲ့် တအာက်ပါအေ င်ု်း တလဲ့လာတေွေွဲ့ 

ရှ ရပါသည။် 

(က) ဗုြဓဝင်န ပါေ်တော်လာ တမာ်တအ်းဒြင််း 

(ြ) သမ င်ု်းရာဇဝင်လာ တမာ်တအ်းဒြင််း 

(ဂ္) ြဏ္ဍာရြီပုံဒပင်လာ တမာ်တအ်းဒြင််း 

(ဃ) တမာင်ဘွေ ွဲ့မယဘ်ွေ ွဲ့ တမာ်တအ်းဒြင််း စသညေ် ိုု့ဒြစ်ကကပါသည။် 

၆။ ဗ ြဓဝင်န ပေါ က် ော်လော ‘ဘ ရောျေးကလောင်ျေးက ောထွေ ်ြန်ျေး’ကမောက်အျေးဒြင်ျေး 

တောင်ရ ု်းေ ုင််းရင််းသာ်းမ ာ်းမှာ ဗုြဓဘာသာဝင်မ ာ်းဒြစ်ကကပါသည်။ ဘာသာေရာ်းက ုင််းရ ှုင််း 

ကကသည်။ ဝါေွေင််းကာလဥပသ်ုတနို့မ ာ်းနှငဲ့် ရှင်ဒပ ပွေ က င််းပကကသညဲ့်အြ  န်မ ာ်းေွေင် တမာ်တအ်းေေ်သူ 

တမာ်ဆရာက ု ပငဲ့်ြ ေ၍် တမာ်တအ်းဒြင််း (တမာ်တအ်းပွေ ) မ ာ်း ဒပ လုပ်ကကသည။် အထူ်းသဒြငဲ့် ဥပုသ်သြီေင််း 

တနို့မ ာ်းနှငဲ့် ရှင်ဒပ ပွေ မ ာ်းေွေင် ဘုရာ်းတလာင််းတောထွေက်ြန််း တမာ်က ု သြီကုံ်းတ ာတဒပာတလဲ့ရှ ပါသည်။ 

အဆ ုပါ တမာ်တ ာစာမှာ- 

“တအ်း ...၊ လွေမ််းသာနက်လ ုို့ (လွေမ််းြွေယ်တကာင််းလ ုို့)၊ တောထွေက်ြန််းက ု နော်းမပငြီ်း၊ ေ ိုု့အရြီ်း၊ 

မ က်ပေယ် (မ က်ရည)် ယ ုလာမယ၊် ေတြျွ်းတြျွ်းနနို့ ် (ေဒြညဲ့််းဒြည််းန ို့)၊ မ က်ပယ် 

(မ က်ရည်) ဆ ုို့လ ုို့၊ င ုြ င်လှ”  

       (ဦ်းြ ု်းကွေယ်၊ (တမာ်ကွေယ်) ၅၆ နှစ်) 

 ု အစြ ြီန ြါန််းပ   ်းပါသည်။ အဓ ပပာယ်မှာ “ဒမေ်စွောဘုရာ်းအတလာင််းတော် မင််းသာ်း၏ တောထွေက်ြန််းမှာ 

လွေမ််းြွေယတ်ကာင််းသဒြငဲ့် နော်းတထာင်သူမ ာ်းမှာ မ က်ရညမ် ာ်း ေဒြည််းဒြည််း နှငဲ့် က ဆင််းလာပပြီ်း 

င ုြ င်လာပါလ မဲ့်မည်”  ူ၍ ဒြစ်ပါသည်။ ထ ုို့တနောက် တမာ်ဆရာမှ ဆက်လက်၍ သြီကုံ်း စပဆ် ုပုံမှာ- 

“အလှမင််းမ   ်း၊ သူတောထွေက်ေယ်, တနဆယ် (နှစ်ဆယ်) က ု်း။ မင််းမ   ်းစစ်လည််း၊ 

မင််းဒြစ်ပ င််းလ ုို့ (မင််းဒပ ရန်ပငြီ်းတငွေွဲ့)၊ သန််းတြါင်ညမှာ သာယာမ (အသာအယာ)၊ 

ထတလဒငာ်း (ထသွော်း)”  

       (ဦ်းြ ု်းကွေယ်၊ (တမာ်ကွေယ်) ၅၆ နှစ်) 

 ူ၍ ဘုရာ်းအတလာင််းတော်မင််းသာ်းသည ် အသက် ၂၉ နှစ်အတရာက်ေွေင် မင််းဒပ ရန် ပငြီ်းတငွေွဲ့သဒြငဲ့် 

သန််းတြါင်ယံအြ  န်၌ အသာအယာထကာ တောထွေက်ြ ဲ့တကကာင််း ြွေ ွဲ့ဆ ုပါသည်။ ထ ုို့တနောက် တမာ်ဆရာက- 

“အမ ာ်းအ ပ်တမွေွဲ့ (အ မ်တပ ာ်)၊ ပ   တောတ်ပါင််း၊ တမာင်မတေွေ၊ သူတသနယပ်  (သူတသက ဲ့သ ုို့)၊ 

ပါ်းစပ်လ ာန ို့ အာက ုထက၊် တပါင်ထွေက်ြူ်းတပေါ်၊ ပင်ြွေတဒမာ်(ဒမင်)၊ တောင်တပေါ် (က ုယ်တပေါ်) အဝပ ်

(အဝေ)် ြ  ြျွပ်(ဆွေ ြျွေ်)၊ အ ပ်တနေံု်းမြံု်းြ ၊ မ ကစ် က မုှ ေ်၊ လညပ်င််းတစာင််း၊ တြါင််းက ုင ုက်၊ 

သွော်းက ုက်ေြံု၊ နှောတြါင််းေွေံေယ် (တ ာကသ်ည)်၊ ြံုသံဆ ု်း (တ ာကသံ်ဆ ု်း)။ 

ပ ု်းလ ု်းပက်လက်၊ အသက်မှုေ်ေယ၊်    ုာထွေက်၊ တဒြလကမ် သ မ််းေ မ််းကယ မ််း၊ 

လုေ်ေ ုင််းအလာ်း (သြ ခ င််း)၊ အ ပ်လ ုို့တနေယ် သူတသအလာ်း၊ ဒမငဒ်ငာ်းတလတသာ”်  

                        (ြ ု်းကွေယ်၊ (တမာ်ကွေယ)် ၅၆ နှစ်) 
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 ု အတလာင််းတော်မင််းသာ်းတော်ထွေက်ြ  န်၌ အပ   တော်မ ာ်း တမာင််းမတော်မ ာ်းမှာ ရုပပ် က်ဆင််းပ က်ဒြငဲ့် 

အ ပတ်ပ ာ်တနပံမုှာ ကကညဲ့်မတကာင််းပါ။ သုသာန်သြ ခ င််းက ဲ့သ ုို့ ဒြစ်တပေါ်တကကာင််းက ု တမာ်ဆရာ၏ ကျွမ််းက င် 

ပ င်ုန ုင်တသာ ကဗ ာဉာဏ်၊ လက် န်တဒြ န်ေ ိုု့ဒြငဲ့် အသံေန်ဆာဆင်ကာ တ ာတဒပာပါသည်။ 

ဤသညမ်ှာ ဗုြဓဝင်န ပါေ်တော်လာ ဘုရာ်းတလာင််းတောထွေက်ြန််း တမာ်တအ်းဒြင််း ဒြစ်ပါသည်။ 
 

၇။  မ  င်ျေးရောဇဝင်လော ‘ပေါက ော်မ’ူ ကမော်ကအျေးဒြင်ျေး 

 ဒမန်မာဘုရင်သြီတပါမင််းက ု နယ်ြ  ွဲ့အဂ္ဂလ ပကု်လာ်းဒြှူမ ာ်း ြမ််းဆြီ်းတြေါ်တဆာင်ဒြင််းြံရတသာအြါ 

ဒမန်မာဒပည်သူမ ာ်းနှငဲ့်အေူ တောင်တပေါ်ေ ုင််းရင််းသာ်းမ ာ်းဒြစ် သညဲ့် တောင်ရ ု်းလူမ   ်းမ ာ်းကလည််း 

ယူက ံ ်းမရ ဝမ််းနည််းတကကကွေ မှု ဒြစ်ြ ဲ့ရသည။် ဤသညက် ု “ပါတော်မူ” တမာ်တအ်းဒြင််း အမှုဒပ ၍ 

နှုေ်ထက်အကခရာ ေင်ြ ဲ့ကကသည။် အဆ ုပါ “ပါတော်မူတမာ်” မှာ- 

“တအ်း ... တရာသြီေစ်ြါ၊ ြပ်သ မ််းသူနှငဲ့် လူအမ ာ်းေ ိုု့၊ နော်းတထာင်ပါ၊ ရာဇသြင်၊ 

ဘုရင်မင််းမ   ်း၊ ပ ေ်ြ င်ထူလ ုို့၊ ထြီ်းဒြှူမ ်ုး၊ မင််းရ ု်းနွေယ်ဆက ် မင််းေုန််းြွော်းတလေယ် 

သာ်းပန််းြက်၊ နှ ပ်စက်ရန်သူ၊ ေ ိုု့သြင်နှငဲ့်ရှင်မင််းသာ်းက ု၊ ကုလာ်းယူ၊ ြမ််းတသာနှစ်၊ 

သကကရာဇ်၊ သကကရာဇ်က ု မှေ်ထာ်းကကဗ ာ, တထာငဲ့်နှစ်ရာ သာသညဲ့်တလ်းဆယ် တဗြင်ြန််း 

နှငဲ့်ဂ္ဏန််းဒပမယ်၊ အစသွေယ်၊ စွေန််းဝယ်က ုဒပ ၊ ြုနှစ်ြု၊ လုယူကုလာ်း၊ ြ ုို့ရာဇနှငဲ့် ဗမာပမ  ွဲ့က ု 

သူေ ုို့စြီ်းကကေယ်၊ ဒပညက်ကြီ်းသာ်း၊ တစာ်ကာ်းေ က်ုြ က် အဂ္ဂလ ပက် သူနှ ပ်စက်...” 

(ဦ်းြ ု်းကွေယ်၊ (တမာ်ကွေယ်) ၅၆ နှစ်) 

 ူ၍ န ြါန််းအပ ြ်ုေွေင် ြွေ ွဲ့နွေ ွဲ့သြီဆ ုြ ဲ့တပသည်။ မင််းေုန််းမင််းမှြွော်းတသာ သြီတပေါ်မင််းအရှင်သြင်က ု                  

၁၂၄၇ ြုနှစ်ေွေင် အဂ္ဂလ ပ ်(ဒပည်ကကြီ်းသာ်း) မ ာ်းက ြမ််းယူသွော်းပပြီ်းပမ  ွဲ့ဒပတက ်းရွာမ ာ်းက ု တစာ်ကာ်းေ က်ုြ က် 

ဒပည်သူအမ ာ်းက ုနှ ပ်စက်ြ ဲ့တကကာင််း စပ်ဆ ုထာ်းပါသည။် 

ဆက်လက်၍ တမာ်ဆရာက ဤသ ုို့စပ်ဆ ုဒပန်ပါသည။်  

“ဒပည်ပ က်ြန််းက ု ဆန််းတအာင်စ ေကူ််း၊ က  ပ်ဆရာက ပညာထူ်း၊ စ ေ်ကူ်းေ င်ု်းမှန်၊ 

ဥာဏ်ပ ဲ့နှငဲ့်တလာင််း၊ ရွ လံု်းစြီသနယ်၊ ညြီေန််းတကာင််း၊ လမ််းတကကာင််းမှနတ်အာင် စံဒပမယ် 

ဗ ာ၊ အတမွေွဲ့လှနှငဲ့် ြတဗြါ သူသာမင််းလုပ်၊ ြတမွေစေံယ်၊ ဒပည်ငံအုပ်၊ မင််းလုပ် တော်မ၊ူ 

ြ ုို့သြင်နှငဲ့် ရှင်မင််းသာ်းက ု ကုလာ်းယူ၊ နန််းသူပ   ထာ်း၊ တရွှေလက်ရင််းနှငဲ့် တရာင်ဆင််းရှ ေယ် 

မ ြုရာ်း-မယာ်းလှနှငဲ့် တမာင််းမမ ဿံ ပ   တော်တပါင််းနှငဲ့် တသာင််းတသာ််းည၊ံ ေွေင််းဝင်အစစ်၊ 

မ ြုရာ်းနှငဲ့်မယာ်းလှတကကာငဲ့် ရန်စလ ုက်၊ ရန်စလ ုက်လ ုို့ ရန်စတပေါ်ရေယတ်လ်း”  

       (ဦ်းြ ု်းကွေယ်၊ (တမာ်ကွေယ်) ၅၆ နှစ်) 

အဓ ပပာယ်မှာ က  ပ်တမာ်ဆရာကဒပည်ြ က်ြန််းက ု စ ေ်ကူ်းတကာင််းတကာင််းဒြငဲ့် ရွ လံု်းစြီသက ဲ့သ ုို့ 

အစြီအစဉ်ေက  တဒပာဒပပါမည်။ အမ အြအတမွေဒြစ်တသာ ရေနောပံတုနဒပည်တော်က ု သာ်းစဉ်တဒမ်းဆက် 

သြီတပါမင််းလက်ထက် အထ  အုပြ်  ပ်ြ ဲ့ပါတပ၏။ သ ုို့တသာ် သြီတပါမင််းထက် ပ မု ုလက်ဝါ်းတစာင််းထက်တသာ 

အတရာင်အဆင််း၊ အရှ န်အဝါ၊ ဩဇာပ မု တုောက်ပတသာ မ ြုရာ်း ေစ်ပါ်းလည််း ရှ ပါတသ်းသည်။ 

ထ ုမယာ်းလှတကကာငဲ့် အဂ္ဂလ ပ်မ က်နှောဒြှူေ ုို့နှငဲ့် ရန်စဒပဿနော တပေါ်တသာအြါ တအ်းပင မ််းသွော်းဒြင််းမရှ ဘ  

ကုလာ်းဒြှူလက်သ ုို့ အရှင်သြင်ပါသွော်းရပါသည။် 
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ဆက်လက်၍တမာ်ဆရာက 

“က ယု်ရံလက်စွေ ၊ စစ်က ေဒြာ်း၊ မှှူ်းမေ်တေွေနှငဲ့် ပညာြျွန်ေ ဲ့ ဝန်တလ်းပါ်း၊ 

မင််းသာ်းတရာတရာ သူြံစာ်းတလေယ်။ မ ာ်းမကကာ တရှ်းဝဋ်ပါလ ုို့ ကကမမာနှ ပ်နင််း၊ မတကာင််း 

က   ်းတကကာငဲ့် ပဂ္  လ်ဆ ု်းသွေင််း၊ နဝင််းစန််းဒပေ်စန််းနကခေ၊် နြူ်းရွက်မာှဇာော၊ ေပ ဲ့မှာ 

မြံေေ်၊ နကခေက်ည   ်း၊ ကုလာ်းဒြှူနှငဲ့် ရန်သူအတပါင််းေ ိုု့ မ က်တစာင််းထ ု်း၊ အရ ု်းမ ုေ်၊ 

ပေ ေြ်န်နှငဲ့် လ မ်ဉာဏ်ထုေ်၊ ြရာမှုေ်ေ ဲ့ လူရှုပကု်လာ်း၊ ေ ိုု့ဒပည်မာှ ပညာရှ ေယ် 

သေ ထာ်း။”  

        (ဦ်းြ ်ုးကွေယ်၊ (တမာ်ကွေယ်) ၅၆ နှစ်) 

တမာ်ဆရာ၏ တမာ်တအ်းသံက ု နော်းတထာင်ရင််း အေ ေ်သမ င်ု်းတကက်းမံုဒပင်ဆြီသ ုို့ ေစ်တရွွဲ့တရွွဲ့ စ ေ်တစစာ်း 

တရာက်ရှ သွော်းတစပါသည။် တမာ်ဆရာတဒပာြ င်သညဲ့်အတကကင််းအရာမှာ သြီတပါမင််းအနြီ်းေွေင် ဝန်ကကြီ်းမှှူ်းမေ် 

မ ာ်း စံုညြီစွောတရာက်ရှ ြစာ်းတနသညက် ု တေွေွဲ့ရတပသည။် သ ုို့တသာ် ဝန်ကကြီ်းမှှူ်းမေ်ေ ုို့၏ အေွေင််းစ ေ်၌ 

မူကာ်း စည််းစည််းလံု်းလံု်းမရှ ကကဘ  က ုယထ်င်ရာက ုယလ်ုပ် ေစ်ဦ်း၏လုပ်တဆာင်ြ က်က ု ေစ်ဦ်းက 

မနောလ ု။ ရှင်ဘုရင်ေွေင် ဩဇာအာဏာမရှ ။ အြ   ွဲ့မှှူ်းမေ်မ ာ်းမှာလည််း အရှင်ေစ်ပါ်း၊ မင််းေစ်ပါ်းက ဲ့သ ုို့ 

တနကက၏။ ထက်ထက်ဒမက်ဒမက် ရှ တသာ မင််းညြီမင််းသာ်းေစ်ြ   ွဲ့အသေ်ြံရမှုတကကာငဲ့် နန််းေွေင််းတရ်းက 

ရှုေတ်ထွေ်း လာသက ဲ့သ ုို့ ဇာောစန််းလဂ္် ည   ်းလာသညဲ့်အြ  န် နယ်ြ  ွဲ့ကုလာ်းဒြှူမ ာ်းအဒပင် အဒြာ်းတသာ 

ဒပည်ပရန်သူတော်အတပါင််းေ ိုု့က ဒမန်မာန ုင်ငံက ု မ က်တစာင််းထ ု်း၍လာတလပပြီ။ ြရာမှုေ်၍ လူစုပပြီ်း 

ဒမန်မာန ုင်ငံက ု သ မ််းယူြ ုို့ ကကံစညက်ကတြ ပပြီ။ ကျွန်ုပ်ေ ုို့န ုင်ငံတော်အေွေင််းမှာလည််း လက်နက်အင်အာ်း သာ 

ကွောလ င်ကွောမည် နှလံု်းရညဒ်ပညဲ့်ဝတသာ ပညာရှ သူရ တကာင််းမ ာ်း ရှ ပါတသ်းသည်။ သေ သာထာ်းတပတောဲ့ 

 ု အဓ ပပာယ်ရပါသည။် 

ထ ုို့တနောက်ဆကလ်က်၍ 

“မ ာ်းမ ာ်းသူူ့သူူ့-စမပေွေင််းထက်၊ ဒြပလက်၊ ပရက်ွနယ်၊ ပွေက်ပွေက်ဆူ၊ သူူ့ြက်သူနှငဲ့် 

သူူ့လူအာ်းကကြီ်း၊ ဒမစ်လယ်တြါင်မာှ တရွှေတြာင်စြီ်း၊ ြရြီ်းတရလမ််း၊ ေပ်ဗ ုလ်ြ ြီလ ုို့၊ 

တအာင်တဒမနင််းကကမယ၊် လူေင််းကကမ််း၊ ြ ယမ််းကလံု၊ ပင်လယ်တကကာနှငဲ့် သတဘဂာထက်မာှ 

လက်နက်စံု၊ ကကံပံုထုေ်လ ုို့ အရှုပတ်ဆာင်၊ တရွှေတြာင်ထက်ပါ၊ ဝေလ် တသာ်ဒငာ်း၊ 

ရှင်မင််းလက်မာှ အရာင်ထွေက်တလေယ် သံလ က်ဓာ်း၊ သံလ က်ဓာ်းက ု ထင်ရှာ်းဒပ၊ အ ု- အ ုို့ 

လူကတလ်း၊ မင််းေ ိုု့ရာဇာ၊ တရွှေနန််းသာက ုပ ုို့လာတလ်း၊ တဝ်းတဝ်းတနကက အလံဒြှူက ု ထူကာဒပ”  

         (ဦ်းြ ်ုးကွေယ်၊ (တမာ်ကွေယ်) ၅၆ နှစ်) 

 ူ၍ ရွေဆ် ုဒပသွော်းဒပန်ပါသည။် တမာ်ဆရာတဒပာြ င်သညဲ့် အတကကာင််းအရာမှာ မ ာ်းဒပာ်းလှတသာ 

အဂ္ဂလ ပစ်စ်သတဘဂာမ ာ်းသည ် ဧရာဝေြီဒမစ်တကကာင််းအေ င်ု်းလက်နက်ြ ယမ််း အဒပညဲ့်အစံုနှငဲ့် ေကယ် 

ြ ြီေက် လာတသာအြါ နန််းေွေင််း၌ကာ်း အယူအဆကွေ ဒပာ်းလ က်ရှ ၏။ အြ   ွဲ့ဝန်ကကြီ်းမ ာ်းက အညံဲ့မြံ၊ 

ဒမန်မာဲ့ဇာေ တသွေ်း, ဇာေ မာန်က ုဒပသ၍ သူူ့ကျွန်မြံ၊ တသတသတကကတကက ြုြံေ ုက်ြ ုက်လ ုသည။် 

အြ   ွဲ့ဝန်ကကြီ်းမ ာ်းမှာ အဂ္ဂလ ပ်ေ ုို့ဘက်၌ တြေမ်ြီလက်နက်မ ာ်းအင်အာ်းသာလွေန် တကာင််းမွေန ်တသာတကကာငဲ့် 

ြုြံေ ုက်ြ ုက်ဒြင််းမဒပ ဘ  တဒပတဒပလည်လညည်  န ှုင််းသငဲ့်တကကာင််းဒြငဲ့် အယူအဆ နှစ်မ   ်းကွေ ဒပာ်းလ က် 
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ရှ တပသည။် နယ်ြ  ွဲ့အဂ္ဂလ ပေ် ိုု့ ဘက်ကလည််း ကလ မ်တစဲ့ပင မ််းဆင်၍ ဒမန်မာေ ိုု့က ု မသမာတသာနည််းဒြငဲ့် 

ကျွန်ဒပ ရာေွေင် တညာင်ရမ််းမင််းသာ်းနှငဲ့်ေူသူေစ်ဦ်းက ု သတဘဂာဦ်းထက်ေင်ကာ မင််းညြီမင််းသာ်း 

အဝေအ်စာ်း ဝေဆ်င်တစပပြီ်း လက်ထ ေွေင် သံလ က်စွေ က ုင်တစလ က်တညာင်ရမ််းမင််းသာ်းအေုက ု 

အစစ်က ဲ့သ ုို့  န်တဆာင်တစြ ဲ့၏။ ဤမင််းသာ်းက ု နန််းေင်တပ်းပါမည်။ သူေ ုို့ သတဘဂာက ု မေ က်ုြ ုက် 

ကကပါနှငဲ့် ြပ်တဝ်းတဝ်းတနကကပါရန် အလံတဝိှု့ကာ ရမ််းကာနှငဲ့်ြ ြီေက်လာတြ ၏။ ၎င််းအဒပင် လူသူလက်နက် 

အင်အာ်း ြ ယမ််းမြီ်းတက ာက်ေ ုို့က ု လည််းအဒပညဲ့်အဝနှငဲ့် အသငဲ့်ဒပင်ဆင် လာြ ဲ့တပသည။် နန််းေွေင််းမှ 

အာဏာရှ သူ ဝန်ကကြီ်းမှှူ်းမေ်ေစ်ြ   ွဲ့က ဤလုပ်ကကံထာ်းတသာ “တညာင်ရမ််းမင််းသာ်းက ု နန််းေင်တပ်းမည် 

ဆ ုတသာ သေင််း” က ု အမှန ု်ယံကုကည ် လက်ြံကကပြီ်း ဧရာဝေြီဒမစ်တကကာင််းရှ  အဂ္ဂလ ပ ် တရေပ်အာ်း 

ြုြံေ ုက်ရန ် အသငဲ့်ရှ  တနတသာ ဒမန်မာြံေပ် အာ်းလံု်းသ ုို့ယြုြ ြီေက်လာတသာ အဂ္ဂလ ပမ် ာ်း က ု 

ြုြံေ ုက်ြ ုက်ဒြင််းမဒပ ရန်၊ ဘုရငဲ့်နန််းတော် အမ နို့်ေစ်ရပ်အတနဒြငဲ့် ထုေ်ဒပန် လ ုက်ကကတပသည် ု 

အဓ ပပာယ်ရပါသည။် 

ထ ုို့တနောက်တမာ်ဆရာက  

“မာလကသွော်း ေငဲ့်မရ နှငဲ့်လွေ ရ ု်းလာ်း - က ာ်းကကြီ်းက ုယ်တလာက်တသရလုတအာင်တကကာက်- 

တမာ်လ ုို့ မကကညဲ့်ေံဲ့ဘူ်းတလ်း- သူတဌ်းသူကကွေယ် မမံ ်းထငါ်းနှယ ် သနော်းစြွေယ်၊ မ မယ်က ုေ၊ 

ရင်က ုမ၊ သွော်းကကတဝ်းတဝ်း၊ လွေေ်ရာရှာလ ုို့ တောရ်ာတဒပ်း၊ အထင်လွေ လ ုို့ အက မြေ် 

န ုင်ပါဘူ်း၊ တအ်း- တလ်းမဂ္်ြ ုလ်တြါင်သာ အကျွန်ုပ်တောင််းမယ ်လူတပါင််းတလ်း...”  

        (ဦ်းြ ်ုးကွေယ်၊ (တမာ်ကွေယ်) ၅၆ နှစ်) 

 ု ရွေဆ် ုဒပြ ဲ့ပါသည်။ အဓ ပပာယ်မှာ တရွှေနန််းတော်ကကြီ်း စြီ်းမ သညဲ့်အြ  န်ေွေင် တညာင်ရမ််းမင််းသာ်းက ု 

နန််းေင်တပ်းဒြင််းမရှ ဘ   န်ဒပလူစာ်းထ ု်း တြေါ်တဆာင်လ ဲ့တကကာင််း ဒမန်မာဝန်မင််းမ ာ်း သ ရှ ြ ဲ့ရတပသည်။ 

ယင််းအြ  န်သည ်ဒမန်မာဒပညအ်ြ ိုု့ တသေွေင််း နှုေ်ြမ််းဝသ ုို့ တရာက်ရှ တနတြ ပပြီ။ “က ာ်းတရွှဲ့တမှာက်လ က်လ ” 

 ူသက ဲ့သ ုို့ ေုန်လှုပ်တြ ာက်ြ ာ်း၍လည််း တနကကပပြီဒြစ်ပါသည်။ သူတဌ်း၊ သူကကွေယ်၊ ဒပညသူ်အမ ာ်း 

ေ ိုု့မှာလည််း “မမံ ်းထ ေွေင်မ တနတသာ ငါ်းမ ာ်းက ဲ့သ ုို့” သနော်းစြွေယ် အမ (အမတလ်း)ေသူေ ရင်က ုမသူမဒြငဲ့် 

အမှနေ်ကယ် ဒပည်ပ က်၍ သူူ့ကျွန်ဘဝတရာက်ြ ဲ့ရပုံမှာ တြ ာက်ြ က်၍ မရတသာ အေ ေ်သမ ုင််းေစ်ြု 

ဒြစ်ပါတပတသည်။ စာတ ာသူတမာ်ဆရာကတောဲ့ ဤဒပည်ပ က်ြန််းက ု တ ာဒပတဒပာဒပရင််း မရှုမစ မဲ့် 

န ုင်တသာတကကာငဲ့် န ဗဗာန်-မဂ္်ြ ကု ုသာ ဒမန်ဒမန်တရာက်ြ င်ပါသည။် န ဗဗာန်ဆုက ုတောင််း ပါတောဲ့မည် ု 

အဆံု်းသေ်ေင်ဒပြ ဲ့ပါ တောဲ့သည။် အဆ ုပါ “ပါတော်မ”ူ တမာ်က ု အလပု်အာ်းလပ်သညဲ့် အြ  န်၊ 

ဒပည်တထာင်စုတနို့၊ လွေေ်လပ်တရ်းတနို့ စသညဲ့် အထ မ််းအမှေ်တနို့မ ာ်း၌ တမာ်တအ်းေေသူ် တမာ်ဆရာက ု 

ြ ေ်ကကာ်းကာ နော်းတထာင်တလဲ့ရှ ကကသည်။ ဤပါတော်မူတမာ်သည ် သမ င်ု်းတနောက်ြံတမာ်ေစ်ပုြ် 

ဒြစ်ပါသည။် တမာ်ဆရာ၏ စ ေ်ကူ်းတကာင််းတကာင််းနှငဲ့် ကဗ ာဉာဏ်ရည်ဉာဏ်တသွေ်းဒြငဲ့် တပါင််းစပ်ကာ 

သြဒါလကဂာရအသံ ေန်ဆာဆင်၍ ရွေဆ် ုမှုတကကာငဲ့် အေထာလကဂာရအနက်အဓ ပပာယ်က ုပါ နော်းတထာင် 

သူမ ာ်းအြ ိုု့ ရရှ ြံစာ်းမ တစပါသည။် 
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၈။ မယဘ်ွေ ွဲ့ကမော်ကအျေးဒြင်ျေး 

တောင်ရ ု်းလူမ   ်းေ ိုု့၏ တမာ်တအ်းဒြင််း၌ တောင်ရ ု်းလူပ   ၊ အပ   ေ ိုု့၏ ြ စ်တရ်းြ စ်ရာ လွေမ််းတရ်း၊ 

လွေမ််းရာေ ိုု့နှငဲ့် စပ်လ ဉ််း၍ ြံစာ်းြ က်မ ာ်းက ု ြွေငဲ့် ထာ်းတသာ “မယဘ်ွေ ွဲ့တမာင်ဘွေ ွဲ့တမာ်မ ာ်း” လည််း 

ပါဝင်ပါသည။် ဤသည်က ု တောင်ရ ု်းေ ိုု့ “ ေမ််းြ င််းဘွေ ွဲ့၊ လွေမ််းြ င််းဘွေ ွဲ့ အနုရ ု်းမ ာ်း”  ုလည််း တြေါ်သည။် 

ယြုေင်ဒပမညဲ့် မယဘ်ွေ ွဲ့တမာ်မာှ တောင်ရ ု်းအပ   ေစ်တယာက်၏ အလှက ု ေင်စာ်းပပြီ်း ထ ုအပ   တလ်း၏ 

အြ စ်က ု တမ ာ်လငဲ့်တစာငဲ့်စာ်းတနရတသာ တောင်ရ ု်းက ုလူပ   ၏ မဒပညဲ့်စံုသညဲ့်ဘဝက ု ြွေ ွဲ့ဆ ုထာ်းသညဲ့် 

“ေမ််းြ င််းဘွေ ွဲ့အနုရ ု်းတမာ်” ဒြစ်ပါသည။် 

“တအ်း...၊ တနလံု်းလှညဲ့်၊ မ တုြ ြက်က (ဂ္ုဏ်ဒမငဲ့်သူ)၊ ရှင်ပတစစ်း(ပစစည််းရှင်) ြုကာ်းတမာနိ်ု့မာ 

(တမာငဲ့်မှာ)၊ ဝေတ်ပါင််းြ န (တဘာင််းဘြီြ နပ်)၊ အင််းဂ္ ြီပလပ် (အက ျီညစ်ပေ်)၊ 

မေေ်သတပါ ဲ့ (မေေ်န ုင်)၊ မယတ်နောဲ့တမာနိ်ု့မာ(မယဲ့်ရ ွဲ့တမာင်မာှ)၊ လ ာြ ာ်းဆွေေ်လ ုို့၊ 

ကဝ ုက်တ ာ (လ ာြ ာ်းကတဒပာ)၊ မတနောြမ ာ (တမာငဲ့်မှာ)၊ င ုလ ုို့မရ၊ မ ်ုးနောြ ံ ်းလ ုို့ 

(မ ်ုးရွာသလ ု)၊ အံုအင်ေ (င ုဒပြ င်)၊ လှလည််းလှတလ (မလှတပ)၊ တမာနိ်ု့ကံဆ ု်းမ ိုု့ 

(တမာငဲ့်ကံဆ ု်းမ ိုု့)၊ ကက  ်းလ ုတြွေ (နွေမ််းတြွေ)၊ တဆွေတငွေမဆာ်း (တရွှေတငွေမရှာ်း)၊ မယ်သာမွေ  က်မာ 

(မယတ်လ်းဆြီမာှ)၊ ဝ ုက်ြ ုို့မ ာ်း (ရှ ြ ုို့မ ာ်း)၊ ြင််းဂ္ါ်းတပေါ်ပလ (တဘာ်တငွေဒပာ်း)၊ ရင်တြါင််းဆ ုို့ 

န ုို့အံုတပေါ်မှာ (ရင်ညွေနို့်ထက်မှာ)၊ သ ု်းသ ု်းသွေ (မ ာ်းဒပာ်း)” 

       (ဦ်းြ ု်းကွေယ်၊ (တမာ်ကွေယ်) ၅၆ နှစ်) 

အဓ ပပာယ်မှာ “ဂ္ုဏ်ဒမငဲ့်သူပစစည််းရှင် သူတဌ်းမတလ်းတရ... တမာင်ကတောဲ့ တဘာင််းဘြီြ နပ် စုေ်ဒပေ်သပ် 

ညစ်တပေ ဲ့အက ျီန ို့ ဆင််းရ သာ်းပါ။ မင််းရ ွဲ့တမာင်က မေေ်န ုင်သူရယ်ပါ။ မင််းတဒပာေ ဲ့ စကာ်း ာ 

လ ာြ ာ်းေင်လာ်း၊ ေကယ်လာ်းကွေယ်၊ တမာငဲ့်မှာတောဲ့ ကံဆ ု်းသူမ ုို့ အ ပလ် ုို့မတပ ာ်၊ နွေမ််းတြွေလ ုို့တနပါရပပြီ 

မ ်ုးရွာြ လ ုက်သလ ု မင််းက ုင ုဒပရင်တောင်မ ှမင််းအြ စ်က ေံိုု့ဒပန်န ုင်ပါ ဲ့မလာ်း ရင်ညွေနိ်ု့ထက်မာှ တဘာ်တငွေဒပာ်း 

ဆင်ဒမန််းထာ်းပါေ ဲ့ တရွှေတငွေမရှာ်း ပစစည််းရှင် သူတဌ်းမတလ်းတရ”  ူ၍ ဒြစ်ပါသည။်  
 

ခြ  င     ျေး ပ်ြ  ် 

ဒြပ်မ ဲ့ယဉ်တက ်းမှု ူသည် လူေ ုို့၏ စ ေ်ကူ်းဥာဏ်၊ လူေ ုို့၏ ြံစာ်းြ က်မ ာ်းမှ ဒြစ်ေညလ်ာတသာ 

တြာ်ဒပြ က်မ ာ်း၊ လုပ်တဆာင်ြ က်မ ာ်း၊ ြန်ေြီ်းြ က်မ ာ်းဒြစ်တကကာင််း သ ရသည။် ေစ်နည််းအာ်းဒြငဲ့် 

ဒြပ်မ ဲ့ယဉ်တက ်းမှုမ ာ်းသည် လူေ ုို့၏ နှလံု်းသာ်းြံစာ်းြ က်က ု စ ေ်ကူ်းဥာဏ်နှငဲ့်ယှဉ်၍ အတကာင်အထည် 

တြာ်ထုေ်ဒပတသာ အရာအာ်းလံု်း ပါဝင်တကကာင််းသ ရသည။် ထ ုို့ဒပင် ဒြပ်မ ဲ့ယဉ်တက ်းမှုအတမွေအနှစ် 

ေစ်ြုသည ် ယူနက်စက ု၏ ၂၀၀၃  ကွေန်ဗင််းရှင််းပါသေ်မှေြ် က်နယ်ပယ် ငါ်းြုေွေင် ေစ်ြုေည််း၌သာ 

ေည်ရှ တနဒြင််း မ ုေ်ဘ  အဒြာ်းနယ်ပယ်မ ာ်းနှငဲ့် ဆက်စပပ်ါဝင်တနတကကာင််း တလဲ့လာသ ရှ ရပါသည။် 

အဆ ုပါဒြပ်မ ဲ့ယဉ်တက ်းမှု အတမွေအနှစ်မ ာ်းက ု လက်ဆငဲ့်ကမ််းထ န််းသ မ််းပါက ဆက်လက်ရှင်သန်တနမည် 

ဒြစ်ပပြီ်း လက်ဆငဲ့်ကမ််းထ န််းသ မ််းမှု အင်အာ်းနည််းပါက ေ မ်ဒမ ပ်တပ ာက်ကွေယ်မညဲ့် အနတရာယ်နှငဲ့် 

ရင်ဆ ုင်ရမညဒ်ြစ်သည။် တောင်ရ ု်းလူမ   ်းမ ာ်း၏ တမာ်တအ်းဒြင််းမ ာ်းသည် လက်ဆငဲ့်ကမ််းထ န််းသ မ််းမှု 

အာ်းနည််းသဒြငဲ့် ေ မ်ဒမ ပ် တပ ာက်ကွေယ်မညဲ့် အနတရာယ်နှငဲ့် ရင်ဆ ုင်တနကကရသည။် စာတပမှေ်ေမ််းမ ာ်းဒြငဲ့် 

ထ န််းသ မ််းသညဲ့် အတလဲ့အထမရှ ဘ  ကကြီ်းသူမှငယ်သူသ ုို့ စာတ ာမညဲ့် (တမာ်တအ်းသူ) တမာ်ဆရာ အြ င််းြ င််း 
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နှုေ်ေ ုက်လက်ဆငဲ့်ကမ််းသင်ကကာ်းတပ်းြ ဲ့ဒြင််း သာရှ ြ ဲ့ကကသည်။ နှုေ်ေ ုက်သင်ကကာ်းမှုမှ ေစ်ဆငဲ့် 

စာတပဒြငဲ့် မှေ်ေမ််းေင်န ုင်ပါက တောင်ရ ု်းလူမ   ်းမ ာ်းအေွေက်သာမက ဒမန်မာစာတပ၊ ဒမန်မာဲ့ဒြပ်မ ဲ့ 

ယဉ်တက ်းမှု အတမွေအနှစ်အေွေက် မ ာ်းစွောေန်ြ ု်းရှ လာမည်ဒြစ်ပါသည။် ထ ုို့ဒပင် တောင်ရ ု်းတမာ်တအ်းဒြင််း 

မ ာ်း၌ ဗုြဓဝင်ဆ ုင်ရာ အတကကာင််းအရာမ ာ်း၊ သမ င်ု်းရာဇဝင်ဆ ုင်ရာ အတကကာင််းအရာမ ာ်း၌ နှံို့စပ်ကျွမ််းက င် 

တသာ တမာ်ဆရာမ ာ်း၏ အရညအ်ြ င််းေစ်ရပ်က ုလည််း တလဲ့လာတေွေွဲ့ရှ ရပါသည်။ ထ ုို့ဒပင် ဒြပ်မ ဲ့ယဉ်တက ်းမှု 

အတမွေအနှစ်မ ာ်းသည ် လူသာ်းမ ာ်း ေစ်ဦ်းနှငဲ့်ေစ်ဦ်း အသ ပညာဉာဏ်ြလှယ်ဒြင််း၊ ရင််းနှြီ်းြ စ်ြင်မှုရှ ဒြင််း၊ 

အြ င််းြ င််း စည််းလံု်းညြီညွေေမ်ှု ရှ တစဒြင််းေ ိုု့က ု ရရှ န င်ုသညသ်ာမက န ုင်ငံနှငဲ့် လူမှုစြီ်းပွော်းြွေွံဲ့ပြ  ်း 

ေ ်ုးေက်မှုေွေင် မ ာ်းစွောအတထာက်အပံဲ့ ဒပ န ုင်တကကာင််း သုံ်းသပ်မ ပါသည်။ 
 

န ဂ  ျေး 

ဒမန်မာန ုင်ငံသည ် ဒြပ်မ ဲ့ယဉ်တက ်းမှုအတမွေအနှစ်တပါမ ာ်းကကွေယ်ဝတသာ န ုင်ငံေစ်ြုဒြစ်သည။် န ုင်ငံ 

အေွေင််းရှ  ဒြပ်မ ဲ့ယဉ်တက ်းမှုအတမွေအနှစ်မ ာ်းက ု ကာကွေယ်ထ န််းသ မ််းရန်လ ုအပ်လ က်ရှ သည။် ထ ုို့တကကာငဲ့် 

ဒမန်မာန ုင်ငံ အမ   ်းသာ်း ဒြပ်မ ဲ့ယဉ်တက ်းမှုအတမွေအနှစ်မ ာ်းက ု ကွေင််းဆင််းတလဲ့လာဒြင််း၊ မှေ်ေမ််း ေင်ဒြင််း၊ 

စာရင််းဒပ စုဒြင််း၊ မှေ်ပံုေင်ဒြင််းေ ိုု့က ု တဆာင်ရွက်ကာ ရှင်သန်ဆ ဒြပ်မ ဲ့ယဉ်တက ်းမှု အတမွေအနှစ် မ ာ်းက ု 

အာ်းတပ်းကူညြီဒြင််း ဒပ လုပ်ရမည်။ ေ မ်ဒမ ပ်တပ ာက်ကွေယ်လုဆ  ဒြပ်မ ဲ့ယဉ်တက ်းမှု အတမွေအနှစ် မ ာ်းက ု 

ရှာတြွေတြာ်ထုေ် ထ န််းသ မ််းဒြင််း၊ လက်ဆငဲ့်ကမ််းအတမွေအနှစ်အဒြစ် မ တဝတပ်းဒြင််းမ ာ်း ဒပ လုပ်ရန် 

လ ုအပ်ပါသည။် ထ ုို့ဒပင် ေ ုင််းတြသကကြီ်းနှငဲ့် ဒပည်နယ်အဆငဲ့်ဒြပ်မ ဲ့ယဉ်တက ်းမှုအတမွေအနှစ်မ ာ်း၊ အမ   ်းသာ်း 

အဆငဲ့် ဒြပ်မ ဲ့ယဉ်တက ်းမှု အတမွေအနှစ်မ ာ်းမှေစ်ဆငဲ့် ကမ္ာဲ့ဒြပ်မ ဲ့ယဉ်တက ်းမှုအတမွေ အနှစ်အဆငဲ့်အထ  

ေက်လှမ််းန ုင်တအာင် ကက  ်းစာ်းတဆာင်ရွက်ရမညဒ်ြစ်သည။် သ ုို့မှသာ မ မ န ုင်ငံ၊ မ မ လူမ   ်း ေ ိုု့၏ လူမှုစြီ်းပွော်း 

ြွေွံဲ့ပြ  ်းေ ု်းေက်မည်ဒြစ်သည။် ဤအြ က်မ ာ်းက ု အတဒြြံလ က် ဒြပ်မ ဲ့ယဉ်တက ်းမှု အတမွေအနှစ်မ ာ်းနှငဲ့် 

တောင်ရ ု်းတမာ်တအ်းဒြင််းက ု တလဲ့လာ ေင်ဒပရဒြင််းဒြစ်ပါသည။် 

 

  မ်ျေး   ျေးစောရငျ်ေး 
   င်ျေးရင်ျေး ောျေးယဉ်က  ျေးမှုဓကလဲ့ထ  ျေးစ မ ောျေး (ရှမ််း)၊ (၁၉၆၈)၊ ရန်ကုန်။ စာတပဗ မာန်ပံုနှ ပ်ေ ကု်။ 

ဒြပ်မ ဲ့ယဉ်က  ျေးမှုအကမွေအနှစ် ထ န်ျေး  မ်ျေးဒမြှငဲ့် င်ကရျေး င် န်ျေး ပ  ို့ြ ြ  ်မ ောျေး။ (၂၀၁၈)။ တအာက်ေ ုဘာ။ အမ   ်းသာ်းဒပေ ုက် 

(ရန်ကုန်)။ 

တြတမာင်ေင်၊ ဦ်း။ (၁၉၅၈)။ ဘော ောကလော   မ်ျေး။ ရန်ကုန်။ စာတပဗ မာန်ပံုနှ ပ်ေ ကု်။ 

ဒမငဲ့်တမာင်၊ ြါရ ုက်ော။ (၁၉၈၆)။ ဓန က ောင်ရ  ျေး။ ရန်ကုန်။ စာတပဗ မာန်ပံုနှ ပ်ေ ကု်။ 

ဒမန်မာစာအြွေ ွဲ့။ (၁၉၇၉)။ ဒမန်မောအဘ ဓောန်အ  ဉ်ျေးြ  ပ်။ အေွေ  (၁)။ ရန်ကုန်။ 

ဒမန်မောဲ့စွေယစ်    မ်ျေး၊ အ ွေ  (၅)။ (၁၉၇၃)။ ရန်ကုန်။ စာတပဗ မာန်ပံုနှ ပ်ေ ကု်။ 

သန််းထွေန််း၊ တြါက်ော။ (၁၉၈၆)။ ကြ ်ကဟောင်ျေးဒမန်မောရောဇဝင်။ ရန်ကုန်။ ကာယသုြပံုနှ ပ်ေ ကု်။ 

အဂဂလ ပ် - ဒမန်မောအဘ ဓောန်။ (၂၀၀၃)။ ရန်ကုန်။ 

တအာင်သ န််း၊ ေကကသ ုလ်။ (၁၉၆၈)။ က ောင်ရ  ျေးကမေ်ာကဆောင်ပေါျေး။ ရန်ကုန်။ ရှုမဝမဂ္ဂဇင််း။ 
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 ွေင်ျေးဆင်ျေးကလဲ့လောမှု 

- ၂၀၀၆ ြုနှစ်၊ မေ်လ ပထမအကက မ် 

- ၂၀၀၇ ြုနှစ်၊ မေ်လ ြုေ ယအကက မ် 

- ၂၀၁၇ ြုနှစ်၊ မေ်လ ေေ ယအကက မ် 

 ွေင်ျေးဆင်ျေးကလဲ့လော ညဲ့်ကြ  

ရှမ််းဒပည်နယ်တောင်ပ ုင််း 

ပငတ်လာင််းပမ  ွဲ့နယ် 

ပင််းေယပမ  ွဲ့နယ် 

ရွာငံပမ  ွဲ့နယ် 

တပွေ်းလှပမ  ွဲ့နယ် 

တအာင်ပန််းပမ  ွဲ့နယ် 

ဒမင််းက ြ ု်းနယ် 

တဘာ်နယ်တြသမ ာ်းအေွေင််းရှ  တက ်းရွာမ ာ်း၌ တောင်ရ ု်းလူမ   ်းမ ာ်း၏ ရ ု်းရာယဉ်တက ်းမှုဓတလဲ့ထံု်းစံမ ာ်းက ု ကွေင််းဆင််း 

တလဲ့လာသုတေသနဒပ ြ ပါသည်။ 

က ွေွဲ့ဆ  ကမျေးဒမန်ျေးမှု 

- ဦ်းြ ု်းကွေယ။် (၅၆) နှစ်။ (တမာက်ွေယ်-တမာ်ဆရာ)။ ပငြ်င်တက ်းရွာ၊ ပငတ်လာင််းပမ  ွဲ့နယ် (ပထမအကက မ်နှငဲ့် ြုေ ယအကက မ် 

တေွေွဲ့ဆံ်ုးတမ်းဒမန််းမှု) 

- ဦ်းရ တက ာ်။ (၃၅) နှစ်။ (တမာ်ရ တက ာ်-တမာ်ဆရာ)။ တက ာက်ဆငဲ့်ရွာသစ်ရွာ။ ပင်တလာင််းပမ  ွဲ့နယ် (ပထမအကက မ်နှငဲ့် 

ြုေ ယအကက မ် တေွေွဲ့ဆံုတမ်းဒမန််းမှု) 

ကလဲ့လောက ွေွဲ့ရှ ြ  ်မ ောျေး 

တောင်ရ ု်းလူမ   ်းမ ာ်း၏ တမာ်တအ်းဒြင််းမ ာ်းက ု တအာက်ပါပွေ တော်မ ာ်းေွေင် တမာ်တအ်းေေ်သူ တမာ် ဆရာအာ်း ပငဲ့်ြ ေ်၍ 

တမာ်တအ်းပွေ မ ာ်းက င််းပဒပ လုပ်ကကသည်။ 

 (၁) ရှင်တလာင််းပွေ မ ာ်း 

 (၂) လဘက်ေက်ပွေ (တြေါ်)လက်ထပ်မဂ္ဂလာပွေ မ ာ်း 

 (၃) ဥပုဿ်သြီလပွေ မ ာ်း 

 (၄) လွေေ်လပ်တရ်းတနို့ပွေ တော် 

 (၅) ဒပည်တထာင်စုတနို့ပွေ တော် 

 (၆) တောင်ရ ု်းအမ   ်းသာ်းတနို့ပွေ တော် 

ကနော ်ဆ  ်ွေ မှ  ်မ်ျေးပ  မ ောျေး 
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က ောင်ရ  ျေးလူမ   ျေးမ ောျေး၏ ရ  ျေးရောဝ စ်ောျေးဆင်ယင်ထ  ျေးဖွေ ွဲ့ပ  မ ောျေး 

  

န ော က်ဆကတ် ွဲ - က 
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န ော က်ဆကတ် ွဲ - ခ 

က ောင်ရ  ျေးလူမ   ျေးမ ောျေး၏ ရ  ျေးရောပွေ က ော်မ ောျေးနှင်ဲ့  ရ  ျေးရောအ မ ောျေး 
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က ောင်ရ  ျေးလူမ   ျေးမ ောျေး၏ “ကမော်ကအျေးပွေ  ”   င်ျေးပပ   

  

န ော က်ဆကတ် ွဲ - ဂ 

ဦ်းြ ု်းကွေယ် )ြ (တမာ်ကွေယ် )တမာ်ဆရာ (၏ တမာတ်အ်းပုံ  

က ုရ တက ာ် )ြ (တမာ်တက ာ် )တမာ်ဆရာ (၏တမာ်တအ်းပံု  တမာ်ဆရာအြွေ ွဲ့နှင်ဲ့ စာေမ််းရှင် 

တမာ်ဆရာအေွေက် ဉာဏ်ပူတဇာ်ကနတ်ောဲ့ပွေ  
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မမ  ွေးစ ွေး စက ွေးလ   ွေးအသစမ်   ွေး အဆင ့််ဆင ့််ဖြ စတ်ညလ်  ပ    မလ ့်လ ခ က် 

ဖမဖမဝ င်ွေး*

စ တမ်ွေးအ က ဉ်ွေး 

ဤစ ာတမ််း သည ် မမ ်း စ ာ်းစ က ာ်း လ  ်းအ သစ ်မ ာ်း အ ဆင့်် ဆင့်် ဖြစ ်တည်လာပ  က    မလ့် လာ မြာ် ထ တ်ထာ်း သည ့်် 

စ ာတမ် ်းတစ ် မစ ာင်ဖြစ ်ပါသည ် ။ ထ  က  ့်သ  ို့မြ ာ်ထ တ်ရ ာ၌ ဝ ါန ာဘက ်ဇ် (၁၉၇၁)၊ အ န ်န ာမ  ာ်ဂင် (၁၉၅ ၈ န ှင့်် 

၁၉၅ ၆) န ှင့်် ယူရီယယ် ဝ  န ််းရ စ ်ခ ် (၁၉၆ ၃)တ  ို့ မြာထ် တ်ခ ့် သည ့်် မမ ်း စ ာ်းစ က ာ်း လ  ်းဆ  င်ရ ာ သီအ  ရီ က    

အမဖခ ခ  ၍ လက ်ရှ က ာ လတ င် မပေါ်မပါ က ်သ  ်းစ   မန သည ့်် မမ ်းစ ာ်းစက ာ ်းလ  ်းမ ာ ်းက    သ ာဓကမဆ ာင်က ာ 

မြာထ် တ် တင်ဖ ပထ ာ်းပါသည ်။ ဖ မန ်မာဘ ာသ ာစက ာ်းတ င် မမ ်း စ ာ်းစ က ာ်းလ  ်းမ  ာ်း၏ အမရ်း ပါ ပ  က    သတ ဖပြု 

မ မစ ရန ်န ှင့်် တစ ်ြက ်တ င်လည ််း မ မ  တ  ို့ ဖမန ်မာစ က ာ်းက    ထ န ််းသ မ််း မစ ာ င့််မရှ ာက ် န   င်မစ ရန ် ရ ည ်ရွယ်ဖပြု စ   

ထာ်းဖခ င််းဖြစ ်ပါ သည ်။ 

မသ ့်ခ က ်မဝ ေါ ဟ ရမ   ွေး- မမ ်း စ ာ်းစ က ာ်းလ  ်း၊ မခ  ်းငာှ်းစ က ာ်းလ  ်း၊ တ  င််းဖခ ာ်းစ က ာ်းလ  ်း၊  မူလအတ  င််း 

မမ ်း စ ာ်းဖခင််း၊ အစ ာ်း ထ  ်းသ  ်းစ   ဖခ င််း ။ 

နိဒေါန်ွေး 

မမ ်းစာ ်းစကာ ်းလ  ်းဆ   သ ည် က   မယဘ ယ  အာ ်းဖြင့်် ြ င့််ဆ  ရလျှ င် အ ဖခာ ်းဘာ သာ စကာ ်းတစ်ခ မှ 

မမ ်းစာ ်း ယူ ငင်သ  ်းစ  မသာ စကာ ်းလ  ်း က  မခေါ်သည် ။ မူလဘာ သာ စကာ ်းတ င် လည််း ထ  စကာ ်းလ  ်း က   

ဆ က်လက်သ  ်းစ   လ က် ပင်ရှ မနသည် ။ မ မ ်းစ က ာ ်းစကာ ်းလ  ်းသည် ဘ  သ  ်းစကာ ်းလ  ်း(cognate)နှင့်် 

မတူပါမခ ။ ဘ  သ  ်း စကာ ်း လ  ်း ဆ   သည် မှာ (၂)ခ   သ  ို့ မ  တ် (၂)ခ ထက်ပ  မသာ ဘာသာစကာ ်းမ ာ ်းတ င် 

ဆင်တစူ ာ သ  ်းစ  မနမသာ စကာ ်းလ  ်းမ  ြု်းဖြစ် သည် ။ အမ ကာင် ်းမှာ သမ  င် ်းမ  ကာင် ်းအရ ဘာ သာ စကာ ်းခ င် ်း 

မဆ မ  ြု်းမတာ ်စပမ်န မ သာ မ ကာ င့််ဖြစ်သည် ။ ထ  ို့အ ဖပ င် မမ ်းစာ ်းစ ကာ ်းလ  ်းသည် ဘာ သာ ဖပန်စကာ ်းလ  ်း 

(calque)နှင့််လည် ်း က  ဖပ ာ ်းဖခာ ်းနာ ်းပါသည။် အ မ ကာ င််းမှာ ဘာ သာ ဖပန်မှု ပါဝင်မန မ သာ မ ကာ င့်် 

ဖြစ်ပါသည။် လူသ မ ာ ်း ထင်ရှာ ်းမသာ မမ ်းစာ ်းစက ာ ်းလ  ်းမ ာ ်းမှာ နှုတ်မဖပာ စကာ ်းအ ရ ပ  ျံ့နှ ို့လာ ဖခင််းဖ ြ စ် 

ပါသည။် က က်မှ တ် မလ့် လာ ရသည့်် မမ ်းစာ ်းစကာ ်း လ  ်းမ ာ ်းမှာ အ မရ်းဘာ သာ စကာ ်းတ င် စတ င်သ  ်းစ  ဖခင် ်း 

ဖြစ်ပပီ်း သ မ တသီတ  ို့အ တ က် (သ  ို့) သ ပပ ဘာ သာ ရပအ် တ က် (သ  ို့) စာ မပသီအ   ရီဆ  င်ရာ အ တ က် 

ရညရ်ွယ်အသ  ်းဖပ ြုဖခင် ်း ဖြစ် ပါသည။်  

 

၁။ သ မ တသနဖပ ြုစ ရ တ င် အ သ  ွေးဖပြုသည့်် သီအ ိ ရီနှင့််မ လ့်လ မှုနယ်ပယ ်

ဤစာ တမ််းသည် မမ ်းစ ာ ်းစကာ ်းလ  ်းအ သစ်မ ာ ်း အ ဆ င့််ဆင့််ဖြစ်တညလ်ာ ပ  က   မ ြာ ်ထ တ် 

ရှင််းလင် ်းဖပထာ ်း သည့်် စာတမ််းဖြစ်ပါသည် ။ ထ  သ  ို့မြ ာ ်ထ တ်ရှင််းလင် ်းရာတ င် ဝါနာဘက်ဇ်(Werner Betz)  

(၁၉၇၁)၊ အ  န်နာမ ာ ်ဂင် (Einar Haugen)(၁၉၅၈နှ င့််၁၉၅၆)နှင့်် ယူ ရီယယ်ဝ န််းရစ်ခ ် (Uriel 

Weinreich) (၁၉၆၃)တ  ို့ မြာ ်ထ တ်ခ ့်သည့်် မ မ ်းစာ ်းစကာ ်းလ  ်းဆ   င်ရာ သီအ   ရီ က   အ မ ဖခခ ၍ မမ ်းစာ ်း 

                                                      
* မ ါ က ်တာ ၊ တ  ြက ်ပါ မမ ာက ခ၊ ဖမ န ်မာစ ာဌ ာန ၊ ရန ်က  န ်တက ကသ  လ် 

https://en.wikipedia.org/wiki/Einar_Haugen
https://en.wikipedia.org/wiki/Uriel_Weinreich
https://en.wikipedia.org/wiki/Uriel_Weinreich
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စကာ ်းလ  ်းမ ာ ်း က   အ မ  ြု်းအ စာ ်း ခ  ဖခာ ်းဖပ ကာ မမ ်းစာ ်းစ ကာ ်းလ  ်းအ ဖြစ် မည်က ့် သ  ို့ စတင်မပေါ်မပါက်လာ ပ  က   

ရှင််းဖပ ပါသည။် 

၁။ ၁။ သ မ တသနဖပ ဿနာ 

အဖခာ ်းဘာသာစကာ ်းမ  ာ ်းက ့်သ  ို့ပင် ဖ မန်မာဘာသာစကာ ်းတ င် လည် ်း မမ ်းစာ ်းစကာ ်းလ  ်းမ ာ ်း - မ  ာ ်းစ ာ 

ဖြစ်မပ ေါ် တည်ရှ မန ပါသ ည။် ထ  မ ာ ်းစ ာ မသာ မ မ ်းစ ာ ်းစကာ ်းလ  ်းမ ာ ်းက   မလ့် လာ ထာ ်းသည့်် သ မတသန 

အ ခ  ြုျံ့လည််း ရှ ခ ့်ပပီ ်းဖြစ် မ ကာ င််း မလ့်လာ မတ ျံ့ရှ ရ ပါသည။် သ  ို့ရာ တ င် ဘာ သာ စကာ ်းတစ်ခ တ င် 

မမ ်းစာ ်းစကာ ်းလ  ်း ဖြစ်မ ပ ေါ်သည့်် ဖ ြစ်စဉ ်အ ဆ င့််ဆင့််က  မူကာ ်း မလ့်လာ မှုမရှ မသ်း   သ ရှ ရပါသည် ။ 

ထ  ို့အ တ က်မ ကာ င့်် ဤစာ တမ််းက   ဖပ ြုစ တင် ဖပရဖခင် ်းဖ ြစ်ပါသည။် 

၁။ ၂ ။ မ လ့်လ မှုရညမ်ှနွ်ေးခ  က် 

ဤသ မတသနစာ တမ် ်း၏ မလ့်လာ မှုရညမ်ှန််းခ က်မာှ ဖမန်မာ ဘာ သာ စကာ ်းရှ  မ  ာ ်းဖပာ ်းလှစ ာ မသာ 

မမ ်းစာ ်း စကာ ်းလ  ်းမ  ာ ်း၏ ဖ ြစ်မပေါ်တညရ်ှ လာ ပ   အ ဆ င့််ဆင့််က   မြာ ်ထ တ်သ ရှ လ ာ မစရန် ရညရ်ွယ်ပါသည။်  

၂ ။ မ မ ွေးစ ွေးစ က ွေးလ   ွေး 

မမ ်းစာ ်းစကာ ်းလ  ်းဆ   သ ည် မှာ မယဘ ယ အ ာ ်းဖြင့်် အ ဖခာ ်းဘာ သာ စကာ ်းတစ်ခ မှ မမ ်းစာ ်းယူင င် 

သ  ်းစ  မသာ စကာ ်းလ  ်း က   မခေါ်ပါသည် ။ မူလဘာ သာ စကာ ်းတ င်လည််း ထ  စကာ ်းလ  ်းက   ဆ က်လက် 

သ  ်းစ  လ က်ပ င်ရှ မနသ ည။် ဘာသာမဖ ပန်ဘ  ယူ ငင် သ  ်းစ  မသာ စကာ ်းလ  ်းဖ ြစ်ရမည။် မမ ်းစကာ ်း 

စကာ ်းလ  ်းသည် ဘ  သ  ်း စက ာ ်းလ  ်း (cognate) နှ င့်် မတူ ပါမခ ။ ဘ  သ  ်းစကာ ်းလ  ်းဆ   သညမ်ှာ (၂)ခ   သ  ို့မ  တ် 

(၂)ခ ထက်ပ  မသာ ဘာသာစကာ ်းမ ာ ်းတ င် ဆင်တစူ ာသ  ်းစ  မ နမသာ စကာ ်းလ  ်းမ   ြု ်းဖ ြစ်သည။် အမ ကာင် ်းမှာ 

သမ  င် ်းမ  ကာင််းအရ ဘာ သာ စကာ ်းခ င််း မဆ မ  ြု်းမ တာ ်စပမ်နမသာ မ ကာ င့််ဖြ စ်သည။် ထ  ို့အ ဖပ င် မမ ်းစ ာ ်း 

စကာ ်းလ  ်းသည် ဘာ သာ ဖပန်စကာ ်းလ  ်း (calque)နှင့််လည််း က  ဖပာ ်းဖခာ ်းနာ ်းပ ါသည် ။ အမ ကာင် ်းမှာ 

ဘာသာဖပန် မှု ပါဝင်မန မ သာမ ကာင့််ဖြစ် ပါသည။် တ တ က က ဆ   ရလျှင် ဘာသာဖပန်စကာ ်းလ  ်း (သ  ို့) 

ဘာ သာ ဖပန်မမ ်းစာ ်းစ ကာ ်း လ  ်း ဆ   သညမ်ှာ စကာ ်းလ  ်းတစ်လ  ်း (သ  ို့) ပ  ်တ စ်ခ ဖြစ်ပပီ်း ယ င််း၏ အနက် 

အဓ ပပာယ ်(သ  ို့) လ  ်းမပါင် ်းအနက်မာှ အဖခာ ်းဘာသာစကာ ်းမှ ယူ ငင်ထာ ်းဖခင််းဖြစ် ပ ပီ်း လ  ်းခ င််းဘာသာ ဖ ပန်ဖခင် ်း 

မသာ ်လည််းမကာ င် ်း၊ လက်ခ ဘာ သာ စကာ ်း၏ စကာ ်းလ  ်းြ  ျံ့ပ  အ တ  င် ်း လ  က်ပါသ  ်းစ  ဖခ င််းမ သ ာ ် 

လည််းမကာ င် ်း ဖြစ်မ ပေါ် လာ ရပါသည။် လူသ မ ာ ်းထင်ရှာ ်းမသာ မမ ်းစာ ်းစကာ ်းလ  ်းမ ာ ်းမှာ နှုတ်မဖ ပ ာ 

စကာ ်းအရ ပ  ျံ့နှ ို့လာဖခင််းဖြစ်ပါသည် ။ က  က်မတှ ် မလ့် လာ ရသည့်် မမ ်းစာ ်းစကာ ်း လ  ်းမ ာ ်းမှာ အ မရ်းဘာ သာ 

စကာ ်းတ င် စတ င်သ  ်းစ  ဖခင် ်း ဖြစ်ပပီ်း သ မတသီတ  ို့အ တ က် (သ  ို့) သ ပပ ဘာ သာ ရပအ် တ က် (သ  ို့) စာ မပသီအ   ရီ 

ဆ   င်ရာ အ တ က် ရညရ်ွယ်အသ  ်းဖပ ြုဖခင် ်း ဖြစ်ပါ သည် ။  

ပ  ်စ လ  က်မမ ်းစာ ်းဖခင် ်း (loan of multi-word phrase) ဆ   သည် မှာ မ မ ်းစာ ်းယူင င်ဖခင် ်း 

(adoption) ဆ ီမလ ာ ်မအ ာ င် ဘာ သာ ဖပန် ဖခင််း (adaptation)၊ မဝါ ာ ရမခ ်းငာှ ်းယူငင် ဖခင် ်း (lexical 

borrowing) တ  ို့က   မခေါ် ပါသည။် 
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မခ ်းငှာ ်းသ  ်းစ  ဖ ခင် ်း ူမ သာ အသ  ်းသည ် အနည် ်းငယ် ရှု ပ်မထ ်းတတ်ပါသည။် အမ ကာင် ်းမှာ မခ ်းငှာ ်း 

သ  ်းစ  ပါက တစ်မနို့မနို့ တ င် ဖပန်လညမ်ပ ်းဆ ပ်ရမည်  ူမသာ မူလအန က် ရှ မန တတမ်သာ မ ကာ င့်် ဖြစ်ပ ါ 

သည။် မည်သည့်် မခ ်းငှာ ်း သ  ်းစ  မဝါ ာ ရမျှ မူလဘာ သာ စကာ ်းသ  ို့ ဖ ပန်လညမ်ပ်း ဆ ပ်ရဖခင််း မရှ ပါမခ ။ 

၃ ။ မ မ ွေး စ ွေးစ က ွေးလ  ွေးန ှင့််ဘ သ မ ေဒ  

ယင််းမမ ်းစာ ်းစကာ ်းလ  ်းဆ   သညက်   ဘာ သာ မေ နည် ်းဖြ င့်် တ တ က  က  (စနစ်တက ) မလ့်လာ 

 ကည့််မ သာ အ ခါ စ တ်ဝင်စာ ်းြ ယဖ် ြစ်လာသည် က   မတ ျံ့ရှ လာရပါသည။် မမ ်းစာ ်းစကာ ်းလ  ်းမ ာ ်းက   

ဘာသာမေ နည် ်းဖြင့်် အမ  ြု ်းအစာ ်း ခ  ဖခာ ်းဖ ပရန် အ ာ ်းထ တ်ခ ့် ကမသာ ဘ ာ သာ မေ ပညာ ရှင်မ ာ ်းမှာ 

ဝါန ာ ဘက်ဇ် (၁၉၇၁, ၁ ၉၀ ၁)၊ အ  န်နာ မ ာ ်ဂင် (၁၉၅၈နှင့်် ၁၉၅၆)နှ င့်် ယူရီယယ် ဝ န််းရစ်ခ ် (၁၉၆ ၃)တ  ို့ ဖြ စ် 

 ကပါသည် ။ အ မဖခခ သီ အ   ရီ သမဘာ တရာ ်းမှာ ဘက်ဇ်၏ အမည် မပ ်းစနစ် က   အမ ဖခခ ြ င့််ဆ   

သတ်မှတခ် ့် ကဖခင် ်းဖြစ်ပါသည် ။  တ်မဝါ ့်သ် သည် ဘက်ဇ်၏ ပ  စ ၌ တစ်စ တ် တစ်ပ  င် ်း အ စာ ်းထ  ်းဖခင် ်းက   

ထပ်မ ဖြည့််စ က်ခ ့်ပါသ ည။် ယင််းတ  ို့၏ မမ ်းစာ ်းစကာ ်းလ  ်းဆ   င်ရာသီအ   ရီက   မအာက်မြာ ်ဖပပါပ  စ ၌ မြာ ်ဖပ 

ထာ ်းပါသည် ။ ယင််းပ  စ က   ဘက်ဇ-် တ်မ ဝါ ့်သ်တ  ို့၏ စကာ ်းလ  ်းမခ ်းငှာ ်းသ  ်းစ  ဖခင််းဆ   င်ရာ သရ ပ် ဖပပ     

မခေါ်ပါသည။် မ ာ ်ဂင် ၏ အသ  ်းမ  ာ ်းက   မထာင့််က င် ်းဖ ြင့် ် တစ် ပါတည််း ထည့်် သ င််း မြာ ်ဖပထာ ်းပါသည။် 

ယင််းသ ရ ပဖ်ပ ပ  ၏ မအာ က် တ င် ဆ က်လက်ရှ င််း ဖပပါမ ည။် 

မမ ွေး စ  ွေး စ က ွေး လ   ွေး 

 

(က)မူလ အ တ ိ င ်ွေး မမ ွေး စ ွေး ဖခင ်ွေး                      (ခ)တ စ ်စ ိတတ် စ ်ပိ င ်ွေးအ စ  ွေးထ ိ ွေး သ  ွေး စ  ွဲဖခင ်ွေး      (ဂ) အ စ  ွေး ထ ိ ွေး သ  ွေး စ  ွဲဖခင ်ွေး 

 

     (၁)မခ ွေးင ှ ွေးစ က ွေး လ   ွေး       (၂)ပ  သဏ္ ဌ န ်တစ ်စ ိတတ် စ ်ပိ ငွ်ေး ပေါ စ က ွေးလ   ွေး    (၃.၁)စ က ွေး လ   ွေးအ သစ ်ထ  င ်ဖခင ်ွေး  (၃.၂)အ ဓိပပ ယ ်မမ ွေးစ  ွေးယ ူဖခငွ်ေး 

      [  ခ ွဲျဲ့ထ  င ်ဖခင ်ွေး ] 

 

(၁.၁)တ ိ င ်ွေး ဖခ  ွေး စ က ွေး လ   ွေး (၁.၂)အသ လ ှယ်မခ ွေးင ှ ွေးစ က ွေး လ   ွေး    (၃.၁.၁)မမ ွေး စ  ွေးစ က ွေးလ   ွေး ြ ွဲျဲ့ ယ ူဖခင ်ွေး    (၃.၁.၂)မမ ွေး စ  ွေးစ က ွေးလ   ွေး ြန ်တ ီွေးယ ူဖခငွ်ေး 

[လ ိ က်မလ   ညီမထ  မဖ ြစ ်] [လ ိ က်မလ   ညီမထ  ဖြစ ်]                  [  ြနတ် ီွေးဖခ ငွ်ေး ] 

  

    (၃.၁.၁.၁)ဘ သ ဖပ န ်မမ ွေး စ  ွေး ဖခ ငွ်ေး       (၃.၁.၁.၂)တစ ်စ ိတတ် စ ်ပိ င ်ွေး ဖပနဆ် ိ မမ ွေး စ  ွေး ဖခင ်ွေး 

      [  အတ ိအက  ]      [  အန ီွေး စပ်ဆ   ွေး ] 

 မမ ်းစာ ်းစကာ ်းလ  ်းမ ာ ်းဖ ြစ်မ ပေါ်လာပ  မှာ ဤသ  ို့ ဖြစ်ပါသည။် ပထမအဆင့််တ င် တ  င််းဖခာ ်းစကာ ်းလ  ်း 

မ ာ ်းသည ် တ  င် ်းဖခာ ်းစကာ ်း လ  ်းအ ဖြစ်နှင့််ပင် စတ င်ဝင် မရာ က်လာ  ကပါသည။် ထ  ို့ မနာ က်တ င် အ သ လှ ယ် 

မခ ်းငှာ ်း သည့််စကာ ်းလ  ်း မ ာ ်း ဖြစ်မ ပေါ်လာ  ကပါသည် ။ ထ  ို့မနာ က်တ င်မ ှ တစ်စ တ် တစ်ပ  င််းအ စာ ်းထ  ်း သ  ်းစ    

သည့််အ ဆ င့််သ  ို့ မရာ က်ရှ လာ ပါသည။် မနာ က်ဆ  ်းတ င်မှ အ စာ ်းထ  ်းသ  ်းစ  သည့််အ ဆ င့််သ  ို့ မရာ က်ရှ ပါသည် ။ 

မနာ က်ဆ  ်းအ ဆ င့််ဖြစ်မသာ အ စာ ်းထ  ်းသ  ်းစ  သည့််အ ဆ င့််တ င် စ ကာ ်းလ  ်းအ သစ်ထ င်ဖခင် ်းလည််း ပါရှ မလရ ာ 

မ မ ဘာ သာ စကာ ်းတ င် အ သ  ်းတ င် ပပီ ်းဖြစ်မ သာ အ နက်အ ဓ ပပာ ယ်တ  ို့ မပေါ်လ င် မစရန် မမ ်းစာ ်းစ ကာ ်း လ  ်း 
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ြ  ျံ့ယူဖခင် ်း၊ မမ ်းစာ ်းစ ကာ ်းလ  ်းြန်တီ်းယူ ဖခင််း၊ ဘာ သာ ဖပ န်မမ ်းစာ ်းဖခင် ်း၊ တစ်စ တတ် စ်ပ  င််းဖ ပန်ဆ  မမ ်းစာ ်း ဖခင် ်း 

အ ဆ င့််မ ာ ်းသ  ို့ မရာ က်ရှ ပပီ ်း အ ဓ ပပာ ယ်မမ ်းစာ ်းယူဖခ င််းက  လည် ်း မနာ က်ဆ  ်း အ ဆ င့််အဖြစ် မတ ျံ့ရှ လ ာ 

ရပါသည။်  

မမ ်းစာ ်းစကာ ်းလ  ်းမ ာ ်းြန် တီ်းရာ၌ အဓ ကက မသာ နည််းလမ် ်း (၃) သ ယ်ရှ ပါသည။် ယင် ်းနည် ်းလမ််း 

(၃) သ ယ်မှာ- 

(၁) မူလအတ  င် ်းမမ ်းစာ ်းဖခ င််း (Importation) 

(၂) တစ်စ တတ်စ် ပ  င် ်းအ စာ ်းထ  ်းသ  ်းစ  ဖခင် ်း (Partial Substitution) 

(၃) အ စာ ်းထ  ်းသ  ်းစ  ဖခင််း(Substitution)  

တ  ို့ဖြစ် က ပါသည။် မအာ က်တ င် အ ခန််းမ ာ ်းခ  ကာ ဆ က်လက်၍ အ မသ်းစ တ် ရှင််းလင် ်း  မြာ ်ဖပသ ာ ်း မည် 

ဖြစ်ပါသည။် 

၃ ။ ၁။ မူလအတိ င်ွေးမ မ ွေးစ ွေးဖခင်ွေး (Importation) 

မူလအတ  င််းမမ ်းစာ ်းဖခင် ်း  ူမသာ စကာ ်းက   စတင် သ  ်းစ  ခ ့်သူမာှ မမ ်းစာ ်းစကာ ်းလ  ်းသီအ   ရီက   စတ င် 

ပ  ြု်း မထာ င်ခ ့်သူဖြစ်သ ည့်် ဘာ သာ မေ ပညာ ရှင် ဘ က်ဇ်(Betz)ပင် ဖြစ်ပါသည် ။ မူလအတ  င််း မမ ်းစာ ်း ဖခင််း က   

မခ ်းငှာ ်းရယူ သည့်် သမ ဘာ ဖြစ်မသာ မ ကာ င့်် မ ခ ်းငှာ ်းစကာ ်းလ  ်း ူ၍လ ည် ်း သတ်မှတန်  င်ပါသည် ။ 

အ မ ကာ င််းမှာ တ  င််းဖခာ ်း စကာ ်းလ  ်းက   လ က်ခ ဘာ သာ စကာ ်းအ တ င််းသ  ို့ မူ လအ တ  င််း ယူင င်မမ ်းစာ ်း 

ယူလ  က်ဖခင် ်းမ ကာ င့််ဖြစ်ပါ သည။်  

မခ ်းငှာ ်းစ ကာ ်းလ  ်းဆ   သည် တ င် (၂)မ  ြု်းရှ ပါသ ည။် ယင််းနှစ်မ  ြု်း တ  ို့မှာ တ  င််းဖခာ ်းစ ကာ ်းလ  ်းနှင့်် 

အ သ လှယ် မခ ်းငှာ ်းစ ကာ ်း လ  ်းတ  ို့ ဖြစ်  ကပါသ ည။် 

၃ ။ ၁။ ၁။ တိ င်ွေး ဖခ ွေးစ က ွေးလ  ွေး 

တ  င််းဖခာ ်းစ ကာ ်းလ  ်းဆ   သ ညမ်ှာ မူလဘာ သာ စကာ ်းရှ  စ ကာ ်းလ  ်း၏ ပ  သ ဏ္ဌာ န်မရာ အ နက် 

အ ဓ ပပာ ယ်က  ပါ လက်ခ ဘာ သာ စကာ ်းနှင့်် ဆ ီမလ ာ ်ညီည တ်မအ ာ င် ဖပ ြုဖပ င်မဖ ပာ င််းလ ဖခင် ်းမရှ ဘ  ရှ ရင် ်းန ဂ   

မူလအတ  င််း မခ ်းငှာ ်းယူင င် လ  က်ဖခင် ်းက   မခေါ်ပါသ ည။် ထ  ို့မ ကာ င့်် ယင် ်းစကာ ်းလ  ်း မ  ြု်း က   မခ ်းငှာ ်းစကာ ်းလ  ်း 

 ူ၍လ ည််း မခေါ်ဆ  န  င်ပါသည။် ယင် ်းတ  င် ်းဖခာ ်းစကာ ်းလ  ်း (သ  ို့) မခ ်းငှာ ်းစကာ ်းလ  ်းတ  ို့ သည် လက် ခ  

ဘာသာစကာ ်း၏ ြ  ျံ့စည် ်းတညမ်ဆာက်ပ  နှင့်် လ  က် မလ ာညီမထ မဖြစ်ပါ။ ပ  စ အ ာ ်းဖြင့်် - COVID-19, 

Omicron, Quarantine, Corona Virus, Internet, Online, Live, Virtual, Genexpert, Stay at home, 

Oxygen Regulator, Lock Down, Surgical Mask, N 95 Mask, Swat, Face Shield, Social distancing, 

New Normal, effect, pluse oximeter, Volunteer, Cabinet, Talk show စသည်တ  ို့ ဖြစ် ပါသည။် 

ယင််းစကာ ်းလ  ်း အ မ  ြု ်း အ စာ ်းသည် မမ ်းစာ ်းစ ကာ ်းလ  ်းဖြစ်မ ပေါ်လာ ရန် ပထမအဆ င့််  သတ် မှတ် 

န  င်ပါသည။် 
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၃ ။ ၁။ ၂ ။ အ သ လှယ်မ ခ ွေးငှ  ွေးစ က ွေးလ   ွေး 

အသ လှယ်မခ ်းငှာ ်းစကာ ်းလ  ်းဆ   သညမ်ှာ တ  င် ်းဖခာ ်းဘာသာစကာ ်း စကာ ်းလ  ်းဖ ြစ်မသာ ်လည် ်း 

လက်ခ ဘာသာ စကာ ်းနှင့်် လ  က်မလ ာ ညမီထ ဖြစ်မအ ာ င် မပါင် ်းစပ်ပ ပီ်းဖ ြစ်မသာ စကာ ်းလ  ်းမ  ြု်းဖ ြစ်ပါသည် ။ 

ယင််းစကာ ်းလ  ်းမ  ြု ်း၏ အ သ ပ  သဏ္ဌာ န်သည် တ  င််းဖခာ ်း ဘာ သာ စကာ ်း၏ အ သ ပ  သဏ္ဌာ န်အ တ  င််း 

မူလမပ က်တည်ရှ  မနမ သ ာ ်လည််း အ မရ်းပ  သဏ္ဌာ န် မှာမူ လက်ခ ဘာ သာ စကာ ်းနှင့်် လ  က်မလ ာ ညမီထ  

ဖြစ်မစရန် ဖပ ြုဖပ င် ထာ ်းပပီ်းဖ ြစ်ပါသည။် ပ  စ အ ာ ်းဖြ င့်် ဆ ူရှ(ီsushi)၊ မကာ ်ြ(ီcoffee)၊ စပါကတ(ီspaghetti)၊ 

က ာ ရန်တင််း (quarantine)၊ က  ရ  နာ ေ  င် ်းရပစ်် (corona virus)၊ အ   မီခရွန် (Omicron)၊ အ  န်လ  င််း (Online)၊ 

တတ ယလ ှုင််း (Third wave)၊ စတ တထလ ှုင််း (Fourth wave)၊ က  လက်စ ထမရာ (Cholesterol)၊ 

အက်ပလီမက ်းရှ င််း (Application)၊ အယ်က  မ ာလ်(Alcohol)၊ က န် ပ ျူတာ(Computer)၊ မီ  ီယာ (Media)၊ 

ေီ ီယ  (Video)၊ အ ီ်းမမ်း (E-mail)၊ အ ီလက်စထမရာ နစ် (electronics)၊ အ န််း ဂ  ြုလ်ော ်းရှင််း ( )၊ ပမရာဂ က် 

(Project)စသညတ်  ို့ဖ ြစ် ကပါသည် ။ ယင် ်းစကာ ်းလ  ်းတ  ို့က   အသ လှယ်မခ ်းငှာ ်းဖခင် ်း   သတ်မှတ် 

မခေါ်မဝေါ်သညလ်ည် ်းရှ ပါသည။် ဤစကာ ်းလ  ်းအမ  ြု ်းအစာ ်းတ  ို့သည် မမ ်းစာ ်းစကာ ်းလ  ်းဖ ြစ်မပေါ်လာရန်   တ ယ 

အဆင့််စကာ ်းလ  ်းမ ာ ်း    သ တ်မှတန်  င်ပါသည် ။ 

၃ ။ ၂ ။ တစ်စိတတ်စ်ပိ င်ွေးအ စ ွေးထ ိ ွေးသ  ွေးစ ွဲဖခင်ွေး 

တစ်စ တတ်စ်ပ  င််းအ စာ ်းထ  ်း သ  ်းစ  ဖခ င််း  ူမသာ အ သ  ်းက   စတင် သတ်မှတခ် ့်သူ မှာ ဘက်ဇ် ၏ 

အ မည်မပ်းစနစ် က   ဆက် လက်ခ  ျံ့ထ င်ခ ့် သူတစ်ဦ ်းဖ ြစ် သည့်် ဘာသာမ ေ ပညာရှင်  တ်မဝါ ့်သ် ပင် ဖြစ် 

ပါသည် ။  တ်မဝါ ့်သ် သည် ဘက်ဇ်၏ပ  စ ၌ တစ်စ တ် တစ်ပ  င် ်းအစာ ်းထ  ်းဖခင် ်းက   ထပ်မ ဖြည့််စ က် ခ ့်သူ ဖြစ် 

ပါသည် ။ တစ်စ တ် တစ်ပ  င််း အစာ ်းထ  ်းဖခင် ်းဆ   သညမ်ှာ တ  င် ်းဖခာ ်းဘာစက ာ ်းရှ စကာ ်းလ  ်းနှင့်် လက်ခ  

ဘာသာစကာ ်းရှ စကာ ်းလ  ်းတ  ို့ မရာစပ်ထာ ်းသည့်် (မပါင် ်းစပ်ဖခင််းမ  တ် ပါ) စကာ ်းလ  ်းမ  ြု်း ဖြစ်မ ပေါ် 

မစဖခင််း က   မခေါ်ပါသည် ။ တစ်စ တတ်စ်ပ  င် ်း အ စာ ်းထ  ်းစကာ ်းလ  ်းမ  ြု်းတ  ို့၌ အ စ တ်အပ  င််းတစ်ခ သည် 

မခ ်းငှာ ်းယူ ငင်ထာ ်းဖခင် ်းဖြစ်ပ ပီ်း က  န်အစ တ်အပ  င် ်းမှာ လက်ခ ဘာသာစကာ ်းရှ  စကာ ်းလ  ်းတစ်ခ ခ နှင့်် 

အစာ ်းထ  ်းသ  ်းစ  ဖ ခင် ်းမ  ြု ်းဖြစ် ပါသည် ။ ပ  စ အ ာ ်းဖ ြင့်် က  ရ  နာ ေ  င် ်းရပ်စမ်ရာဂါ (က  ရ  နာေ  င် ်းရပ် + မရာဂါ)၊ 

က  ေစ်ကာလ (က  ေစ် + ကာလ)၊ က  ေစ်လူနာမဆာင် (က  ေစ်+ လူနာမဆာင်)၊ က  ေစ်တ  က်ပ   (က  ေစ် + 

တ  က်ပ  )၊ က  ေစ်  တ ယလ ှု င််း (က  ေစ် +   တ ယ + လ ှုင််း)၊ က  ေစ်ထ န််းခ ြုပ်မရ ်း (က  ေစ် + ထ န််းခ ြုပ်မရ ်း)၊ 

က န်ပ ျူတာ ခန််း (က န်ပ  ျူတာ + ခန််း) စသ ညတ်  ို့ဖြစ်  က ပါ သည် ။ ယင််းစ ကာ ်းလ  ်း တ  ို့သည် မမ ်းစာ ်းစ ကာ ်း လ  ်း 

အ သစ်ဖြစ်မပေါ်လာ ရန် တတ ယအ ဆ င့််စကာ ်းလ  ်းမ ာ ်း    သတ်မှ တ်န  င်ပါသည် ။ 

၃ ။ ၃ ။ အ စ ွေးထ ိ ွေးသ  ွေးစ ွဲဖခင်ွေး 

အ စာ ်းထ  ်းသ  ်းစ  ဖခင် ်း ူမ သ ာ အ သ  ်းက   စတ င်အ သ  ်းဖပ ြုခ ့်သူမာှ မ မ ်းစာ ်းစ ကာ ်းလ  ်းသီအ   ရီက   

စတင်ပ  ြု ်းမထာ င် ခ ့်သူဖ ြစ် သည့်် ဘာသာမ ေ ပညာရှ င် ဘက်ဇ် ပင်ဖ ြစ်ပါသည် ။ အစာ ်းထ  ်းသ  ်းစ  ဖခင် ်း   

မခေါ်ဆ   ရဖခင််းအမ  ကာင််းမှာ စကာ ်းလ  ်းတစ်ခ ၏ မူလစ ကာ ်းလ  ်းက   တ  င် ်းဖခာ ်းဘာ သာ စကာ ်းတ င် မူလသ  ်းစ   

ခ ့်သည့််အ တ  င််း မ သ  ်းမတ ာ ့်ဘ  လက်ခ ဘာ သာ စက ာ ်းရှ  စကာ ်းလ  ်းနှင့်် အ စ ာ ်းထ  ်းသ  ်းစ  မ သာ မ ကာ င့်် 
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ပင်ဖြစ်ပါသ ည။် အ စာ ်းထ  ်း သ  ်းစ  ဖခ င််း က   (၂)မ  ြု်း ထပ်မ ခ  ဖခာ ်း ကည့််န  င်ပါသ ည။် ယ င််း (၂)မ  ြု ်းတ  ို့မှ ာ                      

(၁) စ ကာ ်းလ  ်းအ သစ်ထ င်ဖ ခင််း၊ (၂) အ ဓ ပပာ ယ် မမ ်းစာ ်း ယူဖခင််းတ  ို့ ဖြစ်  ကပါသ ည။် 

၃ ။ ၃ ။ ၁ ။ စ က ွေးလ   ွေးအ သစထ် င်ဖခင်ွေး 

စကာ ်းလ  ်းအ သစ်ထ င်ဖခ င််း ဆ   သညမ်ှာ တ  င််းဖခာ ်းစ က ာ ်းလ  ်းတစ်လ  ်းက  အမဖခခ ၍ စကာ ်းလ  ်းအ သစ် 

တစ်ခ က   တီထ င်ရယူဖခ င််းပ င် ဖြစ်ပါသည် ။ ထ  စကာ ်းလ  ်းအ သစ်ထ င်ဖခင် ်းက   (၂)မ  ြု ်း ထပ်မ ခ  ဖခာ ်းမလ့်လာ န  င် 

ပါသည။် ယ င််း(၂)မ   ြု ်းတ  ို့မှ ာ (၁) မမ ်းစာ ်းစကာ ်းလ  ်း ြ  ျံ့ယူဖခင််း ၊ (၂)မ မ ်းစာ ်းစကာ ်း လ  ်းြန်တီ်းယူဖခ င််း တ  ို့ ဖြ စ် 

 ကပါသည် ။ 

၃ ။ ၃ ။ ၁ ။ ၁။ မ မ ွေးစ ွေးစ က ွေးလ   ွေးြ ွဲျဲ့ယူဖခင်ွေး 

မမ ်းစာ ်းစကာ ်းလ  ်း ြ  ျံ့ယူဖခင် ်း ဆ   သညမ်ှာ မူလတ  င််း ဖခာ ်းဘာ သာ စကာ ်းမှ စက ာ ်းလ  ်းတစ်လ  ်း က   

အ မဖခခ ၍ လက်ခ  ဘာ သာ စကာ ်းတ င််း မမ ်းစာ ်းစ ကာ ်းလ  ်းအ သစ်တစ်ခ ရရှ လာ မအာ င် ြ  ျံ့စည််းမပါင််းစ ပ် 

ရယူဖခင််း က   မခေါ်ပါသ ည။် မမ ်းစာ ်းစကာ ်းလ  ်းြ  ျံ့ယူဖ ခင််းတ င် (၂)မ  ြု ်း ထပ်မ ခ  ဖခာ ်း ကည့််န  င်ပါသည။် ယင် ်း 

(၂)မ  ြု ်းတ  ို့မှာ (၁)ဘာသာဖ ပန် မမ ်းစာ ်းဖ ခင် ်း နှ င့်် (၂) တစ်စ တ်တစ်ပ  င််း ဖပန်ဆ  မမ ်းစာ ်းဖ ခင််းတ  ို့ဖ ြစ် ကပါ သည။် 

၃ ။ ၃ ။ ၁ ။ ၁။ ၁။ ဘ သ ဖပ န်မ မ ွေးစ ွေးဖခင်ွေး 

ဘာ သာ ဖပန်မမ ်းစာ ်း ဖခင််းဆ   သညမ်ှာ အ ထက်တ င် မြ ာ ်ဖပခ ့်သည့််အ တ  င််း စကာ ်း လ  ်းတစ်လ  ်း (သ  ို့) 

ပ  ် တစ်ခ က   ြ  ျံ့စည် ်းရယူ ဖ ခင် ်းဖြစ် ပပီ ်း ယင် ်း၏ အနက် အဓ ပပာယ် (သ  ို့) လ  ်းမပါင် ်းအနက်မာှ အဖခာ ်းဘာသာ 

စကာ ်းမှ ယူ ငင်ထာ ်းဖခင််းဖြ စ်ကာ လ  ်းခ င် ်းဘာ သာ ဖပန် ဖခင််းမ သာ ်လည််းမကာ င် ်း၊ လက်ခ ဘာ သာ စကာ ်း၏ 

စကာ ်းလ  ်း ြ  ျံ့ပ  အ တ  င််း လ  က်ပါသ  ်းစ  ဖခင််းမသာ ်လည််းမ ကာင် ်း ဖြစ် မပေါ်လာရပါသည် ။ ဘာသာဖ ပန် 

မမ ်းစာ ်းဖခင် ်း၏ အဓ ကလကခဏ္ာရပ်မှာ  တ  င် ်းဖခာ ်းဘာ သာ စကာ ်းရှ  စကာ ်းလ  ်းတစ်လ  ်း၏ အ စ တ်အပ  င််း 

အ သီ်းသီ်း က   အ တ အက  ဘာ သာ ဖပန်ရယဖူခင် ်း   ဆ   န  င်ပါသည။် ပ  စ အ ာ ်းဖြ င့်် သ မတ သနဂ  ာ နယ် 

(Research Journal)၊ သ မတသနအ ဆ   ဖပြုလ ာ (Research Proposal)၊ သ မတသနမထာက်ပ ့် မ က ်း 

(Research Grant)၊ သ မတသနက  င့်် ဝတ်မကာ ်မတီ (Ethical Research Committee) စ သည် တ  ို့ 

ဖြစ်ပါသည။် အ ထူ်းသဖ ြင့်် အ တ အက ဘာ သာ ဖပန်သ ည့််သမဘာ ဖြစ် သဖြ င့်် ပည ာ ရပဆ်   င်ရာ က စစမ ာ ်းတ င် 

ဤက ့်သ  ို့ မမ ်းစာ ်းရယူသ ည့်် အ သ  ်းက   အ မ ာ ်းဆ   ်းမ တ ျံ့ရှ ရပါသည။် ဤအ ဆ င့်် မှာ မမ ်းစာ ်းစ ကာ ်းလ  ်းအ ဖြ စ် 

အ မဖခခ  င်လာ ပပီဖြစ်မသာ စ တ တထအ ဆ င့််ဖြစ်ပါသည။် 

၃ ။ ၃ ။ ၁ ။ ၁။ ၂ ။ တစ်စိတ် တစ်ပိ င်ွေးဖပန်ဆ ိ မမ ွေးစ  ွေးဖခင်ွေး 

တစ်စ တတ်စ်ပ  င််း ဖပန်ဆ  မမ ်းစာ ်းဖခင် ်းဆ   သညမ်ှာ တ  င််း ဖ ခာ ်းဘာ သာ စကာ ်းရှ  မူလစ ကာ ်းလ  ်းတစ်ခ ၏ 

အ စ တ ်အပ  င််းမ ာ ်း၏တစ်စ တ်တစ်ပ  င် ်းက  သာ ဘာသာဖ ပန်မမ ်းစာ ်းဖခင် ်းက  ဆ  လ  ပါသည် ။ အတ အက သမ ဘာ 

မ  တ် ဘ  အနီ်းစပ်ဆ  ်းရရှ မ အ ာ င် ဘာ သာ ဖပန်ယူဖခ င််းဖ ြ စ်ပါသည်။ ပ  စ အ ာ ်းဖြင့်် ြ  ာ ်းနာ က မဆ ်းခန််း (Fever 

Clinic)၊ သ မတသနမတ ျံ့ရှ ခ က်အ သစ် (New Finding)၊ မ သအ လ  က်ဖ ပြုလ ပ် မသာ သ မတသန(Local 

Research)၊ သမာ ်းရ  ်းက မီ  ီယာ (Traditional Media)၊ မဘာ လ  ်း (football)၊ လူမှုမီ ီယာ က န်ယ က် 
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(Social Media) စသည်တ  ို့ ဖြစ် ကပါ သည။် ဤအ ဆ င့်် မှာလ ည််း မမ ်းစာ ်းစ ကာ ်းလ  ်းအ ဖြစ် အ မဖခခ  င်လာ ပပီ 

ဖြစ်မသာ စတ တထ အ ဆ င့််ဖ ြ စ်ပါသည်။ 

၃ ။ ၃ ။ ၁ ။ ၂ ။ မ မ ွေးစ ွေးစ က ွေးလ   ွေးြန်တွီေးယ ူဖခင်ွေး 

မမ ်းစာ ်းစကာ ်းလ  ်းြန်တီ်းယူ ဖခင် ်းဆ   သည် မှာ တ  င် ်းဖခာ ်းစကာ ်းလ  ်းနှ င့်် သီ ်းဖခာ ်းလ တ် လပ်စ ာ စကာ ်းလ  ်း 

အသစ် ထ င် ဖခင် ်းတစ်မ  ြု်း ဖြ စ်ပပီ်း တ  င် ်းဖခာ ်း ဘာ သာ စက ာ ်းရှ  စကာ ်းလ  ်းက   အ စာ ်းထ  ်းရန် ရညရ်ွယ်ခ က်မပါ ဘ  

တီထ င်ဖခင် ်းမ  ြု ်းဖ ြစ်သည။် ပ  စ အ ာ ်းဖြင့်် တရ တ်(လူမ  ြု ်း)၊ က လာ ်း(လူမ  ြု်း)၊ ယ  ်း ယာ ်း (လူမ  ြု ်း)၊ မရွှေဖြ ျူ 

ပလက်တနီမ ်(Platinum)၊ သတင််းအ ခ က်အ လက် (Information) စသည် တ  ို့ဖြစ်သည။် ဤ အ ဆ င့််မှာ 

မမ ်းစာ ်းစကာ ်းလ  ်းအ ဖ ြစ် အ မဖခခ  င်လာ ပပီဖြစ်မ သာ စတ တထအ ဆ င့််ဖြစ်ပါသည။် 

၃ ။ ၃ ။ ၂ ။ အ ဓိပပ ယ်မမ ွေး စ ွေးယ ူဖခင်ွေး 

အ ဓ ပပာ ယ်မမ ်းစာ ်းယူဖခင််း ဆ   သညမ်ှာ တ  င််းဖခာ ်း ဘာ သာ စကာ ်းရှ  စကာ ်းလ  ်း တစ်လ  ်း၏ အ နက် 

အ ဓ ပပာ ယ်က   မ မ ဘာ သာ စကာ ်းရှ  မူလစ ကာ ်းလ  ်းတ စ်ခ သ  ို့ ကူ်းမ ဖပာ င််းမရာ က် ရှ လာ မအာ င် ဖပြုလ ပ်ကာ 

မမ ်းစာ ်းယူဖခင် ်းက   ဆ   လ  ပါသည် ။ ပ  စ အ ာ ်းဖြင့်် ဂဏ္န် ်းမပါင််းစက်(Calculator)၊ ရ ပ် ဖမင်သ  ကာ ်း 

(Television)၊ မဆ်းရ  (Hospital)၊ ဓာ တ မေ  (Chemistry)၊ ရူပမေ (Physics)၊ စ တ်ပညာ(Psychology)၊ 

အ ဆ    ကမ််း (Hypothesis)၊ တကကသ  လ် က  ယစ်ာ ်းဖပ ြု ပညာ မရ်းအ ြ  ျံ့ (Senate) စသည်တ  ို့ဖ ြစ်ပါသည။် 

ဤအ ဆ င့််မှာ လည််း မမ ်းစာ ်း စကာ ်းလ  ်းအ ဖြစ် အ မဖခခ  င်လာ ပပီဖြစ်မသာ စတ တထ အ ဆ င့််ဖြစ် ပါသည။် 
 

ခခ  ြုင  သ  ွေး သပ်ခ က် 

ဤစာ တမ််းသည် မမ ်းစာ ်းစ ကာ ်းလ  ်းအ သစ်မ ာ ်း အ ဆ င့်် ဆ င့််ဖြစ်တညလ်ာ ပ  က   မြ ာ ်ထ တ်ရှင််းလင််း 

ဖပထာ ်း သည့််စာ တမ််း ဖြစ်ပါ သည။် ထ  သ  ို့ မြာ ်ထ တ်ရှင််း လင််းရာ တ င် ဝါန ာ ဘက်ဇ်(၁၉၇၁)၊ အ  န်နာ မ ာ ်ဂင် 

(၁၉၅၈နှ င့်် ၁၉၅၆)နှ င့်် ယူ ရီယယ ် ဝ န််းရစ်ခ  ် (၁ ၉၆၃)တ  ို့ မြာ ်ထ တ်ခ ့်သည့်် မမ ်းစာ ်း စကာ ်းလ  ်းဆ   င်ရ ာ 

သီအ   ရီက  အမဖခခ ၍ မမ ်းစာ ်းစကာ ်းလ  ်းမ ာ ်းက   အမ  ြု ်းအစာ ်းခ  ဖခာ ်းဖ ပကာ မမ ်းစာ ်း စကာ ်းလ  ်းအဖြစ် မညက် ့် သ  ို့ 

စတင်မပေါ်မပါက်လာ ပ  က   ရှင််းဖပ ပါသည။် 

ပထမအဆ င့််တ င် တ  င််းဖ ခာ ်းစကာ ်းလ  ်းမ ာ ်းသ ည် တ  င််းဖခာ ်းစ ကာ ်းလ  ်းအ ဖြစ်နှ င့််ပင် စတင်ဝ င် 

မရာ က်လာ  ကပါသည။် ထ  ို့မနာ က်တ င် အ သ လှယ်မခ ်းငှာ ်း သည့်် စကာ ်းလ  ်း မ ာ ်းဖြစ်မပေါ်လာ  ကပါသ ည် ။ 

ထ  ို့မနာ က်တ င်မ ှတစ်စ တ် တစ်ပ  င််း အ စာ ်းထ  ်း သ  ်းစ  သ ည့််အ ဆ င့််သ  ို့ မရာ က်ရှ လာ ပါသည။် မနာ က်ဆ  ်းတ င် မှ 

အ စာ ်းထ  ်းသ  ်းစ  သည့််အ ဆ င့်် သ  ို့ မရာ က်ရှ ပါသ ည။် မနာ က်ဆ  ်းအ ဆ င့််ဖြစ်မသာ အ စာ ်းထ  ်းသ  ်းစ  သ ည့်် 

အ ဆ င့််တ င် စကာ ်းလ  ်းအ သစ်ထ င်ဖခင် ်းပါရှ မလရာ မ မ ဘာ သာ စကာ ်းတ င် အ သ  ်းတ င်ပ ပီ်းဖ ြစ်မသာ အ နက် 

အ ဓ ပပာ ယ်တ  ို့ မပေါ်လ င်မစ ရန် မမ ်းစာ ်းစ ကာ ်းလ  ်းြ  ျံ့ယူ ဖခ င််း၊ မမ ်းစာ ်းစ ကာ ်းလ  ်းြန် တီ်းယူဖခင် ်း၊ ဘာ သာ ဖပ န် 

မမ ်းစာ ်းဖခင် ်း၊ တစ်စ တတ် စ်ပ  င််းဖ ပန်ဆ  မမ ်းစာ ်းဖခ င််း အ ဆ င့််မ ာ ်းသ  ို့ မရာ က်ရှ ပပီ ်း အ ဓ ပပာ ယ်မမ ်းစာ ်းယူဖခင် ်း 

က  လည််း မနာ က်ဆ  ်းအ ဆ င့််အဖြစ် မတ ျံ့ရှ လာ ရပါသ ည။်  
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ဤမနရာ ၌ မမ ်းစာ ်းစက ာ ်းလ  ်းနှင့်် မခ ်းငှာ ်းစကာ ်း လ  ်း ူမသာ အ သ  ်းမ ာ ်းနှ င့်် ပတ်သ က်၍ 

အ နည််းငယ် ရှ င််းလင် ်းလ  ပါ သည။် မခ ်းငှာ ်းစကာ ်းလ  ်း ဆ   သညမ်ှာ မခတတယာ ယီရယူထာ ်းသည်   အ နက်ရှ  

ပါသည။် အ မဖခမခ  င်မ သ်း   ဆ  လ  ပါသည်။ မမ ်းစာ ်း စကာ ်းလ  ်းဆ   သညမ်ှာကာ ်း အ သ  ်းတ င်၍ အ သာ ်း က  

အ နည်ထ  င်မနပပီ   ဆ   လ  ပါမ ကာ င််း မြာ ်ဖပလ  ပါသ ည။် 

နိဂ   ွေး 

ဘာ သာ စကာ ်းသည် အ စ ဉ်အ ပမ  မဖပာ င် ်းလ မနသ ညသ်ာ ဖြစ်ပါသည် ။ ဖမ န်မာ ဘာ သာ စကာ ်း 

သညလ်ည််း ဘာ သာ စက ာ ်းပင်ဖြစ်၍ ထ  မဖပာ င် ်းလ မှုဖြစ်စဉ်၌ ပါဝင်မနမည် သာ ဖြစ်ပါသည။် မခ ်းငှာ ်း 

စကာ ်းလ  ်းအ သစ်မ ာ ်း၊ မမ ်းစာ ်းစကာ ်းလ  ်းအ သစ်မ ာ ်း လည််း ဆ က်လက်တ  ်း ပ ာ်း မနမည်သာ ဖြစ်ပါသည် ။ 

ဆ က်လက်မလ့်လာ စရာ မ ာ ်း မ ာ ်းစ ာ က န်ရှ မနမ သ်းပါ မသ်းသ ည ်  အ မလ်းအ န က် မြာ ်ဖပလ   ပါသည။် 

 

က မ်ွေးကိ ွေးစ ရင်ွေး 

ဖမန ်မ ဘ  သ   

ခ င်မင်၊ မမာ င် (ဓ န  ဖြျူ)။ စ က  ွေး သမ ဒဒရ  စ  သမ ဒဒရ ။ ရန ်က  န ်၊ တက ်လမ််းစ ာမပ ၊ (၁၉၉ ၇)။ 

ခ င်မင်၊ မမာ င် (ဓ န  ဖြျူ)။ တစ ်သ န ှစ ်သ သ  ွေးမလွေး သ ။ ရန ်က  န ်၊ ဓ ူဝ စ ာမပ၊ (၂၀၀၁)။ 

ခ င်မင်၊ မမာ င် (ဓ န  ဖြျူ)။ ဖမန ်မ  စ က  ွေး ဖမန ်မ စ  ရ ပ်ပ   လ  ။ (  -ကက  မ်)။ ရန ်က  န ်၊ ဓ ူဝ စ ာမပ၊ (၂၀၀၁)။ 

ခ င်မင်၊ မမာ င် (ဓ န  ဖြျူ)။ သက ်တ မရ  င်စ   ဘ  သ စ က  ွေး ။ ရန ်က  န ်၊ ဓ ာတ လက က ာစ ာမပ ။ (၂၀၀၅)။ 

တင်ထ န ််း၊ ဦ်း။ ဘ  သ  စ က  ွေး ၏ သမဘ  သ ဘ ဝ ။ တက ကသ  လ်ပည ာပမ  သာစ ာမစ ာ င်၊ အ တ  (၁၀)၊ အပ  င််း (၁)၊ ရန ်က  န ်၊ 

တက ကသ  လ်မ ာ်းပ   န ှ ပ်တ  က ်၊ (၁၉ ၇၅)။ 

တင်လှ၊ ဦ်း။ ပ ဂ မခ တ်မမ  ွေးစ  ွေးစ က  ွေးလ  ွေးမ   ွေး ။ ဖပည ် မထ ာင်စ  ယဉ် မက  ်းမ ှုစ ာမစ ာ င်၊ အ တ  -၃ ၊ အမှ တ်-၈၊ (၁၉၆ ၁)။ 

တင်လှ၊ ဦ်း။ ဘ  သ  န ှင့်် စ  မပ ။ ရန ်က  န ်၊ မအာ င်ဖမ င်စ ာမပ ၊ (၁၉၆ ၆)။ 

တင်လှ၊ ဦ်း။ ဘ သ စ က  ွေးသည် မဖပ င်ွေး လွဲတတမ် သ   သမ ဘ ရှိ သည ် ။ တက က သ  လ်ပည ာပမ  သာ စ ာမစ ာ င်။ အတ   (၃)၊ အပ  င် ်း 

(၄)။ ရန ်က  န ်၊ တက ကသ  လ်မ ာ်းပ   န ှ ပ်တ  က ်၊ (၁၉၆ ၈)။ 

တင်လှ၊ ဦ်း ။ ဖမန ်မ စ က  ွေးလ  ွေး သစ ်ဖြစ ်မပ ေါ်ြန ်တီွေးမှုမ   ွေး ။ တက က သ  လ်ပည ာပမ  သ ာစ ာ မစ ာ င်။ အတ  (၅)၊ အပ  င််း(၃)။ ရန ်က  န ်၊ 

တက ကသ  လ်မ ာ်း ပ  န ှ ပ်တ  က ်၊ (၁၉ ၇၀)။ 

ထ န ််းဖမင့််၊ ဦ်း။ ဘ သ  မေ ဒ။ ရန ် က  န ်၊ ဂ အီီ်းစ ီ (ပည ာမရ်း)၊ သမဝ ါ ယမလီမ တက ်၊ ရန ်က  န ်တက က သ  လ်၊ (၁၉၉ ၅)။ 

ဖမန ်မာစ ာ အြ  ျံ့။ ဖမန ်မ အ ဘိဓ န ် ။ ရန ်က  န ်၊ ပ  န ှ ပ်မရ်း န ှင့်် စ ာအ ပ် ထ တ်မဝ မရ်း လ ပ်ငန ််း၊ (၁၉၉ ၁)။ 

မအ ာင်ဖမင့််ဦ ်း၊ ဦ်း။ မန ေ့စဉ် သ  ွေးဖ မန ်မ စက  ွေးတ င်စက  ွေးလ  ွေးသစ ်ဖြစ ် မပ ေါ်မဖပ  င် ွေးလွဲမှုမ   ွေး ။ ဖ မန ်မာစ ာသ မ တသန   ဂ ာနယ်။ အတ  -၂ ၊ 

အပ  င််း-၁။ ရန ်က  န ်၊ သ  ဓ ပမ ြုင်ပ  န ှ ပ်တ က ်၊ (၁၉၉ ၇)။ 

မအ ာင် ဖမင့်် ဦ်း၊ မ  ါ က ်တာ ။ လူမှု ဘာ သာ မေ မ တ်ဆက ်။ ရန ်က  န ်၊ ပည ာတန ်မဆ ာ င်ပ  န ှ ပ်တ  က ်၊ (၂ ၀၀၃)။ 

မအ ာင် ဖမင့်် ဦ်း၊ မ ါ က ် တာ။ ဖ မန ်မ ဘ သ  စ က  ွေးတ င်စ က  ွေး သမက ေတမရ  သ  ွေးဖခ င်ွေး ။ ပည ာ မရ်း ဝ န ်ကက ီ်းဌာန ။ ပည ာ မရ်း 

စ   ညီပ   မတာ် စ ာ တမ််းြ တ်ပ  ၊ (၂၀ ၀၄-၂၀၀၅)။ 
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မြနြ် ာ့လြူှုဆက်ဆရံ ေးတွင် ညွှနေ်းရ ေါ်စက ေးြ  ေး၏ အ န်ေးကဏ္ဍ 

ဝငာ့်ဝါဝါလ ှုင် 

စ တြ်ေးအက ဉ်ေး 

ဤစာတမ််းသည် မမန်မာာ့လူမှုဆက်ဆံရ ်းတွင် ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်းသည် အ န််းကဏ္ဍတစ် ု အရနမြငာ့်  

အရ ်းပါရ ကာင််း ရလာ့လာတင်မပထာ်းရသာ စာတမ််းမြစ်ပါသည်။ ထ ုသ ုို့ ရလာ့လာ ာတွင် လူမှုဘာသာ 

ရေဒပညာ ပ် နယ်ပယက် ု အရမ  ံ၍ ရလာ့လာတင်မပထာ်းပါသည်။ ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်းက ု တင်မပ ာတွင် 

မမန်မာဘာသာစကာ်း    ရဆွမ   ်းစပ်ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်းန ငာ့် လူမှုညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်း၏ က ယ်မပနိ်ု့စွာ 

အသုံ်းမပ မှုက ု အဓ ကထာ်း၍ တင်မပထာ်းပါသည်။ မမန်မာဘာသာစကာ်းတွင် ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်းသည်  

မမန်မာာ့လူမှုအဆငာ့်အတန််း၊ ယဉ်ရက ်းမှု ဓရလာ့ထံု်းစံ၊ ဘာသာရ ်း စရသာ လူမှုဆက်ဆံရ ်းတ ုို့၌ 

အရ ်းပါရ ကာင််း သ    ရစ န်  ည် ွယ်ပါသည်။ ဤစာတမ််းက ု ရလာ့လာမ င််းမြငာ့် မမန်မာဘာသာစကာ်းက ု 

အသုံ်းမပ သညာ့် မမန်မာာ့လူူ့အြွ ွဲ့အစည််းအတွင််း ဘာသာစကာ်းက ု ထ ရ ာက်စွာ အသုံ်းမပ မ င််းမြငာ့် 

လူမှုဆက်ဆံရ ်း ရ  ာရမွွဲ့ရစန ုင်မည်ာ့ အက   ်းရက ်းဇ်ူးက ု    ရစန ုင်ပါမည် ။ 

ရ  ာ့  က်ရဝါဟ  ြ  ေး- ညွှန််းရ ေါ်စကာ်း၊ ရဆွမ   ်းစပ်ညွှန််းရ ေါ်စကာ်း၊ လူမှုညွှန််းရ ေါ်စကာ်း။ 

 

၁။ န ဒါန်ေး 

           လူမှုဘာသာရေဒ၏ အက ုင််းအ က်တစ် ုမြစ်ရသာ တံိုု့လ ယ်မှုဘာသာရေဒ(interaction 

sociolinguistics)တွင် စ စစ်ရလာ့လာသညာ့် စကာ်းသွင်မပင်တစ် ပ်မ ာ ညွှန််းရ ေါ်စကာ်း(address term) 

အသုံ်းအနှုန််းမ ာ်းမြစ်သည။် ညွှန််း ရ ေါ်မ င််းသည် တ က်ုရ ုက်မြစ်ရသာ ဘာသာစကာ်းတံိုု့လ ယ်မှုတွင် 

တစ်စံုတစ်ရယာက်က ု  ညည်ွှန််းရြာ်မပသညာ့် နည််းလမ််းတစ် ုမြစ်သည်။ လူတ ိုု့သည ် တစ်ဦ်းန ငာ့်တစ်ဦ်း 

ရမပာဆ ုဆက်ဆံ က ာတွင် စကာ်းရမပာတစ် ု မစမ ီ တစ်ဦ်းကတစ်ဦ်းက ု  ည်ညွှန််းရ ေါ်ရ ေါ်  က သည။် 

ရမပာသူန ငာ့် နာသူတ ုို့သည် အသက်အ ွယ်၊  ာထူ်း၊ ရဆွမ   ်း ရတာ်စပမ်ှု၊ အလုပ်အက ုင်န ငာ့် စ တ် ံစာ်းမှု 

စသည်တ ုို့အလ ုက် ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်းက ု အသုံ်းမပ ရမပာဆ ုရလာ့   သည။် ထ ုက ာ့သ ုို့ အသုံ်းမပ မှုမ ာ်းမ  

တစ်ဆငာ့ ် မမန်မာဘာသာစကာ်း    ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်း၏ အသွင်ကွ မပာ်းမှုန ငာ့် ယဉ်ရက ်းမှုမ ာ်းအတွင််း 

ရမပာင််းလ မှုမ ာ်းက ု ရတွွဲ့    ပါသည။် မမန်မာာ့လူမှုဆက်ဆံရ ်းတွင် ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်းသည် မတူညီရသာ 

လူတန််းစာ်းမ ာ်းအ ကာ်း    လူမှုဆက်ဆံရ ်းက ု သ    န ုင်သမြငာ့် ဘာသာစကာ်းတစ် ု၏ ြွွံဲ့ဖြ  ်းတ ု်းတက်မှု 

တွင်အရ ်းပါလ ပါသည။် ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်းရ ကာငာ့် လူတ ုို့၏ဆက်ဆံရ ်းက ု ပ မု ရု  ာရမွွဲ့လာရစ၍ 

အက   ်းစီ်းပွာ်းမ ာ်းစွာမြစ်ထွန််းရစပါသည။် ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်းရ ကာငာ့်လည််း ရမပာသူန ငာ့်နာသူ တ ိုု့သည် 

မည်မျှ င််းန ီ်းမှု   သနည််း။ ရမပာသူန စ်ဦ်း ကာ်း    လူမှုအဆငာ့်အတန််း မည်မျှကွာမ ာ်းမှု   သနည််း စသညမ်ြငာ့် 

ရမပာသူ အ  င််း  င််း ကာ်း    ဩဇာ(power)န ငာ့် နီ်းစပ်မှု(solidarity)က  ု သ    န ုင်ပါသည။် မမန်မာဘာသာ 

စကာ်း အတွင််းတွင် အသုံ်းမပ ရမပာဆ ုရနရသာ ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်းက ု ရြာ်ထုတ်လ ုမ င််း ရ ကာငာ့် 

ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်းက ု ရလာ့လာ မ င််းမြစ်ပါသည်။  

                                                      
 ရဒါက်တာ၊ ပါရမာကခ၊ မမန်မာစာဌာန၊  န်ကုန်တကကသ ုလ် 
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၂။ စ စစ်  က်  

 ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်းအရ ကာင််းက ု ရလာ့လာ ာတွင် လူမှုဘာသာရေဒရှုရထာငာ့်မ  ရလာ့လာထာ်း 

သညာ့ ် သုရတသနစာအုပ၊်စာတမ််းမ ာ်းအရတွွဲ့ နည််းပါသည။် ရမာင် င်မင်(ဓနုမြြူ)၏“စကာ်းသမုဒဒ ာ 

စာသမုဒဒ ာ” (၁၉၉၇)၊ “တစ်သံ န စ်သံ သုံ်းရလ်းသံ”(၂၀၀၁)၊ “သက်တရံ ာင်စံု ဘာသာ စကာ်း”(၂၀၀၅)၊ 

“ဘာသာန ငာ့်စာရပ စာရပန ငာ့် ဘာသာ”(၂၀၁၃) စသညာ့် သုရတသနစာအုပမ် ာ်းတွင် ညွှန််းရ ေါ်စကာ်း 

န ငာ့်ပတ်သက်သညာ့် သရဘာတ ာ်း မ ာ်း၊ ရဒါက်တာရအာင်မမငာ့်ဦ်း၏ “လူမှုဘာသာရေဒ သရဘာတ ာ်း” 

(၂၀၀၅) စာအုပတ်ွင် ညွှန််းရ ေါ်စကာ်း အ န််းကဏ္ဍ၌ ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်း၏ သရဘာသဘာ၀မ ာ်းက ု 

တင်မပထာ်း ာ ဤစာတမ််းအတွက် မ ာ်းစွာ အရထာက်အကူ မြစ်ရစပါသည်။ 

၃။  ုရတ နရြေး ွန်ေး 

  မမန်မာာ့လူမှုဆက်ဆံရ ်းတွင် ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်း၏ အ န််းကဏ္ဍက ု ရလာ့လာရသာအ ါ 

ရအာက်ပါရမ်း ွန််းမ ာ်း ရပေါ်ထွက်လာပါသည။် 

  ၁။  မမန်မာာ့လူမှုဆက်ဆံရ ်းတွင် ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းအ    ွဲ့သည် ယာယီအစာ်းထ ု်းမှု န ငာ့ ်ရမပာင််းလ မှု 

   န င်ု ပါသလာ်း။ 

  ၂။  ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်းသည် မမန်မာဘာသာစကာ်းြွွံဲ့ဖြ  ်းတ ်ုးတက်မှုတွင် အရ ်းပါမှု   ပါသလာ်း။ 

  ၃။ မမန်မာာ့လူမှုဆက်ဆံရ ်းတွင် ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်းသည် မည်သ ုို့အက   ်းသက်ရ ာက်မှု 

   သနည််း။ ဟူ၍မြစ်ပါသည။် ရမ်း ွန််းမ ာ်းက ု အရမြ  ာ ာတွင် လူမှုဘာသာရေဒပညာ  င် 

ပရ ုက်(Pride)န ငာ့ ် ဟ ု်းမက်စ် (Holmes) တ ိုု့၏ သီအ ု ီမ ာ်းက ုအရမ  ံဖပီ်း လူမှုဘာသာ 

ရေဒရှုရထာငာ့်က သုရတသနမပ ထာ်းပါသည်။  
 

၄။ မြန်ြ ာ့လူြှုဆက်ဆံရ ေးနှငာ့် ညွှန်ေးရ ေါ်စက ေးြ  ေး 

လူမှုဘာသာရေဒက ုရလာ့လာ ာတွင် ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်းသည် ရသ်းငယ်ရသာ အစ တ်အပ ုင််း 

တစ် ု မြစ်ရသာ်လည််း အရ ်းပါသညာ့်ကဏ္ဍတစ် ပ်မြစ်ပါသည်။ အဘယ်ရ ကာငာ့်ဆ ုရသာ် လူတစ်ဦ်းန ငာ့် 

တစ်ဦ်းဆက်သွယ် ာတွင် အစပ   ်းရပ်းသညာ့် က   ယာတစ် ု မြစ်ရသာရ ကာငာ့မ်ြစ်ပါသည။် လူတစ်ဦ်းန ငာ့် 

တစ်ဦ်း စကာ်းရမပာဆ ု ာတွင် တစ်ဦ်းက တစ်ဦ်းက ု ရ ေါ်ပုံရ ေါ်နည််းအမ   ်းမ   ်းကွ မပာ်းပါသည။် ထ ုသ ုို့ရ ေါ်ပံု 

ရ ေါ်နည််းမ တစ်ဆငာ့ ် ဆက်သွယ်မှုဆ ုင် ာ အက   ်းသက်ရ ာက်မှုမ ာ်း မြစ်ထွန််းလာရစပါသည။် 

လူမှုက စစမ ာ်းအတွက် လ ုအပ်ရသာ  င်မင်မှု၊ ယဉ်ရက ်းမှု၊ ရ ုင််းပ မှု၊ ဩဇာ   မှု၊ မ   မှု အမ   ်းမ   ်းက ု ညွှန််းရ ေါ် 

စကာ်းမ ာ်းက ရြာ်ညွှန််းန ုင်ပါသည်။ ထ ုညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်းရ ကာငာ့် မမန်မာာ့လူမှုဆက်ဆံရ ်းက ု 

ပ မု ရုကာင််းမွနတ် ်ုးတက်လာရစပါသည။်   
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၄၊ ၁။ ညွှန်ေးရ ေါ်စက ေးဟူ ည်  

“ညွှန််းရ ေါ်စကာ်း” န ငာ့ပ်တ်သက်၍ ရဒါကတ်ာရအာင်မမငာ့်ဦ်း(၂၀၀၅)၏ လူမှုဘာသာရေဒ သရဘာ 

တ ာ်း စာအုပတ်ွင် 

ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းဟူသည ်တံိုု့လ ယ်ရမပာဆ ုမှုမ ာ်း၊ ရတွွဲ့ဆံုမှုမ ာ်း၊ ရပ်းစာမ ာ်းတွင်  

        တစ်စံုတစ်ဦ်းက ု  ည်ညွှန််းရ ေါ်ရ ေါ် န် အသုံ်းမပ သညာ့် စကာ်းလံု်းမ ာ်း (words) 

        သ ုို့မဟုတ် ပုဒ်စုမ ာ်း(phrases)က ုရ ေါ်သည။် (စာ ၃၇) 

ဟုြငွာ့်ဆ ုပါသည်။ ဆက်လက်၍ ရဒါကတ်ာရအာင်မမငာ့်ဦ်းက 

       အြွ ွဲ့အစည််းမ ာ်းတွင်   သညာ့် လူတ ုို့၏အဆငာ့်သည် သူ၏ ရအာင်မမင်မြစ်ထွန််းမှုမ    

       ရပါကြ်ွာ်းလာဖပီ်း ညွှန််းရ ေါ် ာတွင် ကွာမ ာ်း  က်အ    ွဲ့က ု မြစ်လာရစသည။်(စာ ၄၇) 

ဟုဆ ုပါသည်။ 

ဤြွငာ့်ဆ ု  က်အ  ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းဆ ုသညမ် ာ လူတစ်ဦ်းန ငာ့်တစ်ဦ်း ဆက်ဆံ ာတွင် တစ်ဦ်းက ု 

တစ်ဦ်းက  ညည်ွှန််းရ ေါ်ရ ေါ်သညာ့် စကာ်းမ ာ်းမြစ်ပါသည။် သ ုို့ရသာ်လူမှုအြွ ွဲ့အစည််းမ ာ်းတွင် လူတ ုို့၏ 

အဆငာ့်က ု ညွှန််းရ ေါ်  ာ၌ ကွာမ ာ်း  က်မ ာ်း   သညဟု်ဆ ုန ုင်ပါသည။်  

 

၄၊၂။ မြန်ြ ဘ   စက ေး ှ   ညွှန်ေးရ ေါ်စက ေးအြ   ေးအစ ေး  

မမန်မာတ ိုု့သည ်တ ုင််း င််းသာ်းမ ာ်း အ  င််း  င််းဆက်ဆံ ာ၌လည််းရကာင််း၊ အမ ာ်းတ င်ု်းတစ်ပါ်းသာ်းမ ာ်းန ငာ့် 

ဆက်သွယ် ာ၌လည််းရကာင််း ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်းမြငာ့် ရ ေါ်ရ ေါ်ရမပာဆ ုဆက်ဆံ က ပါသည်။ ဤသ ုို့မြငာ့် 

ညွှန််းရ ေါ် စကာ်းမ ာ်းကကွယ်၀လာ  ာ့ ပါသည။် မမန်မာဘာသာစကာ်း    ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်းက ု ရမပာဆ ုသူ 

မ ာ်း၏ ဆက်ဆံရ ်း အ  အမ   ်းအစာ်း ွ မ ာ်း ကညာ့်လျှင်  

(၁)  ရဆွြ   ေးစပ်ညွှန်ေးရ ေါ် စက ေးြ  ေး 

(၂)  လူြှုညွှန်ေးရ ေါ်စက ေးြ  ေး 

ဟူ၍ (၂)မ   ်းရတွွဲ့ ပါသည။် 

 

၄၊ ၂၊ ၁။ မြန်ြ ဘ   စက ေး ှ  ရဆွြ   ေးရတ ်စပြ်ှုအလ ုက် ညွှန်ေးရ ေါ်စက ေးြ  ေး 

ရဆွမ   ်းစပ်ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းဟူသည် ရဆွမ   ်းရတာ်စပ်မှုက ု အရမ  ံ၍ မြစ်ရပေါ်လာရသာ ညွှန််းရ ေါ် 

စကာ်းမ ာ်းမြစ်ပါသည။် တစ်နည််းအာ်းမြငာ့် ရဆွမ   ်းရတာ်စပမ်ှု   ရသာ လူတ ုို့အ  င််း  င််းအမပန်အလ န် 

ရ ေါ်ရ ေါ် ာတွင် အသုံ်းမပ ရသာ စကာ်းမြစ်ပါသည။် သ ုို့ရသာ် မမန်မာာ့လူမှုဆက်ဆံရ ်းတွင် ကကံ ရတွွဲ့ရလာ့    

ရသာ မြစ် ပ်တစ် ုမ ာ ရဆွမ   ်းရတာ်စပမ်ှု မ   ရသာ လူတ ုို့က လုည််း ရဆွမ   ်းစပ်ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမြငာ့်ပင် 

နှုတ်ဆက်ညွှန််းရ ေါ်ရလာ့   မ င််းပင်မြစ်ပါသည။် 
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 ရဆွမ   ်းရတာ်စပမ်ှုအ  ရဆွမ   ်းစပ်ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်းက ု က ာ်း၊ မ ဟူ၍ န စ်မ   ်း ွ မ ာ်းန ုင်ပါသည်။ 

ရဆွြ   ေးစပ်ညွှန်ေးရ ေါ်စက ေး က  ေး ြ 

 

ရဆွမ   ်းရတာ်စပမ်ှုအလ ုက် 

ညွှန််းရ ေါ်စကာ်း 

ဘ ု်းဘ ု်း၊ ရြရြ၊ သာ်း၊ ရမမ်း ဘွာ်းဘွာ်း၊ ရမရမ၊ သမီ်း၊ ရမမ်းမ 

ဘဘ၊ ဦ်းရလ်း၊ တူ၊ အစ်က ု၊ 

က ုက ု၊ ည၊ီရယာက် ာ်း၊ သမက်၊ 

ရယာက်ြ၊ ရယာကခထီ်း 

ရဒေါ်ရဒေါ်၊ ကကီ်းကကီ်း၊ တူမ၊ အစ်မ၊ 

မမ၊ ညမီ၊ မ န််းမ၊ ရ  ်းမ၊ 

ရယာက်မ၊ ရယာကခမ 
 

၄၊ ၂၊ ၁၊ ၁။ မြန်ြ ဘ   စက ေး ှ  ရဆွြ   ေးရတ ်စပြ်ှုအလ ုက် ညွှန်ေးရ ေါ်စက ေးြ  ေး အ ုံေးမပ ြှု 

မမန်မာလူမ   ်းမ ာ်းသည် တစ်ဦ်းန ငာ့်တစ်ဦ်း ရနို့စဉ်ရမပာဆ ုဆက်ဆံ ာ၌ မ မ န ငာ့်ရဆွမ   ်းရတာ်စပသ်ည် 

မြစ်ရစ၊ မရတာ်စပသ်ည်မြစ်ရစ အသက်အ ွယ်က ုလ ုက်၍ အဘ ု်းန င်ာ့ရမမ်း၊ မ ဘန ငာ့်သာ်း၊သမီ်း၊ ဘကကီ်း/ 

ဦ်းရလ်းန ငာ့ ် တူ/တူမ၊ ရမာင်န ငာ့်ညီမမ ာ်းက ာ့သ ုို့ ရဆွမ   ်းရတာ်စပမ်ှု ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်းမြငာ့်ပင် ရ ေါ်ရမပာ 

ဆက်ဆံရလာ့   ပါသည။်  

 သာဓက။   ဆ ာာ့က  ု ြ ေး စာရမ်းစ ာ   လ ုို့ပါ။ 

ဆ ာန ငာ့်တပညာ့် ရမပာဆ ုဆက်ဆံ ာတွင် ရမပာသူန ငာ့်  ကာ်းနာသူအ  င််း  င််း ရဆွမ   ်းရတာ်စပမ်ှုမ    

ရသာ်လည််း ရဆွမ   ်းစပ်ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမြငာ့် မ မ က ုယ်မ မ  ‘သမီ်း’ဟု ရမပာဆ ုတတ်ပါသည။် ထ ုသ ုို့ မ မ ထက် 

အသက်အာ်းမြငာ့်ကကီ်းသူ(သ ုို့မဟုတ်) ဂုဏ်အာ်းမြငာ့်ကကီ်းသူတ ုို့န ငာ့် ရမပာဆ ုဆက်ဆံ ာတွင် မ မ က ုယမ် မ  

‘သာ်း’ ဟု လည််းရကာင််း၊ ‘သမီ်း’ဟုလည််းရကာင််း ရမပာဆ ုတတ် ကပါသည်။ ဤအသုံ်းအနှုန််းသည် 

ရဆွမ   ်း /စပ်ညွှန််း ရ ေါ် စကာ်းမ ာ်းတွင် အရမပာအမ ာ်းဆံု်းရသာ ရဆွမ   ်းစပ်ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမြစ်သည။် 

ထ ုို့အတ ူ 

အဘ ုေး လမ််းကူ်း  င်လ ုို့လာ်း။   ေးကူညီမယ်။ 

အစ်က ု စ ုက်ပ   ်းရ ်းမ တ်တ ုင်က လ ုရသ်းလာ်း။  

ည ြရ  မနက်မြန်အစည််းအရ ်း    တယ်ရနာ်။   

   ကက်ဉ ဘယ်လ ုရ ာင််းလ  အစ်ြ ။ 

  ဦေးရလေးတ ိုု့ဆီမ ာ အလုပ်ရ ေါ် င် ရမပာပါရနာ်။ 

  တူြကက ေး ရက ာင််းသွာ်းရတာာ့မလာ်း။ 

အထက်ပါ သာဓကမ ာ်းတွင် ရဆွမ   ်းစပ်ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်းမ ာ မ မ န ငာ့်တ ုက်ရ ုက်ရတာ်စပရ်သာ 

ရဆွမ   ်း အ  င််း  င််း ရမပာဆ ုမ င််းမဟုတရ်ပ။ ရဆွမ   ်းရတာ်စပမ်ှုမ   ရသာ်လည််း မ မ အဘ ု်းအ ွယ်၊ 

ဦ်းရလ်းသာ်း  င််း အ ွယ်မ ာ်းမြစ်၍ ရဆွမ   ်းစပ်ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်းမြငာ့် ညွှန််းရ ေါ်ရမပာဆ ု ကမ င််းမြစ်သည။် 

ထ ုသ ုို့ မ မ န ငာ့ ်ရဆွမ   ်း မရတာ်စပသူ်မ ာ်းက ုလည််း ရဆွမ   ်းစပ်ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်းမြငာ့် ရမပာဆ ုဆက်ဆံပါက 

ရြာ်ရ ွပ ြူင ာမှုက  ု ရပေါ်လွင်ရစရုံသာမက  င်မင်မှု၊ ရလ်းစာ်းမှုန ငာ့် ယဉ်ရက ်းမှုတ ိုု့က ုလည််း ရပေါ်လွင်ရစ 
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ပါသည။် ထ ုို့မပင်ရမပာသူန ငာ့် နာသူ ကာ်းတွင်  င််းန ီ်း င်မင်မှု၊ ရလ်းစာ်း  စ် င်မှု၊  ကင်နာသနာ်းမှုန ငာ့် 

ယဉ်ရက ်းသ မရ်မွွဲ့မှု တ ိုု့က ုလည််းမမင်သာရစပါသည။် 

 

၄၊ ၂၊ ၂။ မြန်ြ ဘ   စက ေး ှ  လူြှုညွှန်ေးရ ေါ်စက ေးြ  ေး 

မမန်မာဘာသာစကာ်းက ုအသုံ်းမပ သညာ့် မမန်မာာ့လူူ့အြွ ွဲ့အစည််းတွင် မ မ တ ိုု့၏ယဉ်ရက ်းမှုဓရလာ့အ  

လူမှုညွှန််းရ ေါ် စကာ်းအမ   ်းမ   ်း   ပါသည။် အ ွယ်အလ ုက်ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်း၊  ာထူ်းအဆငာ့်ဆ ုင် ာ 

ဂုဏ်ပဒ်ုမ ာ်းအလ ုက် ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်း၊ အလုပ်အက ုင်အလ ုက်ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်း၊ လူမှုဆက်ဆံရ ်း 

အရမ အရန အလ ုက်ညွှန််းရ ေါ် စကာ်းမ ာ်း၊ အမည်ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်း၊ အမည်ရမပာင်/က စီယ်သုံ်း 

ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်း၊   စ်စန ု်းအမည် ညွှန််းရ ေါ် စကာ်းမ ာ်းန ငာ့ ်ရယဘုယ အမည်ညွှန််းရ ေါ်စကာ်း စသည်မြငာ့် 

လူမှုညွှန််းရ ေါ်စကာ်းအမ   ်းမ   ်း ရတွွဲ့န ုင်ပါသည်။ မမန်မာဘာသာစကာ်း    လူမှုညွှန််းရ ေါ်စကာ်းအ    ွဲ့သည် 

အမ ာ်းလူတ ုို့က ုရ ေါ်ရ ေါ် ာတွင်သာမက မ မ က ုယမ် မ   ညည်ွှန််း ာတွင်လည််း အသုံ်းမပ သညက် ုရတွွဲ့  

ပါသည။် သာဓကအ    ွဲ့က ု ရအာက်ပါဇယာ်းတွင် တင်မပထာ်းပါသည။် 

လူြှုညွှန်ေးရ ေါ်စက ေးြ  ေး   ဓက 

အ ွယ်အလ ုက်ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်း ဦ်းရလ်း၊ ဘကကီ်း၊ အရဒေါ်၊ အရမ၊ ကရလ်း 

 ာထူ်း၊ အဆငာ့်ဆ ုင် ာ ဂုဏ်ပဒ်ုမ ာ်း အလ ုက်ညွှန််း 

ရ ေါ်စကာ်းမ ာ်း 

 န်ကကီ်း၊   မ ြူ်းကကီ်း၊ အတွင််း န်၊ ပါ   ပ်ကကီ်း၊ ဆ ာ၊ 

ဆ ာမကကီ်း၊ ဥကကဋ္ဌကကီ်း 

အလုပ်အက ုင်အလ ုက်ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်း ရဒါကတ်ာ ၊ သူရဌ်း၊ ဆ ုက်ကာ်းဆ ာ၊ ရ ်းသည၊် 

စက်မပင်ဆ ာ၊ ကွမ််း ာသည၊် ယာဉ်ရမာင််း  

လူမှုဆက်ဆံရ ်း အရမ အရနအလ ုက် ညွှန််းရ ေါ် 

စကာ်းမ ာ်း 

ဆ ာ၊ သူငယ်  င််း၊   ရဘာ်၊ ရ ာင််း င််းတ ိုု့၊ 

ရဘာ်ဒါကကီ်း 

အမည်ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်း ဦ်း င််းရက ာ်၊ က ုရမာင်ရလ်း၊ ရဒေါ်ရ  ာရ  ာ၊ 

မ  င်ုရလ်း 

အမည်ရမပာင်/က စီယ်သုံ်းညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်း ရက ်းဇူ်း  င်၊ လူဆ ု်း၊ အစုတ်ပလုပ်ရလ်း၊ ငရပွ်း၊ 

ရသ  င််းဆ ု်းရလ်း၊ လူရှုပ်ရလ်း ၊ရကာင်စုတရ်လ်း၊ 

  စ်စန ု်းအမည်ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်း မီ်းမီ်းရလ်း၊ သာ်းသာ်းရလ်း၊ က ာ်းက ာ်း၊ 

အသည််းရလ်း၊ ရ ွှေ က်ရလ်း၊ ဘုတ်ဘုတ၊် 

အ  စ်ရလ်း၊ ရ ွှေရ ါရလ်း၊  က်ကရလ်း 

ရယဘုယ အမည်ညွှန််းရ ေါ်စကာ်း ရကာင်ရလ်း၊ ရကာင်မရလ်း၊ ရဟာ့လူ၊ ရဟာ့ရကာင် 
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၄၊ ၂၊ ၂၊ ၁ ။ မြန်ြ ဘ   စက ေး ှ  လူြှုညွှန်ေးရ ေါ်စက ေးြ  ေး အ ုံေးမပ ြှု 

အထက်ဇယာ်းပါ လူမှုညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်းသည် ထ ုပံုစံအတ င်ု်းအဖမ တမ််း အသုံ်းမပ ရမပာဆ ုရန 

တတသ်ည ် မဟုတဘ်  ယာယီအသုံ်းမပ မှုန ငာ့် အရမပာင််းအလ မြစ်န င်ုမှုမ ာ်း    ပါသည။် လူမှုညွှန််းရ ေါ် 

စကာ်းမ ာ်းအနက် မမန်မာဘာသာ စကာ်းတွင်  ရယဘုယ  လူမှုဆက်ဆံရ ်းအရမ အရနအလ ုက် မ ကာ ဏ 

ရမပာဆ ုရလာ့   ရသာ ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ “ဆ ာ”ဟူရသာအသုံ်းအနှုန််းပင်မြစ်ပါသည။် မမန်မာလူမ   ်းတ ိုု့ 

သည ် မ မ က  ု ပညာသင် ကာ်း ပ ိုု့  ရပ်းရသာ၊ အရတွွဲ့အကကံ  ေဟုသုတမ ာ်းရသာ(သ ုို့မဟုတ်) ပညာ ပ် 

တစ် ု ုက  ု က မ််းက င်မှု   ရသာ လူတ ုို့က ု “ဆ ာ”ဟု ညွှန််းရ ေါ် ရလာ့   ပါသည။် အမ   ်းသမီ်းမြစ်  ာ့ လျှင်မူ 

“ဆ ာမ” ဟု ညွှန််းရ ေါ်ရလာ့   ပါသည။် 

သာဓက။   (၁) က န်မကွန်ပ ြူတာ ဘာမြစ်သွာ်းမ န််းမသ လ ုို့  ကညာ့်ရပ်းပါဦ်း ဆ  ။ 

    (၂)  ဆ  ြ … က န်မ ေ ုက်နည််းနည််းရအာငာ့်ရနလ ုို့ လာမပတာပါ။  

    (၃) ဒီန စ်စာရတွက သ ပ ်က်တယ ်ဆ  ။  

   (၄)  ဆ   ရုံ်းသွာ်းရတာာ့မလာ်း။  

   (၅) က န်မသာ်း အမှုက အမှု   န််း ဘယ်ရတာာ့ရလာက်မြစ်န င်ုမလ  ဆ  ။  

 အထက်ပါ ါက ငါ်း ုတွင် “ဆ ာ၊ ဆ ာမ” ဟူရသာ လူမှုညွှန််းရ ေါ်စကာ်းအသုံ်းမပ ပံကု ု ရလာ့လာ 

 ကညာ့်လျှင်  ါက (၁)ရမပာဆ ု ာ၌ အသုံ်းမပ ရသာ “ဆ ာ”ဟူသည ် ကွန်ပ ြူတာပ င်ု  င်က ကွန်ပ ြူတာ 

မပင်သူက ု ညွှန််းရ ေါ်ပံ။ု  ါက (၂)က “ဆ ာ” ဟူသည် လူနာက ဆ ာ န်က ု ညွှန််းရ ေါ်ပံ။ု  ါက (၃)က 

“ဆ ာ” ဟူသည ် ရက ာင််းသာ်းက စာသင်ရပ်းသူဆ ာက ု ညွှန််းရ ေါ်ပုံ။  ါက (၄)က”ဆ ာ” ဟူသည ်

အ မန်ီ်း  င််းတစ်ဦ်းက အမ ာ်းအ ာ    တစ်ဦ်း က  ု ညွှန််းရ ေါ်ပုံ။  ါက (၅) က “ဆ ာ” ဟူသည ် မ ဘက 

ရ  ွဲ့ရန/တ ာ်းသူကကီ်း/  အ ာ   တစ်ဦ်းဦ်းက ု ညွှန််းရ ေါ်ပံ ုတ ိုု့မြစ်ပါသည။် 

ဤသညက် ု ကညာ့်လျှင် လူတ ိုု့သည် တစ်ဦ်းန ငာ့်တစ်ဦ်း ရနို့စဉ်ရမပာဆ ုဆက်ဆံ ာတွင် ဆက်သွယ်မှု 

လွယ်ကူရစ န် သငာ့်ရလ ာ်သညာ့် ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းက ု   က်  င််းအသုံ်းမမပ န ုင်မီ စပ် ကာ်းတွင် အမ ာ်း 

သငာ့ရ်လ ာ်မညာ့် လူမှုညွှန််းရ ေါ်စကာ်းတစ်မ   ်းမ   ်းက ု ယာယီအစာ်းထ ု်း အသုံ်းမပ တတ် ကရ ကာင််း ရတွွဲ့န ုင် 

ပါသည။် ထ ုသ ုို့ လူတ ုို့ထပ်တလ လ  အသုံ်းမပ မှုမ ာ်းရ ကာငာ့် လူမှုညွှန််းရ ေါ်စကာ်းအ    ွဲ့တင်ွ က ယမ်ပနို့်ရသာ 

အဓ ပပာယ်န ငာ့် အသုံ်းမပ မှုမ ာ်း    ရနရ ကာင််းက ုလည််း ရတွွဲ့န ုင်ပါသည်။ ထ ုို့ရ ကာငာ့ ် လူမှုညွှန််းရ ေါ် 

စကာ်းမ ာ်းအနက် အ    ွဲ့ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်းသည် ယာယီ အသုံ်းမပ မှုန ငာ့် အရမပာင််းအလ  မြစ်န င်ုမှု 

   သညဟု် ဆ ု မ င််းမြစ်ပါသည။် 

 

၄၊ ၃ ။ မြန်ြ ဘ   စက ေး ှ   ညွှန်ေးရ ေါ်စက ေးစနစြ်  ေး 

မမန်မာဘာသာစကာ်းတွင် ညွှန််းရ ေါ်စကာ်း အမ   ်းမ   ်းက ု အသုံ်းမပ သညာ့် စနစ်အမ   ်းမ   ်းလည််း 

   ပါသည။် ညွှန််းရ ေါ် စကာ်းအမ   ်းမ   ်းက ု တစ် ု  င််း အသုံ်းမပ န ုင်သက ာ့သ ုို့ ရ ာရန ာရပါင််းစပ်ဖပီ်းလည််း 
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အမ   ်းမ   ်းအသုံ်းမပ န ုင်သည်။ (ရဒါက်တာရအာင်မမငာ့်ဦ်း၊ ၂၀၀၅၊ စာ ၄၉) ဟု ဆ ပုါသည။် မမန်မာဘာသာ 

စကာ်း     ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းစနစ်မ ာ်းက  ုအမ   ်းအစာ်း  ွ  ကညာ့်န ုင်ပါသည။် 

 

၁။ ရဆွြ   ေးစပ်ညွှန်ေးရ ေါ်စက ေးက ု အြည် င်ေးနှငာ့်တွွဲ၍ ညွှန်ေးရ ေါ်မ င်ေး 

ရဆွမ   ်းရတာ်စပသ်ညမ်ြစ်ရစ၊ မရတာ်စပသ်ညမ်ြစ်ရစ ထ ုသူတ ုို့၏အသက်အ ွယ်က ုလ ုက်၍ 

၎င််းတ ိုု့၏ အမည် င််း န ငာ့်တွ ၍ ညွှန််းရ ေါ်ပုံမ   ်း မြစ်ပါသည။်  

သာဓက။  

ရဆွြ   ေးစပ်ညွှန်ေးရ ေါ်စက ေး         + အြည် င်ေး ရဆွြ   ေးစပ်ညွှန်ေးရ ေါ်စက ေးနှငာ့် အြည် င်ေး တွွဲရ ေါ်ပံု 

ဘကကီ်း /ဘဘကကီ်း                    + ဦ်းတင်လ ှုင် ဘ(ဘ)ကကီ်းဦ်းတင်လ ှုင် 

ဦ်းရလ်း/ ဦ်းဦ်း                      +  ဦ်း င််းလ ှုင်     ဦ်းရလ်း(ဦ်းဦ်း) ဦ်း င််းလ ှုင် 

ညမီရလ်း                                + မ က်သွယ်                    ညမီရလ်းမ က်သွယ် 

စသည်မြငာ့် ညွှန််းရ ေါ်ပုံမ   ်းမြစ်သည။် အမည်ရ  ွဲ့တွင် “ဘကကီ်း/ ဘဘကကီ်း/ ဦ်းကကီ်း/ ဦ်းရလ်း/ ဦ်းဦ်း” 

ဟုထညာ့်ရ ေါ် မ င််းသည် အသက်ကကီ်းရသာ အမ   ်းသာ်းမ ာ်းက ု ညွှန််းရ ေါ်မ င််းမြစ်၍ “က /ု ရမာင်” ဟု 

ထညာ့်ရ ေါ်မ င််းသည ် အသက်ငယ်ရသာ အမ   ်းသာ်းမ ာ်းက ု ညွှန််းရ ေါ်မ င််းမြစ်ပါသည။် ရဒေါ်/ အရဒေါ်/ 

ရဒေါ်ရဒေါ်/ ကကီ်းကကီ်း/ ကကီ်းရမ ဟုထညာ့်ရ ေါ် မ င််းသည် အသက်ကကီ်းရသာ အမ   ်းသမီ်းမ ာ်းက ု ညွှန််းရ ေါ်မ င််း 

မြစ်၍ မ/ အစ်မ/ မမ ဟုထညာ့်ရ ေါ်မ င််းသည် အသက်ငယ်ရသာ အမ   ်းသမီ်းမ ာ်းက ု ညွှန််းရ ေါ် မ င််းမြစ် 

ပါသည။်  

 

၂။ အြည်တင်ွ ရ ှှေ့ဆက်စက ေးထညာ့်၍ ညွှန်ေးရ ေါ်မ င်ေး 

အမည်ရ  ွဲ့တွင် “ဦ်း၊ က ု၊ ရမာင်၊ ရဒေါ်၊ မ” ဟူသညာ့် ရ  ွဲ့ဆက်ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်းထညာ့်၍လည််း 

အမ   ်းမ   ်း အသုံ်းမပ  ရမပာဆ ု ကပါသည်။  

သာဓက။ 

ရ ှှေ့ဆက်စက ေး  +  အြည် ရ ှှေ့ဆက်စက ေးထညာ့်၍ ညွှန်ေးရ ေါ်ပံ ု

ဦ်း            +  လ ှုင်ရြသက် ဦ်းလ ှုင်ရြသက် 

က  ု            +  စစ်ရသွ်း က ုစစ်ရသွ်း 

ရမာင်            +  တ င်ု်းရဇာ်ထူ်း ရမာင်တ ုင််းရဇာ်ထူ်း 

ရဒေါ်            +  သနိ်ု့သီ  သက် ရဒေါ်သနိ်ု့သီ  သက် 

မ            +  စနဒီလွင် မစနဒီလွင် 

အထက်ပါသာဓကမ ာ်းက ာ့သ ုို့ ညွှန််းရ ေါ်ပံသုည် ရမပာသူန ငာ့်  ကာ်းနာသူ ကာ်း    တစ မ််းဆန်မှု၊ ထက်ရအာက်    

ကွာမ ာ်းမှု၊ အလုပ်သရဘာဆန်မှု၊ အရ ုအရသရပ်းမှုစသည်မြငာ့် အရမ အရနတစ်မ   ်းမ   ်း ထင်ဟပ်ရန 

ပါသည။် 
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၃။ အြည်တင်ွ ရ ှှေ့ဆက်စက ေးြထညာ့်ဘွဲ ညွှန်ေးရ ေါ်မ င်ေး 

အမည်ရ  ွဲ့တွင် “ဦ်း၊ က ု၊ ရမာင်၊ ရဒေါ်၊ မ” ရ  ွဲ့ဆက်ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်း မထညာ့ဘ် လည််း 

ရ ေါ်ရ ေါ်ရမပာဆ ု ကပါ သည။် သာဓက။   

ရ ှှေ့ဆက်စက ေးြထညာ့်ဘွဲ ညွှန်ေးရ ေါ်မ င်ေး 

‘ရ ဖြ  ်းသူ’ 

‘ င်ပလု ’ 

‘ထွဋ်အ ရ္နဒ’ 

စသည်မြငာ့် ညွှန််းရ ေါ်မ င််းသည ် ရမပာသူက  ကာ်းနာသူထက် အသက်ပ ုကကီ်းရသာအ ါတွင် မြစ်ရစ၊ 

 င်မင်ရသာ သူငယ်  င််းမ ာ်းအ ကာ်းတွင် မြစ်ရစ  င်မင်မှုအ  ရ ေါ်ရ ေါ်မ င််း မြစ်ပါသည။်  

 

၄။ အြည်က  ုအတ ရုက က် ုံေး၍ ညွှန်ေးရ ေါ်မ င်ေး 

အမည်က  ုအမပညာ့်မရ ေါ်ဘ  အတ ရုကာက်သုံ်း၍ ရ ေါ်ရ ေါ်ရမပာဆ ု ကမ င််းမြစ်သည်။  

သာဓက။  

အြည်အမပညာ့်အစံု အတ ရုက က်အြည် 

‘ရက ာ်ဟ န််း’ ‘ဦ်းရက ာ်’ 

‘ထွန််းထွန််းဦ်း’ ‘က ုဦ်း’ 

‘ထာ်းသ င်’ ‘ထာ်း’ 

စသည်မြငာ့် အမည်က ု အမပညာ့်အစံုမရ ေါ်ဘ  အတ ရုကာက်သုံ်း၍ ညွှန််းရ ေါ်ပုံမ   ်းမြစ်သည။် အမည်အတ င်ု်း 

ရ ေါ်ရ ေါ်ပါက ရ ုင််းသညာ့်သရဘာ၊ မယဉ်ရက ်းသညာ့်သရဘာ သက်ရ ာက်၍ ‘ဦ်းရက ာ် ၊ က ုဦ်း ၊ မမထာ်း’(သ ုို့) 

‘ထာ်း’ ဟုရ ေါ်လျှင် ယဉ်ရက ်းသညာ့်သရဘာ  င််းန ီ်းမှုသရဘာသက်ရ ာက်ရ ကာင််း ရတွွဲ့န ုင်ပါသည။် 

 

၅။ “ကက ေး”၊ “ငယ”်၊ ‘ရလေး” စ ညာ့ ်ရနောက်ဆကြ်  ေးထညာ့်၍ ညွှန်ေးရ ေါ်မ င်ေး 

အမည်ထ မ တစ်လံု်းက ုယ၍ူ ၎င််း၏ရနာက်တင်ွ “ကကီ်း”၊ “ငယ”်၊ “ရလ်း” စသညာ့ ်ရနာက်ဆကမ် ာ်း 

ထညာ့်၍ ညွှန််းရ ေါ် ပံမု   ်းမြစ်သည။် 

 သာဓက။ 

အြည်           +  ကက ေး/ငယ်/ရလေး ရနောက်ဆကြ်  ေးထညာ့်၍ ညွှန်ေးရ ေါ်ပံ ု

‘စ ု်းစ ု်းန ုင်’       + ကကီ်း ‘စ ု်းကကီ်း’ 

‘မမပ ုင်မာမ ြူ်း’  + ကကီ်း ‘ပ င်ုကကီ်း’ 

‘ငယ်ငယ’်      + ရလ်း ‘ငယ်ရလ်း’ 
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စသည်မြငာ့် ညွှန််းရ ေါ်ပုံမ   ်းမြစ်သည။် ရဆွမ   ်းရတာ်စပ်သညမ်ြစ်ရစ၊ မရတာ်စပသ်ညမ်ြစ်ရစ ‘သာ်း’ဟု 

ညွှန််းရ ေါ်ပုံ မ   ်း    သက ာ့သ ုို့ အသက်အ ွယ်က ုလ ုက်၍ ‘သာ်းကကီ်း’၊ ‘သာ်းရလ်း’၊ ‘သာ်းငယ်’၊ ‘သာ်းငယ် 

ရလ်း’ဟု ညွှန််းရ ေါ်မ င််းမ   ်းလည််း   ပါသည။် 

 

၆။ အြည်ပါစက ေးလံုေးတစလ်ံုေးက ု ထပ်ဆငာ့်အ ုံေးမပ ၍ ညွှန်ေးရ ေါ်မ င်ေး 

အမည်တင်ွပါရသာစကာ်းလံု်းမ ာ်းအနက်မ  စကာ်းလံု်းတစ်လံု်းက ု ထပ်ဆငာ့်အသုံ်းမပ ၍ 

ညွှန််းရ ေါ်မ င််းမ   ်းမြစ်ပါ သည။်  

သာဓက။  

အြည်အမပညာ့်အစံု ထပ်ဆငာ့်အ ုံေးမပ ညွှန်ေးရ ေါ်ပံ ု

‘ဟန်လင််းလင််းထက်’ ‘ထက်ထက်’ 

‘မန််းန ုင်မာထူ်း’ ‘န ုင်န ုင်’ 

‘မမသ ယမုံလ ှုင်’ ‘သ သ ’ 

စသည်မြငာ့် အမည်က ု အမပညာ့်အစံုမရ ေါ်ဘ  အမည်ပါစကာ်းလံု်းတစ်လံု်းက ု ထပ်ဆငာ့်အသံ်ုးမပ ၍ 

ညွှန််းရ ေါ်မ င််းသည် ရမပာသူန ငာ့်  ကာ်းနာသူတ ုို့ အ ကာ်း     င််းန ီ်းက မ််း င်မှုက ု သ မမင်န ုင်ပါသည။်  

 

၇။ အြည်ပါစက ေးလံုေးတစလ်ံုေးက ု ‘အ’ရ ှှေ့ဆက်ထညာ့်၍ ညွှန်ေးရ ေါ်မ င်ေး 

အမည်ပါစကာ်းလံု်းတစ်လံု်းက ု ‘အ’ရ  ွဲ့ဆက်ထညာ့်၍ ညွှန််းရ ေါ်မ င််းသညလ်ည််း ညွှန််းရ ေါ်နည််း 

စနစ်တစ် ုမြစ်ပါ သည။်  

သာဓက။ 

အြည်အမပညာ့်အစံု ‘အ’ရ ှှေ့ဆက်ထညာ့်၍ ညွှန်ေးရ ေါ်မ င်ေး 

‘ထွန််းထွန််းရအာင်’ ‘အထွန််း’ 

‘စ မ််းလ ာ့ င််း’ ‘အ င််း’ 

‘သက်သ င်’ ‘အသက်’ 

စသည်မြငာ့ ် ညွှန််းရ ေါ်ပုံမ   ်းမြစ်သည။် တစ်    ွဲ့က ရ  ွဲ့ဆက် ‘ရ ွှေ’ ထညာ့်၍ ‘ရ ွှေစ ု်း’၊ ‘ရ ွှေမာ’၊ ‘ရ ွှေည မ််း’ 

စသည်မြငာ့ ် ညွှန််းရ ေါ်ပုံမ   ်းလည််း ရတွွဲ့ ပါသည်။ ဤသ ုို့ညွှန််းရ ေါ်မ င််းသညလ်ည််း ရမပာသူန ငာ့် 

 ကာ်းနာသူတ ုို့ အ ကာ်း     င််းန ီ်း က မ််း င်မှုက ု ရပေါ်လွင်ရစပါသည်။ 

 

၄၊ ၄။ မြန်ြ ာ့လူြှုဆက်ဆံရ ေးတွင် ညွှန်ေးရ ေါ်စက ေးြ  ေး၏ ထူေးမ  ေးြှုြ  ေးနှငာ့် ရမပ င်ေးလွဲြှုြ  ေး 

မမန်မာဘာသာစကာ်း    ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်း အသုံ်းမပ မှုက ု ရလာ့လာ ကညာ့်ပါက ရအာက်ပါ 

ထူ်းမ ာ်းမှုမ ာ်းန ငာ့် ရမပာင််းလ မှုမ ာ်းက ု ရတွွဲ့    ပါသည်။ 
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၄၊ ၄၊ ၁။ မြန်ြ ာ့လူြှုဆက်ဆံရ ေးတွင် ညွှန်ေးရ ေါ်စက ေးြ  ေး၏ ထူေးမ  ေးြှုြ  ေး 

မမန်မာဘာသာစကာ်းတွင် ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းန ငာ့် ညွှန််းရ ေါ်စနစ်တ ုို့ အမ   ်းအစာ်းမ ာ်းမပာ်းမ င််းသည် 

အမ ာ်းဘာသာ စကာ်းမ ာ်းန ငာ့်မတူရသာ ထူ်းမ ာ်း  က် တစ် ုမြစ်ပါသည။် မမန်မာဘာသာစကာ်းတွင် 

ရဆွမ   ်းစပ်ညွှန််းရ ေါ် စကာ်းမ ာ်းက ု က ယမ်ပနို့်စွာသုံ်းရ ကာင််း သ    န ုင်ပါသည။် အထူ်းသမြငာ့် အမ ာ်းဘာသာ 

စကာ်းမ ာ်းတွင် က ယမ်ပနို့်စွာ သုံ်းရလာ့မ   ရသာ သာ်း၊ သမီ်း၊ အစ်က ု၊ အစ်မ၊ ဘဘ၊ ကကီ်းကကီ်း စရသာ 

ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်းက ု မမန်မာဘာသာစကာ်း   ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်းတွင် အမ ာ်းဆံု်းအသုံ်းမပ  ညွှန််းရ ေါ်သည် 

က ုရတွွဲ့ ပါသည်။ 

လူမှုညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်း က ယမ်ပနို့်စွာအသုံ်းမပ  ာတွင်မူ “ဆ ာ” ဟူရသာ စကာ်းလံု်းသည ်လူတ ိုု့ 

ညွှန််းရ ေါ်စကာ်း ရ ွ်း  ယ်သုံ်းရသာအ ါတွင် ကကံ ရတွွဲ့ ရသာအ က်အ  က ု ရက ာ်မြတ် န် အကူအညီ 

ရပ်းန ုင်ရုံသာမက အထူ်းအသုံ်းမပ မှု အ န််းကဏ္ဍက ုလည််း ြန်တီ်းန ုင်သည။် ထ ုို့မပင် မမန်မာဘာသာစကာ်း    

ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်း အမ   ်းအစာ်းန ငာ့် အရ အတွက်က ုလည််း တ ်ုးပွာ်းရစန ုင်ပါသည။် 

မမန်မာဘာသာစကာ်း    ရနို့စဉ် ဆက်ဆံရ ်းတွင် ရမပာဆ ုသုံ်းနှုန််းသညာ့်အ ါ ရဆွမ   ်းစပ်ညွှန််းရ ေါ် 

စကာ်းက ု အသုံ်းမပ မှုက ပ မု ာ်းပါသည။် ထ ုို့ရ ကာငာ့် ရဆွမ   ်းစပ်ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းသည် မမန်မာဘာသာစကာ်း    

ညွှန််းရ ေါ်စကာ်း စနစ်တွင် အသုံ်းမပ မှု အမ ာ်းဆံု်းဟု ဆ ုန ုင်ပါသည။်  

ဤထူ်းမ ာ်း  က်သည်  င််းန ီ်းမှုမ   သူ  င််း အမပန်အလ န် ရမပာဆ ုဆက်ဆံ ာတွင် ညွှန််းရ ေါ်စကာ်း 

မ ာ်း ရ ွ်း  ယ်ရသာအ ါ၌ သ သာရစပါသည။် လူတ ိုု့သည် လမ််းရမ်းရသာအ ါတွင်မြစ်ရစ၊ မ တ်တ ုင် 

ရမ်းရသာအ ါတွင်မြစ်ရစ၊ စီ်းပွာ်းရ ်းက စစရမပာဆ ု ကရသာအ ါတွင်မြစ်ရစ ရဆွမ   ်းစပ်ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းက ု 

အသုံ်းမပ ရမပာဆ ု ဆက်ဆံ ကပါသည။် ထ ုရဆွမ   ်းစပ်ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမြငာ့် ရမပာဆ ုဆက်ဆံမ င််းကသာလျှင် 

စကာ်းရမပာသူ န စ်ဦ်းက ု  င််းန ီ်းလာရစသညဟု် ယူဆ ကပါသည။် ထ ုို့မပင် မမန်မာလူမ   ်းတ ိုု့၏   စ် င် င််းန ီ်းမှု 

န ငာ့ ်ရြာ်ရ ွ ကင်နာမှုက ုလည််း မပသန ုင်ပါသည။် 

 

၄၊ ၄၊၂။ မြန်ြ ာ့လူြှုဆက်ဆံရ ေးတွင် ညွှန်ေးရ ေါ်စက ေးြ  ေး၏ ရမပ င်ေးလွဲြှုြ  ေး 

မမန်မာဘာသာစကာ်း    ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်းက  ု ရလာ့လာ ကညာ့်ရသာ် ရမပာင််းလ မှု န စ် ပ်က ု 

ရတွွဲ့မမင် ပါသည။် 

ပထမဆံု်းအရနမြငာ့် ညွှန််းရ ေါ်စကာ်း၏ မူလအဓ ပပာယ်သည ် အသုံ်းမပ သညာ့် အရမ အရန 

ရပေါ်မတူည်၍ ရမပာင််းလ  တတရ် ကာင််းရတွွဲ့    ပါသည။် ရဆွမ   ်းစပ်ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းန ငာ့် လူမှုညွှန််းရ ေါ် 

စကာ်းမ ာ်းက ု က ယမ်ပနို့်စွာ အသုံ်းမပ ရသာအ ါတွင် ၎င််းတ ိုု့၏မူလအဓ ပပာယ်န ငာ့်  မ ာ်းနာ်းသွာ်းသည်က ု 

ရတွွဲ့ ပါသည။် 

 သာဓကအာ်းမြငာ့် ရဆွမ   ်းစပ်ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမြစ်သညာ့် “သာ်း” ဟူသညာ့်စကာ်းလံု်းသည် 

က ယမ်ပနို့်စွာ အသုံ်းမပ ရမပာဆ ုရနရသာ စကာ်းလံု်းတစ်လံု်းမြစ်ပါသည်။ ရနာက်ပ ုင််းတွင် အသက်ငယ်ရသာ 
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ရယာက် ာ်းရလ်းမ ာ်းက ု ရ ေါ်ရ ေါ်ရသာညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမြစ်ပါသည်။ ၎င််း၏အဓ ပပာယ်သည် ရဆွမ   ်း 

ရတာ်စပမ်ှု   သညာ့် “သာ်း”မ  ရဆွမ   ်း ရတာ်စပမ်ှုမ   သညာ့် ရယာက် ာ်းရလ်းသ ုို့ ရမပာင််းလ သွာ်းပါသည်။ 

 တစ်ြန် ‘ဆ ာ”ဟူရသာ လူမှုညွှန််းရ ေါ်စကာ်းသညလ်ည််း အသုံ်းတွင်က ယ်စွာရမပာဆ ု သုံ်းစွ  

ရနရသာ စကာ်းလံု်းတစ်လံု်းမြစ်ပါသည်။ ဆ ာ န်၊ ယာဉ်ရမာင််း၊ စက်မပင်သူ စသည်မြငာ့် အတတပ်ညာ 

တစ်မ   ်းမ   ်းက ု က မ််းက င်တတရ်မမာက်သညာ့် လူပုဂ္  လ်တ ုို့က ု “ဆ ာ”ဟုပင်ရ ေါ်ရလာ့   ပါသည။် 

 ထ ုို့မပင် မမန်မာဘာသာစကာ်း    ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်းသည် ရမပာသူန ငာ့်  ကာ်းနာသူတ ိုု့ အ  င််း  င််း 

 င်မင်  င််းန ီ်းမှုအလ ုက်လည််း ရမပာင််းလ သွာ်းတတ်ပါသည။် ရမပာသူန ငာ့်  ကာ်းနာသူတ ုို့၏  င်မင် 

 င််းန ီ်းမှုသည ်ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်း အသုံ်းမပ မှုရပေါ်တွင် လွှမ််းမ ု်းမှု   ပါသည်။ လူတစ်ရယာက်က ု ရ ေါ်ရ ေါ် ာ 

တွင်ပင်  အသုံ်းမပ ရသာ ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်းမ ာ မ ကာ ဏ ရမပာင််းလ သွာ်းတတ်ပါသည။်  

သာဓကအာ်းမြငာ့် အသက်အ ွယ်တူရသာမ န််းကရလ်း န စ်ရယာက်သည် အစကနဦ်းတွင် 

တစ်ရယာက်န ငာ့ ် တစ်ရယာက် “အစ်မ”၊ “ညမီ”ဟု အ  င််း  င််းရ ေါ်ရလာ့    ကသည။် သ ုို့ရသာ် သူတ ုို့န စ်ဦ်း 

ပ မု  ုင််းန ီ်းလာသညန် ငာ့်အမျှ 

အမပန်အလ န်နာ်းလည်မှုမ ာ်း   လာသညာ့်အ ါ သူတ ုို့သည ် အ  င််း  င််း အတ ရုကာက်နာမည် 

ညွှန််းရ ေါ်စကာ်း သ ုို့မဟုတ်  င်မင်၍သံ်ုးရသာ ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းက ု အသုံ်းမပ ဖပီ်း ရ ေါ်ရ ေါ်ရမပာဆ ုရလာ့ 

    ကသည်။ ထ ုမ တစ်ဆငာ့် သူတ ုို့န စ်ရယာက်အ  င််း  င််း အလွန် င်မင်သွာ်းရသာအ ါတွင်လည််းရကာင််း၊ 

စကာ်းမ ာ်းရသာအ ါတွင် လည််းရကာင််း၊ ရနာက်ရမပာင်ရသာအ ါတွင်လည််းရကာင််း “ငါ”၊ “နင်” ဟူရသာ 

ပုဂ္လနာမ်စာ်းမ ာ်းက ု တစ် ါတစ် ံ အသုံ်းမပ  ကမပန်ပါသည။်  

ထ ုသ ုို့ကွ မပာ်းမှုမ ာ်းက ု ရလာ့လာ ာတွင် ရ ါက်    ်းညဆီက်ဆံရ ်းလာ်း၊ ရ ါက်    ်းမညီ 

ဆက်ဆံရ ်းလာ်း ဆန််းစစ် န်လ ုပါသည်။ အဆငာ့်အတန််း  င််းတူလျှင် ရ ါက်    ်းညဆီက်ဆံရ ်းမြစ်၍ 

အထက်ရအာက်ဟူရသာ အဆငာ့်အတန််း  င််းမတူလျှင် ရ ါက်    ်းမညီဆက်ဆံရ ်းက ု မြစ်ရစသည။် 

ရ ါက်    ်းညမီ င််း၊ ရ ါက်    ်းမညီမ င််း အရပေါ်မတူည၍် ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်း ရမပာင််းလ မှု အမ   ်းမ   ်း 

မြစရ်စပါသည။် ရမပာသူန ငာ့်  ကာ်းနာသူ၏ လူမှု ဆက်ဆံရ ်းက  ု မ န််းဆန ုင်သည။် ၎င််းတ ိုု့ အ  င််း  င််း 

 င််းန ီ်းမှု   မ င််း၊ မ   မ င််း၊ ဂုဏ်   မ င််း၊ ဂုဏ်န မာ့်မ င််းဟူ၍ ရယဘုယ အာ်းမြငာ့်  ွ မ ာ်းန ုင်သည်။  

ရက ာင််းသာ်းတစ်ရယာက်က ု ‘ရဟာ့ရကာင်’၊ ‘သာ်း’ရ ၊ ‘တပညာ့်’ဟု အမ   ်းမ   ်း ရ ေါ်ရ ေါ် ာ 

ဤအရ ေါ်အရ ေါ်မ ာ်း ကာ်းတွင် ကွ မပာ်းမှုမ ာ်း   ပါသည။် ရယဘုယ ညွှန််းရ ေါ်စကာ်း‘ရဟာ့ရကာင်’န ငာ့် 

ရဆွမ   ်းစပ်ညွှန််းရ ေါ်စကာ်း ‘သာ်း’ရ  ဟူရသာညွှန််းရ ေါ်ပံုတင်ွ ‘သာ်း’ရ က သ မ်ရမွွဲ့သညာ့်သရဘာလာ်း။ 

‘ရဟာ့ရကာင်’က ပ ဖုပီ်း င််းန ီ်းသညာ့် သရဘာလာ်း စူ်းစမ််း ကညာ့်န ုင်ပါသည။် မ မ ၏ညွှန််းရ ေါ်မှုရ ကာငာ့် 

တစ်ြက်သာ်း မ ာ အက   ်းသက်ရ ာက်မှု တစ်မ   ်း မြစ်န ုင်ပါသည။် 

 ဤသ ုို့ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်း ရမပာင််းလ  မ င််းမ ာ မမန်မာာ့လူူ့အြွ ွဲ့အစည််း၏ ံယူ  က်န ငာ့် လူတန််းစာ်း 

အယူအဆမ ာ်း၏ အရ ်းပါရသာ လွှမ််းမ ု်းမှုမ ာ်းရ ကာငာ့်ဟု ထင်မမင်မ ပါသည။် 
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၅။  ုံေး ပ်  က် 

ဤစာတမ််းသည် မမန်မာာ့လူမှုဆက်ဆံရ ်းတွင် ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်း၏ အ န််းကဏ္ဍက ု  

ရလာ့လာရသာ စာတမ််းမြစ်ပါသည်။ မမန်မာဘာသာစကာ်း    ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်းက ု ရလာ့လာသုံ်းသပ် 

 ကညာ့်လျှင် မမန်မာန ုင်ငံသည် က ုလ ုနီရ တ်တင်ွ အဂဂလ ပရ်မွ်းစာ်းစကာ်းလံု်းက ု မမန်မာဘာသာစကာ်းန ငာ့် 

ရပါင််းစည််း မြညာ့်စွက်မမွ််းမံ ရမပာဆ ု  ာ့မ င််းသည် မမန်မာဘာသာစကာ်း    ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်း၏ 

ြွွံဲ့ဖြ  ်းတ ု်းတက်မှုက  ုအက   ်းသက်ရ ာက် ရစပါသည။်  

မမန်မာဘာသာစကာ်း    အဂဂလ ပရ်မွ်းစာ်းစကာ်းလံု်းမ ာ်း၏ တ ု်းတက်မှုသည် န ုင်ငံရ ်း၊ စီ်းပွာ်းရ ်းန ငာ့် 

နည််းပညာဆ ုင် ာ ရ ါဟာ မ ာ်းတွင် သာမက မမန်မာလူမ   ်းတ ိုု့၏ ရနို့စဉ်ဆက်ဆံရ ်းတွင် အသုံ်းမပ  

ရနရသာ ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်းတွင်လည််း ထင်ဟပ်ရနပါသည။် ရဆွမ   ်းစပ်ညွှန််းရ ေါ် စကာ်းမ ာ်းတွင် 

‘ဒယ်ဒီ’၊ ‘မာမ’ီ ဟူရသာ စကာ်းလံု်းမ ာ်းက ု က ယ်က ယမ်ပနို့်မပနို့် အသုံ်းမပ  ညွှန််းရ ေါ်ရလာ့   ပါသည။် 

လူမှုညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်းတွင်လည််း ‘တီ  ယ’်၊ ‘ရဒါက်တာ’၊ ‘ဒါလင်’ အစ   သမြငာ့် တွင်တင်ွက ယက် ယ် 

အသုံ်းမပ  ညွှန််းရ ေါ်ရမပာဆ ုရန ကပါသည။် ဤသ ုို့ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်းသည် မမန်မာဘာသာစကာ်းက ု 

ရ ါဟာ အသစ်မ ာ်း မြညာ့်စွက်ရပ်းန ုင်ရုံသာမက မမန်မာဘာသာစကာ်း    ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်းက ုလည််း 

ြွွံဲ့ဖြ  ်းတ ု်းတက်ရစပါသည။်  

အသက်အ ွယ်အလ ုက်ညွှန််းရ ေါ်ရသာစကာ်းမ ာ်းက ု ရလာ့လာ ကညာ့်လျှင် မ မ န ငာ့်ရဆွမ   ်းရတာ်စပမ်ှု 

မ    ရသာ်လည််း  ဦ်းရလ်း၊ ရဒေါ်ရလ်းအ ွယ်က ု ဦ်းရလ်း၊ ရဒေါ်ရလ်း ဟုရ ေါ် ကသည။် ထ ုို့အတူ အစ်က ုကကီ်း၊ 

ညရီလ်း၊ မမ၊ ညမီရလ်း၊ ရမာင်ရလ်းဟုလည််း ရ ေါ်ရ ေါ် ကသည။် ထ ုို့မပင် ‘အရမ’ အ ွယ်က  ု‘အရမ’ ၊ ‘အစ်မ’ 

အ ွယ်က  ု ‘အစ်မ’၊  ‘အစ်က ု’ အ ွယ်က ု ‘အစ်က ’ု၊ ‘ညမီ’ အ ွယ်က ု ‘ညမီ’ ဟုရ ေါ် ကသည။် ၎င််းတ ိုု့သည် 

မမန်မာာ့စ တ ်င််း ထင်ဟပ်ရနရသာ ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်းမြစ်ပါသည်။ ရဆွမ   ်းရတာ်စပမ်ှုမ   ရသာ်လည််း 

ရမပာသူ၏ အသက် အ ွယ်က ု ေဟ ုမပ ၍ ညွှန််းရ ေါ်ရသာ စကာ်းမ ာ်းအမြစ် တွင်တွင်က ယ်က ယ် အသုံ်းမပ  

ရလာ့   သည။် သ ုို့ရသာ် မ မ ြ င်အ ွယ် အမ   ်းသာ်းကကီ်းမ ာ်းက ုမူ ‘အရြ’ ဟူရသာ ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမြငာ့် 

ယ င်က  ညည်ွှန််း သုံ်းနှုန််းရလာ့မ   ရသာ်လည််း ယရနို့ရ တတ်ွင် မ မ က ု စာသင်ရပ်းသူ ဆ ာမ ာ်းက ုမူ 

‘အရြ’  သ ုို့မဟုတ ်‘အရြကကီ်း’ ဟု  ညည်ွှန််းရ ေါ်ရ ေါ်ရနဖပီ မြစ်ရ ကာင််း ရတွွဲ့ ပါသည။်  

ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းတွင်  ာထူ်းအလ ုက် ရ ေါ်ရ ေါ်မ င််းလည််း   သည။် ‘ဆ ာ’၊ ‘ဆ ာကကီ်း’၊ 

‘ညွှန်   ပ်ကကီ်း’၊ ‘ေ လု်မ ြူ်းကကီ်း’စသည်မြငာ့် ရ ေါ်မ င််းသည် ရလ်းစာ်းမှုန ငာ့် အလုပ်အက ုင်အဆငာ့်အတန််းအ  

ရ ေါ်ရ ေါ်မ င််းမြစ်ဖပီ်း  င််းန ီ်းက မ််း င်မှုမပါပါ။ ပါရမာကခရဒါကတ်ာရအ်းရက ာ် က  ု ‘ဆ ာရက ာ်’ 

ဟုရ ေါ်ရ ေါ်မ င််း၊ ရုံ်းအုပဦ််းပပံ ်း     က ု ဆ ာပပံ ်း/ဆ ာ     ဟုရ ေါ်ရ ေါ်မ င််းတ ိုု့မ ာမူ  င််းန ီ်းက မ််း င်မှု 

သရဘာအ  အြ ာ်းဆတ်ွ ရ ေါ်ရ ေါ်မ င််းမြစ်ရ ကာင််း ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်းက ရြာ်မပရနပါသည်။ 

တစ်ြန် လူမှုဆက်ဆံရ ်းညွှန််းရ ေါ်စကာ်းတ ိုု့သည် အရ ေါ် ံ သူအရပေါ်ထာ်းသညာ့် သရဘာထာ်းက ု 

ရြာ်မပရနမ င််း မြစ်ရ ကာင််းတင်မပထာ်းပါသည်။ ‘ရဒါကတ်ာ’ ဟု အရ ေါ် ံ  င်သူက ု ‘ရဒါကတ်ာ’ ဟု 

မရ ေါ်လျှင် စကာ်းရမပာ သညမ် ာ အဆင်မရမပပါ။ ရမပာသူထက် မ မ က အသက်မကကီ်းရသာ်လည််း 

‘အစ်မ’ဟု အရ ေါ်  ံ လ ုက် လျှင်လည််း အဆင်မရမပပါ။ တ    ွဲ့ကမ ူ ‘ဆ ာကကီ်း’ ဟု အရ ေါ် ံလ ုက် လျှင် 
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သရဘာက တတ် ကသည။် ဤသည်မ ာ လူူ့ဘ စရ ုက် သဘာ ပင် မြစ်သည်။ ‘ဆ ာသမာ်း’ ဟူရသာ 

အရ ေါ်သည ် င််းန ီ်းက မ််း င်မှုသရဘာ မြစ်န င်ုသက ာ့သ ုို့  ွ ွဲ့မ င််း၊ ရလ ာင်မ င််း၊ ရထာ့မ င််း၊ ရငါ ာ့မ င််းသရဘာမြငာ့် 

ရ ေါ်ရ ေါ်မ င််းလည််း မြစ်န ုင်သည။် ‘မယရ်တာ်ကကီ်း’၊ ‘က ုယရ်တာ်မမတ်’ဟူရသာ အသုံ်းမ ာ်း သညလ်ည််း 

ဤသရဘာပင်မြစ်သညဟု် ဆ ုန ုင်သည။် 

ထ ုသ ုို့ညွှန််းရ ေါ်ပုံအမ   ်းမ   ်းသည် ရ ေါ်သူန ငာ့်အရ ေါ် ံ သူတ ုို့အ ကာ်း ယဉ်ရက ်းသ မရ်မွွဲ့မှု၊ တစ မ််း 

ဆန်မှု၊  ငာ့်သည််းမှု၊  င််းန ီ်းက မ််း င်မှု၊ ဩဇာလွှမ််းမှု၊ အလုပ်သရဘာဆန်မှု၊ မ နိ်ု့ရလ်းစာ်းမပ မှု၊ 

ထက်ရအာက်ကွာမ ာ်းမှု အရ ုအရသရပ်းမှုစသညာ့် လူမှုဆက်ဆံရ ်းအရမ အရနတစ်မ   ်းမ   ်းက ု ထင်ဟပ် 

ရစပါသည။် 

 ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမြငာ့် ရမပာဆ ု ာတွင် ဘယ်သူက ဘယ်သူူ့က  ု ဘယ်လ ုရ ေါ်လ ုက်သညာ့်အတွက် 

ဘယ်လ  ု အက   ်းသက်ရ ာက်မှု    သလ ဆ ုသည်က  ု ရလာ့လာန ုင်သည်။ ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်းသည် 

စကာ်းရမပာ ာတွင်     ရသ်းငယ်ရသာ အစ တ်အပ ုင််းမြစ်ရသာ်လည််း အဓ ပပာယ်မ ာ်းစွာက ု ရြာ်ရဆာင်ရပ်း 

န ုင်သမြငာ့ ် အက   ်းသက်ရ ာက်မှု မ ာ်းစွာ   သညာ့်အတွက် ရလာ့လာသငာ့်ရသာ စကာ်းမ ာ်းမြစ်သညဟု် 

သုံ်းသပ်မ ပါသည်။ 

 

န ဂံုေး 

မမန်မာဘာသာစကာ်း    ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်းန ငာ့် ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းစနစ်မ ာ်းတွင် ထင်ဟပ်ရနရသာ 

လူမှုဆက်ဆံ ရ ်းက ု ရလာ့လာတင်မပထာ်းပါသည။် မမန်မာဘာသာစကာ်း    ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်းသည် 

အမ   ်းအစာ်းမ ာ်းမပာ်း၍ ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းစနစ်က ု ြွ ွဲ့စည််းန ုင်ရုံသာမက အသုံ်းမပ မှုမ ာလည််း အရမ အရနက ု 

လ ုက်၍ ကွ မပာ်းမှု   ပါသည်။ မမန်မာလူမ   ်းမ ာ်းသည် သငာ့်ရလ ာ်သညာ့် ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်းက ု ရ ွ်း  ယ်၍ 

အသုံ်းမပ ရမပာဆ ုရလာ့   ရ ကာင််း ရတွွဲ့ ပါသည။် ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းမ ာ်းသည် မမန်မာာ့လူူ့အြွ ွဲ့အစည််း၏ 

ယဉ်ရက ်းမှုက ု ရြာ်မပန င်ုရုံ သာမက မမန်မာလူမ   ်းတ ိုု့၏ စ တ် ံစာ်း  က်က ု နာ်းလည် န်၊ မမန်မာာ့လူူ့ 

အြွ ွဲ့အစည််း၏ အရမ အရနန ငာ့် လူမှုစနစ်က  ုသုံ်းသပ် န်၊ မမန်မာာ့လူမှုဆက်ဆံရ ်းက ု ရလာ့လာ န်အတွက် 

အရ ်းကကီ်းရသာ အ န််းကဏ္ဍမ  ပါ င်သည်ဟု ဆ ုန ုင်ပါသည။် ရနာင်သုရတသနမပ  ရလာ့လာလ ုသူမ ာ်း 

အတွက်လည််း ညွှန််းရ ေါ်စကာ်းစနစ်ဆ ုင် ာမ ာ်းက ု ဆက်လက် ရလာ့လာန ုင်ပါသည။် 

 

က ြ်ေးက ုေးစ  င်ေး  

က ုရလ်း၊ ရဒါက်တာ။(၂၀၀၈)။ လူမှုဘာသာရေဒရ ါဟာ မ ာ်းအြွငာ့် ။  န်ကုန်၊ ပညာတန်ရဆာင်ပံုန  ပ်တ ကု်။ 

 င်မင်၊ ရမာင် (ဓနုမြြူ-)။ (၁၉၉၇) ။ စကာ်းသမုဒဒ ာ စာသမုဒဒ ာ ။  န်ကုန်၊ တက်လမ််းစာရပ။ 

 င်မင်၊ ရမာင် (ဓနုမြြူ-)။ (၂၀၀၁) ။ တစ်သံ န စ်သံ သုံ်းရလ်းသံ ။  န်ကုန်၊   စ်စ ာစာရပ။ 

 င်မင်၊ ရမာင် (ဓနုမြြူ-)။ (၂၀၀၅) ။ သက်တံရ ာင်စံုဘာသာစကာ်း ။  န်ကုန်၊  ကယ်နီစာရပတ ုက်။ 

 င်မင်၊ ရမာင် (ဓနုမြြူ-)။ (၂၀၁၃) ။ ဘာသာန ငာ့်စာရပ စာရပန ငာ့်ဘာသာ ။  န်ကုန်၊ ကံာ့ရကာ် တ် ည်စာရပ။ 

စန််းရငွ(ဒဂုန်-)။ (၁၉၇၄)။ သဒဒါအမမင်စာအမမင် ၊  န်ကုန်၊ စာရပေ မာန်ပံုန  ပ်တ ကု်။  

မမန်မာစာအြွ ွဲ့။ (၂၀၀၅)။ မမန်မာသဒဒါ  ။  န်ကုန်၊ တကကသ ုလ်မ ာ်းပံုန  ပ်တ ကု်။ 

မမန်မာန ုင်ငံတ ုင််း င််းဘာသာစကာ်းဦ်းစီ်းဌာန။ (၂၀၁၈)။ မမန်မာအဘ ဓာန် ။ ရနမပည်ရတာ်။ 
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Abstract 

Resilience has become a very important concept in disaster research and disaster management. In 

this context, critical infrastructures are important elements to support and protect a society and 

strengthen its resilience. Critical infrastructure, defined as physical structures, facilities, networks 

and further assets, provides services essential to the functioning of a community or society. The 

paper gives an overview of critical infrastructure arrangements in Yangon in case of disasters. It 

examines the awareness and preparedness of providers of these infrastructures in the face of disaster 

situations. The research also looks at how the administration assesses the situation of critical 

infrastructure in case of a disaster. Additionally, it examines to what extent and how critical 

infrastructure is interconnected in order to meet the needs of society in a disaster. A special focus is 

on identifying gaps and shortcomings with regard to critical infrastructure failure, including 

cascading effects caused by interconnections of infrastructures. The research mainly employs a 

qualitative approach. Institutions in Yangon involved in critical infrastructures were asked about 

their arrangements and for an evaluation of their preparedness and awareness. 

Keywords: Critical infrastructure, Yangon City, awareness, preparedness, resilience 

 

Introduction 

With the Hyogo Framework for Action 2005-2015 (UNISDR 2005), subtitled “Building 

the resilience of nations and communities to disasters”, the concept of “resilience” became an 

inherent part of disaster risk reduction and management. The same holds true for the concepts of 

adaptation, coping capacity and bounce-back-better, which are now used in various disciplines 

(Dahlberg et al. 2015: 44).  

Since Cyclone Nargis hit Myanmar disastrously in 2008, particularly the Ayeyarwady and 

Yangon Regions, the country has much intensified its efforts to implement measures to reduce 

disaster risks and to make society more resilient. New legal frameworks have been established, 

above all the Natural Disaster Management Law of 2013 (Republic of the Union of Myanmar 

2013), the Disaster Management Rules of 2014 (Republic of the Union of Myanmar 2015) and the 

Myanmar Action Plan on Disaster Risk Reduction (NDMC 2017, latest version). Based on these 

laws, Disaster Management Committees have been introduced for all five administrative levels 
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(national, state/region, district, township, ward/village tract). These committees are responsible for 

coordinating activities in disaster risk management and for operational disaster control measures 

before, during and after a disaster. These achievements can be seen as milestones to make 

Myanmar society more resilient to disasters. They set a clear framework for government and 

administration, society and individual people to manage disasters.  

Critical infrastructures play an important role in making society more resilient. 

Infrastructures such as electricity, health services, water supply, communication or transportation 

have to function or at least must be promptly repaired in case of a disaster in order to maintain vital 

support and supply processes for society, neighbourhoods and individuals to overcome the effects 

of the disaster as soon as possible. Thus, critical infrastructure has to be resilient to disasters. 

On the one hand, in a disaster situation, resilient critical infrastructure means that it has to 

stay “functional” or “its functionality can be restored quickly” in technical, mechanical and 

physical terms (e.g. water pipes must function well and reliably, bridges must have sufficient shock 

stability). On the other hand, it is evident that functionality can only be secured if the institutions 

in charge of the critical infrastructure and services, the so-called providers, are aware of disasters, 

anticipate their infrastructural effects, try to be prepared for disaster cases and thus keep 

infrastructure resilient. Based on this interrelation, the paper analyses the situation of critical 

infrastructure in Yangon and investigates the strength of awareness and preparedness among 

providers. 
 

Resilience and infrastructure – a conceptual framework 

Although the term “resilience” has gained wide acceptance in research and in reports on 

(human-made and natural) disasters, it has to be underlined that the term has had a range of 

different meanings in its etymological history, as Alexander (2013) demonstrates. Moreover, as he 

critically mentions, nowadays the perceptions and meanings of the term may differ according to 

different research traditions and concepts on disasters. However, Alexander acknowledges that the 

term “… shows promise in that it encourages the researcher to bridge the “shear zone” between 

(dynamic) adaptation and (static) resistance” (Alexander 2013: 2714). The definition of the United 

Nations Office for Disaster Risk Reduction (UNDRR/formerly: UNISDR) is probably the most 

appropriate, as it underlines: “The ability of a system, community or society exposed to hazards to 

resist, absorb, accommodate, adapt to, transform and recover from the effects of a hazard in a 

timely and efficient manner, including through the preservation and restoration of its essential basic 

structures and functions through risk management” (UNISDR 2017b). 

Studies on critical infrastructure have increased in particular since the early 2000s 

(Garschagen and Sandholz 2018). According to UNDRR/UNISDR, critical infrastructure 

comprises “(t)he physical structures, facilities, networks and other assets, which provide services 

that are essential to the social and economic functioning of a community or society” (UNISDR 

2017b). Taking this definition, it becomes immediately evident that the term covers a variety of 

different issues, which also might – at least partly – be different from society to society, even from 

county to county as NACO (2014) points out, e.g., for the United States. Additionally, the list of 

infrastructure perceived as “critical” might change over time (O’Rourke 2007, DHS 2019).  

Instead of critical infrastructure, the term “lifeline” is often used with a similar meaning, 

although it is not mentioned in the UNISDR (2017b) terminology. An early study using the lifeline 

concept investigated the vulnerability of business in case of lifeline disruptions (Tierney and Nigg 

1995). NACO (2014: 2) points out four defining characteristics which distinguish lifelines from 

other sectors and services, namely: (1) Lifelines provide necessary services and goods that support 

nearly every home, business and county agency; (2) They deliver services that are commonplace 

in everyday life, but disruption of the service might develop into life-threatening situations;                     
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(3) They involve complex physical and electronic networks interconnected within and across 

multiple sectors; (4) A disruption of one lifeline may effect or disrupt others in a cascading effect. 

According to O’Rourke (2007: 23), the term is used to “evaluate the performance of large, 

geographically distributed networks during earthquakes, hurricanes, and other hazardous natural 

events. Lifelines are grouped into six principal systems: electric power, gas and liquid fuels, 

telecommunications, transportation, waste disposal, and water supply.” It should also be mentioned 

that in general many publications in the field are related to technical aspects, in particular when 

connected with the term “lifeline”.  

Turning to studies related to Myanmar, only very few articles have been published on 

critical infrastructure and lifelines. One article by Phongsapan et al. (2019) describes a flood risk 

decision-support tool, which may help to support critical infrastructure activities in case of a 

disaster. Second, Khin Aye Mon et al. (2017) looked into seismic risk analysis at a medical centre 

in Yangon, checking the functioning of critical infrastructure (in particular the water supply 

system). Without doubt, more research in the field of critical infrastructure in Myanmar is required. 

As argued in the introduction, resilient critical infrastructure is an important element to 

render a society resilient to disaster. This is also strongly pointed out by the UNDRR/UNISDR 

with an emphasis on making cities resilient in the “My City is Getting Ready!” campaign. One of 

the ten essentials to make cities resilient is the increase of infrastructure resilience through the 

development of a strategy for the protection, update and maintenance of critical infrastructure and 

through developing risk-mitigating infrastructure where needed (UNISDR 2017a: 32). 

Following O’Rourke (2007: 25), four requirements are important to make critical 

infrastructure resilient: (1) Robustness, which means the inherent strength or resistance of a system 

to withstand external demands without degradation or loss of functionality; (2) Rapidity, which 

refers to the speed with which disruption can be overcome and safety, services and financial 

stability restored; (3) Redundancy, which refers to the system’s properties that allow for alternate 

options, choices and substitutions under stress; (4) Resourcefulness, which relates to the capacity 

to mobilize needed resources and services in emergencies. The latter in particular includes the 

capacity to identify problems and establish priorities. 

O’Rourke (2007) takes these four requirements and elaborates how they are connected with 

technical, organizational, social and economic activities. Curt and Tacnet (2018: 2447) propose 

adding “protectiveness” of the system against threats as a fifth requirement. This might be useful, 

although “protectiveness” can also be seen as an aspect of “robustness”.  

Following the argumentation in the introduction, all these requirements have to be fulfilled 

on the technical and mechanical side of the infrastructure, but this can only be achieved if the 

providers are aware of a disaster, anticipate the effects of a disaster and try to be prepared for a 

disaster. 

Against this background, this article focuses on the providers’ management of critical 

infrastructure in Yangon City and tries to investigate their disaster awareness and preparedness. 

Consequently, the key questions of this research are: 

 To what extent are providers of critical infrastructure aware of disasters and their effects? 

How do they try to integrate such cases into their future plans? 

 Are providers aware of potential loss of function – at least partly - in their services in case 

of disasters? Do they see solutions for it and do they try to implement such solutions? 

As the disaster management committees mentioned in the introduction are essential for 

disaster response from the administrative side, they are also intensively linked to the issue of 

critical infrastructure, at least in collaborating with the providers in their areas of accountability. 
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Therefore, the investigation also examines the situation of critical infrastructures from the 

perspective of the committees with the question: 

 How is the situation of critical infrastructure perceived and evaluated by township officers 

as heads of the Township Disaster Management Committees? 

In the following, after describing the material and methods, the results of the investigations 

are elaborated. Thereafter, they are discussed with respect to the above-mentioned requirements in 

order to highlight how strongly the awareness and preparedness of providers in Yangon are 

developed and how this contributes to the resilience of critical infrastructure in Yangon. 
 

Material and methods 

The research is mainly based on information from 18 expert interviews (with a length of 

25-75 minutes), which were conducted in spring 2020 and analysed with qualitative 

methodological tools (e.g. MAXQDA). All interviews have a unique code number, thus direct or 

indirect quotes and information of the interviews are cited in the text with the code system                     

(e.g. Interviewee-01). 13 interviews were held with representatives of institutions in Yangon which 

provide critical infrastructures or are involved in related services. The experts were asked about 

the arrangements of the services and how they evaluate the awareness and preparedness of their 

agencies in case of disaster. Additionally, five interviews were conducted with representatives 

from administrative institutions who were engaged in disaster topics mainly on township level (e.g. 

township officers). Furthermore, information from the 2014 census and from a household survey 

conducted in early 2020 is used as well as some specific literature on Myanmar. 

In the following, the situation of six critical infrastructures will be elaborated, namely: food 

supply, water supply, wastewater disposal, electrical power, traffic and transportation, and 

healthcare. 
 

The situation – awareness, anticipation, preparedness, readiness 

Food supply: With regard to food supply two things have to be pointed out. First, only the 

Department of Disaster Management (DDM), a governmental agency on the district/region level, 

is active in the field of food relief. But the food stocks are only very small because the rules 

stipulate that the department is not allowed to spend money on food storage in advance of a disaster. 

Thus, DDM proceeds as follows: in case of a pending disaster DDM asks merchants to keep food 

in stock and then buys it when the disaster starts. Additionally, purchased food is mainly reserved 

for disaster victims who are evacuated. 

Second, there is no plan for food relief on township level in case of a disaster. Thus, storage 

of food is not initiated here. Basically, it is the task of the households to have food in stock. A 

township official describes the situation: 

“If I have to tell the truth, we don't have any plans about it. We are in the downtown area and the 

residents may have their own collection of food for themselves. Otherwise, we do not store massive 

amounts of food for earthquakes or any other disaster.” (Interviewee-08) 

According to a household survey of 2020, just about 80% of households have dried food in 

stock (Heinkel et al. 2022). Only a small portion (8.8%) of these households store sufficient food 

for just a few days. More than 90% have enough dried food in stock for at least a week and about 

60% even for two weeks or longer. Households which do not store food cite “lack of money” as 

one of the main reasons. 
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Water supply: In the outer city townships, tube wells are the main water source, supplying about 

55% of Yangon households (Myanmar Census 2014). Only about 35% of the households are 

connected to the public water supply system. This is in particular the case in the central city 

townships. According to the 2014 census, only about 50% of these households use piped water for 

drinking. In general, about half of the Yangon households use purified water (sold by private 

companies) for drinking. But the sources suggest that quite huge differences exist between 

townships regarding both drinking water and household water. 

The piped water supply in Yangon is under the responsibility of the Water Resources and 

Water Supply Authority (nowadays: Engineering Department (Water and Sanitation)) of the 

Yangon City Development Committee (YCDC). The water is delivered by four main reservoirs, 

located in the northern part of Yangon Region. From here the water is distributed to smaller 

reservoirs in Yangon City. Each of the four main reservoirs has its own system of pipes but the 

systems are interconnected. So, in case of disaster there is quite a high probability that not all main 

reservoirs will be unable to function. On the other hand, nowadays not all areas can serve 24 hours 

a day. Households are informed by newspaper and TV about the time of breaks in supplies and are 

asked to store water in advance and reduce their usage. 

There is no priority plan for supply in case of disaster. The plan is to supply water via water 

bowsers owned by the department, if piped supplies fail. Even now, sometimes there is an 

electricity shortage or the pipelines are under repair and water supplies may be limited for one or 

two days. Then replacements with better supplies from the network are provided or sometimes 

water is distributed with bowsers. Water supplies in the whole of Yangon can be affected by an 

electricity power cut because all pumping stations rely on electricity. Here, an improvement in the 

security of water supply was made in 2019 when the pumping stations were equipped with backup 

generators. 

At present, probably the most important activity regarding disaster preparedness is the 

construction of alternative intakes at the main reservoirs:  

“Alternative intake should be considered as a second intake to be prepared if any problems arise.” 

(Interviewee-02) 

The interviewed experts concentrate very much on supply in general, while the local supply 

conditions (such as the local pipeline network) are less of a focus. A report by Khin Aye Mon et 

al. (2017) on the resilience to an earthquake of infrastructure (in particular water supply) for the 

medical centre in Thingangyun, a township in the eastern part of Yangon City, shows quite critical 

results in particular regarding the local network. Four points may be mentioned here: (1) Neither 

of the two underground tanks for water is vulnerable, but the elevated water tank is most vulnerable 

and should be retrofitted, as should the pump house; (2) The mechanical pipe joints of the supply 

system on the hospital campus are the weakest points in the system with a failure probability of 

more than 80%; (3) Additionally, the supply network is very vulnerable because it is a series 

system; (4) All mechanical pipe joints of the network from the reservoir to the hospital have a 

failure probability of 100% in case of an earthquake. Thus, the pipe joints need to be replaced by 

newly developed ones based on seismic design guidelines. 

Government officials evaluate the situation in the townships differently. Some mention that 

in terms of drinking water almost all the households in their townships use purified water and are 

thus not dependent on piped water or water from wells. But other township officers expect a 

problematic situation in case of a natural disaster, in particular if cuts in supplies continue for a 

longer time (Interviewee-05). In some areas it will even be difficult to guarantee a supply by water 

bowsers because road access is difficult (Interviewee-01). The results of Groot and Bayrak (2019) 

in their research on water security in the Hlaing Thar Yar Industrial Zone (HTIZ) underline the 
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concerns of the officials. Even in normal circumstances there is not always guaranteed water 

security, neither in terms of quantity nor quality, in particular in areas with informal settlements.  

Basically, it is a recommended obligation of the households to have purified water in stock. 

The households themselves also display very different reactions in terms of being prepared for a 

disaster, as the results of the survey show (Heinkel et al. 2022). About 10% of the households have 

less than 2 litres per person in stock and just over 15% of the households store between 2 and 4 

litres per person, which underlines the earlier statement that problems may arise if there is a longer 

cut off. 

Wastewater disposal: Wastewater disposal is the task of the Drainage and Sewerage Management 

Department (today: Engineering Department - (Drainage Management) and - (Water and 

Sanitation)) of YCDC. The disposal system is completely separated into two parts, the drainage 

water system and the sewage water system. In the central city area, the sewage system is an 

underground pipeline system which was built in British times. In the other areas the buildings have 

or should have their own septic tanks, which are emptied and cleaned by vacuum trucks. The 

above-mentioned separation of the system will continue in the future. The interviewees from the 

department responsible for disposal evaluate the system as quite safe from disasters like 

earthquakes and storms. Some of them are a little more sceptical in relation to floods but they are 

not very worried. One interviewee even evaluates the situation for wastewater treatment in a 

treatment plant in case of disaster as: 

“Since the beginning of the installation, there has been ‘over’ installation to use as an alternative. 

If the plants do not operate, the system will work through this ‘over’ and supply the treatment 

plant. The treatment plant has to be stimulated by machines but there is never a time that we have 

to directly dispose of the sewage.” (Interviewee-06) 

However, people of the local administrations in the township have a more sceptical view 

when septic tanks are involved in the disposal procedure. One officer of a fringe township explains: 

“There can be challenges here. There are many places at which the wastewater disposal does not 

follow the YCDC regulations. … most of the houses do not have systematic septic disposal. During 

flooding, health can be very much affected.” (Interviewee-05) 

If old houses are renovated, a septic tank system is installed according to the regulations. 

But it is not easy to persuade the owners of existing houses to build the system according to the 

law. One reason is that the owners fear the costs of installing an adequate septic tank system. 

Another officer of the administration complains further about management of the 

wastewater in the drains: 

“If we go to see at the back there, the water is opaque and very dirty. … There is no wastewater 

management here. There is the drainage system but the wastewater cannot be managed.” 

(Interviewee-01) 

Such problems become even more severe with floods because in cases of “water overflows, 

this septic water flows into the drains.” (Interviewee-01) 

To date the systems have not been very dependent on electrical power because the 

floodgates or sluice gates are operated manually and there are no pumping stations. But this 

situation will change in the near future. Funded by the World Bank, the underground drainage 

system will be upgraded and a high-capacity pumping station as well as floodgates managed by a 

SCADA (Supervisory Control and Data Acquisition) system will be installed. This system will 

comply with international standards and depend on electricity. Therefore, the supply of electric 

power will be a crucial element in the future (Interviewee-07). 
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Electricity: The electricity supply is managed by the Yangon Electricity Supply Corporation 

(YESC) under the Ministry of Electricity and Energy. The electricity is produced outside Yangon 

and then transferred to the 230 Yangon substations, from where the power is distributed to the 

customers. Currently about 86% of households in the City of Yangon are connected to the 

electricity system, which means that these households have at least electric light (Interviewee-18). 

The 14% of households that are not yet connected are mainly located in settlements in the urban 

fringe. Here some townships have only about 50% power coverage, whereas in the central part of 

the city the coverage is almost 100%. It was planned to connect the rest of the households by the 

end of 2020 (Interviewee-18). According to the 2014 census, about 50% of households use 

electricity for cooking. Variations between the townships are quite distinct. In some of the central 

townships more than 80% of households use electricity for cooking, in contrast to which in Dala, 

a township at the southern fringe, only a little over 20% use electric power. Additionally, to some 

extent the households have adjusted to interruptions in electricity supplies because power cuts are 

more common at certain periods of the year, partly due to the vulnerability of the system. Such 

interruptions last mostly up to an hour and are thus only short-term.  

There is a list for priority supply in cases of disaster with main priority given to hospitals 

and authorized organizations, furthermore schools, fire stations and police have high priority. 

In cases of locally concentrated disasters, replacements and repairs are taken over by the 

substations. If the whole of Yangon is affected, help from outside – i.e. from other cities, regions 

and states – is needed for immediate and fast repair. In particular, depending on financial shortages, 

the amount of spares in stock for repairs only amounts to between 5% and 10% of the total parts, 

which would not be enough in the case of a severe disaster. 

The experts point out that flooding, e.g. caused by high tides or heavy rainfall would 

particularly affect the transformers in the substations near the river banks. The transformer body 

itself can be submerged about halfway without causing problems, but the cables and breakers are 

not protected enough. Thus, the transformers have to be switched off to prevent danger. 

In the downtown townships, the main supply lines are underground (a practice which 

started in the British era), whereas in most of the other townships supply lines are overground. The 

experts agree that underground systems would be less vulnerable in particular during storms. But 

a very important constraint is the budget situation as underground systems are more expensive and 

need more maintenance. Additionally, one of the experts mentioned that an overground system can 

be repaired much more easily and quickly in case of a disaster, because more time is needed to 

locate the problem in an underground system. One of the interviewees summarizes: 

“We cannot say definitely whether there is advantage or disadvantage. The definite answer is we 

need budget.” (Interviewee-18) 

While hotels and cinemas have their own generators in case electricity supplies fail, police 

stations are not always equipped with such facilities, furthermore police stations do not always 

have priority for power services, as a police spokesman (Interviewee-16) confirmed − in contrast 

to statements by the experts from YESC. 

Traffic and Transportation: Within this sector, the following aspects were the focus of 

consideration in case of a disaster: (1) The control of traffic in general, which is mainly the task of 

the traffic police and the traffic control centre; (2) The upkeep of the traffic system, maintenance 

and repair of streets, for which the traffic police and Engineering Department (Roads and Bridges) 

of YCDC are responsible, (3) The organization and upkeep of public transport which is conducted 

by the Yangon Region Transport Authority.  
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For the control centre, the traffic police and the Engineering Department (Roads and 

Bridges), the functioning of the traffic lights at the big junctions is of eminent importance in order 

to keep the traffic moving. Probably the biggest threat here is the cut-off of electricity. The 

installation of an uninterruptable power supply (UPS) is planned for about 150 junctions (about 

10% has been completed), but the batteries can supply enough power for only about 2 to 3 hours. 

This is in particular a major problem for the high-capacity junctions, because they are particularly 

vital in an emergency situation. Some experts are thinking of installing a solar system at the 

junctions, but such systems can produce electricity only during the day unless storage with batteries 

is available. Moreover, such an investment needs additional funds, which are not available. 

The data unit in the control centre is fully backed up as it is supplied by a generator which 

automatically starts within 5 seconds after power is cut off. However, stores of diesel fuel for the 

generator only cover about 24 hours, which shows a lack of preparation for a severe disaster. But 

the control centre is high priority for electric power supplies in case of a disaster.  

In respect of spares and replacements for traffic lights, the experts very clearly declared that the 

institution is not prepared in case of a disaster.  

“We are always busy with doing the daily ad-hoc works … but we haven't thought about what we 

will do to prepare for the disaster. … We know it is important, but we could not even solve our 

daily difficulties which is critical too.” (Interviewee-09) 

Even in normal times the supply of spare parts is insufficient, so that sometimes parts are 

taken out from less busy junctions and replaced in the lighting systems of the busy ones. The main 

reasons for this are the inadequate quality of the parts and the budget limits that do not allow higher 

quality components to be ordered or stores to be built up. 

Difficulties also exist related to the workforce. The control centre is, for instance, 

understaffed and only can operate during office hours. And not all of the staff are highly motivated 

and often are narrowly focused on their fixed duties without keeping in mind the wider situation. 

Here raising a spirit of initiative is an important issue, but incentives like awards or increases in 

salary are not possible. 

Regarding the traffic police, the main obligation in case of disaster is to give priority to 

anyone who has been injured or is facing a life-threatening situation. In line with this, nowadays 

all members of the traffic police are trained in first aid. But depending on the type and severity of 

a disaster the tasks may be ranked differently. During floods for instance, the first task will be 

clearing the roads instead of rescue efforts. But if there are victims they will – according to the 

main obligation mentioned above – be picked up as a priority and sent for medical treatment 

(Interviewee-09). 

Public transport in Yangon is very important, in particular for citizens with low incomes. 

It is organized by YRTA (Yangon Region Transport Authority), an institution of Yangon Region. 

Public transport is almost entirely based on buses. In the city about 6000 buses are registered, about 

4500 are active in the daily transportation of citizens. Since some years, the bus fleet has been 

improved with modern vehicles mostly with air conditioning. This fleet consists partly of diesel 

powered and partly of CNG (compressed natural gas) powered vehicles, whereby CNG powered 

buses make up the vast majority. This choice primarily reflects environmental concerns. But it is 

also an advantage in case of disasters because it helps by offering substitution opportunities. 

However, an expert mentioned that YRTA does not have high storage capacities for diesel fuel 

(more or less just for a day) and none for gas: 

“Actually, we do not store the CNG. It is always supplied from Nyaungdon. I am worried for one 

thing. If there is an earthquake and if CNG is not supplied, the transportation will be affected. We 

will then have to rely on diesel and petroleum.” (Interviewee-15) 
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The same expert is considering also introducing electric or hybrid buses backed by the 

argument that the bus fleet should rely on different kinds of power in times of a disaster. The 

purchasing costs are a bit higher, but the technology of electric and hybrid vehicles has much 

improved. Electric buses, for instance, can operate with one battery set for about 200 km, so they 

can be used in the daily routine quite well.  

In case of a disaster, the buses as well as cargo trucks, which are under the control of the 

YRTA, are used for transportation purposes, too. Hereby the plan is to use the buses for an 

evacuation of people while the cargo trucks will be used to transport emergency supplies and 

goods. 

Healthcare: The healthcare system in Yangon consists of a public and a private sector. The public 

sector is owned by the government and is the responsibility of the Department of Health and Sports. 

The system of the private sector is similarly structured and in general adjusted to the regulations 

of the Ministry of Health and Sports. The public sector includes hospitals and township medical 

centres, while in the private sector hospitals and clinics also exist. 

The health experts differentiate a disaster event into four phases, namely pre-, acute-, post- 

and rehabilitation periods. The experts are aware that it is most important to prepare for the acute 

phase. One of the activities is that in public hospitals prioritization areas have been implemented 

in recent years. Here, arriving patients are checked for the severity of their health problem (severe, 

moderate, mild category) in order to treat the most severely suffering patients first. These 

prioritization areas are important for the organization of the medical treatment process. But one 

expert also expressed:  

“We cannot expect too much for the triage area to be large and equipped with modern devices at 

our public hospitals, but we have implemented such areas within the available area we have and 

raise the awareness of it to our health officials.” (Interviewee-17) 

Furthermore, ambulances have been improved since 2019 with most hospitals having an 

ambulance car. Additionally, ambulance cars provided by different charity groups are now 

available. The Yangon Region Government in collaboration with Emergency Medical Services 

(EMS) has started 

“conducting a network of ambulance cars as to which cars will have to go depending on the 

location of the incident and categorizing the cars according to their facilities” (Interviewee-17).  

The location of the medical centres determines which is responsible if a disaster occurs. In 

general, the medical centre of the township where the disaster is located is responsible. A second 

criterion is the distance to the nearest hospital. Therefore, if the centre of another township is closer, 

the ambulance will transport the patients there. 

In general, the experts underlined that the shortage of human resources, budget and material 

is a problem in the medical sector, as will become evident during a disaster.  

“The main thing is HR, human resources. This is one point. Another thing is budget which is one 

of the main points.” (Interviewee-03) 

If there is a disaster, the township medical centres will collaborate with auxiliary midwives 

(AMW), who are responsible for one or two wards in the townships. Community health workers 

are involved to some extent, too. Additionally, young volunteers are linked to the midwives in the 

wards. In case of a disaster, volunteers also take over the collection of data about victims. All these 

people, in particular volunteers, are urgently needed because: 
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“They are able to communicate with the community more than us. Therefore, just give them the 

'right health message' and they will convey the message to the community. We have to send the 

health message we would like to share through them.” (Interviewee-17) 

The “right health message” is given to them in AMW training courses, which are attended 

by young volunteers, too. 

Officially, collaboration with private hospitals is not yet very close. Private medical units 

need permission from the Ministry of Health and Sports. They are also integrated in the official 

monitoring system, which is valid for 17 diseases. Concerning the Covid-19 situation, regular 

collaboration meetings have been established and a reporting of positive cases arranged. Apart 

from this, an intensive collaboration between the private and the public health sectors is not yet 

much established. In particular, in case of disasters a plan to join hands seems not yet to exist. 
 

Discussion 

The findings described above show quite strong variations in respect to the resilience of 

infrastructures and the laudable attempts of the service providers to become more resilient. 

Improvements can be reported but also gaps are evident. 

Following the requirements for resilience as stated by O’Rourke (2007: 25), the results can 

be summarized as follows (see also Tab. 1):  

(1) Robustness of the system: All the investigated infrastructures have shortcomings, and failures 

will happen if there is a disaster. Partly the problems are caused by tired and old parts of the 

networks, as for instance in the case of the water supply network. Partly the quality of the parts 

is not suitable to withstand disasters. Additionally, the providers try to update their 

infrastructure, which often leads to higher dependency on electric power. But the electric 

power system is not always sufficiently stable. This problem can sometimes be overcome by 

generators producing substitutional power during power cuts. However, in case of a long-

lasting interruption, provision with fuel might be problematic. In respect to food supply, there 

are no official storages. Emergency stock depends on the preparedness of the households 

(emergency reserves of food) and the availability of food supplies. A similar situation exists 

for drinking water in the form of purified water. As the results show, quite a number of 

households do not have enough durable food or water reserves. Here the households must be 

more intensively informed. Because many households mention a lack of financial resources 

as a reason for not storing durable food, the government should think about changing its 

procedure and establish an emergency food storage system.  

(2) Rapidity of overcoming disruption and restoring services: Because the shortage of spare 

parts may become a problem in case of disasters, which can lead to further cascading collateral 

damage, it is advisable to establish a stock of essential spare parts.  

(3) Redundancy of the system (substitution of elements): The water supply network of the four 

main reservoirs is interconnected which means that substitutional supply is possible. At the 

local level, supply with water bowsers is planned for cases of interruptions in supply. 

However, the narrowness of streets prevents access to certain locations, therefore, a fleet of 

smaller, more flexible water bowers is recommendable for such areas. Turning to electricity, 

generators are the solution for essential facilities (e.g. pumping stations), although it is not 

clear how long fuel provision can be maintained. Collaboration between public and private 

hospitals currently only exists for some minor health-related fields (e.g. reporting patients with 

specific diseases), yet there is a lack of formal agreements governing disaster situations, 

including collaboration or a joint action plan (i.e. ambulance, treatment). 
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(4) Resourcefulness in the case of disaster (capacity to identify problems, establish priorities 

and mobilize resources): Human and material resources for repairs and reconstruction are 

not satisfactorily available, the same holds true for financial resources that would enable better 

preparation. Sometimes plans with priority supply exist, but not yet systematically in key 

fields. 

Cascading and dependency of infrastructures: Almost all infrastructures are highly dependent 

on electric power supply. Such cascading effects are, in particular, emphasized by the 

representatives of water supply (pumping stations), wastewater disposal, traffic and transportation 

(traffic lights) and the health sector. They can even increase if systems are upgraded because the 

new technologies are heavily reliant on IT elements and electric power. The instalment of 

automatic floodgates for wastewater disposal is a good example. The experts mainly see diesel 

generators as a solution to bridge power shortages. For traffic lights at big junctions, batteries are 

planned to be (and in some cases have already been) installed, but battery power will last only for 

2 to 3 hours. Solar energy as an alternative power source for traffic lights seems to have similar 

time limit problems, if not only used during the day. 

Awareness of providers: Many providers are quite well aware of disasters but some have 

not yet thought deeply and systematically about them and their consequences for infrastructure. In 

some cases, they only see a small sector of their supply systems. Often, problems in local supply 

appear to be of minor importance to them. This is different for local administrations. They are 

aware of the local shortcomings, but they depend on the activities of the providers. 
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Table 1 Resilience requirements regarding the technical and organizational dimensions of 

infrastructure 

Infrastructure 

Requirements 

Robustness Rapidity  Redundancy Resourcefulness  

Food supply Depends on the 

preparedness of and 

collaboration with shops 

as well as on the storage 

preparedness of the 

private households 

Almost no storage from 

official side, availability 

depends on the 

preparedness of the 

food suppliers (shops, 

food chains) 

 Depends on the storage 

availability of and the 

collaboration with shops 

Water supply Main 4 reservoirs with 

own pipeline systems but 

interconnections 

Alternative (second) 

intakes for main 

reservoirs 

Pumping station cannot 

work in case of floods 

(power cuts) 

Low quality of 

mechanical pipe joints 

Diesel generators at the 

pumping station exist 

Main 4 reservoirs with 

interconnection 

Water bowsers, but 

sometimes accessibility 

is a problem (roads too 

narrow) 

Water bowsers 

A plan of priority 

supply does not exist 

Wastewater 

disposal 

Treatment plant for the 

central city area has 

enough storage capacity 

Not all households have 

proper septic tanks 

 Private septic tanks are 

not safe enough from 

flooding 

Awareness and legal 

base for erecting 

adequate septic tanks 

for new buildings exist, 

but house owners do not 

novate the septic tanks 

for existing houses for 

financial reasons 

Electricity Frequent cut offs even in 

non-disaster times, so 

people are used to it 

Cut off of substations in 

case of flooding: 

transformer is resistant, 

but cables and breakers 

are not protected enough 

Shortage of spares Essential/crucial 

services/organizations 

have generators 

Long-term provision of 

fuel for the generators is 

not guaranteed 

 

Traffic and 

Transportation 

Mix of buses with 

different engines 

Fuel storage is a problem 

Parts for traffic lights 

often of low quality 

Clearing of streets as 

soon as possible by 

Roads and Bridges 

Dept. in collaboration 

with traffic police 

Mix of buses with 

different engines 

Traffic lights are 

independent of 

electricity (with 

batteries) for only a 

short time  

Priority repair for 

intensively used traffic 

cross sections 

Healthcare Prioritization system 

established, but only a 

basic version 

Ambulance network 

system is in the making 

A system for bringing 

victims quickly to the 

nearest hospital has 

been initiated 

Collaboration between 

private and public 

hospitals is minor 

Coordination of 

emergency transport 

(hospital and CSO cars) 

has begun  

Shortage of human and 

financial resources 

Young volunteers and 

midwives are active on 

the ward level 
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Anticipation of disaster and disaster effects by providers: Not all interviewees have anticipated 

disasters intensively in a way that allows conclusions to be drawn for their services and functioning 

in cases of disaster. According to the interviews, the experts from traffic and transportation have 

tried quite intensively to anticipate what kind of effects disasters could have and what could be 

done to reduce the risk. In order to intensify the anticipation level, specific courses or workshops 

would be helpful. Here, exemplary disaster cases and their effects could be presented and potential 

(re)actions in terms of provision of critical infrastructure services could be developed (including 

the whole range from the source of generation to the supply to customers). 

Preparedness of providers: The providers are facing limitations in preparedness, even if they are 

aware of and have anticipated disasters. Pertinent reasons are shortages in human resources, in the 

amount and quality of material and spares, and in finance for investment. Often, budgets do not 

even cover the needs of the moment. The interviewees in charge of traffic and transportation are 

good examples. They were quite aware of and had anticipated disaster situations well, but 

opportunities to get prepared were limited because of restrictions in human and financial resources. 

The dilemma is apparent: of course, it would be good to be better prepared because this will pay 

off in case of a disaster, but if the available resources do not even cover the current daily needs 

then it is not possible to keep them for precaution measures. 
 

Conclusion 

There is not always intensive awareness and anticipation of disasters among the 

interviewees, who are engaged in the management of critical infrastructure. In some cases, the 

respondents focus narrowly on a small sector of the whole field of their infrastructure (e.g. only on 

main water reservoirs, ignoring supply on the local level). In contrast, the township administration 

officers are very much aware of the local shortcomings. Here workshops in which disasters and 

their consequences are described and discussed, including effects on infrastructure, might be a 

good measure to diminish this gap. Workshops could improve the awareness of the people in 

charge and would contribute to a more comprehensive overview of their field. As a result, they 

would help to anticipate how different kinds of disasters affect infrastructure differently. Thus, a 

solid base could be laid for thinking of preparedness measures. However, even if the above-

mentioned solid base was laid, some constraints concerning preparedness activities remain and 

might reduce the preparedness progress. In particular, budget restraints hinder improvement of the 

technical and material facilities and equipment, and shortages of well-trained staff cause further 

problems. Additionally, better collaboration between the providers of infrastructures and local 

experts is desirable. Such an exchange of information regarding the local situation as well as ideas 

about how to prepare for disasters would contribute to the disaster resilience of the infrastructure. 

This paper gives an overview about the situation of six critical infrastructure sections in the 

city of Yangon (Myanmar) and its disaster resilience, in particular as viewed by the service 

providers. It shows that resilience, awareness and preparedness vary quite remarkably, for instance 

spatially as well as according to the kind of infrastructure and the type of disaster. This clearly 

demonstrates that there is a need for more detailed research concerning specific critical 

infrastructure, specific types of disaster and different spatial contexts. Such research would then 

provide a better information base for setting up adequate preparedness activities. 
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AN ASSESSMENT ON LAND USE AND LAND COVER CHANGES 

IN KYAING TONG TOWNSHIP, MYANMAR 
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Abstract 

Land use and land cover (LULC) classification using Satellite Imagery is a noteworthy 

approach to monitor changes in Kyaing Tong Township. Using remote sensing techniques (RS) 

and Geographic information Systems (GIS), LULC is classified into six categories: agriculture 

land, bare land, built-up area, dense forest, sparse forest and water-body. The principal aim of this 

paper is to identify the spatial distribution of LULC classes within time-span and assess the 

changes patterns of its class. To retrieve attribute data, maximum likelihood classification 

algorithm is used. Ground truth and remote sensing data were interpreted by Kappa coefficient, the 

resulted values show over 85 percent which is found near perfect satisfactory agreement. Likewise, 

to know clearly the changes, volume of change method is analysed, it points out that the trend of 

change is going to both increased and decreased. The positive changes or the gain area were 

sparse forest 5.21 percent agriculture land with 4.72 percent and build-up area with 1.81 percent 

whereas, the negative changes or the loss area were dense forest with 10.10 percent, bare-land with 

0.89 percent and water-body with 0.75 percent. As the technical skill advance day by day, the 

digital aera of LULC can be acquired from the remote sense technology. Therefore, the application 

of GIS/RS methods are the best estimation of spatial and temporal changes in land use and land 

cover study.  

Keywords: LULC, GIS, RS, maximum likelihood, distribution, changes 

 

Introduction 

Land use is the characteristic of complex anthropogenic activities that change the surface 

of the land whereas land cover is the physical and biological cover of the land surface (Foley et al. 

2005). However, both the terms land use and land cover are closely related to interchangeable 

(Simon Foteck Fonji et al., 2014, Chaudhary et al., 2008, and Foteck Fonji et al.). Therefore, this 

study utilized Landsat Imageries for LULC data source. 

There are several types of land use and land cover classified category in the world. 

However, the classification system is different to the scholar's views according to the respective 

environmental region. The classification type should be consistent with the requirements of user. 

In this study LULC classification system is based on the Anderson classification: agriculture land, 

bare land, built-up area, dense forest, sparse forest and water-body (Table 1). 
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Table 1 LULC Classification System by using the Remote Sensing Data 

 

Source: Based on Anderson, J.R., Land Use and Land Cover Classification System for Use with Remote Sensor Data 

 

Research Area 

The study area, Kyaing Tong Township, is situated in Shan State (East) and belongs to the 

eastern of Myanmar. It is located between latitudes 20º 58′ N and 21º 35′ N and also between 

Longitude 99º 16′ E and 99º 58′ E.  The area is covered by 3,783.31 square kilometres or                   

1,460.74 square miles. The elevation is 826 meters (2,710 feet) above sea level. Kyaing Tong 

Township is bounded on the north by Mong Khat Township, on the north-east by Mong Lar 

Township, on the southeast by Mong Phyat Township, on the northwest by Mong Hsat Township 

and on the west by Mong Pyin Township respectively. The length from east to west is about                   

62 km and (63 miles) width from north to south. It has nearly compact in shape (Figure 1). 

Physiographically, Kyaing Tong Township comprises mountain ranges in the peripheral 

margin and depression in the centre of its township forming irregular and diverse nature of 

topography. The highest peak is Loiphi Taung (2,263 m or over 7,500 feet). The general inclination 

of slope is facing from south to north. Based on the relief, the drainage pattern is typically 

distributed in the centre of the study area. The stream flows to the north direction accordingly. The 

significant stream is Nam-Khin Chaung which flow through near Kyaing Phaung Village, Kyaing 

Tong Town as flowing to the north orientation. The town or the densest settlement area is located 

in the concentric area of its township. Thus, the settlement pattern is more tremendous and 

concentrated on the levelling plain area than the peripheral rugged region.  

 

Source: Myanmar Information Management Unit (MIMU_2019) 

Figure 1 Location of the Study Area 

LULC Classes Description

Agriculture Land Le  Land, Ya  Land, Garden Land

Bare Land Open Space, Vacant Land, Bare Soil

Build-up Area Settlement, Air Field

Ever Green Forest, Permanent Forest, 

Deciduous Forest, Mixed Forest

Sparse Forest Grass land, Pasture, Bushes

Water-body Lake, Pond, River, Stream, Reservoir

Dense Forest
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Aims and Objectives 

The main goals are to identify the spatial distribution of LULC classes over a decade period 

and assess the changes pattern in Kyaing Tong Township. The objectives are to investigate the 

background of the LULC change, classify the respective LULC spatial extent with temporal 

interval to which conversion occurred, analyse the changing pattern of LULC classes and find out 

the volume of change in each LULC category. 

 

Materials and Methods 

Materials 

In the LULC classification system, the acquisition of remote sensing information from 

Satellite Imageries were applied by geospatial technology: Geographic Information System (GIS) 

with a Spatial Reference System (SRS) of WGS 1984 UTM Zone 47º N. LULC classification 

source is generated from Landsat 5 (Thematic Mapper (TM) and Landsat 8 (The Operational Land 

Imager (OLI) and Thermal Infrared Sensor (TIRS)) with the time frame of February and March in 

two different years, 2011 and 2021. Both of these imageries with multi-spectral band were operated 

from bands 1 to 7 in order which having mostly spatial resolution 30 meters each. According to 

the study area, Landsat data were obtained from the Worldwide Reference System (WRS) 

Path_131 and Row_45 (Table 2). The acquisitions of remote sensing images were downloaded and 

derived from the United States Geological Survey (USGS) earth explorer website 

(http://earthexplorer.usgs.gov/). Time has taken in choosing and acquiring a good quality of 

radiometric resolution without cloud cover or cloud-clear images. If the image is covered with 

cloud it could be confused with the real object on the earth surface and made a complex 

phenomenon to identify LULC classes.    

In addition, Digital Elevation Model (DEM), mounted on Shuttle Radar Topography 

Mission (SRTM), was extracted from the relief map where mountain range and depression are 

located, and retrieved the drainage pattern where river or stream are both of the relief and drainage 

pattern supported in selecting for correct training sample location in the study area.  
 

Table 2  Description of the Satellite Image used in the Study 

 

Source: usgs.gov 

Satellite Sensor Date acquired Bands used
Wavelength 

(µm)

Spatial 

Resolution

WRS 

Path/Row

Band 1 Visible blue 0.45 - 0.52 30 m

Band 2 Visible green 0.52 - 0.60 30 m

Band 3 Visible red 0.63 - 0.69 30 m

Band 4 Near-Infrared 0.76 - 0.90 30 m

Band 5 Near-Infrared 1.55 - 1.75 30 m

Band 6 Thermal 10.40 - 12.50 120 m

Band 7 Mid-Infrared 2.08 - 2.35 30 m

Band 1 Coastal / Aerosol 0.433 - 0.453 30 meter

Band 2 Visible blue 0.450 - 0.515 30 meter

Band 3 Visible green 0.525 - 0.600 30 meter

Band 4 Visible red 0.630 - 0.680 30 meter

Band 5 Near-infrared 0.845 - 0.885 30 meter

Band 6 Short wavelength infrared 1.56 - 1.66 30 meter

Band 7 Short wavelength infrared 2.10 - 2.30 60 meter

Landsat 8

The 

Operational 

Land Imager 

and Thermal 

Infrared 

Sensor 

(OLI_TIRS)

March 7, 2021

131/45

131/45

Landsat 5 February 8, 2011
Thematic 

Mapper (TM) 
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Moreover, Universal Transverse Mercator (UTM) map with the scale of 1:50,000 was 

applied in this research. Nine topo-sheets were used such as 2199_06, 2199_07, 2199_08, 

2199_10, 2199_11, 2199_12, 2199_14, 2199_15 and 2199_16. Based on those based map, vector 

point of settlement’s (town or village) location was created as a point algorithm and displayed on 

the map for ground truthing where the settlement position was. These function helps the right 

training sample of LULC classification as well. 

Methods 

In the LULC identification process, the solely geospatial techniques: GIS software 10.4.1 

was operated in this research. The general methodology is described in Figure (2). To generate the 

LULC classes, True Colour Composite was used as a training sample (Trolle et al., 2019). Thus, 

the total training sites are collected 1,037 and 1,787 polygon samples with a variety of LULC 

classes in 2011 and 2021 to capture spectral variability respectively. This process needed a number 

of training sites for all the classes spread across the study area. At that time, Maximum Likelihood 

Classifier was applied to extract LULC classes information from satellite images and declare 

training sample to be transformed as respective LULC classes. Then, the information from 

Satellites Imageries were classified into six LULC classes: agriculture land and bare land, build-

up area, dense forest, sparse forest, water-body (Table 1). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figure 2  Methodological Workflow 
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Results and Discussion 

Field Survey and Accuracy assessment 

In the case of field survey, the wide-spread ongoing global pandemic of coronavirus disease 

2019 makes a tough period for personally ground truthing. Instead of this activity, Google Earth 

Pro helps in checking the consistent between the data actually measured in the field and the 

classified remote sensed images.   

Accuracy assessment is a crucial role in any LULC classification. It can be defined as the 

number of pixels which are correctly classified into the sum of all pixels. It is estimated by 

evaluating overall accuracy along with kappa coefficient. These values are calculated by using 

confusion matrix (Sharma, J. et al., and Lillesand et al., 2004). By using the following methods, 

the results are prescribed in Table 3-A, 3-B, 4-A and 4-B.  

Overall Accuracy =  
𝑇𝑜𝑡𝑎𝑙 𝑁𝑢𝑚𝑏𝑒𝑟 𝑜𝑓 𝐶𝑜𝑟𝑟𝑒𝑐𝑡𝑙𝑦 𝐶𝑙𝑎𝑠𝑠𝑖𝑓𝑖𝑒𝑑 𝑃𝑖𝑥𝑒𝑙𝑠 (𝐷𝑖𝑎𝑔𝑜𝑛𝑎𝑙)

𝑇𝑜𝑡𝑎𝑙 𝑁𝑢𝑚𝑏𝑒𝑟 𝑜𝑓 𝑅𝑒𝑓𝑒𝑟𝑒𝑛𝑐𝑒 𝑃𝑖𝑥𝑒𝑙𝑠
 x 100 

User Accuracy  = 
𝑁𝑢𝑚𝑏𝑒𝑟 𝑜𝑓 𝐶𝑜𝑟𝑟𝑒𝑐𝑡𝑙𝑦 𝐶𝑙𝑎𝑠𝑠𝑖𝑓𝑖𝑒𝑑 𝑃𝑖𝑥𝑒𝑙𝑠 𝑖𝑛 𝑒𝑎𝑐ℎ 𝐶𝑎𝑡𝑒𝑔𝑜𝑟𝑦 

𝑇𝑜𝑡𝑎𝑙 𝑁𝑢𝑚𝑏𝑒𝑟 𝑜𝑓 𝐶𝑙𝑎𝑠𝑠𝑖𝑓𝑖𝑒𝑑 𝑃𝑖𝑥𝑒𝑙𝑠 𝑖𝑛 𝑇ℎ𝑎𝑡 𝐶𝑎𝑡𝑒𝑔𝑜𝑟𝑦 (𝑇ℎ𝑒 𝑅𝑜𝑤 𝑇𝑜𝑡𝑎𝑙)
 x 100 

Producer Accuracy= 
𝑁𝑢𝑚𝑏𝑒𝑟 𝑜𝑓 𝐶𝑜𝑟𝑟𝑒𝑐𝑡𝑙𝑦 𝐶𝑙𝑎𝑠𝑠𝑖𝑓𝑖𝑒𝑑 𝑃𝑖𝑥𝑒𝑙𝑠 𝑖𝑛 𝑒𝑎𝑐ℎ 𝐶𝑎𝑡𝑒𝑔𝑜𝑟𝑦 

𝑇𝑜𝑡𝑎𝑙 𝑁𝑢𝑚𝑏𝑒𝑟 𝑜𝑓 𝑅𝑒𝑓𝑒𝑟𝑒𝑛𝑐𝑒 𝑃𝑖𝑥𝑒𝑙𝑠 𝑖𝑛 𝑇ℎ𝑎𝑡 𝐶𝑎𝑡𝑒𝑔𝑜𝑟𝑦 (𝑇ℎ𝑒 𝐶𝑜𝑙𝑢𝑚𝑛 𝑇𝑜𝑡𝑎𝑙)
× 100 

Kappa Coefficient = 
(𝑇𝑆×𝑇𝐶𝑆)−∑(𝐶𝑜𝑙𝑢𝑚𝑛 𝑇𝑜𝑡𝑎𝑙 ×𝑅𝑜𝑤 𝑇𝑜𝑡𝑎𝑙)

𝑇𝑆2−∑(𝐶𝑜𝑙𝑢𝑚𝑛 𝑇𝑜𝑡𝑎𝑙 ×𝑅𝑜𝑤 𝑇𝑜𝑡𝑎𝑙)
× 100 

TS  =  Total number of specified pixel 

TCS =  Total number of correctly classified pixels 

The application of accuracy assessment on error matrix was done by using stratified 

random sample number with 35 vector points each in 2011 and 2021 (Table 3-A, 3-B). Each 

category of LULC class was taken from the different sample points according to the different area 

enlargement. The greater area extent was collected from more sample points, conversely, the 

smaller sample points were plotted on smaller area extent.  The order of greater to smaller area size 

in six classes of LULC are sparse forest, dense forest, agriculture land, bare land, build-up area and 

water-body. Those area extents are demonstrated in the same trend order area size in 2011 and 

2021.  
 

Table (3-A) Accuracy Assessment on Error Matrix in the Classified Images (2011) 

 
Source: Landsat 5 (2011) 
 

 

 

 

 

Category
Agriculture 

Land
Bare Land

Build-up 

Area

Dense 

Forest

Sparse 

Forest
Water-body

Total User 

(Point)

Agriculture Land 7 1 0 0 0 0 8

Bare Land 0 5 0 0 0 0 5

Build-up Area 0 0 3 0 0 0 3

Dense Forest 0 0 0 8 1 0 9

Sparse Forest 0 0 0 2 4 0 6

Water-body 0 0 0 0 0 4 4

Total Producer (Point) 7 6 3 10 5 4 35
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Table (3-B) Accuracy Assessment on Error Matrix in the Classified Images (2021) 

 

Source: Landsat 8 (2021) 

The tabulation of accuracies, which is user accuracy and producer accuracy, per 

individual LULC class are illustrated in Table 4-A and 4-B. Thus, the reflected pixel value of 

Satellite Images of LULC classes and the ground truth point from Google Earth Pro were checked 

how much consistency is. The overall accuracy is resulted 88.57% in both 2011 and 2021 each. 

Kappa coefficient, the final calculation of those reference pixels and correctly classified pixels 

(diagonal) is resulted 85.92 % in each time frame, 2011 and 2021 respectively. As the Cohen’s 

Kappa coefficient interpretation, it is revealed that almost perfect agreement because the minimum 

of those satisfied agreement level is 85%.  

Table (4-A) Producer and User Accuracy Assessment in Kyaing Tong Township (2011) 

 

Source: Landsat 5 (2011) 
 

Table (4-B) Producer and User Accuracy Assessment in Kyaing Tong Township (2021) 

 

Source: Landsat 8 (2021) 
 

As mentioned above, the process of classification is based on the reflected and coloured 

value from the remote sensing images. As the similarity of colour-reflected-value with different 

ground truth object, the error of classification on LULC class might occurred. During the 

classification, the identification of LULC between an image and actual ground truth can be 

misclassified as agriculture land to bare land, dense forest to sparse forest and sparse forest to dense 

Category
Agriculture 

Land
Bare Land

Build-up 

Area

Dense 

Forest

Sparse 

Forest
Water-body

Total User 

(Point)

Agriculture Land 5 1 0 0 0 0 6

Bare Land 0 5 0 0 0 0 5

Build-up Area 0 0 4 0 0 0 4

Dense Forest 0 0 0 8 0 0 8

Sparse Forest 0 0 0 2 7 0 9

Water-body 1 0 0 0 0 2 3

Total Producer (Point) 6 6 4 10 7 2 35

LULC Category Reference Total Classified Total Correct Number
Producer Accuracy 

(%)

User Accuracy 

(%)

Agriculture Land 8 7 7 100.00 87.50

Bare Land 5 6 5 83.33 100.00

Build-up Area 3 3 3 100.00 100.00

Dense Forest 9 10 8 80.00 88.89

Sparse Forest 6 5 4 80.00 66.67

Water-body 4 4 4 100.00 100.00

LULC Category Reference Total Classified Total Correct Number
Producer Accuracy 

(%)

User Accuracy 

(%)

Agriculture Land 6 6 5 83.33 83.33

Bare Land 5 6 5 83.33 100.00

Build-up Area 4 4 4 100.00 100.00

Dense Forest 8 10 8 80.00 100.00

Sparse Forest 9 7 7 100.00 77.78

Water-body 3 2 2 100.00 66.67
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forest. Similarly, after the classification by maximum likelihood classifier, some of LULC class 

was misclassified as build-up area to sparse forest because the surrounded settlement area has green 

spaces such as growing agricultural crops and trees plantation. In some areas, bare land was also 

misclassified as water-body and build-up area because the reflection of those values is almost 

similarity. 
 

LULC Distribution Pattern 

The spatial and temporal distribution pattern of LULC classes were described in Figure 3 

and Table 5. Those data were generated from Landsat imageries and used by supervised classifier 

for the time span between 2011 and 2021.  

In 2011, the pattern of LULC classes were dominated by sparse forest 48.58%                      

(1,838.09 sq. km), followed by dense forest 28.56% (1,080.63 sq. km), agricultural land was about 

9.28% (350.92 sq. km), bare land was 9.14% (345.89 sq. km), built-up area covered 2.23%                      

(84.50 sq. km) and water-body with 2.2% (83.27 sq. km) (Table 5). The striking feature and 

excessive amount of water-body (Figure 3_2011) was found the temporary water-body which is 

the highly unusual rainfall in February gathered in Kyaing Tong Plain area: Yang Law, Wut 

Sawng, Loi Long, Kat Taung and Kat Hpa village tracts. Those water-body area is mostly turned 

into agriculture land in 2021, and it is found as the original agricultural lands. However, the 

agriculture land area is grown with full of paddy and vegetable plantation, thus the reflected value 

of those plantation is appeared as sparse forest (light green) on the map (Figure 3_2021) as the 

reflected value of vegetable plantation is the same with sparse forest. Therefore, agriculture land 

in the Kyaing Tong Plain is similar to sparse forest because the reflected value of those plantation 

is the same as sparse forest.  
 

Table 5 The Distribution of LULC Class in Kyaing Tong Township 

 

Source: Landsat 5 and Landsat 8 

In 2021, on the other hand, the observed pattern of LULC classes were mainly occupied by 

sparse forest which had the largest extent and shared 53.80% (2,035.34 sq. km) followed by dense 

forest 18.46% (698.43 sq. km), about 13.99% (529.32 sq. km) of the area covered by agricultural 

land, bare land covered 8.26% (312.36 sq. km), built-up area 4.04% (153.01 sq. km) and water-

body 1.45% (54.85 sq. km) respectively (Table 5).  

 

Area (km) Area (%) Area (km) Area (%)

1 Agriculture Land 350.92         9.28             529.32         13.99           

2 Bare Land 345.89         9.14             312.36         8.26             

3 Build-up Area 84.50           2.23             153.01         4.04             

4 Dense Forest 1,080.63      28.56           698.43         18.46           

5 Sparse Forest 1,838.09      48.58           2,035.34      53.80           

6 Water-body 83.27           2.20             54.85           1.45             

3,783.31      100.00         3,783.31      100.00         Total

No. Category
2011 2021
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     Source: Landsat 5 and Landsat 8 

Figure 3 The Distribution Pattern of LULC Class in Kyaing Tong Township (2011 and 2021) 
 

The spatial distribution of LULC classes in area expanse were disseminated the same trend 

between 2011 and 2021 (Figure 3). In the diffusion by alphabetical category, agriculture land was 

mainly occurred in the Kyaing Tong Plain: Yang Law, Wut Sawng, Loi Long, Kat Taung and Kat 

Hpa village tracts. Bare land was also found in Mong Pat, Kat Hpa, Mong Lan, Mong Naw/ Par 

Ta, Mong Zin, Loi Mway, Mong Pat (Upper) and Mong Pang (Middle) village tract. Build-up area 

was especially found in urban area and Mong Zing Village Tract. In addition, dense forest was 

discovered in Pin Mat, Pin Tauk, Kat Htaik, Yang Kying, Kat Hpa, Tar Lay, Mong Nyun, Nam 

Ni/ Nam Long, Yang Hka, Nar Paw, Mong Da Hkun, Nawng Tawng, Nam Inn, Mong Inn, Nam 

Hkat and Pang Kyu village tracts. Moreover, sparse forest was spread in Pin Mat, Pin Tauk, Kat 

Taung, Yang Kying, Kat Hpa, Tar Lay, Mong Nyun, Mong Lan, Mong Naw/ Hpar Ta, Loi Mway, 

Nam Ni/ Nam Long, Yang Hka, Mong Pat (Upper), Mong Pat (Lower), Nam Inn, Nar Paw, Mong 

Da Hkun, Nawng Tawng, Nam Inn, Mong Inn, Nam Hkat and Pang Kyu and Mong Pang (Middle) 

village tracts. Furthermore, water-body was occupied at Kat Taung, Wut Sawng, Yang Law and 

Loi Long, Mong Zin, Kat Hpa village tracts (Figure 3).   
 

Change Detection 

Change detection is the process of identifying differences in the state of an object or 

phenomenon by observing it in different times (Singh, 1989 and Jwan Al-doski, 2013). This is 

considered an important process in monitoring LULC because it provides quantitative analysis of 

the spatial distribution. 

In the change detection portion, change matrix from the reference source Landsat 5 and 

Landsat 8 were analysed over ten years period between 2011 and 2021. Change matrix displays 

the key information of LULC. (Shalaby and Tateishi, 2007). The detail result of change matrix is 

shown in (Table 6). 

In the overall changed pattern in 2011-2021-year period, statistically the increased areas 

were agriculture land from 350.92 sq. km to 529.34 sq. km, build-up area from 84.54 sq. km to 
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153.00 sq. km, and sparse forest from 1,812.24 sq. km to 2,035.32 sq. km. Conversely, the 

decreased areas were bare land 345.93 sq. km to 312.35 sq. km, dense forest 1080.56 sq. km to 

698.47 sq. km and water-body from 109.15 sq. km to 54.84 sq. km (Table 6).  

The bold numbers or highlighted grid cells are identified the stable area or no changed area 

for respective LULC classes: agriculture land with 216.99 sq. km, bare land with 101.53 sq. mi, 

build-up area withy 32.11 sq. km, dense forest with 551.37 sq. km, sparse forest with 1,363.95 sq. 

km and water-body with 15.41 sq. km (Table 6).  
 

Table 6 LULC Changes Matrix between 2011 and 2021 in Kyaing Tong Township. 

 

Source: Landsat 5 and Landsat 8 

Similarly, the detailed changes patterns from individual LULC class to another respective 

single class is shown in Table 6. Between 2011 and 2021, the most striking changes area in each 

category to another in alphabetical order were agriculture land to sparse forest 56.70 sq. km, bare 

land to agriculture land 145.77 sq. km, build-up area to agriculture land 23.64 sq. km, dense forest 

to sparse forest 459.79 sq. km, sparse forest to bare land 149.84 sq. km and water-body to sparse 

forest 60.25 sq. km. 

In the spatial changes pattern, the area changes from one LULC class to another were dense 

forest to sparse forest in the Pan Kyu, Yang Kyng, Tar Lay, Mong Ngun, Mong Inn, Nam Hkat, 

Mong Pang (middle) village tracts. Changes from sparse forest to bare land was found in the village 

tracts of Pang Mat, Yang Kying, Mong Inn, Nam Hkat, Mong Pang (middle). Similarly, conversion 

from bare land to agriculture land was existed in the Pang Mat, Kat Taung, Kat Hpa, Mong Lan, 

Mong Ngun, Mong Naw/ Hpar Ta, Loi Mway, Mong Zin, Yang Hka, Mong Pat (Upper), Nam Lin 

village tracts. Moreover, the changing pattern from water-body to sparse forest was broadly seen 

in the Yang Law, Wut Sawng, southern Kat Taung, western Kat Hpa, western Mong Lan, north-

western Mong Lat and central Mong Zin village tracts. The changes area of agriculture land to 

sparse forest and build-up area to agriculture land were not found distinctly in the specific area of 

the village tracts, because these areas are distributed around the township with a few amounts.  

By comparing the two maps (2011 and 2021) during ten years period (Figure 4), there are 

three types of changes in LULC classes which is found in the research area: the positive change, 

negative change and stable or no change area. To be seen clearly, those changes were labelled with 

colour signs: positive change with red colour circle, negative change with blue colour circle and 

no change with white colour circle which displays on the map.  

 

Agriculture 

Land
Bare Land Build-up Area

Dense 

Forest

Sparse 

Forest
Water-body Total 2011

Agriculture Land 216.99              31.12            30.00                4.51              56.70            11.61            350.92          

Bare Land 145.77              101.53          13.91                2.43              78.00            4.29              345.93          

Build-up Area 23.64               7.16              32.11                0.82              16.63            4.14              84.51            

Dense Forest 24.09               20.37            12.40                551.37          459.79          12.54            1,080.56        

Sparse Forest 102.64              149.84          49.89                139.07          1,363.95        6.85              1,812.24        

Water-body 16.21               2.32              14.70                0.26              60.25            15.41            109.15          

Total 2021 529.34              312.35          153.00              698.47          2,035.32        54.84            3,783.31        
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       Source: Landsat 5 and Landsat 8 

Figure  4  LULC Change Area in Kyaing Township (2011 and 2021) 

 

Spatially, the positive change area was distinctly found in the southeast portion of Kyaing 

Tong Plain (Figure 4) which indicates as red colour circle. Those area was converted from bare 

land to agriculture land. In addition, the negative changes areas were prominently found in the 

southwest most and north western section of the study area (Figure 4) with blue colour circle. It 

was discovered the transition from dense forest to sparse forest area. Lastly, no change areas 

were found in the western of Kyaing Tong Plain and in the eastern peripheral area of its township 

(Figure 4 and 5). This area shows white colour circles and specifically found as dense forest area. 

In the stable area, villages and settlement area is not found in the higher elevation and rugged 

ranges region. The elevation between 1000 and 1500, 1501 and 2000 meters is rare found 

settlement settle area. Moreover, the altitude above 2001 meter is not found any villages in the 

study area (Figure 5).   

However, the most notice one in the whole study area is black colour circle. It can be 

illusioned that the conversion area from water-body (Figure 4_2011) to sparse forest as well as 

agriculture land (Figure 4_2021). Actually, those area was just concerned about temporal acquiring 

satellite images because the heavy rainfall was gathered in the area and appeared as water-body 

and disappeared in 2021. 
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Source: Landsat 5 and Landsat 8 

Figure 5 Relief and Drainage Pattern in Kyaing Township 

 

Volume of Change 

During a decade, the changes trends were both to be increased and decreased with some 

extent amount. In order to know clearly, it has been examined by using Volume of Change Method 

(Jasbir Singh and Dhillon, 2004), based on the attribute data provided by the Landsat (Table 7 and 

Figure 6).  

 Due to the population increased and their activities year after year, the area of LULC classes 

would be changed from one class to another. The increased categories or positive change area were 

agriculture land with 4.72 percent build-up area with 1.81 percent (26.45 sq. mi) and sparse forest 

with 5.21 percent during 2011-2021year period. On the other hand, the decreased LULC classes 

or negative changes were bare-land 0.89 percent, dense forest 10.1 percent and body with 0.75 

percent. 

The notable increased volume of change 5.21% is the sparse forest from 48.58% in 2011 

to 53.80% in 2021 because of the population growth (Table 7, Figure 6 and Figure 7). They are 

utilized dense forest for their likelihood and socio-economic development. Thus, the vast area of 

dense forest is degraded and transformed into sparse forest in a decade. Conversely, the 

distinguishable decreased volume of change 10.1% is dense forest from 28.56% in 2011 to 18.46% 

in 2021 due to human behaviour as well (Table 7, Figure 6 and Figure 7). 
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Table 7 Changes of LULC Category by Percentage in Kyaing Tong Township 

 

Source: Based on Table (5)  
 

 

     Source: Based on Table (7)  

Figure 6  Volume of LULC Change in Kyaing Township 

 

 

Source: General Administrative Department, Kyaing Tong 

Figure 7 Changes of Population in Kyaing Tong Towhship 
 

 

 

No. Category 2011 Area (%) 2021 (Area (%) Volume of Change (    )

1 Agriculture Land 9.28 13.99 4.72

2 Bare Land 9.14 8.26 -0.89

3 Build-up Area 2.23 4.04 1.81

4 Dense Forest 28.56 18.46 -10.10

5 Sparse Forest 48.58 53.80 5.21

6 Water-body 2.20 1.45 -0.75

100.00 100.00Total
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Conclusion 

LULC is the most prominent configuration of the environmental change phenomenon 

occurring at spatial and temporal scales. This research is conducted to identify the LULC changes 

pattern in the two time-frames of 2011 and 2021 in Kyaing Tong Township. LULC classes had 

been produced on the basic of remote sensing Landsat data sources. In the accuracy validation 

process, the remote sensing images and ground truth data were compared and checked to be 

consistent with those sources of data. Then, the tabulation of accuracy assessment by Kappa 

coefficient was resulted with almost perfect agreement of 85.92%.  

The distribution pattern of LULC classes between 2011 and 2021 were found the same 

trend of area in extent. The greater to smaller size of dispersion in those classes were sparse forest, 

dense forest, agricultural land, bare land, built-up area and water-body. The largest and smallest 

area in 2021 were sparse forest (53.8%) and water body (1.45%). 

In the arrangement of change matrix grid cell, the proportion of change and no change area 

were portrayed 39.7% (1,501.96 sq. km) and 60.3% (2,281.35 sq. km) in the study area. Similarly, 

the volume of change method had been described both increased and decreased: the increased 

categories were agriculture land, build-up area and sparse forest whereas, the decreased one were 

bare land, dense forest and water-body. 

In the entire township, the most remarkable change area on the map is virtually noticed as 

water-body because water-body area is gathered only in the compact place whereas the other 

changes area (e.g., dense and sparse forest) is scattered to the whole study area, it is not prominent 

even though the amount of change is much more than water body area. The greater area loss of 

changes, such as dense forest to sparse forest, bare land to agriculture land, were indicated the 

result of population growth and their socio-economic activities. Hence, proper management in the 

study area might be required for the sustainable development and avoided improper resources use. 

Thus, land use and land cover change by using RS/GIS are of vital useful and helpful for 

the researcher and planners for the better future plans in resource-used management in the era of 

information technology. 
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GEOGRAPHICAL STUDY ON MANGROVE ENVIRONMENT IN 

TAUNGGOKE TOWNSHIP, RAKHINE STATE 

Ohnmar Myat Htoo1 and San San Khine2  

Abstract 

Mangrove refers to a particular group of tree species which thrive on the tidal estuarine delta and 

along the muddy riverine area and are resistant to salinity. This paper presents the geographical 

analysis on the mangrove environment, particularly on the distribution of mangrove species along 

the coastal area of Taunggoke Township. Although the mangrove forests can be found together in 

classified zone as same mangrove species group, in Taunggoke Township, the same mangrove 

species are not found in groups in specific places, but all the species are mixed up elsewhere. 

However, some species are more dominant among others in some places. For instance, Rhizophora 

species, particularly byu-chehtaukama (Rhizophora mucronata) are more common along the 

Kayaing River bank facing the Bay of Bengal. Many mangrove species thrive within the Taunggoke 

mangrove area, but 30 species are more common including 17 true mangrove species and                             

13 associated mangrove species. As population has been increasing during the study period, human 

pressure can cause mangrove degradation. GIS and Remote Sensing techniques are used for land 

cover changes mangrove degradation caused by agriculture and shrimp ponds in the mangrove area 

of Taunggoke Township in 1990, 2000, 2010 and 2020. 

Keywords: mangrove species, landcover change, mangrove degradation, Taunggoke Township 

  

Introduction 

The word mangrove is defined variously. The Shorter Oxford Dictionary describes the 

word “mangrove” as obscurely connected with the Portuguese word “mangue” and the Spanish 

word “mangle” and the English word “grove” and it dates its origin as 1613. Since recently 

mangrove has been widely described as “mangrove forest”, “tidal forest” and “coastal woodland”. 

Mangrove can be trees, shrubs, palms, or ground ferns growing in the zone between high and low 

tide (Field, 1995). 

Mangroves which thrive in areas between the land and sea within the tropical and 

subtropical zones form an important forest type in the coastal ecosystem. 

Mangrove forest is one of the valuable natural resources, as it yields timber, firewood, and 

woods for making charcoal, tannin, fish, prawn, crustaceans and many other useful things. Besides, 

it has high productive potential for paddy cultivation and shrimp pond culture.  

In this study, mangrove environment is defined the conditions of mangrove species and 

mangrove fauna which exist in salt water tidal condition. Distribution of mangrove species and 

degradation of mangrove forest of the study area are more emphasized. 

The study area 

The study area (mangrove area) is part of Taunggoke Township, occupying the middle 

portion of the Rakhine State, flanked by the Bay of Bengal in the western coastal strip of Myanmar. 

It is situated between the lowland and the sea, occupying one- fifth of the township area. It is 

latitudinally located between 18˚ 38′ North and 19˚ 20′ North and longitudinally between 93˚ 59′ 

East and 94˚ 18′ East. It has an area 1093 square kilometres representing 21 percent of total 

township area (5328 square kilometres).  

                                                      
1 Dr, Professor, Department of Geography, Kalay University 
2 Dr, Professor, Department of Geography, Taunggoke University 
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The major creeks which drain through the study area are the Taunggoke, Tanlwe, Sabyin, 

Lamu and Ma-i taking their sources from the Rakhine Yoma. A number of streamlets join these 

creeks. 

The mean annual temperature of the Taunggoke Township is 25.93˚C. The normal annual 

rainfall is 5371 mm. According to Koppen’s climatic classification the area experiences Tropical 

Monsoon climate (Am). 

Materials and Methods  

In order to have the mangrove area (Study Area) in Taunggoke Township, one-inch 

topographic maps (No. 85 I and J, 1944) are scanned, formatted by Geographical Information 

System (GIS). Then the mangrove area is obtained by digitizing the mosaic map.  

For land cover type changes, the Landsat TM Images taken in February, 1990, 2000, 2010 

and 2020 are processed, georeferenced and classified, and village tracts land cover change data are 

obtained by overlaying village tract boundaries. The information concerning economic activities 

that cause land cover change and mangrove forest degradation are acquired through field surveys 

in village located within the mangrove area and from interviews with certain local people. 

Research problem 

 The chief problems related to mangrove forests are over exploitation, the extension of more 

profitable economic activities and loose and less effective forest management which all lead to 

mangrove forest degradation and deforestation. 

Aim 

The main aim of this research paper is to give suggestions for mangrove forest management 

in a sustainable long-term basis. 

Objectives 

The main objectives of this research are:  

(1) To study the classification of mangrove species depending on the water condition in 

the study area 

(2) To analyze the mangrove forest degradation and deforestation within the study area 
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Finding 

Characteristics of Mangrove 

Mangrove trees and shrubs are a common sight on mudflats and banks of tropical and 

subtropical coastlines in many parts of the world. 

In the study area, some of the spatial distributions of mangrove species are presented below 

and others have not been studied in detail. 

Madama (Ceriops decandra) 

This species is found as shrub or small slender trees. It has a height of 2 to 4 metres and is 

usually found together with scattered kanazo (Heritiera fomes) or thayaw (Excoecaria agallocha) 

in area where the freshwater and saltwater meet. It is mostly dominant in Kalayaung, Sabyin, 

Kaleintaung and Ashebet villages. The local fishermen commonly use madama (Ceriop decandra) 

for conical fishing net (locally known Ar-htauk-pike), fenced fish-trap, Jelly fish ponds and 

firewood and charcoal. 

Byu-shwewa (Bruguiera sexangula) and Byu-che htaukapo (Rhizophora apitulata) 

The species exhibit as trees and are found along the place where the freshwater merge with 

saltwater. In the northern part of the study area, particularly along the Ma_i, Lamu, Kama, Pada 

and Sabyin creeks, these species appear as a mixed forest with kanazo (Heritiera fomes) and 

thayaw (Excoecaria agallocha) which are large in size. They thrive in area affected by occasionally 

tide only. The tree species with barks are useful for making liquid dye. Tanning by dye obtained 

from the bark of trees also causes the destruction of mangrove species in the mangrove forest area.  

Byu-chehtaukama (Rhizophora mucronata) 

This species thrives in high salinity area and along the contact zone between freshwater and 

saltwater. They have stilt roots at the foot of the stem. They are usually found as small trees in 

group along the Kayaing Creek facing the Bay of Bengal in the southern part of the study area, 

Source: One Inch Topographic Map No. 85, I J, DEM 

(a) (b) (c) 

Figure 1 (a, b and c) Location of Mangrove area in Taunggoke Township within Rakhine State 

 



158               J. Myanmar Acad. Arts Sci. 2022 Vol. XX. No.2 

 

though thamephyu (Avicennia marina) are often spotted among them. In the northern part, the stem 

of the tree is larger and they grow sporadically in patches. 

Kantbala (Sonneratia apetala) 

This kind of mangrove species grows in moderately salinity water and along the place where 

freshwater and saltwater meets. They are found as large tree along the tributaries of Kama, Lamu, 

and Tanlwe creeks, often mixed up with thayaw (Excoecaria agallocha) and Lamu (Sonneratia 

caseolaris). It is used for building materials. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Kanazo (Heritiera fomes) 

Sabyin Village 

Kantbala (Sonneratia apetala) 

Letpankyun Village 

Madama (Ceriops decandra) 

Kalayaung Village 

Sabyin Village 

Byu-shwewar (Bruguiera sexangula) Byu-chehtaukama (Rhizophora mucronata) 
 

Kayaing Creek bank 

Thinban (Hibiscus tiliaceus) 

Taraku Village 

Source: Author field observation  

Plate 1 Common type of mangrove species in the study area 
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Pinleohn (Xylocarpus granatum) 

Pinleohn thrives in high salinity area and mostly found along the Kayaing Creek in the 

southern part especially in near Kayaing and Kande villages. Pinle-ohn (Xylocarpu granatum) and 

its fruits are used in tanning as it also has a high of tannin content. 

Dani (Nipa fruticans) 

Dani is a kind of palm with underground stem and usually grows in places where freshwater 

mixes with saltwater. In the northern part, they are found along the banks of creeks. Near the dani 

grove, Sonneratia or Avicennia species are found scattering widely. Kaya (Acanthus ilicifolius) or 

hnetkyitaung (Acrostichum aureum) usually forms as undergrowth. 

Nipa palm species is useful in many respects and it also prevents bank erosion. However, 

the cultivation or the extension of nipa palm in the mangrove area causes contraction of mangrove 

area and depletion of mangrove trees.  
 

Plants and Environment Interaction in the Study Area 

The spatial variation of mangrove species is influenced largely by topography, seasonal 

rainfall, drainage system, tide, salinity and elevation of ground.  

Topography  

The southern part of the study area, especially the coastline facing the Bay of Bengal near 

Panhtaw Island is windy and inundated by wave action which gives rise to sandy soils and sand 

dune forests characterized by casuarina, coconut and other trees mixed with thick bushes. There 

are small hills, mountain spurs and uplands near Kayaing Village, which are the westward 

Kaya (Acanthus illicifolius) 

Sabyin Village 

Pinleohn (Xylocarpus granatum) 

Kayaing Village 

SabyinVillage 

Dani (Nipa fruticans) Wetla Grass (Scirpus grossus) 

Letpankyun Village 

 
Source: Author field observation  

Plate 1 Common type of mangrove species in the study area 
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extensions of the Rakhine Yoma. Between these uplands are low valleys along which a number of 

streams flow. In this part, the mangrove forests are confined to the stream banks and mixed with 

other non- mangrove species. The larger area of mangrove forests is found in the northern part 

where the flatlands are fairly extensive, particularly near Lamu, Chetpauk, Sabyin, Letpankyun 

villages, and Sapagyi and Zee islands of the upstream Kaleintaung River. 
 

Table 1 Common Mangrove Species in the Study Area of Taunggok Township 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

S           Source: Author observation and based on Mangroves of the Sundarbans, VII: Bangladesh, IUCN (1994) 

 T = True Mangrove  

A = Associated Mangrove 
 

1 Ceriops decandra Rhizophoraceae madama Kabaing Small tree T

2 Bruguiera sexangula Rhizophoraceae byu-shwewar Tokepin Tree T

3 Rhizophora mucronata Rhizophoraceae byu-chedaukama byu-phyu Small tree T

4 Rhizophora apitulata Rhizophoraceae byu-chedaukapo byu- me Tree T

5 Xylocarpus moluccensis Meliaceae kyana Panan Tree T

6 Xylocarpus granatum Meliaceae Pinleohn Yeohn Tree T

7 Sonneratia apetala Sonneratiaceae kantbala pyarsay pin Tree T

8 Sonneratia caseolaris Sonneratiaceae lamu Lamu Small tree T

9 Sonneratia griffithii Sonneratiaceae laba Linbike Tree T

10 Avicennia alba Avicenniaceae thamekyettet Pyarme Small tree T

11 Avicennia marina Avicenniaceae thamephyu Pyarphyu Small tree T

12 Excoecaria agallocha Euphorbiaceae thayaw kyekan Tree T

13 Heritiera fomes Sterculiaceae kanazo Yesoe Tree T

14 Aegiceras Comiculutum Myrsinaceae yekayar Jetthalone Small tree A

15 Hibiscus tiliaceus Malvaceae thinban Saban Shrub A

16 Brownlowia  tersa Tiliaceae yethaman Chusan Shrub A

17 Dalbergia spimosa Leguminosae byaiksu Salesu Shrub A

18 Derris scandens Leguminosae migyaungnwe migyaung new Climber A

19 Caesalpinia crista Leguminosae alolay nwe saleiknwe Climber A

20 Derris trifoliata Leguminosae homenwe homenwe Climber A

21 Nipa fruticans Palmae dhani ohn Palm T

22 Phoenix paludosa Palmae thinbaung sabaung Palm T

23 Acrostichum aureum Filiceae Hngetgyidaung hmohin Fern T

24 Acanthus ilicifolius Acanthaceae kaya hpetyan Shrub T

25 Flagellaria indica Flagellariceae yekyein / wetkyein myaukkyein Climber A

26 Finlaysonia maritima asclepiadaceae byauknwe newboke Climber A

27 Finlaysonia ovobata asclepiadaceae thikekalein theikkalein Climber A

28 Sesuvium portulascastrum Airoaceae _ kyechar Grass A

29 Cyperus tegitiformis Cyperaceae _ thabaukza Grass A

30 Scirpus grossus Cyperaceae wetla wetla Grass A

GroupMyanmar Name
Vernacular 

Name

Type of 

Tree
No. Botanical Name Family



J. Myanmar Acad. Arts Sci. 2022 Vol. XX. No.2 161 

 

Seasonal Rainfall 

Ninety eight percent (98%) of the annual rainfall occurs during the monsoon season from 

May to October. Frequent and heavy rains occur from June to August. 

For optimum growth, mangroves require a certain amount of fresh water, even though these 

species are salt tolerant (halophyte). Rain water regulates salt concentration in soil and plants, in 

addition to fresh water discharged by the stream. Reduction of salt content enhances the 

physiological function of the mangrove species. 

Drainage System 

The creeks flowing through the study area have dendritic pattern which can carry a large 

load of sediments to the lower reaches. Combined with the tidal circulation at the mouths of the 

creeks that have flannel shape, it increases the rate of sedimentation which over time forms mud 

flats over which the mangrove species thrives. 

Tide 

Tide is one of the important factors for the zonation of plant, the growth and survival of 

mangroves. The tidal action mixes up the saltwater from the sea and freshwater from the rivers 

along the coast line. Salinity of coastal water changes notably at the spring tide and neap tide. This 

change, in turn leads to the variation of mangrove species, the girth and height of trees and spatial 

distribution of the mangrove forests. Tidal duration has similar effects on species distribution, 

vegetation structure and function of mangrove ecosystems. Tide is regular rise and fall twice each 

in a day in the coast line of Taunggoke mangrove area. In the coastal area of Taunggoke Township, 

the range of spring and neap tide is from 8 to 12 feet. The upper tidal limit reaches 12 feet, and it 

is usually highest in November. 

Salinity 

The salinity of river water within the study area is measured by Refractometer which shows 

the degree of salinity by g/100g, i.e, the weight of salt soluted in 100 grammes of salty water. 

Salinity has its influence on the growth rate, size and distribution of mangrove species. 

Surface water salinity is largely related to the distance to the sea, tidal action and seasonal rainfall. 

The water in the upstream distant from the sea is low in salinity. According to the result of salinity 

measurement in the pre-monsoon period (March_ April in 2019) it is 3g/100g in the upstream of 

Kayaing Creek near Moe Village, 2.3g/100g in the upstream of Taunggok Creek near Thaleinbyin 

Village and 2.1g/100g in the upstream of Tanlwe Creek near Ngalonemaw Village. Salinity 

increases (3.7g/100g) toward the downstream. It is between 2.5g/100g and 3.5g/100g along the 

main course of Kaleintaung River. In the post-monsoon period (August-September in 2019), the 

fresh water from Rakhine Yoma drains into the streams and thus the salinity of the river water 

decreases to 0.3g/100g. 

High salinity affects the size of mangrove tree. The tree size is relatively larger in the 

eastern and northern parts where salinity is low. In the southern part such species as kanazo 

(Heritiera fomes), kantbala (Sonneratia apetala), thayaw (Excoecaria agallocha), and Rhyzophora 

species are stunted because of high salinity. 

  



162               J. Myanmar Acad. Arts Sci. 2022 Vol. XX. No.2 

 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Zonation of Mangrove Species 

Frequency of tidal inundation is directly related to the ground elevation and it is one of the 

prime factors in the distribution of mangrove species. Tidal inundation may be less frequent if the 

ground surface level is higher than sea level. Consequently, the species that thrives in such area 

No. Creek Name
Salinity Value 

g/100g

1 Webauk Creek 1.7

2 Khamaungdaw Creek 1.8

3 Sabyin-Kama Creek 2

4 Sabagyi Creek 2.9

5 Kyauksalaung Creek 3.6

6 Zalonma Creek 2.5

7 Tanlwe Creek 2.1

8 Taunggok Creek (up stream) 2.3

9 Taunggok Creek (down stream) 3.7

10 Kalayaung Creek 3.5

11 Kayaing Creek 3

Table 2  Some salinity values (Pre-monsoon period)  

              in the study area 

Source: Based on table 2   

Figure 2 Some salinity values of the study area 

 

Source: Author observation and information from local people  

Figure 3 Distribution of some mangrove species  

 

Source: Author observation 
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would be different from the species that grow on low ground level often frequented by tidal 

inundation. The land frequented by tidal action can be classified as low ground area, medium 

ground area and high ground area. 

Low Land Area 

According to Watson’s data (1928), the low ground area experiences all high tide and 

medium high tides and thus tidal inundation occurs every day. It is the land portion with muddy 

surface where new sediments are deposited by streams. The elevation of the area is between mean 

sea- level and 3.4 metres, and the monthly frequency of tidal inundation is between 45 and                 

62 times. 

The most common species in the low land ground of Taunggok mangrove area are byu-che 

htaukama (Rhizophora mucronata), byu-che htaukapo (Rhizophora apitulata), byu-shwewa 

(Rhizophora sexangula), thamegyi ( Avicennia alba), thamephyu (Avicennia marina), thamegyi 

(Avicennia officinalis), kantbala (Sonneratia apetala), lamu (Sonneratia caseolaris), laba 

(Sonneratia griffithii), pinle-ohn (Xylocarpus granatum), kyana (Xylocarpus molucensis), dani             

( Nipa frutican), thinban (Hibiscus titiaceous)  and such bush species as kayar (Acanthus 

ebracteatus) and hngetgyitaung (Acrostichum aureum). The dominant climbers are migyaungnwe 

(Derris scandens), myauknwe (Finlaysonia maritime), and byaiksu (Dalbergyi spimosa). Grasses 

occupy the area as pioneer species; thabautza (Cypernus tegitiformis) and wetla grass (Scirpus 

grossus) are most common. The area is favourable for shrimp culture. 

Medium Land Area 

The medium land area is the area between high tide and spring tide limit with elevation 

between 3.4 m to 4.6 m above mean sea- level. The area experiences 2 to 45 times of tidal 

inundation in a dry month. The area has most of the species found within the study area. In addition 

to the species that thrive in the low land area, madama (Ceriops decandra), madamamyaw (Ceriops 

tagal), thinban (Hibiscus tiliaceous), kyana (Xylocarpus moluccensis), kanazo (Heritiera fommes), 

yekayar (Aegiceras corniculatum), thinbound (Phoenix paludosa), ehitmathwe (Luminitzera 

littorea) and yethaman (Brownlowia tersa) are also observed in this area. The varieties of weed 

species, climbers and grasses are the same as found in the low land area. The presence of low land 

mangrove species in this area is owing to being a low land in the past and the pioneer species 

continue to thrive with the gradually rising land by deposition. Since the medium land area has a 

variety of species, some of them can be extracted commercially. Besides, the area is also favourable 

for the paddy cultivation. 

High Land Area  

The high land area, according to inundation data of Watson has an elevation between                 

4.6 m above the mean sea- level. The area experiences tidal inundation twice a month in the spring 

tide periods. Sometimes, the area becomes inundated due to abnormally rising high tide. The low 

frequency of tidal inundation results in low soil moisture content than that of the low and medium 

land areas. Accordingly, such low- moisture resistant species as kanazo (Heritiera fomes), madama 

(Ceriops decandra), madamamyaw (Ceriops tagal), thayaw (Excoecaria agallocha), 

hngetkyitaung (Acrostchum aureum), yekyein or wetkyein (Flagellaria indica), alolaynwe 

(Caesalpinia crista), migyaungnwe (Derris scandens) and wetla grass (Scirpus grossus) are more 

common. Thus, the area is also favourable for the paddy cultivation. 
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Mangrove Fauna 

In contrast to terrestrial environment, mangrove environment is characterized by swampy 

ground and more or less salty water and thus it is not a favourable habitat for terrestrial animals. 

Some terrestrial animals are now nearly extinct owing to human pressure.  

In fact, Taunggoke mangrove area is the zone where freshwater from the streams mixes 

with the salty water of the open sea. Thus, it serves as feeding ground for both freshwater fish and 

sea water fish which enhance the fishing industry. The area has diverse fish species and some are 

greater in population. The most common fish species are hilsa (င ါးသလ  ောက ်)(Hilsa ilisha), thread 

fin (က တ်ကူရံ) (Polynemus spp), giant sea perch (က တ်ကတစ ်)(Latrs calcarifer), blood -red snapper 

(င ါးပ  ါးန ီ)( Lutjanus spp), white pomfret (င ါး မုတ်ဖ ြူ)(Pampus argenteus), black pomfret 

(င ါးမ ုတ်မဲ)(Parastomateus niger), shark, sharpnose string ray ( ိပ်လက  ောက ်န ီ, cow-nosed ray 

( ိပ်စ ွန ်)(Rhinno pterus javanicus), spanish mackerel (င ါးက ွ င်ါးရ ှပ်)(Cybium guttatum), striped 

dwarf catfish (င ါးစ င် ရုိင်ါး)(Mystus vittatus), jelly fish (လရခ ူ). 

Other important aquatic species is shrimp mostly inhabiting in the streams. The common 

shrimps are striped, witch prawn (ပု ဇွန ်ကက ောါး) (Penaeus canaliculatus), giant tiger prawn 

(ပ ဇွုန ်ကက ောါး အမဲ)(Penaeus monodon), and banana prawn (ပု ဇွန ်ဖ ြူ)(Penaeus merguiensis). In the 

rainy season the stream water becomes less salty or freshwater and this condition attract freshwater 

prawn (လရခ  ျိိုပု ဇွန ်) (Macrobrachium rosenbergii). 

There are 6 crab species. These are musk-crab (သဲဂဏန ်ါး) (Charybdis cruciata), three 

sport-summing(ဝသုံါး ံုါး ဂ ဏန ်ါး)(Portunus sanguinolentus), blue summing crab(ဂဏန ်ါးဖပ ော) 

(Portunus pelagicus), meder’s mangrove (လမ ောက ်ခ ါီးစ ောါးဂဏန ်ါး)(Secarma pelagicus), mud crab 

(ရ ံွံ့ဂဏန ်ါး)(Scylla serrata) and varuna litterata (လ ောင်စ ီါးဂ ဏန ်ါး). 

Other hard crust species are clams (ဂုံါး), oysters (က ရု), mussels (က မော) and edible 

molluses like telescopium (မရ  တ)်. Some of these species have become less production in the 

mangrove forest of the study area. 
 

 Mangrove Depletion Affecting the Land Cover Change 

A greater part of Taunggoke Township is hilly and mountainous. Combined with extensive 

marshy area, there is little land left suitable for cultivation. Even then, agriculture sector plays an 

important role in the economy of the township. The extension of paddy land in the mangrove forest 

is one of the main causes as well as the dominant cause of forest depletion. 

 

 

 

 

 

 

 

 
Plate 2 Encroachment of Paddy Lands within Mangrove Forest 
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Shrimp culture is the second most important activity in Taunggoke Township. Making of 

some fishing instruments and shrimp culture are one of the chief causes of mangrove forest 

depletion. For making certain fishing instruments such as (Conical fishing net, Pole holding net, 

Fish-trap, Fence fish- trap and Jelly fish pond), the necessary wooden poles are extracted from the 

mangrove forest.  

The mangrove forest within the study area has decreased from 42296 hectares in 1990 to 

35873hectares in 2000, 33415hectares in 2010 to 29567 hectares in 2020 which accounted for 

(27.1) percent of the study area, due to the conversion from mangrove forest into paddy land and 

shrimp pond land.  In figure 4, the red circle shows obviously the depletion of mangrove forest 

converted into the paddy land in Zee Kyun of Lamu Village tract. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Plate 3 Cutting Mangroves to make Shrimp Pond and some fishing materials 

Source: Calculated on Landsat TM  Images 

 

Table 3   Land cover change of Taunggoke mangrove area from 1990 to 2020 

 

Total 

hectares

% of 

Study area

Total 

hectares

% of   

Study area

Total 

hectares

% of    

Study area

Total 

hectares

% of    

Study area

Agriculture 12717 11.63 18646 17 19882 18.1 27991 25.6

Terrestrial Forest 2882 2.64 2047 1.89 2067 1.8 1364 1.2

Mangrove 42296 38.69 35873 32.8 33415 31 29567 27.1

Shrimp Pond _ _ 324 0.3 311 0.3 844 0.8

Swamp 6392 5.85 7614 7 8101 7.2 4711 4.3

Water body 45039 41.2 44822 41 45550 41.6 44849 41

Total 109326 100 109326 100 109326 100 109326 100

Types of 

Landcover

2020201020001990
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Conclusion and Suggestions 

Mangrove species vary depending on differing characteristics of the zone. In the study area, 

17 true mangrove species and 13 associated mangrove species are observed. 

The main cause of mangrove forest degradation within the study area is the extension of 

paddy land. When the yield decreases after cultivated three years in a plot, the paddy cultivators 

abandon the land and started work at another place removing all the vegetation. Such shifting 

practice should be strictly prevented. Thus, the farmers should modify the old land and use 

Source: Image processing generated from Landsat TM  

Figure 4  Land cover change of Taunggoke mangrove area from 1990 to 2020 

 

1990 2000 2010 2020 

Source: Based on Table 3  

Figure 5 Degradation of mangrove area from 1990 to 2020 
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necessary fertilizers to boost the yield. In tilling the hardened soil, they should use small tractor 

instead of draught animals with the help of the government.  

The second type of economic activity that destroys the mangrove forest is the conversion 

of mangrove forest land into ponds for shrimp culture. So, the authority concerned should restricted 

further extension of shrimp pond land and the conversion of paddy land to shrimp pond land and 

vice versa. 

The slightly increase of population in the mangrove study area enhances directly or 

indirectly the degradation of mangrove species and landcover change. The population of the 

mangrove study area has been steadily increasing. The study area comprises 27 village tracts. In 

1983, it had 47759 people which accounted for 51.19 percent of the total population                           

(93294 persons) of Taunggoke Township. The population increased to 70296 in 2010 which 

represented 47.1 percent of the township (149339 persons). In 2020, the population reached 74487 

representing 48.1percent of the total population (154837 persons) of the township. The area gained 

4191 more people and then the growth rate averages 0.6 percent in 10 years. 

Several researchers conducted research on mangrove species. Some researchers reveal the 

relationship between mangrove forest and the climatic change. “Most obligate mangroves have a 

C3 pathway for carbon fixation during photosynthesis” (Clough et.al., 1982) and the consensus 

views that such plants will increase their productivity under enhanced CO2 partial pressures. In 

other studies, carried out on mature trees of Bruguiera parviflor (byu-kyet tet), Bruguiera 

gymnorhiza (byu-u-ta lone) and Rhizophora apiculata (byu-chehtaukapo) in the field, it was found 

that the intercellular CO2 concentration commonly decreased with increasing rates of net 

photosynthesis”. Removing CO2 from the atmosphere depends on the life span, height, girth of 

mangrove species. For example, if an average 10 years old mangrove tree (5 metres height and             

25 centimetres girth), it removes 394 lbs of CO2 from the atmosphere. However, no research has 

been so far conducted concerning with CO2 in the mangrove forest of the study area. 

According to the data, there are 160145 hectares (395726 acres) of mangrove forest in 

Rakhine State, among them, 33943 hectares (83876 acres) in Thandwe District and 29567 hectares 

(73062 acres) in the study area of Taunggoke Township representing 18.46% of the State in 2020. 

There are several mangroves reserved forests in Myanmar, including Wunbaik Mangrove 

Reserved Forest in Yambye Township of Rakhine State, Ayeyarwady Delta Mangrove Reserved 

Forest and Tanintharyi Coastal Reserved Forest. Reforestation of mangrove forest has been carried 

out in these reserved forests by systematically replanting the mangrove saplings in the depleted 

areas. Therefore, the mangrove forest in Taunggoke Township should be constituted as reserved 

forest so as to be able to effectively protect it. 

The local people are less aware of the importance of mangrove forest. Some villages of               

27 village Tracts depend on firewood or charcoal for cooking. The cutting of trees for firewood 

and charcoal making is also accountable for the degradation and depletion of mangrove forest. So, 

village-wise educative talks should be launched to increase awareness and interested in conserving 

the valuable natural resources. The collapse of the banks of river and creek is primarily due to 

cutting of mangroves and such indiscriminate cutting should be prohibited with effective law 

enforcement. 
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ကက ည ်ကက ည ်တင ် ၊ မ  (၁၉၈ ၇) လ တော င်က ုတ်မမိျို ွံ့န ယ်၏ လ ေ သန္ တရ ပထဝ ီဝင၊် ရ န ်က ုန ်တကကသုိ ် ။ 

လတော င်က ုတ် မမိျိုွံ့န ယ်ပ ထဝ ီဝင် အ လန အထ ောါး၊ လ တော င်က ုတ်မမိ ျိုွံ့ န ယ် အုပ် ခ ျိုပ်လရါး မ ါး ရုံါး ။ 

ဖမတ်လ  ွ၊ဝင်ါးည ွန ်၊( ၂၀၁၉)  ရခ ို င် က ေီလရလ တောမ ောါးက ိုထိမ်ါးသိမ်ါးရ န ် ိုအပ်လန၊ လ ော င်ါးပ  ါး၊စ စ ်လတွ မ မိျိုွံ့၊ရခ ိုင်ဖပည ်န ယ်။ 

စ ိုက်ပ ျိိုါးလရါး န္ ှင ် ယ်ယ ောလ ဖမစ ီမံ ခန  ်ခွဲလရါး န္ ှင ် စ ောရငါ်း ဇယ ောါးဦါးစ ီါးဌ ောန  ၊ လတ ောင်က ု တ် မမိျိုွံ့န ယ ် ။ 
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ARTISANAL OIL MINING IN MINHLA TOWNSHIP: LIVELIHOODS, 

CHALLENGES AND OPPORTUNITIES 

Hnin Khaing Aye1, Khin Mar Yee2, Thinzar Wai3  

Abstract 

Major focus is on the study of livelihoods, challenges and opportunities of artisanal oil mining in 

Minhla Township, Magway Region. Artisanal or subsistence mining is generally defined as mining 

that relies on physical work force and simple tools, such as ordinary hand tools or ‘light’ machinery. 

Therefore, the objectives of research are to investigate the socioeconomic characteristics of artisanal 

oil miners, to assess the soil, water and air qualities at artisanal oil mining site and to study 

occupational safety and health at mining area. This research relies on both qualitative and 

quantitative research methods, semi-structured interviews and field surveys. Respondents were 

chosen among a random selection of artisanal miners, stakeholders and local people. In addition, 

field surveys conducted for sample data collection as well as air quality, water quality and soil 

contamination at Htan Kaing artisan oil mining area. These samples were experiment at the field and 

laboratory of University Research Center (URC) Lab, University of Magway. According to the 

results of structure interviews, reasons for becoming artisanal oil miners as their livelihoods being 

mostly economic, they earned on average over 300,000 kyats per month. Compared to Myanmar’s 

average monthly income of approximately 169,000 kyats (Labour Force Survey 2017). The miners 

earned more than 30% what they earned before becoming artisanal miners. This is a major 

opportunity for artisan oil miners. Occupational safety and health are major challenges of artisanal 

oil miners. The result of lab experiment and field survey, on air quality of artisanal oil mine site, 

shows during the operating time, high impact on air pollution but low impact on break time and after 

operating time and nearby oil mining site. This paper clearly describes that water and soil from 

the study area has iron (Fe) content is greater than acceptable level of WHO standard. Many oil 

miners do not use any safety equipment, that is highly vulnerable to occupational safety and health.  

Keywords: artisanal, challenges, iron, livelihoods, occupational health, occupational safety, 

opportunities  

 

Introduction 

Artisanal mining is a type of small-scale mining operation that is not associated with large 

corporate enterprises. This type of subsistence mining is somewhat common in the developing 

world, and uses many hand tools and methods that have been employed by prospectors throughout 

history. Some artisanal mining is undertaken by individuals, though small-scale mining operations 

also pay people to engage in the same activities. In some cases, seasonal agricultural workers find 

employment in artisanal mining when there are no crops to harvest, though full-time artisanal 

miners also exist. Many other economic factors can also drive people to artisanal mining as an 

alternative way to support their livelihoods (wise-geek.com).  

Artisanal or subsistence mining is generally defined as mining that relies on physical work 

force and simple tools, such as ordinary hand tools or ‘light’ machinery, according to the Myanmar 

Centre for Responsible Business (MCRB). Myanmar’s informal artisanal mining sector is vast. It 

is estimated that around 22,955 people work as artisanal oil miners/hand-pickers in Htan Kaing 

artisanal oil mining area, Minhla Township, Magway Region. Very little is known about how 

artisanal oil mining functions and what are the nature, scale, and causes of its problems/challenges.  

                                                      
1 Dr, Associate Professor, Department of Geography, Hpa-an University 
2 Dr, Professor and Head, Department of Geography, Myeik University 
3 Tutor, Department of Economic Geography, Co-operative University, Thanlyin, Yangon 



170               J. Myanmar Acad. Arts Sci. 2022 Vol. XX. No.2 

 

Study Area 

Minhla Township is located at north latitude 19° 32' to 20° 00' and east longitude 94° 19' 

to 95° 08'. It lies on 49.9 m (164 feet) above sea level. It is bounded on the north by Minbu and 

Ngahpae Townships, east by Magway and Sinbaungwae Townships, south by Thayet and Mintone 

Townships, west by Ann and Ngahpae Townships. Area of Minhla Township has 2371.13 square 

kilometers (915.5 square miles). It composes of 6 wards and 63 village tracts with 157 villages 

(Figure 1). Htan Kaing artisanal oil mining site is located at Htan Kaing village in Htankaing 

village tract, Minhla Township, Magway Region. 

Aim and Objectives 

The aim of this research is to analyse the livelihoods, challenges and opportunities of 

artisanal oil miners in study area. The objectives are to investigate the socioeconomic 

characteristics of artisanal oil miners including educational attainment, income and housing 

conditions, etc., to assess the soil, water and air qualities at artisanal oil mining site and to study 

occupational safety and health at mining area. 

Materials and Methods 

This research relies on a number of both qualitative and quantitative research methods, 

semi-structured interviews and field surveys. The data was collected from the Centre for Economic 

and Social Development (CESD), Myanmar. The survey covered artisanal miners or hand-pickers 

working in Htan Kaing artisan oil mine site, Minhla Township, Magway Region. Respondents 

were chosen among a random selection of artisanal miners as well as those sitting in nearby village 

or at home in their temporary shelters at the mining sites. The surveys were conducted to miners, 

stakeholders and local people covering with four major themes: (i) Personal details of artisanal 

miners including income; (ii) employment and skills; (iii) information on migration; (iv) living and 

working conditions to understand the livelihoods, challenges and opportunities of artisanal oil 

miners at study area.  
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Source: Myanmar Information Management Unit (MIMU) and Google Image. 

Figure 1 Location of Htan Kaing artisan oil field in Minhla Township, Magway Region, Myanmar. 

     

In addition, surveys conducted in this artisanal mining area are for air quality, water quality 

and soil contamination at Htan Kaing artisan oil mining area. Particulate matter (PM) data 

collection for air quality at study area Htan Kaing, Minhla Township. Water samples were collected 

from stream water, waste water, surface well and tube well for water quality and soil samples were 

collected from surface and underground soil at this artisan mining site. These samples were tested 

at the field and laboratory of University Research Center (URC) Lab, University of Magway. 

Aerosol Mass Monitor was used to detect PM 2.5 to PM10 for air quality assessment, Atomic 

Absorption Spectrophotometer (AAS) was used to measure heavy metals, for water quality and 

soil contamination. Factorial discriminate analysis and lab experiments were used for the data 

analysis. Work flow for the major steps of the study is shown in (Figure 2). 

 
 

Basic Geographical Factors of Research Area 

Mountain ranges run from north to south in central part of the township, numerous valleys 

are found in this area. In Minhla Township, Pani Chaung, Yaykyi chaung, Paenaut chaung take 

source from western Yoma. Pati chaung, Tanyaung chaung, flows across the central part of the 

township and it enters into the Ayeyarwaddy River. This river is use for navigation. According to 

H.L Chibber, around Minhla is a built up Ayeyarwady sedimentary rock from the period of last              

5 to 1.8 million years ago, named as Tertiary Period and Cenozoic Era deposits. On the other hand, 
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Figure 2 Flow chart showing major steps of the study. 
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the underlying rock is Irriwaddian series. The geologic setting of Minhla is small traced for folding 

and faults. It is a capacity of underground water as very little composition of salt and calcium 

contents. According to climatic data 2015, Minhla Township received tropical climate with the 

maximum temperature 45°C and the minimum temperature 17°C. Rainfall received 863 mm                   

(34 inches) with 62 rainy days in 2019. Type of soils in Minhla Township are dry forest soils and 

alluvial soils. Natural Vegetation are Kyun, Pyinkadoe, Thityar, Ingyin, Padauk, Shar, Thann, 

Dahatt, Letpan, Kokeko, etc. are found in Minhla Township. Forest cover about 69.91 percent with 

hectares (17,920.22 acres) (3.53 Percent) is reserved forest and protest forest is about 948.09 acre 

(0.32 percent). 

Total population of Minhla Township has 146,082 persons with 73,133 males and 72,949 

female in 2019.  It has urban population 12,510 persons (8.6 % of Total Population) and rural 

Population 133,572 persons (91.4 % of Total Population) respectively.  There have 28,952 houses 

and 31,622 households in 2019. Bamar, Chin, Rakhine, Shan and Kayin national races are found 

in this area. Among them 99.67 percent of township population are Bamar. In religion, Buddhist, 

Christian, Hindu, Islam are found in this area. Buddhist is 93.03 percentage of township population. 

  

Results and Findings 

As a result of structure interviews, the number of Htan Kaing artisanal oil miners has 

rapidly increased from over 10,000 in 2015-16 to over 20,000 in 2019-20. Most artisanal miners 

are migrants from outside of Minhla Township who migrated mainly for economic survival for 

their family. Many of migrant miners are from Central Myanmar and Rakhine State. Therefore, the 

survey findings indicate the livelihoods, challenges and opportunities of these artisanal oil miners 

at Htan Kaing mining area, Minhla Township in Magway Region. 

Livelihoods 

Approaches to defining livelihoods means a way of earning money in order to live. It 

mainly has economic focus on employment, production and household income. Although many 

other employments are carried out in study area, artisanal oil mining is the main economy for their 

household income. Majority of the people are agriculture labourers and oil miners. Those people 

in study areas who work as labour in the fields and get daily wages. The result shows that the 

majority of the artisanal miners are migrants. The reasons who move to Minhla artisan oil mining 

area, Htan Kaing for their livelihoods. Artisanal oil mining is the backbone of their livelihoods of 

the miners.  

  The educational attainment among artisanal miners is slightly lower than the average level 

of education in Myanmar. 28.65 percent of the survey participants had a primary school level, The 

remaining 25.15 percent attained a high school level, and the lowest is 3.51percent of non-educated 

persons (Figure 3). 
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Source: Result of structure interviews and field survey. 

Figure 3 Educational attainment of miners at artisanal oil mining area, Minhla Township. 

 

Economic well-being of oil miners usually their monthly income coming from hand-

picking activity, with an average monthly income of over 300,000 kyats. The Labour Force Survey 

(2017) reported that the average monthly income in Myanmar is 169,000 kyats. In their previous 

jobs, artisanal miners, on average, earned over 200,000 Kyat per month. Thus, this finding indicates 

that miners earned over 30% more than what they earned before becoming an artisanal miner. 

In employment of local people, 33.13 percent of the people engaged in agriculture and 

livestock, 20.78 percent work as artisan oil miners, 17.88 percent are government employment, 

15.80 percent work as self-employment and people earn as causal labour and the others (Figure 4). 

102,612 persons or 70.24 % of total population are working people and 43,470 persons or 29.76 % 

of total population are dependents. Therefore, working population is more than dependent 

population which is the important factor for the development of livelihoods in study area. 

 

 Source: Results of structure interviews and field survey, 2019. 

Figure 4 Employment of sample household members in study area. 

  

Generally, artisanal oil miners live at the mining site. The artisanal miners’ houses close to 

the mining areas can be very dangerous. Some of the hand pick oil drilling work is within their 

house compound. Most miners live in a temporary shelter (56%) at mine site, some have their own 

house (34%). Those who live in a temporary shelter mostly own it, while a small number hire 

(12%) a shelter (Figure 5 & Plate 1). The average initial costs for a shelter are over 300,000 kyats. 

The roofs of the miners’ houses are commonly made of tin and their walls of bamboo, or wood          
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(45 %). Thatches/leaves for the roof and walls (36 %), plastic sheets for both roof and walls are 

not uncommon (around 19 %) (figure 6).  

 

 

 

 

 

 

 

Figure 5 Type housing condition.              Figure 6 Materials of roof and wall of shelters. 

Source: Field Survey 2019 

Plate 1: Type of shelter or housing condition of artisanal oil miners at Htan Kaing. 
 

Among the respondent families, 34.45 percent use domestic water use from stream water, 

21.42 percent from pond water in the rainy season, 25.65 percent from surface well and                          

16.53 percent from tube-well. Majority of the inhabitants use poor water quality. Majority of the 

respondents were using firewood as cooking purpose (78.43 %), utilization of electric light was 

13.41 percent, the use of charcoal as fuelwood about 8.07 % and gas (0.09 %) were used for their 

families. Figure 7 and Plate 2 shows the utilization of domestic water and fuelwood in study area. 
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Figure 7 Utilization of domestic water and fuelwood at study area. 
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Source: Field Survey 2019 

Plate 2: Domestic water use of artisanal oil miners at Htan Kaing mine site. 

Challenges 

 The most significant challenge of artisanal oil miners is occupational safety and health 

(OSH) at Htan Kaing artisanal oil field, Minhla Township, Magway Region. Occupational safety 

and health relate to safety, health and welfare issues in the workplace. It aimed at making the 

workplace better for workers with co-workers, family members and stakeholders 

(WHO_OSH_Manual).  

Many miners are not equipped with effective safety gear, making them highly vulnerable 

to occupational safety and health. Most of artisanal miners believe that they could play a role in 

preventing challenges, they can also mitigate physical harm by wearing safety equipment. While 

the vast majority uses some basic safety equipment, about half of the miners (32 %) uses at least 

one item or only boots or shoes. (Figure 8 & Plate 3) and 28 percent use two or more items to 

protect themselves and 40 percent use no equipment. Of those miners who do not use any safety 

equipment, the most common reasons are that they seek to avoid danger, they find the equipment 

uncomfortable or hot, or they don’t think it is required.  

 
Source: Result of structure interviews and field survey, 2019. 

Figure 8  Usage of safety equipment by artisanal oil miners.  

Two or more 
items
28%

At least one 
item
32%

Nothing
40%

Two or more items At least one item  Nothing



176               J. Myanmar Acad. Arts Sci. 2022 Vol. XX. No.2 

 

 

Source: Field Survey 2019 

Plate 3: Usage of safety equipment by artisanal oil miners at Htan Kaing mine site. 
 

Therefore, most of the miners in this artisan oil mining do not take preventive facilities for 

their safety such as mask, gloves, safety glasses, ear plugs (or) ear phone, helmet, long sleeve 

shirt etc. Therefore, some miners have some problems with physical health such as allergic 

conjunctivitis in their eyes, loss of hearing, headache, skin irritation etc. Many harmful effects of 

working behaviors can increase health problems to miners.  

Artisanal oil miners usually seek help from each other in the mining areas in case of injury 

or illness. Most of the miners rely on private clinics, rather than public hospital. Survey data shows 

that most artisanal miners 32 percent rely on private clinics when they get ill or injured. Only 21 

percent of hand-pickers use public hospitals. Around 20 percent rely exclusively on themselves or 

on families/friends to attain necessary medical treatment, while 18 percent on rural healthcare 

centre, some are relying on traditional medicinal practitioners (9 %) (figure 9).  

 

 Source: Result of structure interviews and field survey, 2019. 

Figure 9 Artisanal oil miners seek help in case of injury or illness. 

 

Miners generally start their work day early. Most of the miners starts the work day at 7 am 

or 8 am or earlier. Most of them stop around 11 am or 12 pm and continue with a second work 

shift from the afternoon until the evening. Morning shifts (average 4.5 hours) tend to be slightly 
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longer than afternoon or evening shifts (average 4 hours). Most artisanal miners work between 

seven and nine hours in total per day, with an average of slightly over 7.5 hours.  

Quality of air, water and soil at oil mining site are the most important for occupational 

health of miners. According to the result of lab experiment, the air of artisan oil mine site at during 

the operating time has high impact on level of air pollution about (Unhealthy 151 to 200 μg/m³) 

but have low impact on break time and after operating (Good to Moderate ˂50 to >50 μg/m³) at 

nearby oil mining site. This condition may have challenges on safety and health of miners (Figure 

10 and Figure 11). 

Oil mining produce toxic waste can cause contamination of soil (Soil pollution) and water. 

Lead (Pb) concentration is more than 0.05 mg/l in water and 200 mg/kg in soil can cause toxicity, 

it can cause neurological damage as well as anemia. The main effects of Cadmium (Cd) poisoning 

are weak and brittle bones, other complications include coughing, anemia and kidney failure, 

leading to death. At the present, artisanal miners suffering from respiratory diseases, loose of 

hearing, muscle pain, lung damage, eye and skin diseases at Htan Kaing artisanal oil mining site.  

 
                          Source: PM data collection with Aerosol Mass Monitor at study area.  

Figure 10 Variation of particulate matter (PM) (Air Quality/ Pollution) at operating time. 

               
           Source: PM data collection with Aerosol Mass Monitor at study area.  

Figure 11 Variation of particulate matter (PM) (Air Quality/ Pollution) at break time. 
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  The result of field survey and lab experiments indicates that high iron (Fe) content 2.5 mg/l 

in water and 9.82 mg/kg in soil is outside the range of desirable level of WHO standard (Figure 

12, 13 and 14). Some houses have surface wells and tube well, but the water from most of is not 

suitable for drinking purpose. Most of the miners live at temporary shelter at mining site, they use 

stream water and they drink it without boiling. Therefore, it is not safe for domestic water use in 

this Htan Kaing artisan oil mining area. 

 

    Source: University Research Centre (URC) Lab, University of Magway. 

Figure 12  Result of chemical test for water quality (Lead, Copper & Cadmium) at study area Htan 

Kaing, Minhla Township.  

 

           Source: University Research Centre (URC) Lab, University of Magway  

Figure 13  Result of chemical test for water quality (Iron) at study area Htan Kaing, Minhla 

Township.  
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 Source: University Research Centre (URC) Lab, University of Magway 

Figure 14   Result of chemical test for soil quality (Iron, Cadmium, Copper and Lead) at study 

area Htan Kaing, Minhla Township.  

 

Opportunities 

An overwhelming, majority of artisanal miners are not native to Minhla Township and 

come from across the country (figure 15). Among the respondents, 64 percent from Central 

Myanmar and Rakhine State. This is the important expectation to find opportunities that would 

allow them to support their families for their livelihoods.  

Majority of the respondents (over 60 percent) had jobs before they became artisanal miners/ 

hand-pickers, but about over 30 percent of respondents had never experienced a paid job. 

Conditionally on having worked before, they most commonly worked in the agricultural farming, 

some were working in the private or their own business as shop keepers, carpenters, drivers, motor 

bike repairers, etc.  

Most of the artisan oil mining activities are family basis, some of the families of miners 

worked as miscellaneous shop, small shopkeepers as hand tools for mining, spare parts of light 

machine, etc. some are taking care of their children at home in mining area. In terms of assets, 

63.45 percent of the respondents possess television set, mobile phone and motorcycle, whereas 

26.31 percent owns two of these items. (Figure 16).  

 

    Source: Results of structure interviews and field survey, 2019. 

    Figure 15 Natives versus migrants             Figure 16  Type of asset owned by artisanal miners. 
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 According to the result of structured interviews, the average monthly income of artisan oil 

miners is over 300,000 Kyats, compared to Myanmar’s average monthly income of approximately 

169,000 kyats. The miners earned more than 30% what they earned before becoming artisanal 

miners. This is a major opportunity for artisan miners.  

Artisanal miners most commonly acquire their oil mining skills, though (43%) of 

respondents received oil mining skills from their friends. Others have acquired their skills via 

family and relatives (31%). Some only (10%) learned their skills from their boss. Interestingly, 

artisanal miners (16 %) claimed to acquire their skills by themselves (Figure 17).  

 
                    Source: Results of structure interviews and field survey, 2019. 

Figure 17 How artisanal miners acquire mining skills. 

 

Discussion and Conclusion 

 According to the result of structured interviews, average monthly income of artisan oil 

miners is over 300,000 Kyats, compared to Myanmar’s average monthly income of approximately 

169,000 kyats (Labour Force Survey 2017). The miners earned 30% more than what they earned 

before becoming artisanal miners. Important in this is also the expectation to find opportunities 

that would allow them to support their families for their livelihoods. Judging by the miner’s own 

estimates, entering the artisanal oil mining did bring them some of the expected economic benefits. 

The monthly incomes of those who chose to become artisanal oil miners nearly doubled compared 

to what they earned before. 

Occupational safety and health are major challenge of artisanal oil miners. They were 

suffering from respiratory symptoms related to air pollutant (particulate matter) especially during 

operating time at artisan mine site level of air pollution is about (Unhealthy 151 to 200 μg/m³). 

Field survey and lab experiments indicates that high iron (Fe) content was (2.5 mg/l) in water and 

(9.82 mg/kg) in soil is outside the range of desirable level of WHO standard (2011). Some houses 

have surface wells and tube well, but the water from most of them is not good quality water and it 

is not suitable for drinking purpose. Most of the miners live at temporary shelter at mining site, is 

they use stream water and they drink it without boiling. Therefore, not safe is domestic water use 

is not safe in this Htan Kaing artisan oil mining area. 

According to the results of the survey, some suggestions to artisanal oil mining activities 

in Htan Kaing area, Minhla Township, Magway Region are as follows:- Artisanal oil miners should 

be more aware of safety procedures as a way of reducing the challenges associated with their 
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occupation at the mining areas. Key stakeholders and responsible administrative officials should 

collaborate freely. Government should work with NGOs to provide education for miners as training 

that focuses on practical mining, health and work safety issues, and the reduction of environmental 

and social impacts. The government and NGOs should collaborate in raising awareness on those 

of artisanal oil miners. 

  Research paper concludes that the government and other key stakeholders including non-

governmental organizations (NGOs) could make progress towards a sustainable artisanal oil 

mining sector by addressing the safety issues of miners, formalizing artisanal miners, enhancing 

coordination between key stakeholders, increasing the role of local governments in managing 

artisanal mining and providing miners’ welfare and education programmes. 
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HISTORY OF ALLAKAPPA VILLAGE DURING KONBAUNG PERIOD 

Khin Mar Lwin* 

Abstract 

In Myanmar history, it was known that the people of Pyu had settled in the centre region of 

Myanmar. They also built the cities such as Vishnu, Sriksetra and Hanlin. According to the historical 

evidences, at that time the people of Pyu had also settled in Allakappa region. When the people of 

Myanmar reached the country of Myanmar, the people of Pyu were disappeared from their cities 

and that were also destroyed. But Allakappa region was not destroyed and it continued to thrive 

under the people of Myanmar. During the reign of Myanmar kings, Allakappa was more flourished 

in social, economy and civilization. In the later Konbaung period Allakappa was a town and it had 

reached its peak. In the British administrative period Allakappa was degraded as a village. 

Keyword: to known historical site 

  

Introduction 

Nowadays, Allakappa Village is located in Myinmu township of Sagaing Division of 

Upper Myanmar, between 21˚ 55' 20˝ and 21˚ 56' 10˝ North Latitude, between 95˚ 29' 10˝ and 95˚ 

30' 00˝   East Longitude and the region is very dry. It is situated about two miles away from the 

northern bank of the Ayeyawaddy river, six miles away on the western of Myinmu and the 

Mandalay-Monywa motor road. Mandalay-Monywa railway acrosses on the northern part of 

Allakappa Village. It is bordered by Wunbye Village in the east, Boe Min Gyi King Village in the 

west, Kywe Raik Village tract in the south and Pe Ku Village and San Tin King Village in the 

north and the total area is 0.265 square miles. The Village is divided into the eastern ward, the 

western ward, the southern ward and the northern ward, having 1800 households and a population 

of 6192. Allakappa has been pleasantly and magnificently seen with Pagodas and Monasteries 

established by the kings, Queens, royal families, servants and wealthy persons and that it has                

108 pagodas and twenty-one monasteries. There has also a high school and three primary schools. 

Since the monarchical rule, it had sufficient cultivated lands which were flat and smooth for 

cultivation. In addition, it was good communication by land route and waterway. At present, it is 

found that Allakappa Village has developed and prospered in social, economy and civilization. 

 

Materials 

In preparing the present research, primary sources as Stone inscription, Bell inscription, 

Parabaiks, interview and secondary sources that are books, records and evidences had been cited. 

 

Aim 

 The present paper aims to know about the historical site of Allakappa Village. The people 

of Pyu had settled in Allakappa region and that it can be systematically pursued historical evidences 

of the Pyu people. Allakappa was a very important region for the administration and trading during 

the reign of Myanmar kings. Therefore, it can be pursued and maintained the historical heritages 

and evidences of Allakappa in successive period. 

                                                      
* Dr, Assistant Professor, Department of History, Banmaw University  
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Background History 

 In Myanmar history, the people of Pyu had settled along the Ayeyawaddy river valley from 

the Hanlin-gyi of Shwebo district in the north to the town of Pyay in the south of Myanmar about 

the 3rd century A.D.1 According to this evidence, Allakappa is situated in the south of Shwebo 

region and on the northern bank of Ayeyawaddy river. Thus, it can be assumed the people of Pyu 

had settled in Allakappa region. So, those people were renowned as the Allakappa Pyu. According 

to Hmannan Chronicles, it is known that the various dynasties of Pyu had settled in Myanmar. 

There were 800 kings of Hanthawaddy Pyu, 190 kings of Tampadipa Pyu, 160 kings of Makkhaya 

Pyu, ninety-seven kings of Pinle Pyu, thirty kings of Kaungs Sin Pyu, twenty-six kings of 

Allakappa Pyu, 150 kings of Ywapyugyi Pyu, fourty kings of Legaing Pyu. 2 Nowadays, it can be 

seen there are terracotta and stone beads, silver coins and the ancient city walls in Allakappa village 

and that it is assumed that artifacts had been the Pyu period. 3Although there is no other evidence 

to confirm this statement, it can be assumed that Allakappa village had emerged since the period 

of Pyu. 

During the Bagan period, Allakappa was incorporated into Thunapranta Division with other 

towns and villages are as follows,  

"Kalay, Khamti, Khampat, Sagaing, Sarhton, Taungdwin, Tan-se, Thei-Nyin, Dipeyin, 

Pakhan, Bagyi, Mintaingbin, Monywa, Monywe, Myay Du, Four Yaw Towns, Yeibawmi, 

Shwebo, Mokhsobo, East Gold Tracts, Middle Gold Tracts, Wuntho, Thaungthut, Hanlin, Alon, 

Allakappa and U-ru ten villages".4       

According to a stray document, King Anawrahta appointed Thukywe Nga Thit as the 

headman of Allakappa and territorial boundaries of the village are as follows; 

“the tract is to the east bordering Nabet,  

to the south bordering to Myit-in and 

to the west bordering to Ma-hat-taung including four mounds.5 

 Nowadays, it can see the foundation bricks of a religious building in the compound of Myo 

Taw monastery in Allakappa and that it is identical with the workmanship of Shin Arhan Oak 

Kyaung (brick monastery) of Bagan period. The monastery is situated in the compound of Maha 

Ngat Pyit Taung Pagoda in Nyaung -U town and that it is assumed this building had been the 

Bagan period.6 

                                                      
1  Than Tun, Dr. khit haung Myanmar Yazawin (Ancient history of Myanmar), Seikku Cho Cho press, Yangon, 

2017, P-40 
2 Hmannan Maha Yazawin Dawgyi (The Glass Palace Chronicle) vol-II, Yangon, ministery of Information, 1993, iv 

(Henceforth: Hmannan Yazawin, 1993) 
3 personal interview with Ashin Dham Meik Sara, 37 age, Sasana Dhaja Dhamma Sarira, east Eisasara chaung, Sagaing 

Hill,Sagaing, (1-8-2021) 

4  Hmannan Yazawin, 1993, IV 
5 Shay Haung Thutethi Ta-U, Shay Khit Myanmar Naingngan Ei Myoywa Nepa Thamaing (Territerial History of 

Towns and Villages in Ancient Myanmar), Seinpan Myaing Sarpay, n.d, p-21 (Henceforth: Shay Haung Thutethi, 

n.d) 
6  Dham Meik Sara, Ashin: Bagan Pyin Pa Bagan Khit Oak Kyaung Mya (Brick Monasteris of Bagan Period of the 

outside Bagan), 100 pre-year anniversary magazine of Myinmu Township, Lucky one press, Mandalay, April 

2019, p-72-73 
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During the reign of Pinya Nga-si-shin in 1304 A.D, the headman of Allakappa was Amat 

Zeya Thaw who administered the village of same territory as in Nga Thit. In 1608 A.D, Allakappa, 

also known as Ywa Pu Gyi, was administered by Sanda Kyaw Htin Nga Thu. In 1647 AD, during 

the reign of Thalun Min, the region of Allakappa (Ywa Pu Gyi) was surveyed and demarcated as 

follows; The tract of Ywa-pu-gyi is 

 to the east bordering Wunbye,  

to the south bordering Chaung-ma-gyi, 

to the west bordering the religious land of Shwe-yin-ma Pagoda and  

to the north bordering as far as Ma-hat-taw on the other side the land of Pe\-taung Shwe-

yin-ma 

Within the tract, there are twenty-four villages, seven pagodas, twelve monasteries, three lakes, 

325 pe of wet-cultivated lands, eighty-nine pe of ya (dry land) and the tract was surveyed by Thugyi 

(Village headman) Nga San Tin, and Myay Daing (Surveyor of land) Nga Pa1. Therefore, it is 

assumed that Ywa Pu Gyi was not settled by crown servicemen in Innwa period.  

 

Findings and Discussions 

In Konbaung period, Allakappa was mentioned as myo(town).2 . Once Allakapa was a linear 

village.  Allakappa was encircled by nine mounds3 and nine tanks4.5 In AD 1782 the people of 

Allakappa were ninety-seven of Athi and 363 of Sucha (armed foreigners of non-Myanmar) and 

totally by 460.6 Although Allakappa was mostly settled by Athis (tax-paying people), some 

documents described that the local people had rendered their service to the king when it was 

necessary. In 1796, when king Badon visited Meikhtila to maintain Meikhtila lake, the servicemen 

from Allakappa town had accompanied him as a troop with the troops of the king.7  

During the reign of King Bagyidaw, Myanmar was being engaged in war with the British. 

It started in 1824 and ended in the early 1826. Myanmar was defeated in many war fronts. More 

forces were badly needed to send to lower Myanmar to confront the invading enemy. Thus recruits 

were hastily made. And those who were recruited from 134 men of Shweyinma, sixty-seven men 

of Allakappa, twenty men of Wunbye, thirty men of Myinmu and ten men of Min-Kyi.8 According 

to the  evidence Allakappa was assumed to be an important region in the administration of the 

country. 

                                                      
1  Shay Haung Thutethi, n.d, p-22 
2  Maung Maung Tin, U, Konbaungzet,  Maha Yazawin Dawgyi, (The Great Chronicle of Konbaung Dynasty), Vol.III 

Ya-byei press, 2004 October, p-57 (Henchforth: Maung Maung Tin, 2004c)s 
3 (1) Gu Kone (2) Shwe Lay Kone (3) Khan Taw Kone (4) Oah Htain Taung Kone (5) Oah Su Kone (6) Ye La Gyi 

Kone (7) Myo So Kone (8) Kyat Po Kone (9) Swan Kan Kone. 
4 (1) Ga Pai Ye Kan (2) Kan Gyi Kan (3) Thein Da Ya Kan (4) Ma Min Aung Kan (5) Shwe Say It Kan (6) Myo So 

Kan (7) Shan Kan (8) Kan Sway Kan (9) Oak Kan. 
5  Pale Aung, Konbaung Khit Myinmu Ei Lumu-sipwayay (The Socio-economic of Myinmu in Konbaung Period 

(1752-1885)), M.A Thesis, History Department, Mandalay University, 1998, p-7 
6  Yee Yee Win; Peasantry of the lower Doab region (1819-1885), PhD Dissertation, Department of History, 

University of Mandalay, 2006, p-13 (Henceforth: Yee Yee Win, 2006) 
7 Maung Maung Tin; U, Konbaungzet Maha Yazawin Dawgyi (The Great Chronicle of Konbaung Dynasty), Vol.II, 

Yabye Press, 2004, p-83, (Henceforth: Maung Maung Tin, 2004b) 
8 Yee Yee Win; 2006, p-10 
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During the reign of Thayawady Min, (1837-46) of the Amarapura period, Allakappa was 

administered by Myo Wun (governor of a town) Minhla Minhtin Nawrahta1 and then Amyint and 

Allakappa were administered by a single Myo Wun, Naymyo Shwe-daung Naw-ra-hta.2 In AD 

1847 Allakappa was separated and ruled by Min-ye Min-kyaw.3 In 1841, when King Thayawady 

visited Yangon to pay homage to Shwedagon Pagoda, with his royal fleet over 1500 musketeers 

from Amyint, Taungtha, Allakappa, Myotha and Pyay were comprised.4 So, it is known that 

Allakappa was settled by musketeers. On 16 March 1845 during the reign of king Thayawady, 

Mingyi Maha Thiha Thuya (Bangyi Taik-wun), Minhla Thihathu (son of Maha Thiha Thuya), and 

his brother organized the 1000 servicemen in Bangyi Taik and revolted against the king. Therefore, 

the king sent an army led by Letwe windaw-hmu Mingyi Maha kyaw-khaung to attack the rebels. 

In this crisis Minhla  Min Htin Nawrahta, (Myo Wun of Amyint and Allakappa), and his servicemen 

served under the Mingyi Maha Kyaw-khaung.5 Therefore it can be said that Allakappa was ruled 

by the Myo Wun  and the people including crown servicemen, faithfully served  the kings in the 

time of emergency. 

During the reign of king Mindon, there are 173 fishery lakes including Da-ba-yin Lake, 

Kokku Lake, Sa-yei Lake in Allakappa village.6 According to evidence so far collected in 1877 

Thayabaung Village was put under the jurisdiction of Allakapa town.7 There were also a number 

of artists who did their livelihoods with dramatic arts in Allakappa village in the period. Among 

marionettes artists who were famous in Konbaung period until Colonial period, U Mu from the 

Allakappa village who had to take the role of an actor in royal marionette troupe ( sintaw-gyi)8 

since the reign of King Mindon.9 He was rewarded prizes and honors by King Mindon and Chief 

Queen Sakkya Devi and given Allakappa village as a fief. He was Childhood teacher of Saya Pu, 

who was well known player of puppet actress of Sintaw-gyi of king Thibaw. Saya Pu was bestowed 

the title of Nay Myo Thiri Madu Thaddha Shwe Taung by the king Thibaw because he was very 

adriot in puppetry knowledge.10  Until today, once can see pagodas and stairways donated by Sayar 

Mu in Allakappa village.11 Similarly, Pitakat Sayar Wun12 from the Allakappa village was a well 

know marionette artist. As he was well versed in Pitikat treaties that he was well known as Pitakat 

Saya Wun (doctor of Pitakat). He was able to perform marionette shows and compose dramatic 

songs skillfully from the reign of King Thibaw to the Colonial Period It is noted that other famous 

marionette artists or puppeteers were U Tha Khaing, U Bo Mya and U Sanpe Thit in Allakappa 

                                                      
1  Maung Maung Tin; 2004C, p- 44 
2  Appoint of Myo Wun for Amyit and Allakappa, Parabaik M.S, Ludu Library Collection, Mandalay, pu, 0067 
3  Maung Maung Tin;  2004 C, p-57 
4  Maung Maung Ti; 2004 C, p-24 
5  Maung Maung Tin; 2004 C, p-48 
6  Maung Maung Ti; 2004C, p-156 
7  Bell Inscription of Theintaw Monastery, Thayabaung village, Myinmu Township 
8  There were Sintaw-gyi,Sintaw-lay, Wintaw-sin and Pyin-Wintaw where Sintaw-gyi was the stage to entertain the 

King, Sintaw-lay was the stage to entertain the Queen, Wintaw-sin was the stage to entertain the  princes and 

princesses and Pyin-Wintaw was the stage to entertain the Royal  Ministers 
9  Maung Maung Tin, U, (MahaWeikza), Myanmar Pyazat Sarpay Thamaing (History of Myanmar Dramatic 

Literature), Yangon, Ngwe-pyi-taw Press, 2001, p-29 
10 Amar,Daw,Ludu, Pyithu Chit-Thaw Anu Pyinnya-thi-mya (Artists belovely by the Citizens), Mandalay, Kyipwayay 

press,1997, p-82 
11 Myinmu Myo-ne Hmat-tan (Record of Myinmu township), Department of General Administration, Myinmu, type 

script, 1982, p-244-245(Henceforth; Record of Myinmu,1982) 
12 As he was well-versed in Pitakat (Buddhist Scripture), he was Known as Pitakat Sayarwun or Doctor of Pitakas 
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village. The well-known painters in the period were U Nyo, U Pho Shin, U Lu Ga Lay, Sayar Pu 

and Sayar Ku in Allakappa village.1 

During the reign of king Thibaw, by the year of 1884, the list of Apyo-daw (ladies in 

waiting) in king Thibaw's Palace was comprised of the two daughters of Allakappa Myo Wun.2 

Other sources yield the information about the settlement of some servicemen in Allakappa. A land 

mortgage deed mentions the name of mortgager “Thwei thauk kyi ka-daw Ma Htay” (the wife of 

Thwei-thauk).3 On 6 September 1885 king Thibaw appointed Nga Ku, ex-clerk, as the Thaynatbo 

(captain of musketeers) in Allakappa.4 Although the kings attempted to provide the stability in the 

provincial administration, the social and economic instability was common in the rural area. In this 

situation, some people involved in the crime to ease their current problems. During the king 

Thibaw’s reign a band of decoits led by Nga Lu-bei and Nga Lu-tei robbed the Allakappa village.5 

So it can be said that Allakappa was weakened the security in Konbaund period. We can be 

assumed that it was few settled by the Crown servicement. 

During the monarchical rule, the local Sanghas had quasi-judicial authority. In Konbaung 

period Allakappa was put under the jurisdiction of Amyint Nga Myo Wun. In the region, almost all 

of the civil law suits were tried by Bangyi Sayadaw (Thathanabuy Sayadaw of Amyint), Gaing-ok 

of Amyint (Byonpyan monastery) and Amyint Myo Wun.6 In 1882 AD the case of Nga U 

(steersman of Shwelaunggyi) was tried by Allakappa Sayadaw. Customarily the cases were tried 

on the principle of arbitration.7 Therefore, Allakappa village it can be said that the local monk 

leader and Myo Wun took the responsibility in the judicial administration. 

Agriculture, being a main source of feudal economic during the monarchial period, played 

an important role as a basic mode of earning in the rural area. In Konbaung period we can find the 

name of some crops like paddy, millet, maize and pulses were grown in Allakappa.8 Apart from 

agriculture some people followed the profession of craftmen like black-smith.9 In 1883,            

12,480 kyats of Le-khun (wet-cultivation land tax), 320 kyats of Ya-khun dry cultivayion land tax 

and 1000 kyats of Kaing-kyun-khun (the tax imposed on alluvial cultivation) from Amyint and 

Allakappa villages.10 This amount of revenue collected from Amyint and Allakappa shed the light 

on the sound situation of economy in the area because one tical of gold in King Thibaw time was 

equal to twenty kyats of silver.11 Therefore, we can assume that the revenues collected from 

Allakappa region because considerable supplement for the crown.   

                                                      
1  Record of Myinmu, 1982, p-226- 245 
2  Maung Maung Tin, 2004C, p-413 
3  Land Mortgage Deed of Ma Htay, Parabaik, M.S, U Kan Yin Collection, Allakappa Village 
4  Maung Maung Tin, 2004c, p- 460 
5  Maung Maung Tin, 2004c , p-456 
6  Than Tun,The Royal Order of Burma (AD 1598-1885), Part,IX  (AD 1598-1885),Kyoto, Kyoto University Center 

for Southeast Asia Studies,1989, p-1066 
7  Taw Sein Ko , Hluttaw Hmattam ( Records of Hluttaw ) , Yangon , Government Press , 1960 , p-150 
8  Nyein Maung; Shayhaung Myanmar Kyauksa Myar (Ancient Myanmar Stone Inscription), Vol.II, Yangon, 

Department of Archaeology, 1983, p-17 
9  Land mortgage Deed between Maung Ei and Ma Ya Shin, 1872 AD, Parabaik MS, U Kan Yin Collection, Allakappa 

Village 
10 Aya-taw Le-sa-yin AD 1883 (List of Crown Lands), Parabaik MS, Ludu library Collection, Mandalay, Pu-0008 
11 Toe Hla; Wunbyi Tho-ma-hot Taik-Kyan Sei-ywa-ei Si-pwar-yay Son-chet, (Economic Pipot of the ten Village 

Excluded Villages), Shasha Phwei-phwei Myanmar Thamain, Research of Myanmar History, Yangon, November, 

1997, p-169 
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In the later Konbaung period, Allakkapa was a trading centre where the merchandizes from 

Myinmu and Chaung-u were sent for market. The important trade items were paddy, rice, cotton, 

pulse, millet, onion, chilli, cooking oil, jaggery, pickled tea, fish-paste, cutch, tree-gun, wax, ivory, 

rubber, oxen, buffaloes, horses and animal hides. According to these trade items it is known that 

the people in Allakappa had engaged in the occupations of agriculture, animal husbandry and trade. 

There were also craftmen. In the year of 1885-86 the trade value of the vicinity of the capital, Inwa 

and Sagaing had amounted over 600,000 Kyats.1 

 It was until the annexation of Myanmar by the British, Buddhist monasteries provided 

education to the people in all the countries of the eastern world. It is known that the providence of 

Buddhist monasteries to the education of Myanmar was much more than that of the other 

countries.2 So the education of people in Allakappa were fully responsibility by the monasteries in 

Konbaung period.  

It is found that as the majority of the people who had been living within the village were 

Myanmar nationalities, Buddhism was traditionally and devotedly worshipped. Moreover, the 

location of the village was good for communication as it was near to such royal capitals of 

successive Myanmar Kings as Bagan, Pinya, Innwa, Sagaing, Shwebo, Amarapura and 

Yadanapon. Myanmr Kings had strong desires to become the donors or supporters of Buddhism, 

they let the religion be promoted and propagated in the regions under their authorities by 

constructing, renovating and restoring of Pagodas, Temples, Monasteries, ponds, rest-houses, etc. 

Allakappa abounded with ancient Pagodas and Stupas. At present, there have 108 Pagodas and 

twenty-one Monasteries. In these Pagodas, over ninety Pagodas were the ancient Pagodas. The 

people of Allakappa were known by the tradition and that Shwe Ceti Pagodas was donated by King 

Ashoka and the other Pagodas were donated by the donars of Bagan, Innwa, Nyaung Yan and 

Konbaung period. Shwe Gu Gyi Pagoda was donated by Phon-ma Theinka in 1298.3 There also 

have wall painting Pagodas such as Nga Shau Pagodas, Myin Tha Pagodas and Shwe Eu Min 

Pagodas. It can be study that the wall paintings can be deducing the Innwa period and the early 

Konbaung period.4 Most of the Pagodas were usually celebrated Pagodas festivals. Shwe Gu Gyi, 

Shwe Gu toke, Lay Kyun Man Gu and Kauk Saik Ma Pagodas were the Gazetted Pagodas festivals 

in the region.5  

In Myanmar, since from the reign of Thay Lay Kyaung in the fourth century AD to the 

reign of Anawrahta in the eleven century the people of Myanmar worshipped Nats (sprits).6 Even 

up to the present day the people still worshipped various Nats. So, the people of Allakappa had 

worshipped the Nats. The prominent Nat propitiating ceremonies were crowdedly held in 

Allakappa village on respective fixed days in March of every year since long time ago. The 

prominent Nats propitiating ceremonies in Allakappa are as follow; 
 

                                                      
1  Kyan, Ma; Myanmar Naingngan Achay-anay (1885-86) (The situation of Myanmar), Yangon, Sarpay Beikman 

Press, 1978, p-30 
2  Furnivall, J.S, An Introduction to the Political Economy of Burma, Yangon, People’s Literature Committee and 

House, 1947, p-36 
3  Stone inscription of Shwe Gu Gyi Pagada, Shwe Gu Gyi Pagoda, Allakappa Village    
4  Personal interview with Ashin Dham Meik Sara, 37 age, Sasana Dhaja Dhamma Sarira, east Eisasara chaung, 

Sagaing Hill,Sagaing, (1-8-2021) 
5  Record of Myinmu, 1982, p-253 
6  Pho kyar, U, Thone-sal Khun-nit Min Ko toae withtu Mya No-5, (Own experiences regarding the stories of thirty-

seven Nats No.V), Yangon, Harthawaddy press, p-10-11 
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Table-II 

Nat-propitiation Ceremonies traditionally held in Allakappa Village 

No. Title of the Spirit or Nat Name of Ceremony Related Villages 

1 Myin Phyu Shin Ywataw Shin Wunbye and Myinmu 

2 A Pho Aye Shan A Pho Aye Mandalay, Wunbye, Monywa 

3 U Min Kyaw Ko Gyi Kyaw 
Myinmu, Kalar Ywa, Wunbye, 

Natyekan 

4 Koe Myo Shin Koe Myo Yin 
Myinm, Wunbye, Kalar Ywa, 

Peku, Natyekan and Ywatha 

5 Anauk A Pho Aye Anauk A Pho Aye Sappankon village 

6 Hti Phyu Saung Hti Phyu Saung All villages and other towns 

7 Lay-kyun Maung Lay Lay-kyun Maung Allakappa Village 

8 Taung Nat Gyi Taung Nat Gyi 
Villages along the south of the 

river 

Source: Record of Myinmu, 1982, p-260 

 

Conclusion 

It is found that Allakappa region which is existed in the central part of Myanmar had been 

a place where Pyu people had settled since long time ago. As the Pyu people who lived in Allakappa 

region and that it was known as Allkappa Pyu. Myanmar race began to migrate into Kyaukse area, 

Allkappa region had been included in “Latuy-Taik”, the secondary residence of Myanmar. In 

Bagan and Pinya Period, Allakappa region was put under the supervision of a headman and it had 

stood as an ordinary village. In Inwa period, it can be seen Alalkappa was more prospered by the 

social and economic condition. In Konbaung Period, Allakappa was upgraded and recognized as a 

town and it was put under the jurisdiction of the Amyint Nga Myo Wun (governor of Amyint five 

towns). In the reign of King Thayawady, as Allakapa became more developed socially and 

economically, Nay Myo Shwe Taung Nawrahta was appointed as separate governor of Allakappa 

and let him govern the town. In 1847, Min Ye Min Kyaw ruled the town. It is found that most 

people lived in Allakappa were the Athi class and only a few numbers of serviceman group settled 

in the town. In the later Konbaung period, it had been the most important a trading centre of the 

regions along the Chindwin river. In the British administrative period, because of the good and 

convenient condition in land and water communication, Myinmu village, the port for the then 

streamers, was upgraded and recognized as a town, and put as a Allakappa village under the 

jurisdiction of Myinmu Township. But Allakappa was never ruined as the other Pyu cities and it 

was very important region for administration and trading of the country in successive periods. 

Therefore, since the reign of Myanmar kings with good tradition Allkappa had reached its peak in 

social, economic and religious affairs. At the present time, Allakappa developed and prospered in 

social, economy and civilization. 
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 Appendix I 

Map 1  Location of Allakappa Village Tract  
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J. Myanmar Acad. Arts Sci. 2022 Vol. XX. No.2 

BISHOP PAUL AMBROSE BIGANDET (1856-1885) 

Aung Myo Tun1 

Abstract 

Bishop Paul Ambrose Bigandet was one of the most of the missionary priests on whom King 

Mindon relied. The primary aim of this research paper is to reveal Bishop Bigandet’s contributions 

in field of education and social affairs. As a result, the western education which he concreted 

contributes towards the Myanmar society from that time onward to present. In addition, this paper 

is generally aimed at the evaluation of the Myanmar political process during the reign of King 

Mindon’s period in which he played an active role. This research paper was written on the basic of 

Myanmar Chronicles like Konbaungset Mahayazawintawgyi (Great Chronicle of Konbaung 

Dynasty) and other historical sources and contemporary documents and books and papers on 

Christianity especially National Church History of Myanmar, published by Church Bishops’ 

Conference of Myanmar. In addition, surveying and questionnaire methods were used in writing 

this paper. This paper highlights Bishop Bigandet’s contributions towards the Myanmar society.  

Keywords: Bishop Bigandet, education, King Mindon, Myanmar, missionary 

 

Introduction 

In 1721, King Taniganwe began to keep touch with the missionary priests who set foot in 

Myanmar during the Nyaungyan period. In fact, the Roman Catholic missionaries from the 

European states continually came to Myanmar from that time on to Konbaung period. In 

subsequent years they are seen coming regularly to Myanmar until now. Their primary aim is to 

make evangelization of their faith in Myanmar. They carried off the western culture, literature, 

education with them to the eastern countries where they landed. The national tribes inhabiting in 

Myanmar such Kayin, Kayah, Kachin, Chin and etc, professed only animism before they arrived. 

Not only they lacked their literature but also their living standard had very low in comparison with 

current situation in which they have already possessed their own literature, highly culture after they 

converted into Christianity. At the same time, the fathers and the priests invented the consonant 

for these tribes and raised their socio-economy. At now, a majority of Kayin, Kayah, Kachin and 

Chin became either Roman Catholic or Baptist Christians. It is seen that however they continue to 

pay worship of traditional animism. Bishop Bigandet of Foreign Missions of Paris propagated his 

faith, grew up education and raised socio-economy of these tribes. Catholics in Myanmar are 

known to be Bayingyis which derived from the Persian word, ‘Feringi,’ meaning foreigner. Most 

of the Myanmar monarchs allowed Portuguese and other foreigners who professed their faith to 

carry out propagation of their religion without prohibition. 

In response to kings’ gratitude, they voluntarily engaged in the state affairs in time of 

emergency, giving their advice to the crowns. Especially when King Mindon ascended the throne, 

Fr. Paulo Abbona (Don Paulo) and Fr. Domingo Tarolly (Dondamingu) was enlisted in a Myanmar 

peace mission in order to discuss with the British for peace and demarcation of boundary between 

Upper Myanmar and Lower Myanmar in aftermath of the Second Anglo-Myanmar War of 1852.  

At the same time, King Mindon and Kanaung, Crown Prince, showed their enthusiasm to 

create Upper Myanmar into an industrialized state. In addition, King Mindon also aspired to make 

civil reforms. Therefore, he consulted with not only veteran Myanmar ministers, court officials but 
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also French, Armenian and other foreigners including the Christian missionary priests like Bishop 

Bigandet, Fr. P. Abbona (Don Paulo) and Fr. Domingo Tarolly (Dondamingu) for his reform. 

Bishop Bigandet was one of those who were giving suggestion to King Mindon. Bishop Bigandet’s 

participation in Myanmar political process resulted in sending the Myanmar state scholars to 

France and establishing the Franco-Myanmar Diplomatic Relation concretely. It is seen that the 

credential letters were exchanged between the two countries vice versa through Bishop Bigandet 

and Fr. Bishop Fr. Lecompt (Don Latkaung). As a result, Franco-Myanmar Commercial Treaty 

could be signed and the social arena, western education and other social welfare began to develop 

in Mandalay, the then capital city due to his endless efforts. He also built and opened schools for 

children; hospitals and dispensaries for the lepers and home for the orphans. As a matter of fact, 

his enthusiastic activities aimed at the progress of the Myanmar socio-economy. The different 

kinds of western schools next to the churches are contributing to Myanmar society until now.  

 

Bishop Paul Ambrose Bigandet (1856-1885) 

Many of Roman Catholic Missionary Associations were sent to eastern countries including 

Myanmar under the supervision of Pope at Vatican, Italy. It is seen that these missionaries began 

to come to Myanmar from Nyaungyan period to Late Konbaung period. The evidences on History 

of Catholicism say that these missionaries were as follows; 

 1. Barnabite Period (1721-1830), 

 2. Propagation of the Faith Missionaries Period (1830-1842),  

3. Oblate Period (1842-1852) and  

4. Foreign Missions of Paris (Missions Entrangeres De Paris- MEP) Period (1856-1965) 

Paul Ambrose Bigandet was one of the missionary priests of Foreign Missions of Paris 

(Missions Entrangeres De Paris- MEP) at Paris, France. He stayed in Myanmar for over fifty years 

from 1854 to 1894.1 Paul Ambrose Bigandet was born on 13 August, 1813 in Besancon, France. 

He enrolled at seminary at the age of sixteen and continued to Marnay College at nineteen where 

he had taken the theological subject as a specialized major. Then he also studied the classic 

literature. He served as a professor of classics at department of the ecclesiastical seminary at 

Marnay College in France.2 On 8 February, 1837, he was admitted as a member of the Seminary 

of the Foreign Missions of Paris and was ordained there. Then, he was sent to Penang in Malay 

Peninsula and Lower Myanmar in charge of the Bishop’s Pro-Vicar. In 1843, he firstly landed at 

Dawei and Myeik in Tanintharyi. In Lower Myanmar, he stayed for two years doing the missionary 

works.  

In 1846, he was appointed as Coadjutor Vicar Apostolic of Malay at the age of thirty-three. 

In Malaya (Malaysia), he also mastered the Malay language. He began writing Malayan in Roman 

characters and transcribed in these characters all the books, classical and religious, then in use 

throughout the Vicariate.3 In Malaya, he built up two schools: the De La Salle Brothers for boys 

and the Sisters of the Infant Jesus for girls. Later, these schools came to aid the schools, opened in 

                                                      
1  Aung Nyunt, U, “Catholic Sasana in Mandalay and Bayingyi Villages,” Mandalay, Mandalay Catholic Association, 

2014, p.82(Hereafter cited as Aung Nyunt, “Catholic Sasana”) 
2  Evans, E.P, “The Foreign Missions of Paris (1856-1893, National Church History of Myanmar,” Yangon, Alpha & 

Omega Color Printing, 2014 p. 391 (Hereafter cited as Evans, “The Foreign Missions of Paris”) 
3  Aung Nyunt, “Catholic Sasana” p.83 
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Myanmar.1 On 30 March, 1856, he was consecrated Bishop at Penang in Malaya (Malaysia) by the 

Foreign Missions of Paris (MEP).  

At the same time, he was also chosen to be the administrator of Bago and Inn Wa. 

Therefore, he paid a visit to Myanmar again on 4 April, 1856. He performed the missionary works 

at Malamyine, Pathein, Myaungmya and Yangon before he went to Inn Wa in Upper Myanmar. 

Then, he went to Ava for his missionary duties. His primary aim was to achieve the success of his 

works in Myanmar. In addition, he also wanted to raise the socio-economic status of Bayingyi2 

populace. He saw Bayingyis’ temporal buildings and lay-houses damaged due to the Second 

Anglo-Myanmar War which broke out in 1852, and disorders in Upper Myanmar. Therefore, he 

wandered off far and wide to where Bayingyis settled; he rebuilt up the damaged ones and helped 

them on social and religious affairs.  

Why did Bishop Bigandet engage in Myanmar’s political process and other arenas such as 

economy and diplomacy besides religion? There were many reasons which persuaded him to 

engage in Myanmar affairs. The answer is the most suitable to the then current situations prevailing 

during the reign of King Mindon. And so his concerns in Myanmar were categorized into five 

subtopics in this research paper. These topics were explained as follows.  

 

His Concern in Myanmar Politics and King Mindon’s Reform 

In the year 1856, Bishop Bigandet reached Amarapura, the capital city of the Konbaung 

Dynasty. He experienced two adversary political systems in which one was the British colonial 

system prevailing in Lower Myanmar and another was traditional monarchism that remained intact 

in Upper Myanmar. He considered himself that these two different systems were challenging him 

in doing his missionary works. He could easily carry out his responsibilities in Lower Myanmar as 

it was ruled under the British Burma Government. 

He hoped that his works seemed facing hindrance and difficulty under monarchical rule as 

his former missionary priests such as Dr. Mark, Fr. P. Abbona and so on were confined in prison, 

to whom King Sagaing and King Bagan had had doubt on the excuse of the British spies and that 

he would certainly encounter a very adverse situation in Upper Myanmar. However, his 

expectations were greatly reversed for King Mindon’s religious toleration of the other faiths. On 

the other hand, King Mindon paid attention to reform and develop his nation with the help of 

foreigners and missionary priests, temporarily staying in Upper Myanmar. It is possible that King 

Mindon’s reform and the then current political situations prevailing in Myanmar brought about a 

chance for Bishop Bigandet to disclose his resourcefulness in Myanmar. 

When King Mindon moved to Mandalay, the newly capital city from Amarapura, the old 

one he gave the land to the Christians for building of their churches in Mandalay. Therefore, 

missionary priests also moved to Mandalay and they continued to do their missionary works 

without prohibition as before. The foreigners and the missionary priests including Bishop Bigandet 

seemed to be dragged into the political reforms in Upper Myanmar due to King Mindon’s 

generosity and sagacity placed on them. There is another factor that the unjustness of the British 

war against Myanmar persuaded them including Bishop Bigandet to engage in Myanmar politics. 

In addition, the then world political landscape had influenced somehow on Bishop Bigandet and 
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other westerners who were temporarily residing in Myanmar. Some of them were allowed to pay 

special attendance to King Mindon whenever the king wished to consult about the state’s affairs. 

Among those were included Bishop Bignadet, Dr. Mark, and Fr. Domingo Tarolly and Fr. P. 

Abbona. They often advised King Mindon concerning political, diplomatic and economic affairs. 

In this way, Bishop Bigandet and his contemporary priests took part in Myanmar politics and King 

Mindon’s reforms.  

Bishop Bigandet frankly told King Mindon that Upper Myanmar had become a sitting duck 

for the British colonialists since they occupied Bago in 1852 and so he must have transformed the 

rest part to a newly modernized state with the European Powers’ help. His advices reflected King 

Mindon to reoccupy the lost territories which fell to the British.1 Accordingly, King Mindon 

adopted the specific plans if the country was improved. These plans were as follows; 

1.  to reform the state as early as, 

2.  to set the new comprehensive foreign policy, 

3.  to send the royal pages to abroad for further studies, 

4.  to transform the traditional monastic education into the western education and to 

emerge schools teaching art and science in his realm and  

5. to keep close-eyes to the world political condition and simultaneously to maintain 

Anglo-Myanmar relation until he challenged the British.   

Bishop Bigandet and his contemporary missionary priests gave advice to King Mindon to 

adopt the above plans. It is clearly seen that King Mindon had to perform the reforms on the basis 

of their advice. And so in 1872, Myanmar peace mission led by Kinwun Mingyi U Kaung was sent 

to Europe on the basis of their advice in Europe, Kinwun Mingyi (port officer) and his followers 

had the right to learn about the political, economic and social infrastructures there. In truth, these 

rights to learn these infrastructures, seen in England, France, Italy and other nations were created 

by their advice.   

Myanmar peace mission led by U Kaung learned Dover fortress,2 the British parliament,3 

banking system of England,4 coinage industry,5 organization of the military army and equipment 

of arms while they had been in London.6 In addition, the mission also learned the drainage system,7 

building of different types of ships,8 the establishment of infantry, cavalry and artillery9 and 

building of fort and fortress10, making of different types of candles11 both in France and Italy. 

Besides, the mission knew well that their monarchical system was very different in comparison 

with those of Myanmar. Kinwun Mingyi (port officer) and his ministers learned this system in 

detail how and why it differed between England, France, Italy and Myanmar.  

                                                      
1  Ba, Vivian, “Some Papal Correspondence With the King of Burma,” Journal of Burma Research Society, Rangoon, 

JBRS, Vol. L,I, June 1967, p. 15 (Hereafter cited as Ba, “Some Papal Correspondence”)  
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3  Kaung, London Diary, p.106 
4  Kaung, London Diary, p.86 
5  Kaung, London Diary, p.109 
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7  Kaung, London Diary, p.108 
8  Kaung, London Diary, p.116 
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10 Kaung, London Diary, p.147 
11 Kaung, London Diary, p.147 
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Kinwun Mingyi (port officer) instructed the Myanmar youths to study hard abroad for 

country.  Yaw Mingyi U Pho Hlaing who was in charge of Yaw town had compiled a book named 

Rajadhamma Thigaha Kyan (the righteous monarchism) based the oral notes and evidences told 

by Kinwun Mingyi (port officer) and his men. Therefore, King Mindon tried to modernize existing 

absolute monarchy system and adopted the salary system for crown servicemen. However, the 

king’s authority already stood at the top in spite of having not eliminated the feudalism completely. 

The parts and instruments of mechanism had been ordered to import to Upper Myanmar 

from those countries. As a result, the evidences from Kin Wunmigyi’s London Diary and Paris 

Diary and Hluttaw (Supreme Council) records say that Christian missionary priests contributed to 

King Mondon’s reform process. The sources of Christian missionaries also add that how the 

Christian missionary priests did take part in political, economic and social affairs. Especially, 

Bishop Bigandet’s participation in Myanmar political process resulted in international relation 

during the reign of King Mindon. Fr. P. Abbona (Don Paulo), Fr. Domingo Tarolly (Dodamingu) 

stood with King Mindon for the peaceful discussion held between Myanmar government and the 

British government after the Second Anglo-Myanmar War was over in 1852.1 Thus, Bishop 

Bigandet engaged in Myanmar politics and King Mindon’s reform due to many reasons prevailing 

in late Konbaung period. 

 

His Concern in Diplomatic Relations 

King Mindon had established the diplomatic relations with France, Italy and other 

European Powers during his reign. Bishop Bigandet played an active role in the role of Franco-

Myanmar relation during the reign of King Mindon. The usage ‘our great friend,’ in crown 

messages which were sent to French foreign minister referred to Bishop Bigandet. Indeed, Upper 

Myanmar was a fragile country at that time for the loss of Lower Myanmar. King Mindon who 

ascended the throne in 1853 set forth three secret schemes as follows 

1. to drive back the British and to reoccupy lost Lower Myanmar, 

2. to built foreign relations with the world powers and 

3. to build an industrialized nation with these powers’ aid.  

His secret schemes were indeed based not only on the internal elite elements but also on 

external elements such as Fr. P. Abbona, Fr. Domingo Tarolly, Bishop Bigandet, American Baptist 

missionary priests; Dr. Mark and Dr. Price. Therefore, their advices were a key factor for his 

schemes. 

In early 1866, French foreign minister sent the letter to King Mindon in which the Myanmar 

products came to be exhibited at the world fair of 1867, held in Paris. The royal messages were 

exchanged between the two countries vice versa. Maung Shwe Oo, Maung Mye and Aung Zaw 

who were the Myanmar state scholars, studying in France and Bishop Bigandet interpreted these 

messages on the behalf of the two governments. On 20th March, 1866, the French government sent 

the message to Myanmar king. 

Monsieur Perdonnet’s letter which was sent to King Mindon states briefly that King 

Mindon wanted to buy the French warships and offered for help for the internal navigation inside 
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Myanmar and to receive an invitation for World Fairs of 1867 in Paris.1 Monsieur Perdonnet was 

also a French official in charge of administration for the Myanmar students. His letter clearly 

reveals that King Mindon had to rely on France on the military and the civil navigation. The French 

government invited many countries on the world to attend to Paris Fair which would be held in 

1867. Among those invited nations was included Myanmar because of the efforts of Ne-myo-thi-

ri-ze-ya General d’Organi, the Myanmar youths and Bishop Bigandet.2 

It is seen that some official credentials sent by French government had passed to Myanmar 

government through Bishop Bigandet. Myanmar did the same too. The French Foreign Minister 

sent he credential letter dated 23. 3. 1866, to Monsieur Lombard, a French councilor at Calcutta, 

India. Monsieur Lombard also sent this letter to Bishop Bigandet.  The subsequent credentials were 

sent through Bishop Bigandet between the two nations.  

The credential letter which was sent to Monsieur Lombard, the French councilor at 

Calcutta, India from the French government says as follows; 

To  

Monsieur Lombard 

Council General 

Calcutta 

21st March 1866 

Monsieur, 

I have the honour to forward herewith a cover containing a letter written by me to the Prime 

Minister of the Burmese Empire and different correspondences destined for that Government. I 

would be most obliged if you forward them to Bishop Bigendet requesting him at the same time to 

see that they are delivered to the Burmese Minister.3 

According to above the credential, the French government requested Bishop Bigandet in 

establishing diplomatic relations with King Mindon according to this credential letter which was 

sent to Monsieur Lombard, a French councilor at Calcutta. At that time, Bishop Bigandet was one 

of the most trusted persons who advised King Mindon. And so, the Franco-Myanmar relation could 

successfully be established. King Mindon sent his credentials to French government through 

Bishop Bigandet. In fact, he served a translator besides an advisor for King Mindon. Therefore, 

King Mindon offered him pension monthly. The French king, Napoleon III also conferred the 

Order of the Legion of Honour to him. 

On 27th July, 1866, Myanmar royal government was sent a royal message to the French 

foreigner through Bishop Bigandet. He also gave a remark on the exchange of the credential letters 

between the two countries that he translated these letters into French and Myanmar vice versa. This 

work gave me very pleasant for the two countries’ interest.  
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Kanaung, the Crown Prince who was interested in Paris Fair of 1867 urged King Mindon 

to exhibit the Myanmar products there. Therefore, while the king was about to send two royal 

agents to Paris, on 3rd August, 1866, Myingun rebellion broke out at palace in Mandalay. This 

incident halted not only King Mindon’s future procedures but also killed a crown prince who was 

ambitious for the development of the country. Therefore, the plan of the Myanmar products, 

exhibiting to Paris was annulled due to this incident. The Ministry of French Foreign Affairs sent 

condolence message to Myanmar government for the loss of Kanaung, the Crown Prince and a 

leader of the industrialization project and other prominent ministers. His death came to disturb and 

hinder the Myanmar youths abroad for further studies, said in this message.1 

In truth, King Mindon had dreamt that the World Fair of Paris would make strong Franco-

Myanmar relations. However, in 1964 after the regaining of her independence, the Myanmar 

products went to be exhibited in Paris, France. On the other hand, King Mindon wanted to conclude 

diplomatic and commercial treaties with the European Powers such as France, Italy, Prussia 

(Germany) and so on, depending on these fairs of Paris. King Mindon believed himself that the 

country benefited from the cordial friendship which was established with these powers. In fact, his 

thoughts were based on the advices of Bishop Bigandet, Fr. P. Abbona and Dr. Mark.  

At the same time, many of the Christian missionaries from the western countries such as 

France, Italy, and American had the right to obtain closer relations with King Mindon. Bishop 

Bigandet and Bishop Fr. Lecompt (Don Latkaung)2 were the French priests and Fr. P. Abbona 

(Don Paulo) and Fr. Domingo Tarolly (Dondamingu), the Italians. King Mindon believed himself 

that their advices were more beneficial to his country in implementing diplomatic relations with 

France and Italy than did English.  

In the years of 1850s, there occurred the growing rivalries for colonial territories, 

nationalism and armaments among the European nations such as English, French, Prussia 

(Germany) and Austria-Hungary Empire. The political paradigm shift in Europe had put an impact 

on them in many ways. It is clearly shown that the missionary priests including Bishop Bigandet 

played a vital role in the foreign relations during the reign of King Mindon. 

King Mindon managed to build an industrialized state in his kingdom with the aid of French 

and Italy rather than British. Fr. P. Abbona, Dr. Mark and Bishop Bigandet served him as advisers 

in role of the foreign relations. Therefore, the diplomatic relations could be established between 

Myanmar and France, Italy. In addition, the state scholars could also be sent to these countries for 

the building of the industrialization.3 

Myanmar state scholars were sent to France under the management of Bishop Bigandet, 

revealed in the letter sending to the British from Magwe Wungyi (a minister in charge of Magwe 

town in central Myanmar).4According to Magwe Wungyi’s letter, a list of state scholars’ names 

and a supervisor’s name were exactly reported to the British. Therefore, Myanmar authorities 

annually reported to the British about the internal affairs according to this letter and that the British 

knew well whatever Myanmar kings did. Magwe Wungyi ordered on behalf of King Mindon that 
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in response to gratitude back to Bishop Bigandet, his missionary trip to Banmaw and the regions 

in Kachin State were allowed without prohibition. Thus, Bishop Bigandet also took part in 

diplomatic relation during the reign of King Mindon.1 

 

His Concern in Myanmar Economy 

In dealing with the economy, there was the letter, exchanged between Magwe Wungyi and 

Bishop Bigandet shows that the taxes were collected on jade. On 6th June, 1868, King Mindon 

entrusted precious rubies to him to sell in France and England.2 In addition, Bishop Bigandet 

arranged the Burmese state scholars who had been in France for the accommodation and 

furthermore, served them as a liable officer between the two countries. On 24th September, 1868, 

Bishop Bigandet had to order 4000 kyats to France for the state scholars’ expenditure sent by 

Pahkan Mingyi (a minister in charge of Pahkan town). Mac Showkaria, a receiver reported to him 

that he well received the money sent by Myanmar. A bill signed by Mac Showkaria’s signature 

was sent to Bishop Bigandet.3 

In Magwe Wungyi’s letter sending to Sir Aurthur Phyre, a British minister, Bishop 

Bigandet took in charge of the liable officer for the Anglo-Myanmar relations. On 23rd April, 1866, 

Bishop Bigandet sent a letter to Sir Aurthur Phyre that Magwe Wungyi wanted to meet him about 

the internal affairs. Magwe Wungyi and Sir Aurthur Phyre discussed that the British government 

was to look after two Myanmar diplomats sent by King Mindon named Kyuntawmyo Harry and 

Nga Shwe Hla who went to Bengalar town in order to buy the mould of silver coin.4 

Pahkan Mingyi was an official who took in charge of selling the Myanmar products 

especially woods and metallurgical gems to France. His letter sending to Bishop Bigandet 

contained (1) a list of expenditure giving to Phangyetwun (a minister who took in charge of 

glassware industry) and state scholars and (2) a drawing in which the wood fruits and metallurgical 

gems and (3) a list of instruments which the state scholars to buy.5 

On 2nd March, 1872 King Mindon sent the peace mission led by Kinwun Mingyi Mahasithu 

U Kaung to England and then France, Italy and Prussia and etc. The Franco-Myanmar Commercial 

Treaty was concluded. King Mindon disliked some articles of Franco-Myanmar Commercial 

Treaty and that he wanted to amend and add this treaty. And so Kunwun Mingyi (port officer) led 

a mission to France again in February, 1874. But the French government courteously rejected his 

demands and that it remained unratified and dormant for nearly ten years until King Thibaw’s 

reign. In 1885, this treaty was suddenly revived which paid for the British to occupy the whole 

Burma (Myanmar) on the excuse of being preemptive strike against French government.6 In 

addition, the Italian-Myanmar Alliance Treaty was also signed with the support of Fr. P. Abbona 

and Alberto Racchica, an Italian consular. King Mindon continued to maintain the peaceful 

relations with the British in accordance with Bishop Bigandet’s and Fr. P. Abbona’s advices.  
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 His Concern in Spread of Roman Catholic Religion in Myanmar 

King Mindon gave the right to free worship to Christians, Muslim and Hindus. In gratitude 

back to his debts, these aliens contributed to recruit in royal army and to engage in politics. For 

example, many of the artillery men were foreigners known to us as Muslim and Portuguese 

soldiers. The primary aim of the missionaries mainly led to the spread of Roman Catholicism and 

Baptism in eastern countries including Myanmar. At the same time, they could sow and grow art 

and science called the western education in these countries besides the religion. Indeed, many of 

the missionary priests studied the secular subjects in their native countries. Their secular arts 

enabled them to do missionary works effectively in the undeveloped countries.  

The trust which was firmly established between them and the rulers vice versa permitted 

them to take part in politics of the eastern countries including Myanmar. On the contrary, the 

disorders and change of succession that took place in these countries had affected them. These 

affects resulted in either killing some or confining some missionary priests in prison. It is seen that 

some priests performed their works to put up their success under the adversarial circumstances. 

Therefore, their main tasks were indeed the spread of Christianity in eastern countries. 

At now, there have already been many sacred alien religious monuments such as Christian, 

Islam, Hindu and others in Myanmar as the ancient monarchs like King Mindon adopted the 

flexible religious toleration upon the foreigners who served as mercenaries, crown servicemen and 

performed the spread of their faith as missionary priests. These sacred buildings and monuments 

were recognized as historical and cultural legacies which can earn foreign exchanges for the 

countries today. 

He paid a visit to Taungoo, Yangon, Banmaw with the king’s support. At Banmaw, he was 

able to convert many of Kachin tribes into Roman Catholicism and also raise his living standard. 

In Banmaw, he discovered a land route connecting with Yunnan southwest China and Myanmar. 

Therefore, this land route via Banmaw served directly for bilateral commercial interest. The British 

were also interested in this route in order to make a direct contact with Yunnan the southwest China 

via Banmaw for their trade. In his record concerning to Kachin region, he noted that Kachin tribes’ 

social life was very simple. And he set his procedures for the improvement of their better living 

standards as follows; 

1. to do better their life than present situation, 

2. to teach them to take care themselves of their health 

3. to open school for their generation.1 

He came across the national tribes’ life style practically while he was doing the missionary 

works at Banmaw. He learned the sick men infected by the dirty waters drifting from a great ditch, 

or rather than depression, full of dirty, stagnant water which meanders all around the town. He 

insisted on the townsmen that the better drainage system should be made so that the dirty water 

would flow into the river directly. The betterment of drainage system made the inhabitants to be 

healthy well. He believed himself that the Kachin tribes would be easily converted into 

Christianity.  His record reveals that the circle of Chinese merchants was about to worry that their 

trade was going to be influenced by foreigners.2On the other hand, King Mindon did not accept the 
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Italian demands that they wanted to learn a route connecting between Banmaw and Yunnan on 

excuse of being rough route and the danger of and the tribes’ renegade and the bandits there.1 In 

October, 1875, King Mindon also gave a land to Don Latkaung to stay in Banmaw for his 

missionary work like Bishop Bigandet.2 

 Bishop Bigandet arduously studied Buddhism while he was doing the missionary duties in 

Myanmar. King Mindon supported him for his missionary works by giving elephants, boat and 

other transport facilities to him. Bishop Bigandet was able to discuss with King Mindon and the 

Buddhist monks about Lord Buddha’s teachings.3 He wrote a Life of Our Lord and a Prayer Book 

in Myanmar language after he completed Myanmar and Pali languages due to King Mindon’s and 

Buddhist monks’ insistency. Then he also compiled a book named Buddha Gautama at the request 

of King Mindon. This book was published in 1958 say in Roman Catholic records. It added that 

this book was translated English to Myanmar in 1964.4 Therefore, he was a priest who appreciated 

Buddhism which Myanmar professes and Myanmar culture and literature.  

King Mindon supported royal launches, elephants and other transport facilities to him when 

he wandered around the tribal areas where he propagated his Sasana. Consequently he could make 

his entourage far and wide in Myanmar due to King Mindon’s support.5 

In his records he mentioned about King Mindon’s religious toleration as follows; 

“It is well to consign in these pages a fact which does honour to King of Burmah 

(Myanmar). Since his accession to the throne in 1852, the reigning sovereign has shown a 

real disposition in assisting the missionary resident in the royal city and other places. In 

addition, the king gave generously me money and other travelling facilities for my 

missionary works.”6 

It can be assumed that King Minon’s religious policy was so flexible on alien (other) religions by 

viewing his supporting to them. Therefore, Churches, Mosques, Hindu temples and other religious 

buildings sprang up during his reign. On the other hand, his flexibility affected Myanmar political, 

economic and social affairs. In turn, Bishop Bigandet like foreigners and other missionary priests 

contributed towards his internal and external reforms. In 1864 with Bishop Bigandet’s help 

Mandalay got a steam engine printing press that print Pitaka incised on 864 palm leaves by only 

one impression.7 Therefore, he supported King Mindon in engraving the Tri-pitakas (Three 

Baskets of Laws) as the stone pillars numbering in 729 at the foot of Mandalay hill. At now, these 

stone pillars were acknowledged in the list of the world heritage sites by UNESCO. And so his 

contribution toward the propagation of Buddha Sasana remains in remembrance in the heart of 

Myanmar people until now.  
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His Concern in the Development of Western Education and Social Affairs 

In truth, the western education system was sown by Fr. Sigismondo Calchi and Fr. Vittoni, 

two Barnabite priests in time of King Taninganwe, one of Nyaungyan Dyanasty. These two 

Barnabite priests began to teach the native children science, Mathematics, Geography, Astrology 

and History. Fr. S. Calchi and Fr. Vittoni helped King Taninganwe in building diplomatic relation 

with Pope at Papacy, Vertican State. They also opened the Barnabite schools next to the Churches 

in Thanlyin, Inn Wa, Mawlamyine and Bago. However, in 1750’s, the traditional Mon-Myanmar 

power struggles damaged their schools and churches and some of the priests like Gallizia, Mondelli 

and Del Conte were killed in the warfare, broke out between two racial conflicts.  

It is found that they attempted to bloom the western education in Myanmar in late 

Konbaung period. In time of Alaungmintaya, founder of Konbaung dynasty, Br. Angelo served as 

physician to the crown and the royal circles and opened the schools for the orphans in 1753. The 

western style of schools was more blossomed in Rakhine and Tanintharyi which fell to the hand of 

the British after the First Anglo-Myanmar War of 1826 than did in Upper Myanmar. The British 

Indian government enacted the law of education for the natives, inhabiting in those areas and 

legally opened these schools there.  

It is not strange that the blossom of these schools in Lower Myanmar was stirred up by the 

British education policy and the western missionary priests. However, the progress of the western 

education was far legged behind in Upper Myanmar under the rule of Myanmar monarchs owing 

to the influence of traditional monastic education. The Oblate priests wanted to raise the 

underdeveloped Upper Myanmar, by diffusing the western thought and education there. There is a 

key factor on receiving not the flourish of western education in Myanmar is probably more 

concerned with the rulers and the ruled who on one hand, deeply concentrated in the traditional 

monastic education and on the other, many of the Buddhist monks who influenced Myanmar 

society did not encourage its development because of having suspicious on the missionary priests. 

Fr. Sangermano and Fr. Luigi Grondona were the most prominent Oblate priests who set 

sowing the western education during the reign of King Badon and King Sagaing. The history of 

Myanmar written by Fr. Sangermano was the first Myanmar historical book but this book is not 

published at now. Fr. Luigi Grondona also taught the royal princes and other aristocrats Pali, 

science and philosophy. Fr. Luigi Grondona was continued to be favourable in charge of teaching 

the royal princes during the reign of King Sagaing until his death. King Sagaing and his chief queen 

held the grand funeral ceremony for late Fr. Luigi Grondona. Michael Symes, Captain Canning, 

Captain Burney and Bishop Bigandet were his pupils who wrote about his missionary works.  

The priests of Foreign Missions of Paris (MEP) who reached Myanmar in late Konbaung 

period were very enthusiastic to transform the existing monastic education into the western 

education there. Joseph d’ Amanto, Mgr. Cao, Fr. De Brito were the Banarbite missionary priests 

who grow up the western education in mid of the difficulties that were the Anglo-Myanmar War, 

the internal disorders and lack of the European nations’ help. A few of churches, schools, 

orphanages, lepers’ home and seminaries had emerged due to their attempts. Many of these schools 

usually exist in the churches’ compound. Bishop Bigandet also believed himself that the emergence 

of many Catholic Vernacular Schools, Normal Schools, and Catholic Colleges resulted in the 

development of the western education in Myanmar. Therefore, he founded these schools in 

Mawlamyine, Pathein, Yangon and Mandalay with the help of the Brothers of the Christian Schools 

and the Sisters of Saint Joseph.  
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The schools named the Christian Brother Schools and Nunnery Schools he founded are still 

thriving in Myanmar. In truth, these schools receive the enrollment of the Buddhists, the Muslim 

and Hindus besides the Christians for the progress of their social life. Normal school he opened in 

Pathein aimed at transforming the monastic education on the Buddhism. Therefore, the Christian 

missionary sources display that there had been some problems between the Buddhist monks and 

the Roman Catholic missionary priests on the education. However, the religious toleration of many 

Myanmar kings through ages on the other religions caused the emergence of the western style of 

schools, the orphan schools and lepers’ home in Myanmar. Many of these educational and social 

buildings such as dispensaries and hospitals for lepers which existed in time of ancient Myanmar 

kings are still thriving in Myanmar.  

There appeared the western style of schools in Upper Myanmar. The western education 

system was placed under the supervision of Christian priests. King Mindon himself encouraged 

learning of this new education system and fanned the schools. He requested Bishop Bigandet to 

teach the royal pages the western education including English at capital city. Thus, Bishop 

Bigandet was a main priest who enabled to diffuse the western education in Upper and Lower 

Myanmar. They wanted to transform the existence monastic education into the western education 

based on art and science including English and Latin literatures which they desired to teach to the 

Myanmar boys and girls who were seeking for education.  

The leprosy affected persons were placed under the administration of Ayutwun who was in 

charge of lepers’ affairs in time of Myanmar kings. In those days, they were not permitted to enter 

into the cities, towns and villages. They lived at outskirts of the towns. The dispensaries and 

hospitals for them and schools for their offsprings emerged respectively after the arrival of the 

missionaries in Myanmar. Bishop Bigandet built up a lepers’ hospital in Mandalay. It existed on 

35th street in east of the town. But it was evacuated to Yaynanthar town in district of Pyin Oo Lwin, 

Mandalay in 1990s owing to the expansion of the town area. At now, the leprosy affected persons 

are specially curing under the supervision of this Lepers’ Hospital of Government. During the years 

of 1980s, the natives called it the French Lepers’ Government. At the same time, Bishop Bangandet 

gave instruction to the Church authorized persons who were taking the charge of the Churches and 

schools. They taught the boys and girls writing, reading and praying and gave lecture to them about 

the Christianity deeply. In 1861, Bishop Bangandet sent Fr. Dumollard to Paris to fetch Myanmar 

alphabetical book. 

In those periods, the missionaries had just been relying on France, Italy and England 

whenever the books were printed out as there had not been the printer-machines in Myanmar. Thus, 

the native children had the right to study Geography and Arithmetic.  After Fr. Dumollard returned 

from Paris, he brought a printer-machine to Myanmar. And so the prayer pamphlets and books 

named epistle and Gospels for every Sunday were printed out respectively in Myanmar. The 

Myanmar alphabetical books were also printed out simultaneously due to the missionary priests’ 

effort. We are always paying respect to them whenever these earliest books printed out by them, 

are seen or read or learned today.  

In 1859, Bishop Bigandet gave the charge of teaching to the royal pages to Fr. Lecomte 

(Khingyi Don Lattkaung) at the request of King Mindon. Fr. Lecomt and some priests taught 

science and English to them. Twenty pages came to study these subjects under the management of 

Fr. Lecomte. Kanaung, the Crown prince also encouraged the western style of schools to grow in 

Upper Myanmar. Bishop Bigandet criticized the British who accused of Kanaung, Crown prince 
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to be a pro-war prince. His remark on the crown prince is that he was a very ambitious prince who 

wanted art and science developing in Europe to be taught systematically here and to establish an 

industrialized state on the basis of these subjects. On the other hand, the Myanmar youths were 

also sent to abroad for further studies in order to speed up the country pet projects. 

The Myanmar students received the money and other supports from the Superior General 

of the French Foreign Mission thorough Bisop Bigandet. In addition to the fanned support, he also 

estimated the cost of expenditure for the students in France. The letters sent from Bishop Bigandet 

to Fr. Albrand, the Superior contained full of instructions on their education and expenses on that. 

He managed four princesses to be taught at Yangon convent school under the supervision of the 

Sisters. In palace enclosure, seventy crown servicemen were taught the western education off duty-

time.   

He rejected the President of the Educational Syndicate for Lower Myanmar offered by the 

British. However, he served for many years as the post of Vice-President of the Educational 

Syndicate at the Education Department there. Therefore, the British government held his jubilee 

ceremony at his age of fifty in grand scale in 1887. He laid foundation known as Bigandet 

foundation for the development of art and science in Myanmar, making his contribution of his 

fortunes to it.  

He wrote his activities in his record that 

This place and region is marked as my native home. I am seeing the flowers and fruits 

blossoming from a handful of seeds I grow. Of course, my primary duty is to raise tribal 

races’ social life.  

Simultaneously, I have a desire to modernize these countries where I set foot. My desire 

was the West for the East, Europe for the Asia, and France for Burma (Myanmar). It is 

meant that the developed West is to take care of the underdeveloped Asia, modernized 

Europe is to give a hand to the legged behind Asia and the industrialized France is to 

support the industrialization processes of Myanmar. 

I feel very happy if my aspirations came true. Therefore, I spent my times for a half of 

century in the eastern courtiers to serve political and social affairs on the basis of missionary 

works. I was very enjoyable for that. However, I overcame many difficulties and problems. 

Therefore, Bishop Bigandet’s remark is showing his wish of being spreading his faith and 

progressive for their natives’ social life in Myanmar and eastern countries. According to his wish, 

he demanded the developed western countries needed to help the eastern countries so that the 

relations between them would be better before. In addition, he deeply rejected the colonialism of 

the west to which based on they were invading the eastern countries. He insisted on King Mindon 

to set the plan in order to recover the lost territories of Lower Myanmar but this plan was never 

materialized. However, his advices pushed him to engage in the rebuilding of the state and foreign 

relations. It can be analyzed that the good relation between them resulted in the development of 

the Upper Myanmar’s political, economic and social affairs. 
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Conclusion 

In conclusion, the missionary priests including Bishop Bigandet were found engaging in 

the political, diplomatic and social affairs on the basis of the current situation prevailing in 

Myanmar. The time in which he reached Myanmar was the late Konbaung period in which the 

political condition was under the turmoil concededly. King Mindon began to encounter such 

problems as the lost of economy, loss of natural resources and the lack of sea outlet due to the 

British occupation of Bago after the Second Anglo-Myanmar War of 1852.  

King Mindon set the plans that were how to protect Upper Myanmar against the British in 

future, how to recover Lower Myanmar by what methods, how to develop Upper Myanmar by 

what policy and principles and how to take the help of the industrialized nations by what paths. 

Finally as he decided to solve these difficulties he became dependent upon not the Myanmar 

ministers but also the foreign diplomats and missionary priests like Bishop Bigandet who had been 

in Upper Myanmar.  

Bishop Bigandet, Fr. P. Abbona, Fr. Don Lattkaung and Fr. Don Dameinku were the expert 

missionary priests who skillfully assessed the Myanmar political process on the basis of the world 

politics. As a result, not only Treaty of Franco-Myanmar Alliance was signed but also the royal 

pages could be sent to France for further studies. In addition, France had to help the project of the 

industrialization led by Prince Kanaung. During the reign of King Mindon, some of his advice had 

been materialized and his activities were clearly seen. However, Bishop Bigandet’s dreams on 

Upper Myanmar were sapped due to the Myingun rebellion of 1866 in which Prince Kanaung, 

leader of the industrialization, was assassinated. 

Bishop Bigandet said King Mindon that the Franco-Myanmar Diplomatic Relation was 

quickly established as the Upper Myanmar was imminent to fall of the British pushed by the 

political instability and nearly stop of the industrialization process after the assassination of Prince 

Kanaung.  Therefore, King Mindon sent the Myanmar peace mission led by Kin Wun Mingyi U 

Kaung to England, France, Italy and other European nations. Then the commercial and diplomatic 

treaties were signed with these powers respectively. However, the palace intrigues were confused 

and the Anglo-Myanmar relations deteriorated day by day during the reign of King Thibaw who 

succeeded King Mindon after he passed away in 1878. Finally, as Bishop Bigandet’s assumption, 

Upper Myanmar in 1885 had fallen to the British hands.  

During the British period, as a Vice-President of the Educational Syndicate, he served at 

the education department and founded his foundation known as Bishop Bigandet foundation for 

the development of the western education in Myanmar. In 1894, he passed away in France. Roman 

Catholic Churches, Catholic Vernacular Schools, Catholic Colleges and Seminaries he founded are 

contributing to Myanmar society from the late Konbaung period to present. However, these 

institutions’ contributions rise and fall on the basic of the Myanmar political process.  Nevertheless, 

Myanmar society is remembering him for his contributions. 
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STUDY OF YOUTH PARTICIPATION IN COMMUNITY 

DEVELOPMENT ACTIVITIES 

Zin Zin Htet Aung1 

Abstract 

This research focuses on the relationship between youth development training of the Myanmar 

Medical Association in Yangon and community development of the 126th ward, East Dagaon 

Township from an anthropological point of view. The aim is to explore how the youth collaboration 

from Youth Development Programme affects the community through the processes of development 

activities of youth engagement and contribution. The specific objectives of this research are: to 

describe the activities of the youth development programme, to illustrate how it benefits the 

development of community member and to elicit community responses to the youth development 

programme. The ethnographic, qualitative field research was conducted by means of Group 

Interview (GI), Key Informant Interviews (KII) and Direct Observation (DO). This paper found that 

the youth development programme improved the youths and the educational, health, and socio-

cultural conditions of the people in the study area. 

Keywords: youth development, youth activities, community development   

 

Introduction 

In 1995, the world youth population defined by the United Nations as the age cohort 15-24 

is estimated to be 1.03 billion, or 18 percent of the total world population (http://undesadspd. 

org/Youth.aspx). In most of the societies, youth are meaningfully involved in significant decisions 

regarding the goals, design, and implementation of the community’s work. In other words, youth 

have taken over a significant role in the development of human beings. In addition, youth 

engagement is also viewed as a vehicle for the development of the community. Therefore, the role 

of youth is an important component as well as the biggest source of development not only in the 

world but also in Myanmar. All the efforts and aspiration from them could be distributed effectively 

to the development process, if they are utilized wisely. 

Youth participation refers to the involvement of youth in responsible, challenging action 

that meets genuine needs, with opportunities for planning and/or decision-making affecting others 

in an activity whose impact or consequence is extended to others - i.e., outside or beyond the youth 

participants themselves (G.P. Cornwall, 2010). Community development in the wards helps local 

community residents to identify unmet needs (A. Gilchrist, 2004). It seeks to build capacity by 

improving skills and knowledge for individual and community as a whole. Central to the idea of 

community development and it allows community residents to come together to plan and generate 

solutions take action towards developing the social, economic, environmental and cultural aspects 

of community (H. Hackett, 2004). 

Youth development and community development are important issues for Myanmar. There 

is a UN plan to promote the ability of youth in Myanmar. According to this plan, UNFPA started 

to support the Youth Development Programme in 2007. Youth who had received leadership 

training in some community-based activities such as peer education, basic health education, library 

awareness, library arrangement and library fair cooperated with community members within 

Yangon area. This research included two kinds of study processes: the first one is to find out the 

nature of YDP and the second is to explore the collaboration of youth from YDP and the 
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community. Thus, the study areas are divided into two: the head office of YDP and 126th Ward, 

East Dagon Township. YDP is situated on Thein Phyu Road, No. (249) Myanmar Medical 

Association, Youth Development Programme, Mingalar Taung Nyunt Township, Yangon Region 

and 126th Ward is located in East Dagon Township, Yangon Region. 

 

Literature Review 

Youth is best understood as a period of transition from the dependence of childhood to 

adulthood’s independence. The United Nations, for statistical purposes, defines ‘youth’, as those 

persons between the ages of 15 and 24 years, without prejudice to other definitions by Member 

States (http://undesadspd.org/Youth.aspx). According to the Myanmar Youth Forum which passed 

a resolution in Naypyidaw defined youths as people between the ages of 15 and 35 following a 

vote by representatives from all of Myanmar’s states and regions (www. mmtimes. com/news). 

According to Myanmar policy on young people (2017), youth include those who are between 

fifteen years and thirty-five years old (Myanmar policy on young people, 2017). 

Dr.P.Easwara Rao and Mr.G.Jaganmohana Rao (2014), pointed that youth are one of the 

greatest assets that any nation can have. Not only are they legitimately regarded as the future 

leaders, they are, potentially and actually the greatest investment for a country’s development.  

Rt. Hon. Eugene Odoh and Eme, Okechukwu Innocent (2014), also mentioned that the wheel of 

development of any country lies on the shoulder of how productive and creative the youthful 

populations are. The youth in any society are the engine of growth and development because they 

provide the labor force for production of goods and service to take effect. Societies are not only 

recreated through the youthful population, but youth are often referred to as leaders of tomorrow. 

The youth represents both a challenge and an opportunity for development.  

Dungumaro and Madulu (2011), suggest that youth participation may also be a response to 

the traditional sense of powerlessness felt by the general public when it comes to influencing 

government decisions: “people often feel that health and social services are beyond their control 

because the decisions are made outside their community. Involvement or participation has become 

one of the important conditions and is essential for the implementation of programmes and projects 

and also a fundamental condition to attract projects and programmes. 

According to the J. Rubin, and S. Rubin (2001), community development occurs when 

people strengthen the bonds within their neighborhoods, build social networks, and form their own 

organizations to provide a long-term capacity for problem solving. The foregoing shows that every 

community development programme should be aimed at changing an undesirable situation. 

According to O. M. Adesope (2007), who emphasizes active involvement in community 

affairs, greater social propensity, faster reaction, time, innovation and prowess, it becomes 

necessary to exploit their active features for progressive change in the community through active 

and meaningful participation in programmes directed towards their development. Youths therefore 

needs proper harnessing so that they can maintain reliable status quo in their locality. It is easier 

for them to speak with one voice when they are brought together; that is why youth’s participation 

in the various community development programmes will yield progress (A.O. Angba et. al, 2007). 

In this research, youth involvement in the development activities is considered as a factor for 

community development. 

http://undesadspd.org/Youth.aspx
http://www.mmtimes.com/news
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Methodology 

This research consists of secondary contextual material and qualitative methods. The 

secondary sources are based on books and articles. And qualitative methods were used as a primary 

research tool in this study. Qualitative research methods aim to gather an in-depth understanding 

of human behavior and the reasons that govern human behavior. This study attempts to point out 

some factors influencing the participation between youth and community members by using 

qualitative methods such as Group Interview (GI), Key Informants Interview (KII) and Direct 

Observation (DO) were used. In this research, two groups of GI based on two main places: in the 

Head Office of UNFPA and 126th Ward, East Dagon Township. Altogether 28 persons in the first 

group focused on getting the data of nature and learning process in YDP, the interactions among 

youth and the effectiveness of these trainings upon youth. Altogether 28 persons from community 

site of the second group focuses on the data about the collaboration of youth from YDP and 

community and the response of this community in the development process included in second 

group.     

To collect the concrete data, key informants were really needed. Altogether 10 key 

informants were chosen: two project officers: one from UNFPA and the other from Myanmar 

Medical Association, two trainers, two youth coordinators, administrator of head ward, abbot of 

the monastery, two trainees from this study area were recruited. Direct Observation (DO) is the 

main tool for the whole research to study the activities of youth development trainings, their 

effectiveness, the activities of youth on development affairs and the collaboration of youth and the 

responses of the community.  

 

Finding 

Background of Youth Development Programme  

The youth development programme (YDP) of the Myanmar Medical Association was 

established and the first training was opened for the youth development programme in 2003 and it 

was a self-help program without getting any assistance from other associations. Trainees have to 

pay fees. As most of the young people had less information about the trainings, there were at first 

few trainees. This programme was not popular at that time.  A male, project officer, of 48 years 

old said: 

“I am one of the founders of this program. Although we faced with financial difficulties in the initial 

stage of opening this training, we tried to overcome and to create appropriate lessons relevant to 

our Myanmar life style and culture back ground” 

Four year later, the training was funded by the United Nations Population Fund (UNFPA). 

It is the largest internationally funded source of population assistance to developing countries. The 

work of the UNFPA involves promotion of the right of every woman, man and child to enjoy a life 

of health and equal opportunity. UNFPA’s support for population activities in Myanmar began in 

1973 with its assistance to the first population census. The fund’s population activities grew in the 

1990s with the support given for the collection of population data specific to reproductive health 

and fertility. The programme of assistance (2007-2011) aimed at assisting Myanmar to realize its 

objective of reaching the Millennium Developments Goals (MDGs), especially. Millennium 

Developments Goals on reducing maternal mortality and preventing HIV/AIDS respectively. The 
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intended outcome of the programme is the improved reproductive health status of the women and 

men of Myanmar, including adolescents and young people (http://myanmar.unfpa.org). 

With the support of UNFPA the training of YDP could be opened free of charge. Thus, the 

numbers of trainees gradually grew and the training sessions have been held several times. The 

trainings have been given through categorization. The youth development programme (YDP) is to 

enhance the knowledge about reproductive health and the measures to be taken to prevent 

HIV/AIDS and convey health message to the youths. The objectives for the youth of the trainings 

given by youth development programme (YDP) are as follows; 

- To disseminate basic health knowledge among youth and motivate them adopting 

healthy behavior.  

- To equip youth with leadership skills to enhance youth   participation in youth 

programme and other youth development activities. 

- To create youth-friendly environment where they can build their capacity for future 

development. 

The youth development programme (YDP) of the Myanmar Medical Association is to 

develop goal of the Myanmar youth physically, mentally and intellectually from 2015 and onwards 

in order to contribute to future national development. There are four kinds of training, included in 

the youth development programme, as mentioned below; 

1.  Happy and Healthy Adolescent Life (HHAL) 

2.  Skill Development Trainings (SDT) 

3.  Youth Leadership Development Training (YLDT) 

4.  Capacity Development Trainings (CDT) 

The aim is to increase the awareness of the youth the need for capacity building. The 

expected outcomes for youth include identity development, group membership and responsibility, 

initiative, peer and adult relationships, and skill development. On completing their courses, they 

have to share the knowledge that they have earned to local people in their environment. A man, 

who is a project officer, of 52 years old from UNFPA said: 

“UNFPA supported financial aid and trainers for training aids for Youth during the training period. 

Besides we created many ways to nurture the team spirit. For example, the trainees have to wear 

uniforms in their class room for enhancing their friendliness and unity with each other. Although 

they came from different places, they had same goal, they belong to the same color and felt they 

were like brothers and sisters”. 

The above saying mentioned that the training is a factor to improve the friendship among the youth. 

 

The Description of the Trainings 

Happy and Healthy Adolescent Life (HHAL) is a basic training principle in the Youth 

Development Programme. Trainees must be between 15 and 24 years of age regardless of gender 

and religion and with no limitation of educational qualifications and forty trainees are allowed to 

attend (See figure-1). Most of the trainees live in the townships in Yangon region and belong to 

minority groups. The motto is “Be knowledge, pass it on”. Happy and Healthy Adolescent Life 

training lasts for six days. This course stresses youth health, consisting of the progress in the health 

behavior of the young generation, genetics, and the preventive measures against the infectious 

http://myanmar.unfpa.org/
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diseases such as HIV/ AIDS. The courses on sexually transmitted infections, changes in puberty 

and reproductive system and teenage pregnancy are lectured by the trainers in sex discrimination. 

According to Myanmar culture, such courses are thought to be improper subjects using nasty 

language. The course trainers also deliver a lecture on the future life which will be experienced by 

the young people. With regard to the training course, a girl aged seventeen years said,  

“At first, when the course which was connected with sex was delivered, it sounded very strange to 

my ears and felt very shy. Later, I came to realize that I ought to know such facts for sex education 

since I have come of age”. 

A girl of age 17 years said: 

“At the beginning in Happy and Healthy Adolescent Life of training, I have to be flexible to deal 

with their environment, parents, relatives, and friends. I really understand the importance of health 

awareness from this training. And I decided to share my knowledge with others for the benefit of 

their health, and encouraged other youths to attend these trainings”. 
 

 

Figure 1 Happy and Healthy Adolescent Life Training 

 

In the Skill Development Training (SDT), Youth had to undergo the assessments made by 

the programme trainers. After passing this, 60 are chosen to sit for a viva voice examination. Out 

of them, 40 are chosen again. Those chosen 40 are qualified to attend Skill Development Training 

as well as Leadership Training. Afterwards, they have to participate in post-leadership activities. 

Skill Development Training lasts for 3 days. Five topics, lectured at Skill Development Training, 

are as follows; 

(a) Principles of basic communication 

(b) Principles of adult learning 

(c) Behavior change communication 

(d) Peer education  

(e) Effective presentation                                                                       

   The young people who are attending this course have come from different places and they 

have different ideas and characters. They are interested in attending youth leadership development 

training course. During the course, the youths came to know that communication plays a vital role 

at the workplace, so they shared the knowledge on behavioral change communication with other 

people (See figure-2). After a youth has finished attending the “Skill Development Training 

Course” he must inspire five of his peers to be interested in Youth Development Programme so 
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that he will have the opportunity to attended “Youth Leadership Development Training”. In 

addition, he must volunteer for the Happy and Healthy Adolescent Life training course. Those who 

attend the “Skill Development Training” should be interested in “Youth Development Programme” 

and can spend time on it. Skill Development Training is opened three or four months a time. Those 

who would like to attend this course must do designated preparations before the course is opened. 

A boy of age 19 years old said: 

“Through the Skill Development Training, I can improve my knowledge as well as my personal 

values (honesty, fairness, discipline, etc.). I have chances to understand the healthy life style, having 

responsibility, taking accountability and behaving well. This training supports the empowerment of 

participation and strengthens leadership skills”. 

 

                     Figure 2 Youth activity 

Youth Leadership Development Training (YLDT) is one of the most vital and leading 

trainings for youth. Youth Leadership Development training is a 3 day-outdoor training. Thus, the 

approvals of parents are needed. Youth Leadership Development training helps the youth build 

their capacities and brings them up to be leaders. When the course is over, they have to participate 

in the activities as group leaders. The programme gives knowledge to the youth on what leadership 

means and what leadership skill and capacities they should have to be a good leader. Apart from 

these areas, group-solutions to problems by playing games are also added. Youth leadership 

Development Training course consists of the following areas; 

(a) What is leadership? 

(b) Competencies of an efficient leader 

(c) Self – assessment  

(d) Personal development 

(e) Strategic Thinking 

(f) Team building 

(g) Motivation 

(h) Time management 

One who wants to attend the “Youth Leadership Development Training Course” must pass 

the interview questions set by Youth Development Programme. Since it is an outdoor training, the 

respective parents’ permission is essential. The training course is held twice a year. The activities 

of a course are different from past training sessions. The trainers always have to create new 

activities (See figure-3). The trainees come to realize that their team ought not to be notorious 

because of them. They also come to recognize that to become a good leader, one must be a good 

follower. 
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A boy of age 22 years old said: 

“From the Youth Leadership Development Training, I get the one who could exactly go straight 

forward to the goal. I knew the perfect knowledge of the weaknesses and the strengths of the 

followers. A leader has to take great care of his followers, understand and share their feelings at 

any time to. Every difficultly can be overcome if one has self-confidence. A leader needs to motivate 

his team go forward in unison, happiness, and friendliness to reach the goal.” 

 

 

                                 Figure 3 Youth learn from leadership training 

The youth who attend and finish Youth Leadership Development Training courses have to 

participate in the activities funded by UNFPA the aim of which is to offer them not only theories 

on paper but also practical approaches in field works. A trainee of age 23 years said: 

“Our programs mainly focus on capacity building for younger generations.  To live well it is 

important to get essential information (such as health, social and education etc). My life must be 

active, enjoyable and healthy. These programs produce youth as human resources for future 

development.” 

Capacity Development Training (CDT) is specifically given to those who remain 

unemployed after completing Youth Leadership Development. Capacity Development Training 

opens once a year for vacancies of peer educators and other posts. When the youth finishes CDT, 

they wait for the job but firstly they have to work at the programme as part-time volunteers. CDT 

course provides trainees with the knowledge of the whole process of Youth Development 

Programmes project step by step while they are working. CDT training is composed of the 

following subjects. 

- Training on STI, Birth spacing, HIV/ AIDS  

- Basic counseling Training 

- Presentation skills 

- Personal Grooming 

- Internship Programme 

- Other Seminars 

 The trainings provided by UNFPA are as follows: 

- Project Cycle Management 

- Report Writing 

- Production of Training Materials 

- English Language Proficiency 



216               J. Myanmar Acad. Arts Sci. 2022 Vol. XX. No.2 

The young people who are attending the “Capacity Development Training” are interested 

in employment prospects. They contribute their labor to the necessary sites as part-time volunteers. 

They get much experience while they are put on a waiting list. They can also join the non-

governmental organizations. 

 

Youth Participation in Community Development Program 

Since 2013, the youth who finished the youth development trainings participated in the 

activities of the community development. As some of the community members have less health 

knowledge, the youth share knowledge on peer education, basic health education with the 

community members. The case study of the community development activity led by post 

leadership youths took place at No. 126th Ward in Eastern Dagon Township.  There is a monastic 

education school in the ward. Most of the needy students go to this school. There, they can learn 

from kindergarten class to matriculation class. From the permission of the abbot sayardaw, some 

medical doctors from “Youth Development Programme” have opened a clinic for the 

communicators. Treatment is free of charge. Although a library has been built, there are no books 

yet. With the aid of UNFPA, Post Leadership youths from “Youth Development Programme” are 

encouraged to do community development activities. The ward is densely populated and health 

care is insufficient. The community people in that ward interestingly participated in the activities 

led by the post leadership leaders. The activities in which local people participated are as follows: 

1. Peer education 

2. Basic health education 

3. library awareness 

4. library arrangement 

5. library fair  

 

1. Peer education 

Post-leadership youths shared knowledge on peer education with local community people 

in Ward No.126, Eastern Dagon Township. The elders of the Ward No. 126 made an announcement 

over the loud speaker when and where the education programme was going to start. The Presiding 

Buddhist monk who led and opened the Free Monastic Educational School let them use the 

classrooms there. 

Post-leadership youths gave talks on peer education for seven days consecutively. There 

were 80 local community people participating in that activity. Post-leadership youths not only give 

knowledge about peer educated local people but also studied how much they were interested in it. 

They were allowed to choose interesting topics and give talks among the group. The contents in 

the talks on peer education given to locals consist of personal hygiene, anti–smoking, anti-narcotic, 

HIV/ AIDS, teenage pregnancy, required skills in sharing knowledge and discussion of choosing 

topics to share (See figure-4). Mutual discussions and talks were held. Studies were made on how 

many locals were organized and how much knowledge was shared to them. Finally, four youths of 

those who were excellent in organizing and giving talks were chosen to attend Happy and Healthy 

Adolescent Life training from Youth Development Programme. In this way, local community 

people can hand down peer education knowledge to others and the next generation. A male age of 

36 years old from this ward said: 
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“Young people who are the members of Youth Development Programme often visit the wards and 

give a talk on vices such as smoking, drinking, alcohol, chewing betel and gambling. Some people 

are fond of doing such kinds of vices. The members of Youth Development Programme discourse on 

the disadvantages of these vices. They listen to the local people’s feelings and emotions and counsel 

them too. They also give the local people a lecture about HIV/AIDS and reproductive health.” 
 

 

Figure 4  Knowledge sharing activity (peer education) 

 

2.   Basic Health Education 

Basic Health Education through discussions and talks were held with local people and to 

avoid dangers of health in their environment. The activity lasted for three days and was included 

ten local youths. The quarter-elders made an announcement to the local people to attend that 

discussion. On the first day, ten local youths shared knowledge on puberty change, teenage 

pregnancy, HIV/ AIDS and preventive measures against them. On the second and the third days, 

talks on basic health and environmental conservation were given. That course consists of; 

systematic hand washing, pure drinking water, cleaning the bushes, making the drainage system, 

building fly proof toilets, teaching and practicing dengue fever prevention ways (See figure-5). 

To prevent local people from suffering from diarrhea, they have to wash their hands 

systematically, use fly-proof toilets, and to boil the water before drinking it. To avoid suffering 

from dengue hemorrhagic fever, they have to clean the bushes, make the drainage system, and take 

preventive measures against breeding mosquitos. A lady age of 31 years old from this ward said: 

“I always attend the discussions and talks of basic health education. These are included in healthy 

life, Hygiene, and practicing the dengue fever prevention ways etc. By using this awareness, I can 

take care my relatives”. 
 

 

Figure 5  Hand washing activity 
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3.   Library Awareness  

Post-leadership youths carried out activities in Ward No. 126, Eastern Dagon Township to 

increases the knowledge of local people when a library was donated and built at the monastic 

educational school. Library awareness activity was offered by post-leadership youths to make local 

people aware of the library, to prepare it, and to enhance the knowledge through reading. They 

give talks on using library systematically and reading at libraries to increase knowledge. The 

youths and local people participated in that activity. The topics about library are; benefits of 

reading, library survey questions, giving library pamphlets, introducing Happy and Healthy 

Adolescent Life training from Youth Development Programme. Post-leadership youths did this 

activity let the local people know the location of the library and urged them to read books at the 

library so as to make right decisions in whatever they do.  

 

4.   Library Arrangement 

Post-leadership youths placed bookshelves, benches, and tables in order. The categorization 

of books, listing, catalogues, notice cards and motto cards were also due played for 7 days. All the 

expenses for interior decoration and necessary books aware supported by Youth Development 

Programme and post-leadership youths worked as volunteers (See figures - 6 and 7). A boy of age 

28 years from 126th ward said: 

“Among their activities, the activity what I preferred most is concerned with Library. I love reading; 

I can get many kinds of book from only one place”. 

 

            

          Figure 6  Arranging books in library     Figure 7  Making arrangement in library 

 

5. Library Fair  

The library was opened on 27, December, 2014 at Ward No. (126) and post-leadership 

youths participated in the library opening ceremony so as to motivate local people. The activities 

drew their attention. Local people thus, participated in the library fair held in their quarter. Post-

leadership youths have to draw the plan on how to decorate, what souvenirs were needed, and what 

survey questions should be prepared. After drawing the plans, post-leadership youths went to the 

Ward No. 126, Eastern Dagon Township for the purpose of decorating and buying souvenirs in 

preparation of the library fairs. 

The library fair was held from 10:00 AM to 4:00 PM. Local people happily participated in 

the library fair and the youths from Youth Development Programme gave necessary help. The 

activities they did at the library fair consist of: library promoting section, health education (men/ 
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women), nurturing children, making handicrafts, playing games and feedback section (See figures 

- 8,9,10 and 11). A female age of 38 years old from this ward said: 

“Young people from Youth Development Programme have opened a library in the ward. In the past, 

the children used to play on the streets. The parents were worried about their children. Now they go 

to the library and read books. Not only the children but also the grown-ups go to the library and 

read books.” 

 During the activities, youth from YDP encouraged locals to attend YDP’s training for 

upgrading their capacity. 

 

      

 Figure 8 Children promoting section     Figure 9  Hand- made section 

      

                    Figure 10 Game section                    Figure 11  Library promoting section 

 

Discussion 

In Myanmar, the youth development program (YDP) was started by the Myanmar Medical 

Association in 2003 and the training was basically self-help. In 2007, UNFPA started to support 

the Youth Development Programme. The Four courses opened at the Youth Development 

Programme are based on the objective and the lessons to give knowledge on the youth's health, 

social activities and education which is concerned with the quality of life. Rt. Hon. Eugene Odoh 

and Eme, Okechukwu Innocent (2014) pointed out that development is related to the human 

capacity to improve the quality of life by transforming the way production and other human 

activities are carried out in order to eradicate poverty, unemployment and social inequalities.  

The course on The Happy and Healthy Adolescent Life stresses the youth's health, 

consisting of the progress in the health behavior and how the youth should make right decision 

consisting of self-criticism, ability to differentiate advantage from disadvantage, consulting with 
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parents or elderly persons about the plans in life in order to be successful or not to take wrong 

paths, and self-decision-making. The Skill Development Training course, The Youth Leadership 

Development Training course and Capacity Development Training course are skill building 

courses and those courses help the youth to build up their capacities for leadership, social net-

working, how to positively express their opinions, collaboration and so on. 

According to J. Rubin, and S. Rubin (2001), community development occurs when people 

strengthen the bonds within their neighborhoods, build social networks, and form their own 

organizations to provide a long-term capacity for problem solving. The foregoing shows that every 

community development programme should be aimed at changing an undesirable situation. Youth 

engagement and contribution in community development activities allow youth involvement in 

community service, and creating opportunities for youth decision-making at various levels of 

government. The activities on peer education, basic health education and library offer opportunities 

for youth to participate in independent or shared decision making, supporting youth to volunteer 

and contribute to the community. In addition, it is also fostering youth-led initiatives and other 

opportunities for youth leadership. 

On the one hand, the youth engagement and contribution help the community members to 

know the fundamentals of personal grooming, bad impacts of smoking, drinking, and abusing 

drugs that generate infectious diseases such as HIV/AIDS, impact on the value of Myanmar culture, 

resulting in teenage pregnancy and other factors. Basic health education activity knowledge for 

community people that washing hands and boiling water before drinking help improves their 

health. In order to prevent dengue hemorrhagic fever, the youth in cooperation with the locals 

removed the dirt in drains and bushes where mosquitoes can breed. By doing so, the young leaders 

established the regular habits of preventing diseases in the quarter. 

In the library activity, the youth trained the locals how to use a library, how to 

systematically preserve libraries and the benefits acquired from reading at library. The activities 

perform by the youth was to draw the locals' attention. To promote attraction of locals, youth 

planned to celebrate the library fair. By celebrating the library fair, many local could come there. 

They had the notion of sharing with others what they read. The knowledge on preserving libraries 

could be handed down to next generations. It can be said that establishing a library is an important 

factor in the developments of the community. 

  

Conclusion 

This study focuses on the youth development training of the Myanmar Medical Association 

in Yangon and explores the effects of YDP on the community development of the 126th ward, East 

Dagaon Township. The courses of the YDP navigate the healthy ways which provides the 

groundwork for an exciting and promising array of programs for adolescents as well as adults. 

Furthermore, YDP provides youth with opportunities for positive adult and peer relationships. By 

implementing the development process together, the youth come to realize the benefits of 

cooperation among young people. They had the practice of dealing with peers as well as adults. 

Taking up the responsibilities from the start to the end helped them understand the value of 

dutifulness and accountability. They learned the need to exchange knowledge by sharing what they 

gained. While sharing knowledge, they gained self-confidence. 
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Local people also come to know how to behave to live a healthy life, the value of washing 

hands before eating and boiling water before drinking to prevent them from suffering bowel 

diseases. Local people attempt not only to know but also share them with families and their 

environment. Through the knowledge of peer education, they consequently avoid of smoking, 

drinking, and abusing drugs that harm not only themselves but also their environment. They value 

their marriage to avoid infectious diseases such as HIV/AIDS and at the same time, they prefer the 

monogamy marriage system. The library also provides a space for the locals to read books in their 

leisure hours. That space creates safe spaces that are tailored to the needs of youth and children 

including physical infrastructure as well as emotional safety. Finally, it may be concluded that 

YDP makes knowledge and education available to youth and community, connecting and 

integrating health and social services so there is a continuum of care and support at a community 

level. 
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PROTECTING CHILD DOMESTIC WORKERS IN MYANMAR* 

Khin Linn Aung1 

Abstract 

This paper is an attempt to develop legal measures that protect violence against child domestic 

workers, fixed working hours and rate wages and bans debt bondage and slavery. Child refers to all 

persons below the age of 18. Domestic worker means housemaid who employs to perform domestic 

work such as cleaning, cooking, washing and ironing, taking care of children, the elderly, sick 

people or people with disabilities, etc., in or for third-party household except for own family. Being 

poverty, parents make their child as a domestic worker. Most of them are girls, and they have to 

face physical, sexual, and psychological violence and exploitation. This research examined whether 

national laws effectively protect child domestic workers from violence or not. It considered how the 

problems faced by child domestic workers to solve. By analyzing the provisions of international and 

national laws, this paper found that Myanmar’s domestic laws can’t fully cover on child domestic 

workers from violence. Moreover, there is no specific legal provision for protecting them like 

working children in factories and shops. It suggests that the legislator should enact a particular law 

on child domestic workers or add the most suitable rules and regulations for the child domestic 

workers in Child Rights Rule. 

 Keywords: Child, Child domestic workers, violence, exploitation, child labour, debt bondage and 

slavery 

 

Introduction 

Child domestic workers are all persons below the age of 18 employed to perform domestic 

work in or for a third-party household. Tasks of child domestic workers are cleaning, cooking, 

washing, and ironing, taking care of children, the elderly, sick people or people with disabilities, 

etc. Child domestic workers are prevalent in the urban areas of Myanmar. Most child domestic 

workers are girls in Myanmar. 

 Parents make their child employed as a domestic worker for the family’s livelihood, and 

the repayment of outstanding debt caused a form of debt bondage. Employers may be the moneyed 

class, businessmen, people on high income, people on middle income included government 

officials and staff.  

Employers make a child do the domestic works without rest time and weekly holidays. 

They treat them like a slave and subject to all forms of discrimination. Moreover, most child 

domestic workers are subject to physical, sexual, and psychological violence because of shielding 

from the public.  

Because of occurring these matters, it will explore the weakness of legal measures and ways 

to solve child labor in domestic work by referencing the existing laws and cases. Consequently, it 

will give recommendations so that child domestic workers can work in a comfortable and healthy 

environment for themselves and their families.  Their workplace becomes a safe place for them. 

 

 

                                                      
1 Dr, Associate Professor, Department of Law, Taunggyi University 
* Best Paper Award Winning Paper in Law (2021) 
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Objectives 

- to protect all forms of violence against child domestic workers at the workplace;  

- to fix working hours of child domestic workers;  

- to be free from debt bondage and slavery 

- to enjoy wages accurately; 

 

Methods 

It reviews relevant international instruments such as Convention on the Rights of the 

Child,1989, the Minimum Age Convention, (No. 138),1973, Worst Forms of Child Labour 

Convention, (No. 182), 1999, and Convention concerning Decent Work for Domestic Workers, 

2011 (No. 189). It analyzes Myanmar national laws: The Child Rights Law, 2019, Child Rights 

Rule, 2001, Factories Act, 1951, and Shops and Establishment Law, 2016, the Anti -Trafficking in 

Persons Law, 2005, the Payment of Wages Law, 2016, the Minimum Wage Law, 2013, Leave and 

Holiday Act, 1951, and the Social Security Law, 2012. Besides, it takes information from journals 

and reports. It conducted case studies. 

 

Findings 

Myanmar is a member of the Minimum Age Convention, 1973, and the Worst Forms of 

Child Labour Convention, 1999, but Convention concerning Decent Work for Domestic Workers, 

2011 are not ratified. A legal action includes both criminal and civil action in Myanmar relating to 

the physical, sexual and psychological violence against children. Concerning the exploitation of 

wages, and working hours of child domestic workers, the Factories Act, 1951, and Shops and 

Establishment Law, 2016, defined minimum age, kinds of work, working hours of working 

children in the factories and shops. Moreover, those laws authorized inspectors to check the 

conditions of workers whether they enjoy the benefits of the law or not. However, there is no 

specific legal provision for child domestic workers, and there is no person appointed to check the 

conditions of child domestic workers. In addition, the Leave and Holiday Act, 1951 does not 

recognize people who employ cleaning, cooking, taking care of children as a worker. Child Rights 

Rule 2001, notifications and directives issued under the Child Rights Law, 1993 may be applied in 

so far as they are not inconsistent with the provisions of the Child Rights Law 2019. Therefore, 

Myanmar national laws can’t fully cover child domestic workers.   

 

Discussion 

Definitions 

Child means every human being below eighteen years under the United Nations 

Convention on the Rights of Child.1 The ILO Worst Forms of Child Labour Convention, 1999 

(No.182), and Article 3(d) of the 2000 United Nations Protocol to Prevent, Suppress and Punish 

Trafficking in Persons, Especially Women and Children (known as the Palermo Protocol) similarly 

                                                      
1 Article 1 of the United Nations Convention on the Rights of the Child (UNCRC),1989 
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define child with the CRC. Following the Convention on the Rights of Child (CRC), Myanmar 

Child Rights Law, 2019, provides a child as anyone under 18 years.1 

 Child labour refers to employment or work carried out by children inconsistent with the 

standards enshrined in ILO C138 on the Minimum Age for Employment and C182 and the Worst 

Forms of Child Labour.2 In other words, child labor means mentally, physically, socially, or 

morally harmful work to children, and interfered work with their schooling by depriving them of 

the opportunity to attend school, by obliging them to leave school prematurely, or by requiring 

them to attempt to combine school attendance with excessively long and heavy work.3 

Moreover, as in article 1 of the Domestic Workers Convention, 2011 (No. 189), “Domestic 

work refers to work performed in or for a household or households. Domestic worker means any 

person engaged in domestic work within an employment relationship”.4 Therefore, Child domestic 

workers are all persons below the age of 18 employed to perform domestic work in or for a third-

party household.5 The Settlement of Labour Dispute Law, 2012, Minimum Wage Law, 2013, and 

The Payment of Wages Law, 2016 recognize Domestic workers. 

Child labour in domestic work refers to domestic work undertaken by a child below the 

minimum legal age for work or employment set by a country following ILO C138 and domestic 

work performed by a child below the age of 18 in situations that constitute the worst forms of child 

labour.6 

Debt-bondage means employing or providing services until it has paid a debt without 

restrictions of appropriate labor value as a payment and a guarantee without uncertain timing and 

type of work.7 All forms of slavery and debt bondage are worst form of child labour according to 

article 3(a) of the Worst Forms of Child Labour Convention, No. 182 (C182). 

 

Problems of Child Domestic Workers  

A person on high income and middle income, including government officials, and staff hire 

a child. They make a child do domestic work. Problems of child domestic workers have no security 

for their safety and weakness of legal measures for effectively protecting them. Ministry of Labour, 

Immigration, and Population has a responsibility to specify types of hazardous work and the 

workplace by coordination with the relevant employer organization and labor organizations. And 

then the Ministry must coordinate with the respective Union Ministries to get the right to work, to 

be occupational safety and health including behavior that speech to insult the modesty of working 

children, in order not to be loss their entitle and to safeguard them.8 

                                                      
1  Section 3(b) of Child Rights Law,2019 
2  International Labour Organization, (2017) “Practical Guide to Ending Child Labour and Protecting Young Workers 

in Domestic Work”, Fundamental Principles and Rights at Work Branch (FUNDAMENTALS) - Geneva (First 

Published), p-11 
3  ILO, (2002), “Eliminating the worst forms of child labour: A practical guide to ILO Convention No. 182”, Handbook 

for parliamentarians No. 3, p-15 
4  Article 1 (a), (b) of the Convention concerning Decent Work for Domestic Workers, 2011 
5  International Labour Organization, (2017) “Practical Guide to Ending Child Labour and Protecting Young Workers 

in Domestic Work”, Fundamental Principles and Rights at Work Branch (FUNDAMENTALS) - Geneva, (First 

Published), p-12 
6  Ibid p-14, 
7  Section 3(a), explanation (3), of the Anti-Trafficking in Persons Law,2005 
8  Section 49 of Child Rights Law, 2019 
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Unsafe Place of Work 

Child domestic workers are very vulnerable to physical, sexual, psychological, or other 

forms of abuse, harassment, and violence because it shields their workplace from the public, and 

they generally lack co-workers. Factories Act, and Shops and Establishment Law, 2016, authorized 

inspectors to check the conditions of workers whether they enjoy the benefits of the law or not. 

However, there is no person appointed to check the conditions of child domestic workers.  

 Although most child domestic workers face all forms of violence, the reported cases are 

rare. The public needs to be aware that a child victim, their parents, guardian, or other person has 

the right to make a complaint in the relevant government department, organization, or court under 

section 20 of Child Rights Law, 2019. It will mention the following two well-known reported cases 

as an example. 

 In a Case1, the 15year old victim girl from Wakeman Township in the Ayeyarwady region 

began working as a domestic worker in the house of the actor Min Yar Zar, Yangon, Tamwe 

Township, since she was ten years old. The actor committed sexual violence or abuse against the 

victim for several years. In addition, the lower part of the body was tortured with a knife and had 

acid poured. After that day, the father-in-law of the actor hit her with a hammer in the back of the 

head. 2 

In Social Welfare Department and Anti- Trafficking Unit, Yangon VS Ava Tailor 

Shop, 2016, Western District Court, Yangoon, the family members of the Ava Tailor Shop beat, 

cut, and were forced to work for five years with little or no pay two-child domestic workers 

(housekeepers). These were torture and physical abuse of the two victims and exploitation without 

paying the wages fully. In Myanmar, according to these cases, there is child labour in domestic 

work. 

 

Legal measure on Physical Violence   

Sections 299 to 318 of the Penal Code are divided into different categories depending on 

the nature of the crime to impose the appropriate sentence on unlawful deaths. These are: murder, 

culpable homicide not amounting to murder, and causing death by rash or negligent conduct. The 

three homicide offenses attract very different penalties. 

Moreover, in Penal Code, there is a specific definition of simple to hurt and grievous hurt 

and voluntarily causing hurt, voluntarily causing hurt by dangerous weapons or means, causing 

grievous hurt by dangerous weapons or means, voluntarily causing grievous hurt to extort property, 

or to constrain to an illegal act, and voluntarily causing grievous hurt to extort confession, or to 

compel restoration of property. The penalty is one year to twenty years imprisonment. 

The Penal Code also prohibits one person from wrongful confinement another person.  

Section 340 of the Penal Code also mentions the definitions of wrongful confinement and section 

342 provides for appropriate penalties for wrongful confinement such as tying a person to a tree, 

locking up a person in a room amount to wrongful confinement. 

                                                      
1  Criminal Case No.177/2020, Yangon Eastern District Court 
2  Myanmar Mix, (2020 April 11), Armed group-captures Myanmar actor accused of rape, acid attack on girl, 

https://www.myanmarmix.com/en/articles/armed-group-captures-myanmar-actor-accused-of-rape-acid-attack-on-

girl 
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In Social Welfare Department and Anti- Trafficking Unit, Yangon VS Ava Tailor 

Shop, 2016, Western District Court, Yangoon, Convicted family members have been sentenced 

to long prison terms for violating the Anti-Trafficking in Persons Law,2005, the Child Law 19931, 

and certain sections of the Penal Code that carry the penalty for grievous bodily harm and child 

abuse. 

According to section 100 (a) (iv), Child Rights Law 2019, corporal punishment is illegal in 

all settings. Concerning physical violence or abuse against children, torture and other cruel, 

inhuman, or degrading treatment or punishment against children is regarded as a punishable 

offense2. However, there is no definition for which behaviors are torture and other cruel, inhuman, 

or degrading treatment or punishment against children. 

 

Legal Measure on Sexual Violence 

Under section 375 of the Penal Code, the followings are five requirements to constitute 

rape if a man has sexual intercourse with a woman. 

-  the first requirement is a man has sexual intercourse with a woman against her will.  

-  the second requirement is a man has sexual intercourse with a woman without her consent. 

- the third requirement is a man has sexual intercourse with a woman with her consent when 

her consent has been obtained by putting her in fear of death or hurt.  

- The fourth requirement is a man has sexual intercourse with a woman with her consent 

when the man knows that he is not her husband and that she consents because she believes 

that he is another man to whom she is or believes herself to be lawfully married.  

- The last requirement is with or without her consent when she is under sixteen years of age.3   

According to section 376 of the Penal Code, the highest penalty is twenty years or 

imprisonment for life4. For carnal intercourse committed against the order of nature, the 

punishment may extend up to twenty years or ten years imprisonment.5  Touching the sexual parts 

of a child's body is considered as a crime6, but making a child touch the sexual parts of another's 

body is not mentioned as a crime.  

Outrage modesty is a crime punishable by a sentence of up to two years and a possible fine 

under the Penal Code.7 The word, gesture, or act intended to insult the modesty of a woman is a 

punishable offense for what punishment is simple imprisonment for a term which may extend to 

one year, or with fine, or with both as per instruction of section 509 of the Penal Code.8 

 

 

                                                      
1  Child Law 1993 have been repealed by Child Rights Law, 2019 
2  Section103 (a) (v) of Child Rights Law, 2019 
3  Amended by the Law Amending the Myanmar Penal Code, 2016 
4  Amended by the Law Amending the Myanmar Penal Code, 2019 
5  Section 377 of the Penal Code  
6  Section 100(c) (ii) of Child Rights Law, 2019 
7  Section 354 of the Penal Code,1861 
8  Section 509, Ibid 
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Legal Measure on Minimum Age 

   Myanmar is a member of the Minimum Age Convention, No. 138, 1973, and the Worst 

Forms of Child Labour Convention, No. 182, 1999. the three age limits which are defined by 

Minimum Age Convention, No.138, for admission to employment or work, are 

-    18 for hazardous work under article 3 of ILO Convention No. 138  

-    15 for full-time employment in non-hazardous work under article 2(3)  

-    13 for ‘light’ work that does not interfere with education under article 7(1)  

 Developing Countries like Myanmar may lower the minimum age for ‘light’ work to age 

12 and other non-hazardous work to age 14.  

 In Myanmar, employers may hire child workers, but the minimum age for Child workers is 

14 years. If the education age of the State for the free compulsory education system is over the age 

of 14, the working-age of the children attending school must not be less than that.1 

The Factories Act requires the certification of a medical practitioner person who has 

completed his fourteen years but has not completed his sixteenth year to do work.2 

Shops and Establishment Law (2016) does not allow a person who has not completed                

14 years to work in any shop or establishment. In addition, it does not allow a person who has not 

attained the age of 16 years to work overtime more than prescribed working hours in any shop or 

establishment.3 

Myanmar Employment and Skill Development Law of 2013 mentions that “an employer 

may employ young persons who have completed 16 years of age as apprentices following the 

regulations made by the Skills Development Agency and train them in the various skilled 

occupations”.4  

There are no types of employment that are likely to jeopardize the health, safety or morals, 

and light work. Therefore, it assumes that the minimum age for Child domestic workers is 14 years 

under the Child Rights Law 2019. 

Legal Measure on Wages 

“Wage means the fee or salary entitled to be obtained by the worker for carrying out hourly 

work, daily work, weekly work, monthly work, or any other part-time work of the employer. This 

expression includes over-time fee or bonus given by the employer for the good work or character, 

or other remunerations or benefits determined as income”.5 

All forms of slavery and debt bondage are punishable offenses under the Anti- Trafficking 

in Persons Law, 2005. However, children work for the repayment of outstanding debt. It is debt 

bondage, and the employer treats the child as a slave. Forced labor, forced service, slavery, 

servitude, debt-bondage are exploitation.6  

                                                      
1 Section 48 (b) of Child Rights Law, 2019  
2 Section 75 of the amended Factories Act,2016 
3 Section 3(a)(b) of the Shops and Establishment Law,2016 
4 Section 15 (b) of Employment and Skill Development Law, 2013 
5 Section 2 of the Minimum Wage Law, 2013 
6 Section 3(a), explanation (1) of, The Anti-Trafficking in Persons Law,2005 
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The Payment of Wages Law, 2016 mentions that the employer may deduct the advance 

payment from the wages.1 In deducting from wages, the deduction made by the employer shall not 

exceed 50 % of the salaries.2  The object of the Minimum Wage Law, 2013 is to meet with the 

essentials of the workers and their families, who are working at the commercial business, 

production business and service, agricultural and livestock breeding business. Section 2 of the 

Minimum Wage Law, 2013 and the Payment of Wages Law, 2016 mention domestic 

worker (housemaid) is a worker.  

Therefore, the domestic worker has the right to enjoy the decent wages under the Payment 

of Wages Law, 2016 and the Anti- Trafficking in Persons Law, 2005. 

 

Legal Measures on Working Hours  

 Limitation of working hours is also vital to protect the working child. Leave and Holiday 

Act, 1951 does not recognize people employed cleaning, cooking, taking care of children as a 

worker.  

           Myanmar Factories Act (1951) defines working hours for children 14 to15 years3: 

-  the employer can make the child employ for a maximum of 4 hours a day, but the children 

are not allowed working overtime, working on Sundays, and working between 6:00 PM 

and 6:00 AM 

-     the employer can make the child work only two shifts allowed without overlap in one 

factory 

-    the employer cannot make the child employ in hazardous work (harmful to health, deterring 

the education and in a workplace wherein child would be exploited)”.4 

    Under Factories Ac (1951), working hours of adolescents (16-17 years)5: 

-     it requires a medical certificate of fitness required as an adult, 

-    the employer is unable to make the adolescent employ the cleaning, lubricating, or adjusting 

machinery while a machine is in motion, and  

-    the adolescent is prohibited from being employed in a factory where a cotton opener is at 

work 

-    the adolescent is prohibited from lifting, carrying, or moving heavy loads likely to cause 

injury 

       

 

 

 

                                                      
1  Section 7 (c)of the Payment of Wages Law, 2016   
2  Section 9, Ibid   
3  Section 79 of Factories Act, 1951  
4 Nang Kay Si Kham, Ms. & Fabian Lorenz, Mr., 6 August 2018, “Myanmar Employment Law,” Luther Law Firm 

Limited 
5  Section 77 of Factories Act, 1951 
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Shops and Establishment Law (2016) defines working hours for 14 to16 years age of the child: 

-    the employer can make the child employ not morethan4 hours a day working time, with 30 

minutes rest each day, and it is no work between 6:00 PM and 6:00 AM 

-    the child must be allowed at least one rest day a week1 

 For young people (17-18 years), working hour is 

- it requires a medical certificate of fitness required as an adult,  

-  it is not allowed to work in hazardous conditions of work, 

Working hours, therefore, are one of the problems for solving the exploitation of child 

domestic workers in Myanmar. 

 

Contribution 

According to section 20 of the Social Security Law, 2012, the domestic workers may 

contribute and collect the stipulated subscription voluntarily to the respective social security fund 

they prefer and enjoy the relevant social security benefits following the stipulations to enjoy the 

social security benefits under this Law. 

 

Conclusion 

In summary, as mentioned, the purpose of this research is to explore legal measures that 

protects all forms of violence against child domestic workers at the workplace, fixes the working 

hour of child domestic workers, frees from debt bondage and slavery, and enjoys wages accurately. 

As mentioned, child domestic workers work without breaks and holidays and face physical, sexual, 

and psychological violence because of shielding from the public and being no laws authorized 

inspectors to check the conditions of workers whether they enjoy the benefits of the law or not.  

It has been described that legal action includes criminal and civil prosecution in physical, 

sexual, and psychological violence against children. Under the Penal Code, there are three 

homicide offenses. It also classifies types of hurt: simple hurt and grievous hurt. That brings very 

different effective, proportionate, and dissuasive sanctions. Moreover, as mentioned, the child 

rights law, 2019 bars physical violence against children such as corporal punishment, torture and 

it does not provide a specific definition of torture and acts of torture. Torture is one of the types of 

hurt mentioned in the Penal Code.  

Moreover, Child rights law, 2019 mentioned that touching the sexual parts of a child's body 

is considered a crime, but making a child fondle the sexual organs of another's body is not 

mentioned as a crime. However, Penal Code provides rape, carnal intercourse committed against 

the order of nature, outrage modesty, and word, gesture, or act intended to insult the modesty of a 

woman are crimes punishable and its types of punishment. 

In addition, it mentioned that national laws do not include provisions that determined the 

minimum age for domestic work, types of child domestic work, wages and working hours, etc. of 

child domestic workers. The Factories Act, 1951, and the Shops and Establishment Law, 2016 

                                                      
1 Section 14 of Shops and Establishment Law, 2016 
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define working age, hour, rest time, holiday (day off), and types of work. The Leave and Holiday 

Act, 1951 does not recognize domestic workers.  

Although the Child Rights Law, 2019, provides the minimum age for child workers is 14 

years, this law does not define domestic workers, and a list of the types of employment that is likely 

to jeopardize the health, safety, or morals, and light work. Because of these situations, it assumes 

that the minimum age for Child domestic workers is 14 years. The domestic worker has the right 

to enjoy the decent wages the Payment of Wages Law, 2016 and the Anti- Trafficking in Persons 

Law, 2005.However, The Minimum Wages Law, 2013, concerns only domestic workers working 

at the commercial business, production business and service, agricultural and livestock breeding 

business.  

As for recommendations, the Ministry of Labour, Immigration and Population, the main 

body responsible for domestic worker and social security affairs like other labor, should appoint 

inspectors. The workers’ organizations should effort to protect child domestic workers. All 

domestic workers, employers, or service providers should be registered.  

Because reporting suspected child violence or exploitation is the first step to preventing or 

stopping the violence or exploitation, the Ministry should establish call centers for assistance and 

referrals to children who require care and protection all over Myanmar. Besides, staff in the call 

center should be ready to take phone calls and respond to online messages 24 hours a day, 365 

days a year.  

Child Rights Law, 2019 should define not only touching the vagina, penis, anus, or breast 

of the child but also making the child fondle the vagina, penis, anus, or breast of such a person or 

any other person as a punishable offense. Penal Code, 1861 protected all persons, whether adults 

or children, more comprehensive than Child rights law, 2019, when it relates to physical violence.   

Moreover, even if it is not yet enacting a specific law on child domestic workers like any 

other child workers, The Ministry of Social Welfare, Relief, and Resettlement should issue rules, 

directives and procedures for them to be safe and free from exploitation. The Rule, Directives and 

the Procedure should include:  

-    The minimum age for child domestic workers is 14 years 

-    The types of work the employer cannot make the child do,  

-    Registration as a domestic worker and employer, 

-   Regulation of the Working Conditions: Duties of the employer, Working hours, the time 

they cannot make the child do work (between 8; 00 pm to 6:00 am), and Wages for overtime 

work, Interval for rest, Weekly holidays, Minimum wages 

On the other hand, if compulsory education is up to 14, it will reduce child labour in 

domestic work. 
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RECOGNITION OF STATE AND GOVERNMENT UNDER 

INTERNATIONAL LAW 

Hnin Hnin Saw Hla Maung1 

Abstract 

Recognition in respect of states arises when a new State is born and seeks to establish relations with 

the existing States and when it applies for membership of international organizations. Recognition 

has important legal consequences. The recognized State acquires certain rights, privileges and 

immunities under international law as well as municipal law. Recognition may be two kinds: de 

facto and de jure. In both, recognition is an act to give rise to legal rights and obligations. The 

problem is that recognition frequently been withheld by the State for political reasons. In order that 

an entity merits recognition as a state, it includes effective control over a clearly defined territory 

and population; an organised governmental administration of that territory and a capacity to act 

effectively to conduct foreign relations and to fulfill international obligations. Recent practice 

includes human rights and other matters.  

Keyword: Recognition, de facto, de jure, and legal consequences 

Introduction 

A State participates in its interest of international law through medium of the government. 

Therefore, recognition of the government as a recognized State plays an important role so that the 

State can enjoy the rights and privileges as an independent community under International law. 

The decision as to whether or not to recognize a new State lies entirely in the discretion of each 

individual State. This is because recognition is accorded in the exercise of a State's sovereignty. 

For recognition as a State, it must enter into relations with the other existing States. The article 

includes theories, form, modes, processes and the legal effect of recognition. 
 

Recognition in International Law 

Recognition is one of the most difficult themes in international law. It is a mixture of law 

and politics. Recognition means that an existing State acknowledges the political entity of another 

State, by overt or covert act. It may be noted that recognition is neither a contractual arrangement 

nor a political concession. It is a declaration of the existence of certain facts. There are two theories 

of recognition, namely: the constitutive theory, and the declaratory or evidentiary theory. 

Constitutive Theory  

 According to the constitutive theory, without recognition a State does not exist, and only 

recognition constitutes a State as an international person and gives rights and responsibilities. 

According to Oppenheim, a State exists an international person by mere recognition. It becomes a 

subject of international law and has rights and duties as a State under international law.2 

 Many jurists do not support this theory. According to them, theory seems to be blurring 

because the status of a State can have a legal personality while does not have it at the same time 

due to in favour of State A but not supported from State B. More difficulty is that as an 

unrecognized State, it can recourse to use of force and intervention which would not have been 

illegal. Moreover, if the unrecognized State had been involved in war, she would have been under 

                                                      
1 Dr, Professor, Department of Law, University of Yangon. 
2 Oppenheim. L, “International Law”, 1937, pp.125-127. 
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no legal obligation to respect the rights of neutrals. The practice of States does not support the view 

that they have no legal existence before recognition.1 

 Non-recognition has no effect before international courts or tribunals. In Great Britain -

Costa Rica Arbitration (Tinocco Concessions Case) (1923 UN Rep (1)), Non-recognition cannot 

outweigh the evidence as to de facto character of Tinocco government. In reply to Costa Rica's 

contention that Tinocco government could not be considered a de facto government since it was 

not established in accord with the Constitution of Costa Rica, it was said that recognition was to 

be determined by enquiry into a government's de facto sovereignty and complete governmental 

control and not into its illegitimacy or irregularity of its origin.2 

 There are basically two theories as to the nature of recognition. The constitutive theory 

maintains that it is the act of recognition by other states that creates a new state and endows it with 

legal personality and not the process by which it actually obtained independence. Thus, new states 

are established in the international community as fully fledged subjects of international law by 

virtue of the will and consent of already existing states.3 The disadvantage of this approach is that 

an unrecognised ‘state’ may not be subject to the obligations imposed by international law and may 

accordingly be free from such restraints as, for instance, the prohibition on aggression. A further 

complication would arise if a ‘state’ were recognised by some but not other states. It seems to be, 

for example, partial personality. 

Declaratory Theory 

 According to the declaratory theory, Statehood exists before recognition and the act of 

recognition is merely a formal acknowledgment of an already established fact. 

 The Montevideo Convention is in accord with this theory. Politically, the existence of the 

State is free from recognition of the other States. The State has “the right to defend” against its 

territorial integrity or political independence, to lay down the law upon its wellbeing, and to define 

the jurisdiction and competence of its courts.4 

 Many jurists accept the declaratory theory.5 Under Professor Brierly, the recognition to a 

new State can be done by a declaratory conduct. If it exists so, whether it is recognized by the other 

States, it does not matter. It has rights and duties as a subject of international law.6 

 The declaratory approach is the better of the two theories. States which for particular 

reasons have refused to recognise other states, such as in the Arab world and Israel and the United 

States and certain communist nations,7 rarely contend that the other party is devoid of powers and 

obligations before international law and exists in a legal vacuum. The stance is rather that rights 

and duties are binding upon them, and that recognition has not been accorded for primarily political 

reasons. If the constitutive theory were accepted, it would mean, for example, in the context of the 

former Arab non-recognition of Israel, that the latter was not bound by international law rules of 

                                                      
1 Brierly, J.L, “The Law of Nations”, 6th edn, Oxford, The Clarendon Press, 1963, pp.138-139. 
2 Great Britain v. Costa Rica Arbitration (Tinoco Concessions Case) (1923 1 RIAA 369). 
3 M. Clark, A Conceptual History of Recognition in British International Legal Thought”, 87 BYIL, 2016, p.18. 
4 Article 3 of the Montevideo Convention on the Rights and Duties of States, 1933. 
5 Brierly, J.L,“The Law of Nations”, 3rd ed. 1942, p.100; BUSTAMANTE, DROIT INTERNATIONAL PUBLIC, 

(trans.1934) 171; Ullman, VöLKERRECHT, (2nd ed. 1908) p. 67; Deutsche Continental Gas-Gesellschafe v. Polish 

State, German-Polish Mixed Arbitral Tribunal, Aug 1, 1929; Briggs H.W., “Recognition of States: Some reflections 

on Doctrine and Practice”, 43 A.J.I.L, 1949, pp, 113-121; Richarard N. Swiift, “international Law: Current and 

Classic”, 1968. P.61. 
6 Brierly, J.L, The Law of Nations, 6th edn, Oxford, The Clarendon Press, 1963, p. 139. 
7 Bulletin of the US Department of State, 1958, p.385. 
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non-aggression and non-intervention. This has not been adopted in any of the stances of non-

recognition of states.1 

  The Charter of the Organization of American States adopted at Bogotá in 1948 notes in its 

survey of the fundamental rights and duties of states that: the political existence of the state is 

independent of recognition by other states. Even before being recognised the state has the right to 

defend its integrity and independence.2 And the Institut de Droit International emphasised in its 

resolution on recognition of new states and governments in 1936 that the existence of the new state 

with all the legal effects connected with that existence is not affected by the refusal of one or more 

states to recognise. 

 In the period following the end of the First World War, the courts of the new states of 

Eastern and Central Europe regarded their states as coming into being upon the actual declaration 

of independence and not simply as a result of the Peace Treaties. The tribunal in one case pointed 

out that the recognition of Poland in the Treaty of Versailles was only declaratory of the state which 

existed ‘par lui-même’.3 

 In addition, the Arbitration Commission established by the International Conference on 

Yugoslavia in 1991 stated in its Opinion No. 1 that ‘the existence or disappearance of the state is 

a question of fact’ and that ‘the effects of recognition by other states are purely declaratory’.4 

The declaratory theory, by contrast with the constitutive, corresponds more closely to reality. 

Comparatively speaking, the constitutive theory represents a minority view among writers. 
 

Recognition of State and Government 

 Logically the recognition of a new State automatically involves recognition of the 

government of that State. However, although recognition of government and State may be closely 

related, they are not necessarily identical. The question of recognition of a government apart from 

the question of recognition of a new State arises in certain circumstances. 

 In fact, the granting or refusing of the recognition of a government has nothing to do with 

recognition of the State itself. If a foreign State refuses to recognize a new government of an old 

State, the latter does not thereby lose its recognition as an international person.5 

 In practice, when there is a change of government in a normal and constitutional manner, 

recognition is granted as a matter of fact. For example, in the case of the accession of a new head 

of a State, other States usually recognize the new Head by some formal act such as a message of 

congratulation. 

Recognition of State 

 A new State may come into existence by gaining of independence of a former colony, by 

disintegration of an existing State, or by merger of two or more States. According to the British 

practice, whether an entity is recognized as a State by the United Kingdom is a matter for the 

executive authorities. Thus, in case of doubt (Luther v James Sagor), a request will be made by the 

                                                      
1 N.Mugerwa, subjects International law, in Manual of International Law, in Manual of International Law, 

London,1968pp. 247, 269. 
2 Article 9 of the Charter of the Organization of American States (Article 12 as amended in 1967). 
3 Deutsche Continental Gas-Gesellschaft v. Polish State, 1929, 5 AD, p.11. 
4 Chuan Pu Andrew Wang and Others v. Office of the Federal Proseutor, Swiss Supreme Cpurt, first Public Law 

Chamber, Decision of 3 May 2004, No. 1A.3/2004. 
5 Montevideo Convention, 1933, Article 3. 
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court to the Foreign Office, who may issue an executive certificate. This certificate will specify 

whether or not the new State is recognized and it is conclusive.1 

 It is obvious that the British practice as to the recognition of states is mainly based on the 

requirements of statehood under the Montevideo Convention, 1933. This is in line with prevailing 

State practice. A Statement made by the United States Department of States is also in a similar 

mood.2 

 Recognition is highly political and is given in a number of cases for purely political reasons. 

This point of view was emphasised by the American representative on the Security Council during 

discussions on the Middle East in May 1948. He said that it would be: highly improper for one to 

admit that any country on earth can question the sovereignty of the United States of America in the 

exercise of the high political act of recognition of the de facto status of a state.3 

 The approach of the United States was emphasised in 1976. In reaching this judgment, the 

United States has traditionally looked to the establishment of certain facts. These facts include 

effective control over a clearly defined territory and population; an organised governmental 

administration of that territory and a capacity to act effectively to conduct foreign relations and to 

fulfill international obligations. The United States has also taken into account whether the entity in 

question has attracted the recognition of the international community of states.4 

 The view of the UK government was expressed as follows: the normal criteria which the 

government applies for recognition as a state are that it should have, and seem likely to continue 

to have, a clearly defined territory with a population, a government who are able of themselves to 

exercise effective control of that territory, and independence in their external relations. Other 

factors, including some United Nations resolutions, may also be relevant.5 Recent practice suggests 

that ‘other factors’ may, in the light of the particular circumstances, include human rights and other 

matters. 

 The European Community also adopted a Declaration on Yugoslavia,6 in which the 

Community and its member states agreed to recognise the Yugoslav republics fulfilling certain 

conditions. These were that the republics wished to be recognised as independent; that the 

commitments in the Guidelines were accepted; that provisions laid down in a draft convention 

under consideration by the Conference on Yugoslavia were accepted, particularly those dealing 

with human rights and the rights of national or ethnic groups; and that support would be given to 

the efforts of the UN Secretary-General and the Security Council and the Conference on 

Yugoslavia.  

 The United States took the relevance of commitments and assurances given by the new 

states of Eastern Europe and the former Soviet Union with regard to nuclear safety, democracy and 

free markets within the process of both recognition and the establishment of diplomatic relations.7 

 On December 10, 1991, the European Community adopted guidelines on the recognition 

of new States in Eastern Europe and in the Soviet Union. Applying these Guidelines, the EC and 

its Member States recognized as States 11 of the 15 republics of the former USSR. The three Baltic 

States of Estonia, Latvia and Lithuania that had also been USSR republics were recognized before 

                                                      
1 Aksionairnoye Obschestvo AM Luther v James Sagor & Co, 1921, 2 KB 532, CA. 
2 Statement made by the United States Department of States, 1976, 1978, 72 AJIL 337. 

3 D.Young, “American Dealings wit Peking”, 45 Foreign Affairs, 1966, p. 77. 

4 DUSPIL, 1976, pp.19-20. 
5 102 HC Deb., col. 977, Written Answer, 23 October 1986. 
6 UKMIL, 62 BYIL, 1991, pp.560-1. 
7 S.D Murphy, “Democraic Legitimacy and the Recognition of States and Governments”, 48 ICLQ, 1999, p.545. 
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the Guidelines were adopted.1 The Russian Federation is accepted as the continuing State of the 

Soviet Union, and hence succeeds to the rights and duties of the former USSR. The 1991 

Guidelines were also applied to the States that emerged from the disintegration of Yugoslavia. 

 Following a period of UN administration authorised by Security Council resolution 1244 

(1999), the Yugoslav (later Serbian) province of Kosovo declared independence on 17 February 

2008. It was recognised swiftly by the United States, the United Kingdom, Germany, the majority 

of EU states, Japan and others. Russia and Serbia, on the other hand, made it clear that they opposed 

recognition, as did Spain and Greece. Accordingly, in the current circumstances, while many 

countries recognise Kosovo, many do not and entry into the United Nations is not possible until, 

for example, Russia is prepared to lift its opposition in view of its veto power.2 The international 

status of Kosovo will be controversial and disputed.3  

 While recognition may cure difficulties in complying with the criteria of statehood, a 

situation where the international community is divided upon recognition will, especially in the 

absence of UN membership, remain the continuation of uncertainty. 

Recognition of Government 

 Governments that come into office in a normal and constitutional manner require no 

recognition international law. There will of course be a message of congratulation and a 

continuation of normal bilateral diplomatic dealings.4 

 When the new government comes into power not in a constitutional manner but after a coup 

d’ etat, or a revolution, or a civil war, recognition of that government is a serious question and a 

decision thereon is to be made with made with great care. The conditions under international law 

for the recognition of a new regime as the government of a State are; (1) that the new regime has 

in fact effective control over most of the States’ territory; and (2) that this control seems likely to 

continue.5 The effectiveness of the government is, of course, a sine qua non (an essential condition) 

of recognition of an entity as the government of a State. 

 Recognition of a government which comes into power unconstitutionally has sometimes 

been misinterpreted as implying approval of that revolutionary government. In order to avoid such 

misinterpretations; some states have adopted the policy of never recognizing governments, 

although they continue to grant recognition to states. This policy originated in Mexico and is known 

as the “Estrada doctrine” after the name of the Mexican Secretary of State for Foreign Relations.6 

According to this doctrine, the change of government in a State is an internal matter and does not 

concern international law or other States. The same policy has been applied in recent years by 

several other states, including the US, the UK, France and Spain. 

 U.N General Assembly adopted in 1950 a resolution stating that in cases of that description 

the question should- be considered in the light of the purposes and principles of the Charter and the 

circumstances of each case.7 For example, the government of the People's Republic of China 

claimed to represent the State of China in the U.N.  

                                                      
1 The EC Ministerial Declaration of August 27, 1991, 62 BYIL 558. 
2 www.mfa-ks.net/en/politika/483/njohjet-ndrkombtare-t-republiks-s-kosovs/483. 
3 Statements by EU High Representative/Vice-President Mogherini made on 25 August 2015 and 27 January 2016. 
4 Oppenheim, International Law, 1937, P.148. 
5 Hansard, Debates of the UK Parliament, HC, Vol 485,Cols 2410-2411 March 21, 1951. 
6 Akehurst, Modern Introduction to International Law, 7th rev edn (London: Routledge, 1997), p.87. 
7 UN Gereral Assembly Resolution, 396(V), 1950. 
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In the 1960s, the UN Security Council called upon all states not to recognize the Rhodesian 

white-minority regime’s declaration of independence and imposed economic sanctions.1  

Under Stimson Doctrine (Non-recognition), it was a statement of the United States national policy. 

The doctrine imposed a duty of non-recognition of all territorial acquisitions brought about in 

breach of international law.2 

Accordingly, in 1977, the United States declared that: US practice has been to de-emphasise 

and avoid the use of recognition in cases of changes of governments and to concern ourselves with 

the question of whether we wish to have diplomatic relations with the new governments.3 

  In 1980, the UK government announced that it would no longer accord recognition to 

governments as distinct from states,4 for example, in the case of regimes violating human rights. 

This change to a policy of not formally recognising governments had in fact taken place in certain 

civil law countries rather earlier. Belgium5 and France6 appear, for example, to have adopted this 

approach in 1965. By the late 1980s, this approach was also adopted by both Australia7 and 

Canada,8and indeed by other countries.9  

Later, the United Kingdom announced that it would continue to decide the nature of 

dealings with unconstitutional regimes: in the light of an assessment of whether they are able of 

themselves to exercise effective control of the territory of the state concerned, and seem likely to 

continue to do so.10 

For example, following the elections in the Côte d’Ivoire in November 2010 and the 

acceptance by the Economic Community of West African States (ECOWAS) and the African 

Union of the election of Mr Ouattara (and the hostility of the sitting president), the United Kingdom 

recognised Mr Ouattara as the democratically elected president of the country.11   

Further, the United Kingdom decided on 27 July 2011 to recognise and deal with the Libyan 

National Transitional Council, which was engaged in an armed conflict with the Gaddafi 

government in that country, ‘as the sole governmental authority in Libya’.12  

The United States took the step of recognising Juan Guaidó as the interim President of 

Venezuela on 23 January 2019 instead of the incumbent President Maduro, following an election 

in May 2018 widely seen as unfair.13 Fifteen member states of the European Union followed on 1 

February14 and the United Kingdom on 4 February 2019.15 Such actions may well have significant 

                                                      
1 UN Security Council Resolution 232 (1966). 
2 O’Mahoney, Joseph (2014-09-01). "Rule tensions and the dynamics of institutional change: From 'to the victor go 

the spoils' to the Stimson Doctrine". European Journal of International Relations. 20 (3): 834–857. European Journal 

of International Relations. 20 (3): 834–857. 
3 DUSPIL, 1977.p. 20. 
4 408 HL Deb., cols. 1121-2, 28 April 1980. 
5 11 Revue Belge de Droit International, 1973, p. 351. 
6 69 RGDIP, 1965, p. 1089. 
7 J.G. Starke, “The New Australian Policy of Recognition of Foreign Governments”, 62 Austrian Law Journal, 1988, 

p.390. 
8 27 Canadian YIL, 1989, p.387. 
9 The Netherlands, 22 Netherlands YIL, 1991,p.237; New Zealand, Attorney-General for Fiji v. Robt Jones House Ltd, 

1989, 2 NZLR 69. 
10 UKMIL, 69 BYIL, 1998, p.477 and UKMIL, 72 BYIL, 2001, p.577. 
11 UKMIL, 82 BYIL, 2011, p.737-8; and Security Council resolution 1962(2010). 
12 UKMIL, 82 BYIL, 2011, p.742. 
13 113 AJIL, 2019, p.601. 
14 113 AJIL, 2019, p.604. 
15 Deutsche Bank v. Bank of England (2020) EWHC 1721. 

https://www.britannica.com/topic/history-of-Zimbabwe
https://doi.org/10.1177/1354066113483781
https://doi.org/10.1177/1354066113483781
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consequences within the recognising countries, but internationally the absence of effective control 

by the claimant authority is a significant limitation and the matter will remain controversial.1 

Distinction between recognition of States and government recognition of a State differs 

from the recognition of a government. The recognition of a government means that the recognizing 

State regards it as the sole representative of a particular State in international relations. When a 

new regime is changed it is necessary to be recognized by the other States. 
 

Mode of Recognition: De facto and De jure Recognition 

 There are two modes of recognition under international law: recognition de facto and de 

jure. De facto recognition of a State or government take place when, in the view of the recognizing 

State, the new authority although actually independent and having effective power in the territory 

under its control, has not acquired sufficient stability or does not as yet offer, prospects of 

complying with other requirements of recognition such as willingness or ability to fulfill 

international obligations. 

 Recognition de facto is, in essence, provisional and liable to be withdrawn if the absent 

requirements of recognition fail to materialize.2As a rule, in the case of recognition de facto, there 

is not yet formal exchange of diplomatic representatives.3 De jure recognition implies that the 

recognized State government fulfills the test laid down by international law for effective 

participation in international community.4 

 According to British practice three conditions are required as precedence to the grant of de 

jure recognition, namely: to maintain proper peace and tranquility; to take effective measures for 

the population; and to be able to take all appropriate steps to fulfill its international obligations.5 

Recognition de jure is therefore the more complete form. It contributes to the development of 

relations between states. 

 From the point of view of legal effects there are hardly any differences between de jure and 

de facto recognition.6 The legislative and other internal measure of the authority recognized de 

facto is, before the courts of the recognizing States, treated the same footing as those of a State or 

government recognized de jure.7 Similarly, a State or government recognized de facto enjoys 

jurisdictional immunity in the courts of the recognizing State.8 

In the Israel-Palestine crisis, it happened due to racial discrimination non-recognition of 

Israel until 1999, and South Africa till 1991 by India9. Even though India received military support 

from Israel, it did not recognize it. Actually, both countries accord with the criteria of a State under 

Montevideo Convention.  

 

                                                      
1 www.un.org/press/en/2019/sc13753.doc.htm, 27 March 2019. 
2 Oppenheim, International Law, 1937, p.136. 
3 Lauterpacht, H. Regonition in International Law, Cambridge University Press, 1947, p.338. 
4 Tandon, Public International Law, 1993, p.74. 
5 Smith, H.A., Great Britain and the Law of Nations, Landon, 1932, Vol: I, p.79. 
6 Lauterpacht, n. 46 above, p.343. 
7 Oppenheim, n. 45 above, p.136. 
8 The Arantzazu Mendi, 1939, A.C, 216. 
9 www.hcisouthafrica.in/ 

http://www.un.org/press/en/2019/sc13753.doc.htm
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In China-Taiwan event, Taiwan is recognized by 19 UN member States as a State. Taiwan 

stands an observer status of UN. Taiwan has unofficially diplomatic relations with 59 other UN 

members. Taiwan also has business relations with other countries which do not recognize as a 

State.1  

Criteria concerned with the practical viability of the state or claimant state, such as a 

permanent population, existing in a defined territory, over which there is an effective government 

operating independently from external control, in the sense of governing the people and the 

territory, constitute an independent state.  

 

Form of Recognition 

There are many different ways in which recognition can occur and it may apply in more 

than one kind of situation. It is not a single, constant idea, but a category comprising a number of 

factors. There are indeed different entities which may be recognised, ranging from new states, to 

new governments, belligerent rights possessed by a particular group and territorial changes. Not 

only are there various objects of the process of recognition, but recognition may itself be de facto 

or de jure and it may arise in a variety of manners. 

"Express recognition" takes the form of a formal declaration. According to the practice of 

States, recognition is expressly granted by means of a declaration in cases where there is scope for 

controversy. Sometimes, however, new States attach particular value to express recognition. This 

is because implied recognition was not sufficient for the people who just emerging from a long and 

arduous struggle for liberty required a clear and positive declaration to that effect. 

"Implied recognition" is effected through acts which imply an intention to grant 

recognition. In other words, there are certain types of conduct on the part of a State from which 

recognition of a new State or government may be implied. For instance, the appointment or 

reception of diplomatic representative can be regarded both as a mode of and as an irrefutable 

presumption of recognition. Practice of States shows numerous examples of adoption of this 

method of recognition. 

Opening of diplomatic relations with a community which has emerged as a State would 

conclusively prove its admission into the community of nations. Similarly, in the case of a new 

government, the change of Credentials of the envoy and his accreditation to the head of the State 

under the new regime would establish its recognition by the other State or States: 

Conditional recognition implies that the recognition is granted subject to the fulfillment of 

certain stipulation by the recognized State in addition to the normal requirements of Statehood. 

The conditional recognition has disappeared from contemporary practice.  

In Pre-mature or precipitate recognition, it is granted even when a State does not possess 

all the attributes of Statehood. Generally, when the authorities organize a separatist movement and 

establish a provisional government in a State for the prospective new State, recognition of such a 

government is granted by other States. 

Participation in a conference attended by an unrecognized State or government does not amount to 

recognition of that State or government. Similarly, the membership of General International 

Organizations like the U.N. does not constitute recognition of the State or government by those 

States which do not recognize it otherwise. 
 

                                                      
1 Campbell, Matthew (7 January 2020). "China's Next Crisis Brews in Taiwan's Upcoming Election". Bloomberg 

Businessweek. No. 4642. pp. 34–39. 

https://www.bloomberg.com/news/features/2020-01-07/china-s-next-crisis-brews-in-taiwan-s-upcoming-election
https://en.wikipedia.org/wiki/Bloomberg_Businessweek
https://en.wikipedia.org/wiki/Bloomberg_Businessweek
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Legal Effects of Recognition 

Non-recognition does not mean that the entity does not qualify for Statehood. Recognition 

should however be granted because it has important legal consequences. The recognized State 

acquires certain rights, privileges and immunities under international law as well as municipal law.1 

Following are the main legal effects of recognition: 

- Recognized State becomes entitled to sue in the courts of the recognizing State, 

- Recognized State is entitled to sovereign immunity for itself as well as its property in 

the courts of recognizing State, 

- Recognized State is entitled succession and possession of property situated in the 

territory of the recognizing State, 

- Recognized State may enter into diplomatic and treaty relationship with the recognizing 

State, and 

- Recognizing State gives effect to past legislative and executive acts of recognized State.  

 Internationally in the majority of cases, it can be accepted that recognition of a state or 

government is a legal acknowledgement of a factual state of affairs. Nevertheless, it should not be 

assumed that non-recognition of, for example, a state will deprive that entity of rights and duties 

before international law. 

 For example, the United Kingdom treated the German Democratic Republic as bound by 

its signature of the 1963 Nuclear Test Ban Treaty even when the state was not recognised by the 

United Kingdom.2 

 In general, the political existence of a state is independent of recognition by other states3, 

and thus an unrecognised state must be deemed subject to the rules of international law. It cannot 

consider itself free from restraints as to aggressive behaviour, nor can its territory be regarded as 

terra nullius (land that is legally deemed to be unoccupied or uninhabited). States which have 

signed international agreements are entitled to assume that states which they have not recognised 

but which have similarly signed the agreement are bound by that agreement.  
 

Conclusion 

The recognition of the State is an essential procedure, so that the State can enjoy the rights 

and privileges as an independent community under International law.  Recognition is not a function 

consisting in the fulfillment of an international duty, but a measure of national policy independent 

of binding legal principle. Some powerful States create difficulties in recognition of a newly 

formed State which does not justify with the conditions for being a sovereign State. The recognition 

of the State has some political influence on the International Platform. 

There are indeed different entities which may be recognised, ranging from new states, to new 

governments. Not only are there various objects of the process of recognition, but recognition may 

itself be de facto or de jure and it may arise in a variety of manners. This can be withdrawn when 

any State does not fulfill the conditions for being a sovereign State. It is noted that international 

personality, governmental capacity, and the competence must all be determined primarily by 

reference to the actual conditions of power and effectiveness of the authorities claiming 

recognition. It would be better law based on the facts-insofar as such facts are not contrary to law. 

                                                      
1 M.C. Shaw, International Law, Cambridge University Press, Ninth Edn, 2021, p.1286. 
2 M.C. Shaw, International Law, Cambridge University Press, Ninth Edn, 2021, p.1287. 
3 Article 3 of Montevideo Convention, 1933. 
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